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The effectiveness of English audio scripts  
on practicing listening comprehension 

ประสิทธิผลของบทประกอบการฟังในการฝึกฟังเพื่อความเข้าใจ 
    Tikamporn Wuttipornpong1  

 
บทคัดย่อ 

บทความวิจัยนี้ตรวจสอบว่าบทประกอบการฟังภาษาอังกฤษในฐานะภาษา
ที่สอง (L2 English audio scripts) สามารถช่วยท าให้การฟังภาษาอังกฤษเพื่อความ
เข้าใจดีขึ้นมากน้อยเพียงใด และการใช้บทประกอบการฟังเป็นการช่วยหรือเป็นการ
รบกวนการฟังเพื่อความเข้าใจ  การวิจัยเป็นแบบกลุ่มตัวอย่างเดียวที่มีการทดสอบ
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คน   ผลจากแบบสอบถามความคิดเห็นแสดงให้เห็นว่านักศึกษาคิดว่าเทคนิคการฝึก
การฟังแบบน้ีช่วยการฝึกได้ดีมากและบทประกอบการฟังไม่รบกวนการฟัง       

 
ค าส าคัญ: การฟังภาษาที่สองเพื่อความเข้าใจ  บทประกอบการฟัง  การอ่านพร้อมกับ
การฟัง  ระดับก่อนระดับปานกลาง      
 

Abstract 
This research article examines to what extent L2 audio scripts 

can improve L2 listening comprehension and whether using audio 
scripts facilitates or interferes listening comprehension. The study was a 
one-group pretest and posttest design, with 52 Thai EFL university 
students who were required to practice listening comprehension with 
English audio scripts outside the classroom for seven weeks prior to 
taking the posttest. In completing the tests, they had to listen to ten 
English sentences and write down in Thai what they heard and 
understood about each of those sentences. Then the Thai equivalents 
were analyzed to find out (1) which English words they corresponded 
to, i.e. the students recognized them, (2) whether the words were 
parsed correctly, and (3) to what extent the students understood the 
aural texts. Results show that although a few times of practicing could 
not enable the students to comprehend the whole ideas in the aural 
texts, it could ease the perception phase by enhancing them to 
recognize more English words at significant levels, and ease the parsing 
phase to a lesser extent due to individual students’ different amount 
of knowledge of the English language. Opinion survey results revealed 
that the students found this listening practicing technique very 
supportive and that the scripts did not interrupt the listening.  
 
Key words: L2 listening comprehension, audio scripts, reading while 
listening, pre-intermediate level 

 
 
1. Introduction 

English has long been the compulsory foreign language taught 
in most Thai schools and universities and was recently declared as the 
official language in the ASEAN community. Thai university students are 
expected to be competent in all four language skills, namely reading, 
writing, listening and speaking, and able to communicate face-to-face 
adequately in English. In terms of listening skill, Thai students scarcely 
get exposed to aural English input and practice this skill, as they live in 
the learning context where Thai is dominantly used in daily life, and 
English is generally merely used in classrooms. As a matter of fact, Thai 
students learn to read English before they learn to listen to it, due to 
the fact that most of the class time is devoted to reading and writing 
skills because these skills provide a good basis for vocabulary building 
and are seen as crucial for searching information, academic skills, and 
college and future career success.   

Practicing listening skill is indeed very time consuming. Thus, it 
will be of great benefit for students if listening comprehension skill can 
be practiced outside the classroom. With available advanced audio-
visual devices and Internet technology, listening comprehension skill 
can be self-learned and self-practiced anywhere. To facilitate L2 
listening comprehension skill, research suggests that reading while 
listening produces more satisfactory learning outcome than listening 
alone (Brown et al. 2008; Chang, 2009; Markham et al, 2001; Osada, 
2001; Vandergrift, 2007). Thus, the present study was designed to 
investigate (1) to what extent self-practice of listening comprehension 
with audio scripts can enhance Thai EFL university students to improve 
their listening comprehension skill, and (2) whether the students have 
positive opinions toward it.  
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2. Literature review 

Listening comprehension is basically referred to as a process in 
which a person perceives an aural message, assigns a meaning to it, 
and comprehends it (Ömer & Aslanoğlu, 2009) as well as evaluation 
and reaction in communication (DeVito 1995). Listening is, in fact, not 
just a matter of hearing some spoken information. To understand an 
aural text, the listener needs to structure all types of information at all 
text levels found in a particular string of words, i.e. sounds, grammar, 
vocabulary items and supra-sentential structure as well as context, i.e. 
the topic, the people, the purpose and the setting (Goh 2014). Like 
other cognitive processes, listening comprehension processing 
constitutes complex sub-processes, and several processing models are 
proposed, e.g. the parallel distributed processing (PDP) model of 
cognition (McClelland et al., 1986), the perception-parsing-utilization 
language comprehension model (Anderson, 1995), and the 
construction-integration model (Kintsch, 1998).   

Since the present study covers only one-way listening 
comprehension, it adopts Anderson’s (1995, cited in Goh, 2000) 
perception-parsing-utilization listening comprehension model as it is 
straightforward and explains distinct mental comprehension processes, 
which can differentiate L1 listener from L2 listener characteristics, and, 
in particular, identify different developmental stages useful for 
distinguishing between less-skilled L2 listeners and skilled L2 listeners. 
It must also be noted that this model is designed to explain how an 
aural text is processed and comprehended, thus, is limited to cognitive 
processing, and does not encompass affective factors, e.g. motivation 
and anxiety.  

 
 

 
 

2.1 The perception-parsing-utilization listening 
comprehension model 

Based on theoretical perspectives from cognitive psychology, 
Anderson (1995) proposes a three-phase cognitive framework, the 
perception, parsing and utilization model to explain complex cognitive 
processes for listening comprehension. This model is in fact used to 
explain L1 language comprehension; however, it can be well applied to 
L2 input comprehension because L1 and L2 comprehensions share 
several similarities as the fundamental cognitive processes are similar 
despite the fact that L2 learners face more linguistic and sociolinguistic 
difficulties (Færch & Kasper, 1986, in Goh, 2000).   

According to this model, perception involves word recognition 
or decoding of words (Goh, 2000). When applied to listening 
comprehension processing, once an utterance or aural message is 
perceived, the perceptual processing is activated and draws the 
listener’s attention to the input. The string of sounds are analyzed and 
separated into smaller sound units (words for most of the time). 
Depending on the individual listener’s ability, some or all sounds are 
recognized. However, at this stage the “recognized” sounds may or 
may not be correct or the same as the original sounds or words. The 
recognized sounds are kept active in echoic short-term memory for a 
very short time to be further parsed for meaning. If the aural words are 
not recognized in time, they will be replaced by the incoming words 
and lost (Goh, 2000). This accounts why L2 listeners often fail to 
retrieve words they have learned but not often in used, or recall 
scattered words from the text just heard, which are not sufficient for 
them to make sense of the whole sentence or utterance.  

Anderson (1995, in Goh, 2000) points out that beginning L2 
listeners’ perception ability relies very much on their L1; they tend to 
recognize the L2 sounds and distinguish one sound from another (e.g. 
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between /t/ and /d/ ) accurately if the sounds are existent or have a 
similar sound in their L1. The sound perception processing largely 
involves the bottom-up process of listening, and learners can 
automatize their ability of word recognition through practice. Once L2 
listeners become independent from their natural reliance on L1 sound 
categories to match with L2 sounds and gain sufficient phonological 
knowledge of the L2 sounds, their listening ability will progress rapidly.   

In the parsing phase, Anderson explains that the connected 
sounds are segmented into smaller units according to syntactic 
structures and/or semantic cues. The parsed segments are then 
combined again to form a meaningful mental representation, supposed 
to be arranged in the original sequence. At this stage, the forming of 
the mental representation can be influenced by the existing 
background knowledge or the top-down processing. L2 listeners try to 
segment the sounds into meaningful units, using their available 
phonological analysis and mental lexicon, consisting of lemmas or 
vocabulary knowledge, for example ORANGE = fruit, round, sour and 
sweet, often orange in color, countable) and lexemes or grammar 
knowledge, for instance part of speech, subject/object position, and 
morphology for plurality or tense, which often show a little difference 
in pronunciation.  

The aural words which are recognized and successfully parsed 
and combined for meaning are stored in the long-term memory as 
propositions in the final process, utilization process. The two processes 
must operate fast and efficiently enough to ensure the mental 
representation or the literal meaning is attained (and kept in the long-
term memory for later use). Otherwise, the incoming input will 
interrupt and replace the unfinished information.  

Both the perception and the parsing phases are not linear. 
They interface and consult each other until the mental representation 

 
 
or the meaning of the word is retrieved or discovered within the 
available time. The success of arriving at the meaning is not 
guaranteed; the two phases may exhaust and no meaning emerges.   

Utilization involves top-down processing. The mental 
representation realized from the perception and parsing phases is 
created in association with the listener’s existing background 
knowledge stored in long-term memory (Anderson, 1995, in Goh, 2000). 
In the utilization phase, listeners basically arrive at their own 
interpretation of the message usually personally meaningful to 
themselves in a particular context. This is because they make an 
interpretation or an inference using their background, pragmatic, and 
discourse knowledge against the context in the aural text, among other 
things, e.g. knowledge about the speaker, the tone of voice used in the 
text, or other relevant information. The utilization process can take 
place either at the micro level, i.e. at an utterance or part of utterance 
level, or the macro level, i.e. at the larger level like a string of 
utterances or the whole of utterances.    

The three phases constitute different levels in the larger 
developmental process, and are divided into two levels: the low-level 
process and the high-level process. The low-level deals with linguistic 
processing and embraces the first two phases, i.e. the perception phase 
and the parsing phase. The high level relates to how the mental 
representation obtained from the low level processes may be 
manipulated. The three phases are not linear but all interrelated and 
recursive, or can even overlap in one listening incident. The information 
exchange between the three phases through the bottom-up and top-
down processes operates recursively. Therefore, the listeners “can be 
making inferences from the first part of a sentence while they are 
already perceiving a latter part” (Anderson, 1995: 379).    
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According to this model, what differentiates native listeners 
and L2 skilled listeners from less skilled and unskilled listeners is the 
degree of automaticity. For the former, word recognition processing and 
sentence parsing processing are automatized, i.e. they are operated 
effortlessly in the short-term memory, leaving adequate cognitive 
capacity to work on the higher-level processing. For the latter who 
have limited linguistic and sociolinguistic knowledge, the lower-level 
processes are done under a lot of constraints, thus much of or even all 
of the short-term memory is used, leaving little or no cognitive capacity 
for the higher-level processing. Automaticity can be enhanced through 
frequent and regular practice, as this will familiarize L2 listeners with 
the L2 aural words, making them become more fluent listeners. Then, 
through frequent exposures to a large amount the aural input, fluent 
listeners get acquainted with more structure patterns, words and 
collocations, which enable them to get access to the appropriate 
meaning of the texts faster (Hulstijn, 2003, in Goh, 2000).   

Goh (2000) applied Anderson’s (1995) model to pinpoint L2 
learners’ listening comprehension problems at the different phases, as 
discussed in section 2.2.  

 
2.2 Listening comprehension problems at different 

processing phases   
Goh (2000) conducted a comprehensive study on language 

learners’ listening comprehension problems. Dealing with real-time 
data collection, her study has provided insights into the problems 
through the retrospective data to trace the source of listening 
difficulties. Her participants were 40 undergraduate Chinese students 
learning English. The data were collected from weekly diaries about 
their learning listening and the problems encountered, group semi-
structure interviews from 17 students, and an immediate retrospective 

 
 
verbalization procedure based on Ericson and Simon’s (1987) principles 
for collecting verbal data. Goh analyzed each problems emerging in 
relation to Anderson’s (1995) perception-parsing-utilization phases of 
listening comprehension model. Ten common problems were 
identified, including five perception problems, three parsing problems, 
and two utilization problems.  

 
2.2.1. The common listening comprehension problems at each 

phase  
Analysis showed that problems at the perception phase were 

mainly related to recognizing sounds as words or groups of words, and 
listening attention. The common perception problems included (1) not 
recognizing words they know, even words which sounded familiar but 
immediate recall of meaning was not possible; (2) neglecting the next 
part when trying to find the meaning of the words just heard, which 
was an attention problem; (3) unable to segment strings of speech into 
words, (4) missing the beginning of texts, and (5) concentrating too hard 
or unable to concentrate. The problems found at the parsing phase 
were difficulties in developing coherence of mental representation of 
the parsed speech. The parsing problems included (1) quickly forgetting 
what is heard, (2) unable to form a mental representation from words 
heard, and (3) not understanding subsequent parts of input due to 
earlier problems. Finally, utilization problems were associated with 
understanding the intended message and processing the text further, 
due to a lack of prior knowledge or improperly applying prior 
knowledge. Among these, three were identified by more than half of 
the students, with the ‘quickly forgetting what is heard’ the most 
common, the ‘not recognizing words they know’ comes second and 
followed by the ‘understanding words but not the intended message.’ 
These findings of Goh’s study indicate that most students had 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี8



 
 
verbalization procedure based on Ericson and Simon’s (1987) principles 
for collecting verbal data. Goh analyzed each problems emerging in 
relation to Anderson’s (1995) perception-parsing-utilization phases of 
listening comprehension model. Ten common problems were 
identified, including five perception problems, three parsing problems, 
and two utilization problems.  

 
2.2.1. The common listening comprehension problems at each 

phase  
Analysis showed that problems at the perception phase were 

mainly related to recognizing sounds as words or groups of words, and 
listening attention. The common perception problems included (1) not 
recognizing words they know, even words which sounded familiar but 
immediate recall of meaning was not possible; (2) neglecting the next 
part when trying to find the meaning of the words just heard, which 
was an attention problem; (3) unable to segment strings of speech into 
words, (4) missing the beginning of texts, and (5) concentrating too hard 
or unable to concentrate. The problems found at the parsing phase 
were difficulties in developing coherence of mental representation of 
the parsed speech. The parsing problems included (1) quickly forgetting 
what is heard, (2) unable to form a mental representation from words 
heard, and (3) not understanding subsequent parts of input due to 
earlier problems. Finally, utilization problems were associated with 
understanding the intended message and processing the text further, 
due to a lack of prior knowledge or improperly applying prior 
knowledge. Among these, three were identified by more than half of 
the students, with the ‘quickly forgetting what is heard’ the most 
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difficulties in the perception phase in recognizing and retaining the 
heard words for the next phases. Without being able to recognize 
words in the speech, which is the most fundamental in the listening 
processing, the meaning of the message cannot be understood.  
 

2.2.2. The plausible causes of the listening problems 
Concerning the causes of the perception problems, these 

causes are associated with the following specific problems. As for the 
‘not recognizing words they know,’ students reported that some words 
sounded familiar but immediate recall of meaning was not possible. 
Goh hypothesizes this is a sound-to-script relationship problem, as it is 
not yet automatized. In other words, the students recognized some 
words by sight but not by sound. She also assumes another possible 
cause, i.e. the students’ pronunciations did not match with the 
accurate pronunciations.  

Regarding the ‘neglecting the next part when thinking about 
meaning’ problem, this often occurred when students stopped to think 
about the difficult words or try to interpret part of the text. The 
‘quickly forgetting what is heard’ problem frequently arose when the 
sounds were perceived and even parsed but new input interrupted 
before recall of words’ meanings were completed. Limited capacity of 
short-term memory is accounted for this problems.   
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assumption that the three phases of listening processing recur and 
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the language they are not competent with (Call, 1985) or new input 
presented in unfamiliar words (Goh, 2000). When they have to use 
much of or nearly all of their cognitive processing capacity to deal with 
isolating the sounds and speech parsing, little cognitive capacity or 
even none will be left for the utilization process. The competition 
between learners’ limited capacity of short-term memory and the 
speech input containing unfamiliar sounds is also the most likely 
explanation for other perception problems. To overcome these 
problems, learners need to speed up the sound perception process 
and carry out the parsing process fast and efficiently enough to ensure 
the mental representation or the literal meaning is attained as the 
outcome of the two phases. Importantly, this must be completed 
before the new input interrupts and wipes out all the information in 
the on-going processes.  
  Goh’s (2000) study indicates that a major cause of listening 
comprehension problem at the parsing phase is that students did not 
get the key or content words. This is the correspondent cause to the 
‘unable to form a mental representation from words heard’ problem. 
Students tended to grasp words that were familiar to them because 
familiar words are simple and get recognized right away, but they do 
not provide bits of content for overall message. With regard to the 
‘unable to catch the beginning of the spoken text’ problem, some 
students reported that it was because they were not well prepared for 
the listening.   
 Concerning the cause of utilization problems, Goh asserts that 
they are associated with the listener’s ability to make inferences from 
the available information and their prior, pragmatic and discourse 
knowledge, or respond to the intended meaning of the message. 
Learners may not make a correct inference or get the intended 
message although they have reached the literal meaning of the words. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี10



 
 
the language they are not competent with (Call, 1985) or new input 
presented in unfamiliar words (Goh, 2000). When they have to use 
much of or nearly all of their cognitive processing capacity to deal with 
isolating the sounds and speech parsing, little cognitive capacity or 
even none will be left for the utilization process. The competition 
between learners’ limited capacity of short-term memory and the 
speech input containing unfamiliar sounds is also the most likely 
explanation for other perception problems. To overcome these 
problems, learners need to speed up the sound perception process 
and carry out the parsing process fast and efficiently enough to ensure 
the mental representation or the literal meaning is attained as the 
outcome of the two phases. Importantly, this must be completed 
before the new input interrupts and wipes out all the information in 
the on-going processes.  
  Goh’s (2000) study indicates that a major cause of listening 
comprehension problem at the parsing phase is that students did not 
get the key or content words. This is the correspondent cause to the 
‘unable to form a mental representation from words heard’ problem. 
Students tended to grasp words that were familiar to them because 
familiar words are simple and get recognized right away, but they do 
not provide bits of content for overall message. With regard to the 
‘unable to catch the beginning of the spoken text’ problem, some 
students reported that it was because they were not well prepared for 
the listening.   
 Concerning the cause of utilization problems, Goh asserts that 
they are associated with the listener’s ability to make inferences from 
the available information and their prior, pragmatic and discourse 
knowledge, or respond to the intended meaning of the message. 
Learners may not make a correct inference or get the intended 
message although they have reached the literal meaning of the words. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 11



 
 
Another possible cause is that the students failed to make use of the 
information they had to make inferences or interpret the key ideas in 
the message because they were not confident whether what they had 
understood was useful. In other words, they could not discern which 
information was important and which was not. Goh hypothesizes that 
this might be the result of the fact that students did not listen 
selectively or did not plan what to listen for, i.e. having no clear 
listening purpose. This problem may be caused by the students’ lack 
of word recognition and their limited parsing ability. Learners cannot 
understand which words or bits of information are important if they 
cannot cover all or most of the words in the aural text.  
 

2.2.3. Different listening ability and listening problems 
Goh’s (2000) analysis on the basis of the students’ listening 

ability and the listening problems reported by the majority of the 
students showed that both low and high ability listeners shared two 
common problems, i.e. the ‘not recognizing words they know’ 
problem, which is at the perception phase and the ‘quickly forget what 
is heard’ problem, which is at the parsing phase. The first problem is a 
result of the fact that the students’ “speech perception skills were [ ] 
not yet fully automatised” (Goh, 2000: 67), and the second problem 
was most likely “due to excessive demands from unfamiliar input on a 
limited processing capacity (ibid 67). Goh explains further that when the 
low-level listening processes, e.g. the sound-script and word-referent 
processing, are not fully automatized, only little or even no mental 
capacity is left for the high-level listening process to form the correct 
meaning in relation to the prior, pragmatic and background knowledge 
in the long-term memory (Goh, 2000), or to arrive at the meaning of 
the larger part of or the whole utterance. Second, it may be that the 
mental representations were substituted by the incoming input before 

 
 
they were utilized. Owing to these explanations, she agrees with Call 
(1985) that both low-ability and high-ability listeners have limited short-
term memory capacity.  

Besides the shared common problems, the two groups differ in 
that while the high ability listeners had the ‘understanding words but 
not the intended message,’ which is at the utilization phase, the low 
ability ones did not. However, this does not mean that the low ability 
listeners were any better than the high ability ones. The low ability did 
not have this problem because they had not yet reached this listening 
processing phase. The last common problem faced by the low ability 
listeners was the ‘neglecting the next part when thinking about 
meaning,’ which is at the perception phase. That is, these low ability 
listeners were struggling at the low level listening phases, namely the 
perception phase and the parsing phase.  

With regard to the high ability students’ problem of 
‘understanding words but not the intended message,’ it is clear that 
these listeners could get the literal meaning they had successfully 
recognized and parsed, but they could not make inferences or get the 
intended meanings. This indicates to the problem of their limited 
schemata. Regarding the ‘neglecting the next part when thinking about 
meaning’ problem of the low ability listeners, this problem was 
associated with attention and the strategy of fixation that low ability 
listeners, and even their high ability counterparts, were prone to use to 
process the text (Goh, 2000). Listeners were inclined to pay attention 
to some unimportant but difficult part of the text, e.g. thinking hard for 
the meaning of a word or trying to memorize some words they could 
recognized for later use. However, the two groups differed in that while 
the low ability tended to inevitably and temporarily get fixated with 
certain words and could not move on for the next part of the text, the 
high ability group could bring themselves to skip the difficult part and 
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continued with the listening, and so they were less likely to get 
disrupted for the rest of the text processing.  

On the whole, when analyzing deeper in the problems, the 
sound perception problems are rooted from the listeners’ lack of 
vocabulary knowledge or an underdeveloped listening vocabulary. 
Clearly, meager sound-script and word-referent automatization 
predictably results in difficulties and failures in processing the text at 
the perception and parsing phases, which in turn can guarantee meager 
or zero comprehension or desperate guesswork. To help students to 
tackle their listening problems and improve their listening 
comprehension ability, Goh follows Field’s (1998) approach and insists 
that a series of exercises for practicing listen sub-skills according to their 
specific problems in short micro-listening exercises should be an 
effective way. Since words are not uttered in isolation but in a 
meaningful context, she does not give importance to minimal pairs 
listening activity, but activities which emphasize top-down processing 
strategies, e.g making inferences and elaboration, and drawing 
interpretations.  

With regard to the sound-script and word-referent problems, 
she reasons that there was no indication of students’ having problems 
with words with slightly different phonemes, she therefore reckons that 
word-final consonants should be more useful than minimal pair 
exercises. Regular word perception practice is highly recommended to 
reduce fixation problems.  

The problems much harder to tackle is the incorrect or 
shallow parsing problems because parsing involves complicated mental 
process and because listening processing does not allow listeners to 
have time to make sense of the relationships between aural words 
which keep coming in (Goh, 2000), not to mention the listeners’ 
imperfect language competence and anxiety to immediately respond 

 
 
the interlocutor (for two-way communication case). Goh does not offer 
a specific approach to dealing with the parsing problems. She proposes 
that appropriate comprehension strategies should be used to help 
listeners to make most use of what they can grasp from the speech, 
and to cope with their imperfect processing, with the hope that such 
activities will also help improve the parsing processing.  

 
2.3 Aural-written verification and L2 listening development  
L2 learners have great difficulty in comprehending aural input 

because they live in the environment where their native languages 
prevail the L2 in everyday life communication; as a result, they are 
deprived of chances to get exposed and practice with L2 aural input, 
not to mention their insufficient L2 linguistic knowledge. Consequently, 
they often find L2 listening comprehension very challenging and, at 
times, discouraging, finding themselves unable to cope with fast speech 
and unknown words, or even recognizing words they know in the 
written forms. Therefore, they need some kind of support to facilitate 
their listening performance and encourage them to continue on 
listening, and the concept of using aural-written verification to assist L2 
listening was introduced. The written input is used as a helper to 
reduce the listener’s cognitive load in segmenting the utterance and 
recognizing individual words, which should spare more working memory 
capacity for the larger meaning of the utterance. However, there is 
some concern about using this kind of support that it might only help 
the listener understand the content but not develop the listener’s 
linguistic competence. Researchers started to investigate the effects of 
providing external support of diverse forms, e.g. visual aids and 
captions, to aid L2 listening comprehension, and many studies reported 
positive effects that external support facilitates listening 
comprehension as well as develops positive psychological effects on 
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the learning (Chang, 2009). For the purpose of the present study, only 
previous studies using the written form are reviewed.  

Markham et al (2001) investigated the effects of using L1, L2 
and no captions on Spanish EFL university students’ comprehension of 
a short DVD passage. The students were divided into three groups, and 
each group watched the DVD passage only on one of the three 
treatment conditions. Then all groups wrote a written summary of the 
passage and took a multiple choice test. Results showed that the L2 
English caption group outperformed the L1 Spanish caption group, who 
in turn surpassed the no caption group. The L2 caption group could 
recall more L2 vocabulary than the L1 caption group. Markham et al 
hypothesized that L2 captions might have enhanced L2 reading and 
listening comprehension. However, Stewart and Pertusa (2004) criticized 
using L1 as support provision that L1 captions do not encourage L2 
listeners to use their listening skills because they would rely on L1 
captions and would not push themselves to understand the L2 aural 
texts. However, they note that L1 captions may be necessary when L2 
listeners watch films spoken in intermediate or advanced L2. In 
contrast, they find watching films with the captions in the target 
language promotes L2 learning, as learners have visual reinforcement 
support while they are listening.  

Many studies provide empirical evidence that reading while 
listening benefits L2 listening comprehension and listening skill 
development (e.g. Osada, 2001; Vandergrift, 2007) as well as L2 
vocabulary acquisition (e.g. Brown et al., 2008) which is necessary for 
listening development.  Osada (2001) examined which between the 
bottom-up and the top-down processing strategies would be preferably 
exercised by the Japanese speakers. Osada found that these L2 
listeners could develop awareness of form-meaning relationships and 

 
 
word recognition skills through the strategy of matching the aural texts 
with a transcription of the text.  

Brown et al. (2008) conducted a study on the effectiveness of 
three different modes of input on L2 vocabulary acquisition with 35 
Japanese university students of English literature. The students were 
grouped into three different input modes: reading only, reading while 
listening, and listening only. They were required to read and listen to 
three graded-reader stories, each contained approximately 5,500 words. 
Then, they took a meaning-translation test and a multiple-choice test 
on word recognition and word recall. Results showed that students 
could accidentally learned new words in all the three modes. 
However, the reading-while-listening group learned the most among 
the words tested, and the listening group learned the least. 
Additionally, the students also commented on the benefit of the 
reading-while-listening mode of input that the provided written input 
reduced their task of segmenting the text while they were reading 
along, which allowed them to have more time to access and 
understand the content more effectively, and consequently drew the 
meaning of the target words more successfully.  

Based on the concept of aural-written verification as support 
for auditory discrimination skills in L2 listening development, Chang 
(2009) compared two modes of L2 listening learning, i.e. reading-while-
listening (R/L) and listening only (L/O) with 84 college students. The 
students listened to two stories of equal length and level. Then, they 
took two tests, a sequencing test and a gap-filling test, and completed 
a short questionnaire to have their opinions on listening to the stories 
with different modes of input in terms of the stories’ interest, length, 
difficulty, their attention, and their estimated comprehension rates. 
Results showed that the R/L group gained overall listening 
comprehension rate only 10% higher than the L/O group. However, the 
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majority of the R/L students reported that the R/L mode made their 
listening task easier, required shorter duration, made the stories more 
interesting, and made them pay much better attention. With these 
positive psychological effects on learning listening, Chang proposed 
that the R/L mode of learning could be used to improve L2 listening 
ability in the long run.  

Vandergrift (2007) reviewed recent research studies on, for 
example, listening in multimedia environments, and academic listening, 
and looked into the development of perception skills and 
metacognitive knowledge in particular. Concerning the role of written 
transcription as support for listening comprehension, he commented 
that low-proficient L2 listeners received great benefit from aural-written 
verification stage for developing auditory discrimination skills, and high 
proficient listeners for refined word recognition.   

Overall, it seems that written input can well serve as 
reinforcement support for L2 listening development, especially for low 
proficient L2 listeners at the stage of aural-written words verification. 
Equally importantly, research suggests that it helps create positive 
attitudes towards learning listening, making the learners want to 
practice listening and keep on listening. As there have been positive 
findings for using written scripts to facilitate listening learning, the 
present study was designed to determine to what extent using audio 
scripts as outside classroom activity may enhance Thai EFL students’ 
listening comprehension skill, as well as how it may be developed 
further to offer more effective learning outcome.    

 
3. Research method  

3.1 Participants  
The present study was a one-group and design. The 

participants were 52 Thai university students who had passed two 

 
 
foundation English courses which focused on reading comprehension 
and some grammar knowledge necessary for understanding pre-
intermediate reading texts. Because results of a standardized English 
proficiency test or the equivalent was not available, grades from formal 
assessment of their overall study achievement in their previous English 
course were used to estimate their English ability. Out of 52 students, 
44 of earned an A, three received a B+, and only five obtained the rest 
lower grades. This means that almost all of the students could read 
pre-intermediate English texts very well.  

Regarding times of practice listening comprehension with the 
audio scripts outside the classroom, results revealed that, on average, 
they practiced 3.62 times within the course of the experiment of 49 
days. That is, they did the practice around three to four times before 
they took the posttest.  

 
3.2 Research instruments 
The study employed three research instruments to collect the 

data: listening texts for practice, a set of identical pretest and posttest, 
and an opinion survey. The listening texts for practice were of two 
forms: audio scripts and audio files. The text were composed using 
content words in the students’ textbook and then turned into audio 
files (MP3 files). The pretest and the posttest were the same set, 
containing 10 sentences. However, since the participants informed that 
sentence 5 was too long and many reported that they could not 
remember the information in it, this sentence was discarded from the 
analysis due to the undesirable memory load. The rest of the 
sentences in the test were basically made up of the content words 
taken from two reading texts in the students’ textbook. These words 
were rewritten into new sentences to avoid and/or minimize the 
possibility of students’ memorizing the information of parts of the 
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reading texts in the textbook, and the students were informed about 
this. The selected words were contextualized in the same way as those 
in the textbook, so the meaning of the words should be familiar to the 
students (See the appendix). The opinion survey was designed to elicit 
the students’ opinions on reading audio scripts while practicing 
listening whether it was helpful or disrupting.  

 
3.3 Data collection 
The students were required to take the pretest prior to the 

commencement of the course, and the seven weeks after that. In 
completing the test, they listened to ten English sentences (Sentence 5 
was taken away from the analysis later), and wrote down what they 
understood in Thai. Verbatim translation was not necessary. The 
present study used Thai translation equivalents to the given English 
words and sentences because the focus was on comprehension of the 
messages as a whole rather than all details of words, and this method 
directly elicited the students’ comprehension of the English aural texts.   

 
3.4 Data analysis   
For data analysis, the whole Thai translation equivalents were 

analyzed whether they conveyed the same messages as in the English 
sentences. Then, the individual Thai equivalents were further analyzed 
whether they corresponded to any English words, i.e. being recognized 
or not, correctly or incorrectly. It should be noted that only the 
content or lexical words, e.g. “many,” “trees,” and “planet,” and 
meaningful grammatical words or units, e.g. “not,” the present 
continuous verb form “are disappearing” rather than the gerund 
“disappearing,” and “for” as in “for food,” were analyzed. Other 
English words or units which were not existent or not lexically 
meaningful in Thai, e.g. grammatical articles were neglected. Statistics 

 
 
were employed where appropriate for different analyses, as explained 
in section 4’s sub-sections.   

 
4. Results  
The research results are presented into four sub-sections: (1) the 
effects of practicing listening with the audio scripts on the students’ 
comprehension of the aural texts, (2) comparison of English word 
tokens recognized at the pretest and the posttest, (3) analysis of text 
coverage for sufficient listening comprehension, (4) increase in degrees 
of comprehension, and (5) students’ opinions on practicing listening 
comprehension with audio scripts.   
 

4.1 Effects of practicing listening with the audio scripts on 
the students’ comprehension of the aural texts  

To measure an improvement in sufficient comprehension, the 
number of Thai translation equivalents which contained sufficient and 
correct information compared to the given English sentences at the 
pretest and the posttest were counted and compared, using a paired t-
test. The results are summarized in Table 1.    
 
Table 1 
Comparison of scores for sufficient comprehension of the aural texts at 
the pretest and the posttest 

Test score N M SD T-value P-value 
(2-tailed) 

Pretest score 9 1.94 1.91 -1.967 0.55 
Posttest score 9 2.37 2.28     
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As shown in Table 1, the paired t-test result approached but 
did not reach significant level (t = -1.967, p = 0.55), meaning the 
average of 3.62 times of practicing listening with the audio scripts could 
not significantly enhance these pre-intermediate students to 
comprehend the aural texts adequately and correctly. As the mean 
scores indicate, they received considerably low scores at both the 
pretest and the posttest, earning 1.94 and 2.37 points out of 9 
respectively.   

Notwithstanding the insignificant results for sufficient 
comprehension of the literal message in the given aural texts, the 
students did show improvement in an increase of word recognition 
after the short-time practice.  

 
4.2 Comparison of English word tokens recognized at the 

pretest and the posttest  
To determine whether the practice with audio scripts 

significantly helped improve recognition of aural words, the numbes of 
the tokens of the target words, comprising content words and 
meaningful grammatical words, which the students recognized and 
translated for each sentence at the pretest and the posttest were 
counted and compared, using paired t-tests. The results are 
summarized in Table 2.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Table 2 
Comparison of numbers of English word tokens recognized by the 
students at the pretest and the posttest  

Sentence  Test 
Number  
of word 
tokens  

M SD T-value 

P-value 

(2-tailed) 

1 pretest 13 2.37 2.28 -7.558 ***0.000 
  posttest 13 5.10 2.82     
2 pretest 7 3.48 1.96 -4.192 ***0.000 
  posttest 7 4.96 2.71     
3 pretest 8 2.58 2.63 -4.371 ***0.000 
  posttest 8 4.13 2.92     
4 pretest 7 4.17 2.37 -0.655 0.516 
  posttest 7 4.35 1.88     
6 pretest 7 5.02 2.08 -2.37 *0.022 
  posttest 7 5.58 1.73     
7 pretest 12 5.42 2.83 -2.327 *0.024 
  posttest 12 6.37 2.53     
8 pretest 7 2.9 1.39 -3.686 **0.001 
  posttest 7 3.73 1.57     

9 pretest 6 1.27 1.16 -
10.549 ***0.000 

  posttest 6 4.38 1.14     
10 pretest 9 4.44 2.81 -1.799 0.078 

  posttest 9 4.96 2.71     
Overall pretest 76 31.7 13.03 -9.285 ***0.000 
  posttest 76 43.6 15.92     

Notes: * = p < 0.05, ** = p< 0.01, *** = p < 0.001  
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Based on the results in Table 2, overall, the average numbers 
of the word tokens recognized and translated at the posttest are 
significantly higher than those at the pretest (t = -9.285,  p < 0.001). 
Specifically, the posttest results are significantly greater, at different 
levels of significance, than the pretest results obtained from all 
sentences, except those from sentences 4 and 10. The minimum 
average percentage of word tokens recognized is 18% for the pretest 
and 38% for the posttest (both from sentence 1, the longest one), 
while the maximum average percentage for the pretest is 72% and 80% 
for posttest (both from sentence 6, the shortest and least complex). 
The overall average percentage of recognized word tokens for the 
pretest is 42%, and 57% for the posttest. These results suggest that a 
small number of times of practicing listening comprehension with audio 
scripts could facilitate these Thai students to recognize English words in 
the aural forms which were not familiar to them earlier.   

Despite statistically significant improvement of aural word 
recognition after practice, most students were not successful in 
understanding the whole literal message in the English sentences as 
indicated by the paired t-test result in Table 1. To reach sufficient 
comprehension, as research suggests, L2 listeners need to achieve at 
least 90% of text coverage (van Zeeland & Schmitt, 2012). The next 
section explores text coverage threshold for sufficient listening 
comprehension of aural texts by these Thai students.   

 
4.3 Analysis of text coverage for sufficient listening 

comprehension   
To determine a text coverage threshold for the participants to 

adequately comprehend the whole meaning of the sentences, the 
number of the English word tokens recognized and translated by the 
students who showed they had sufficient comprehension, i.e. grasping 

 
 
correct and adequate information, e.g. who does what, were counted 
and converted to percentages. The results are shown in Table 3 below.   

 
Table 3 
Average number of word tokens covered for sufficient comprehension 
by the students  

Sentence  Number of word 
tokens  

Average number of 
word tokens 

recognized (%) 
1 13 10.70 (82%) 
2 7 6.58   (94%) 
3 8 7.25   (91%) 
4 7 6.25   (89%) 
6 7 6.88   (98%) 
7 12 9.67   (81%) 
8 7 6.40   (91%) 
9 6 5.60   (93%) 
10 9 8.25   (92%) 

Total 76 67.98 (94%) 
Note: Sentence 5 has been discarded.  

 
Based on the results in Table 3, the minimum average 

percentage of the content words and meaningful grammatical 
word/unit tokens in the given sentences recognized by the students is 
81% while the maximum is 98%, and the average percentage is 94%. 
Using this result, a tentative text coverage threshold for L2 listening 
comprehension is 94%. Nevertheless, it must be emphasized that this 
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threshold includes only content or lexical words and meaningful 
grammatical words as explained in the research method section, and 
excludes closed words or grammatical words, which do not exist or do 
not carry lexical meaning in Thai, e.g. grammatical articles.   

 
4.4 Increase in degrees of comprehension 
As indicating earlier, an average number of 3.62 times of 

practice could not significantly enhance the students to reach sufficient 
listening comprehension, as the suggested text coverage threshold for 
the present study is 94%, but their average percentage of text coverage 
before and after the practice are only 42% and 57% in order. However, 
when looking more closely at the data, it is found that the practice 
could enable the students to grasp more of the message in the aural 
texts. That is, although practicing listening with the audio scripts for a 
few times could not significantly help increase the number of more 
students to get the whole message of the given sentences, it did 
increase the degree of comprehension of the message in all of them, 
as observed in their Thai translation equivalents to the words and 
information in the given English sentences.    

For convenience of analysis concerning this point, the data are 
divided into four categories according to the students’ degrees of 
correctness and completeness of comprehension: correct & complete, 
wrong/mostly incomplete, half correct/half complete, and no 
response/lack of comprehension, as shown below using some data 
from test item 2. However, the ‘no response/lack of comprehension’ 
category examples are not presented, as this means that students 
wrote noting or too few words in the test answer sheet.   

 
 

 
 

Item 2. Original English sentence: Intelligent people are 
confident but may not be kind.  
Examples of student’s Thai translation equivalents put into categories:
  

Correct & complete:   
(1) Student’s sentence in Thai:  คนท่ีฉลาดมคีวามมั่นใจอาจไม่ใช่ 

คนใจดี  
English equivalent:               Intelligent people are 

confident [but] may not be 
kind.  

(2) Student’s sentence in Thai: คนท่ีฉลาดมคีวามมั่นใจแต่อาจจะ 
    ไม่ใจด ี
English equivalent:            Intelligent people are confident  
                                          but may not be kind. 

 
Example (2) shows that the student could provide the Thai 

equivalent to the oral English sentence whereas example (1) illustrates 
that the student missed one word, “but.” Overall, they both got the 
whole intended message.  

 
Half correct/half complete:    
(3) Student’s sentence in Thai: คนฉลาดอาจไม่ใจด ี

English equivalent: Intelligent people may not 
be kind. 

(4) Student’s sentence in Thai: คนท่ีเก่ง มักจะมีความมั่นใจแตไ่ม ่
(5)     จ าเป็นเสมอไป 

English equivalent:               Intelligent people are often 
confident but not always the 
case.  
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The students’ Thai translation equivalents to the original 
English sentences in the ‘half correct/half complete’ category are 
mostly correct but incomplete, as shown in example (3) where the 
propositions ‘are confident but’ were not included as existed in the 
original. In example (4), the student incorrectly added the propositions 
‘but not always the case,’ which are not existent in the original 
sentence.  

 
  Wrong/mostly incomplete:  

(6) Student’s sentence in Thai:  คนฉลาด 
English equivalent:   Intelligent people  

(7) Student’s sentence in Thai: ความฉลาดของมนุษย์   
English equivalent:  Human intelligence 

(8) Student’s sentence in Thai: คนฉลาดอาจไมร่้องไห ้
English equivalent:  Intelligent people may not  
    cry.  

(9) Student’s sentence in Thai: ผู้คนท่ีฉลาดมักจะเลือกคบผู้คนท่ี 
เหมือนกัน  

English equivalent:                Intelligent people tend to be 
attracted/make friend with  
people who are similar to  
them.  

    
For the ‘wrong/mostly incomplete’ category, the students’ 

sentences in this category either contain far too insufficient content as 
in (5), where only the subject of the sentence was given. In (6), the 
student gave an entirely wrong translation, as the topic or the subject 
of the sentence of the original message is ‘intelligent people’ not 
‘human intelligence.’ In (7) and (8), the Thai equivalents are deficient in 

 
 
terms of content, and they include words that are not mentioned in 
the original, resulting in the wrong proposition of the whole original 
English sentence. The results of the students’ degrees of 
comprehension of the texts at the pretest and the posttest are 
summarized in Table 4.  

Based on the results in Table 4, it is evident that the students 
have shown a tendency of increasing improvement in comprehension 
of the given aural texts in terms of both the correctness and/or the 
completeness of the information in the English sentences. In two-thirds 
of the sentence cases, i.e. in sentences 1, 2, 3, 4, 7, and 8, more 
students have demonstrated that they reached “correct & complete” 
comprehension, i.e. sufficient comprehension as a whole, at the 
posttest than they did at the pretest. In addition, in all cases except 
sentence 2, the number of the students who arrived at “half 
correct/half complete” comprehension increased while the number of 
those who showed “wrong/mostly incomplete” comprehension and 
“no response/lack of comprehension decreased. These results suggest 
that, with the help of the audio scripts, many of these students were 
moving from halfway comprehension or even ‘wrong/mostly 
incomplete comprehension’ towards sufficient comprehension.  
 
4.4 Survey results 

The survey was designed to obtain the students’ opinions on 
the importance of English listening skill, their interest in practicing 
listening skill, and above all, practicing listening and reading the audio 
scripts at the same time. The students completed the survey after the 
course of the listening practice, and the results are presented in Table 
5.   
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Table 4 
Percentages of students’ degrees of comprehension of the aural texts 
at the pretest and the posttest 

Sentence Test N 

Degree of comprehension (%) 

Correct &  
complete 

Wrong/ 
mostly  

incomplete 

Half 
correct/  

half 
complete 

No response/ 
lack of 

comprehension 
1 pretest 52 17 54 19 10 

 
posttest 52 23 31 46 0 

2 pretest 52 17 56 27 0 

 
posttest 52 23 60 17 0 

3 pretest 52 8 73 2 17 

 
posttest 52 38 58 4 0 

4 pretest 52 25 46 29 0 

 
posttest 52 38 33 29 0 

6 pretest 52 52 38 10 0 

 
posttest 52 46 23 31 0 

7 pretest 52 2 69 23 6 

 
posttest 52 8 44 48 0 

8 pretest 52 6 79 13 2 

 
posttest 52 10 54 37 0 

9 pretest 52 23 37 37 4 

 
posttest 52 19 23 58 0 

10 pretest 52 31 56 6 8 
  posttest 52 31 52 13 4 

 
 
 
 

 
 
Table 5 
Percentages of students’ opinions on simultaneously listening to aural 
texts and reading the audio scripts  

  Percentage of degree of agreement 

Statement 1 2 3 4 
no  

response 
1. You think you have good English 
listening skill. 18.9 65.8 12.6 0.9 1.8 

2. You think you do not have to 
practice listening in English because   
     2.1 English listening skill is not 
necessary for your study now. 
     2.2 English listening skill is not 
necessary for you future career.  

65.0 
61.3 

20.7 
10.8 

2.7 
1.8 

2.7 
1.8 

9.0 
24.3 

3.  Practicing listening in English is too 
difficult. 9.0 54.1 33.3 1.8 1.8 
4.  The listening exercises in your 
textbook are too difficult. 6.3 56.8 32.4 4.5 0.0 
5. You are not interested in practicing 
listening in English. 30.6 44.1 20.7 3.6 0.9 
6. You want to practice listening in the 
English courses. 1.8 7.2 61.3 27.9 1.8 
7.  In practicing listening, you think that 
listening and reading the audio scripts 
at the same time will be more 
effective than listening alone. 

0.9 9.9 31.5 57.7 0.0 

8. You think that reading the audio 
scripts while listening facilitates your 
listening practice.  

0.9 1.8 44.1 52.3 0.9 

9. You think that reading the audio 
scripts while listening interrupts your 
concentration on the listening, making 
the listening practice less effective.  

37.8 46.8 10.8 2.7 1.8 

Notes: “1” = strongly disagree, “2” = disagree, “3” = agree, and “4” = strongly agree 
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According to the results in Table 5, item 1 shows that 85% 
(18.9% of strongly disagree and 65.8% of disagree combined) of the 
students thought that their English listening skill was not proficient. 
Item 2 reveals that 86% and 72% of the students considered English 
listening skill as important for their current study and their future career 
respectively. Items 3 and 4 are closely related, asking for their opinions 
about the degree of difficulty in practicing listening in English. That is, 
while 63% of the students felt that practicing listening in English and 
the listening exercises in the textbook were not difficult, about one-
third of them (35% for item 3 and 37% for item 4) reported that doing 
so was difficult. The exercises in their textbook required them to listen 
(with no audio scripts) to a paragraph, long introduction of a lecture 
and choose one out of three multiple choices that gives the main idea 
of the lecture. Item 5 reveals that 75% of the students had interest in 
practicing listening in English while 24% did not, meaning that most of 
them wanted to do listening practice. Item 6 indicates that most 
students (89%) thought that English courses should provide 
opportunity for practicing listening skill. Regarding listening practice with 
audio scripts, item 7 shows that 89% of the students agreed and 
strongly agreed that practicing listening with the audio scripts would be 
more effective than doing it without. From item 8, 96% agreed and 
strongly agreed that the audio scripts made the listening practice 
easier. Item 9 then shows that 85% disagreed and strongly disagreed 
that the audio scripts would interrupt the listening practice, which 
confirms that the audio scripts were supportive for their listening 
practice.  

Overall, the students had positive opinions on the importance 
and the practice of English listening skills for their current study and 
future career. They also wanted to practice listening in English despite 
difficulties encountered. One-third of them thought that the listening 

 
 
exercises in the textbook, prompting them to listen to long aural texts 
with no scripts, were difficult. Most of them found practicing listening 
while reading the audio scripts along helpful, making the practice 
easier, and did not interfere with listening.  

 
5. Discussion  

Results from section 4 show significant improvement of aural 
word token recognition after practice and increasing degrees of text 
comprehension, moving from no response/lack of comprehension 
toward correct and complete comprehension. These results suggest 
that aural word perception skill can be enhanced even with small 
amount of practice when the aural words are reinforced by the written 
scripts. However, it must be noted that this rapid improvement may be 
only applied to listeners who can at least read pre-intermediate texts 
efficiently, i.e. having a relatively high amount of language knowledge, 
including vocabulary and grammar knowledge, necessary for making 
sense of the perceived input, thus lower proficiency readers may need 
more time of practice. The discussion of major results is divided into 
two sub-sections based on Anderson’s (1995) model.  

 
5.1 Constructive effect on the perception phase 

Results from section 4.1, showing a significant increase of recognized 
aural word tokens, indicate that practicing listening comprehension with 
audio scripts enhances the perception phase, i.e. recognition of aural 
words. This is likely that the written scripts ease the task of sound-
script and word-referent processing (Goh, 2000), as they serve as visual 
reinforcement support while listening (Stewart and Pertusa, 2004). The 
written scripts reduce the task of segmenting the speech into words, 
which allows listeners to access and process the aural input more 
easily and understand the content better, sparing more time for 
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Results from section 4 show significant improvement of aural 
word token recognition after practice and increasing degrees of text 
comprehension, moving from no response/lack of comprehension 
toward correct and complete comprehension. These results suggest 
that aural word perception skill can be enhanced even with small 
amount of practice when the aural words are reinforced by the written 
scripts. However, it must be noted that this rapid improvement may be 
only applied to listeners who can at least read pre-intermediate texts 
efficiently, i.e. having a relatively high amount of language knowledge, 
including vocabulary and grammar knowledge, necessary for making 
sense of the perceived input, thus lower proficiency readers may need 
more time of practice. The discussion of major results is divided into 
two sub-sections based on Anderson’s (1995) model.  

 
5.1 Constructive effect on the perception phase 

Results from section 4.1, showing a significant increase of recognized 
aural word tokens, indicate that practicing listening comprehension with 
audio scripts enhances the perception phase, i.e. recognition of aural 
words. This is likely that the written scripts ease the task of sound-
script and word-referent processing (Goh, 2000), as they serve as visual 
reinforcement support while listening (Stewart and Pertusa, 2004). The 
written scripts reduce the task of segmenting the speech into words, 
which allows listeners to access and process the aural input more 
easily and understand the content better, sparing more time for 
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drawing the meaning of the target words more successfully (Brown, 
2008; Chang, 2009). Thus, practicing listening comprehension through 
the strategy of matching the aural texts with a transcription of the text 
seems to raise the students’ awareness of word recognition skills and 
form-meaning relationships (Osada, 2001). However, the fact that the 
posttest score did not reach significant level and that the students’ low 
average of text coverage at the posttest (57%) suggest that they were 
still struggling at the word perception phase.  

To successfully practice listening with written support, 
sufficient reading ability is inevitably required. In effect, good reading 
ability usually also includes knowing how individual words are 
pronounced, without which may result in discontinuity of reading while 
listening, which in turn may disrupt the listening. However, recognizing 
written words differs from recognizing aural words in that aural words 
interact with each other in different ways, e.g. sound assimilation, 
dissimilation and liaison, which make recognizing connected sounds 
more difficult than recognizing connected written words.  

 
5.2 Effect on the parsing phase  
This listening comprehension practice’s effectiveness in 

improving the students’ listening processing in the parsing phase is also 
indicated by the results from section 4.3, showing the students’ 
increasing degrees of text comprehension. As discussed in chapter 2, 
only recognizing aural words is not enough for listeners to get the 
meaning, either literal or intended. Without fast and complete 
processing in the perception and the parsing phases until the mental 
representation emerges, the recognized and parsed information will be 
interrupted and replaced by the new input (Anderson, 1995; Hulstijn, 
2003). Thus, when a group of aural words representing a set of idea in 
the utterance is correctly translated by the learner, this means that the 

 
 
aural words are not only successfully recognized but also correctly 
parsed. However, this does not mean that the practice with written 
scripts can improve the learner’s language competence necessary for 
the parsing task. Rather, this would mean that being successful in the 
perception phase provides the basis necessary for the parsing phase, 
and that the learner must already have had adequate language 
knowledge for parsing the input. That is, successful word recognition in 
the perception phase simply brings out the learner’s full competence 
to parse the input.  

In the present study, given that the students had seen the 
selected words in the textbook, they seemed to have more 
mismatched sound-script representations prior to the practice.  Then, 
when they got exposures to the correct pronunciations of the words 
together with the written support from the scripts, they fine-tuned their 
sound-script representations and could recognize more aural words in 
the sentences (Goh, 2000). That is, the practice enabled them to make 
most use of their existing language competence to parse and 
recombine the input until they come up with the literary meaning or 
mental representation of more words in the given sentences at the 
posttest.    

The present study does not discuss the effect of the practice 
with audio scripts on the utilization phase due to the fact that the 
learning tasks and the pretest/posttest only prompted the students to 
understand literary meaning of words in the given sentences, and did 
not require them to make further inferences or interpretations. Also, 
the tasks and the tests did not demand them to react on a speaker’s 
utterances as the tests were one-way listening.            
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5.3 Students’ opinions towards this technique 
Concerning the students’ opinions toward the practice, the 

survey results show that the students had positive opinions on the 
practice and that reading the audio scripts along did not interfere with 
listening, instead, it facilitated their listening practice. This is so because 
while practicing in this mode, the students developed the awareness of 
matching written forms in audio-scripts and the sounds in the aural 
texts (Osada, 2001; Vandergrift, 2007) which eased the students’ tasks 
of separating connected words in the aural text, allowing them to have 
more time to recognize the words and get the meanings more 
successfully (Brown et al, 2008).   

 
6. Conclusion  

The present study has shown that although practicing listening 
with audio scripts for three to four times could not enable the students 
to reach sufficient overall comprehension of the aural English texts, it 
did facilitate listening comprehension skill development at the 
perception phase in that it improved the students’ ability to recognize 
more word token at significant levels (see section 4.2), and to a lesser 
extent, at the parsing phase, in which it helped the students to 
correctly understand more connected aural words. This is in all 
likelihood because the written scripts delivered visual support for the 
listening, thus reduced the cognitive load for sound-script and word-
referent processing. The scripts also helped fine-tune the students’ 
sound-script representations for better effective recognition of aural 
input later. Better recognition of the aural words in turn elicited the 
students’ full competence in parsing the input more successfully, 
which led them to better comprehend the aural text as a whole. It 
must be emphasized that the written scripts is a shortcut but does not 
guarantee that it will render L2 learners to master listening skill, as 

 
 
there are several factors involved, e.g. accent, fast speech and 
background knowledge about the topic of the text. The written scripts 
serve as the facilitator for the aural word perception processing and to 
a lesser extent the speech parsing processing as this also involve 
individual linguistic knowledge. Regarding the students’ opinions, most 
of them embraced listening practice with the scripts. To them, the 
scripts eased sound-script verification and word-referent processing, 
which facilitated the listening practice. They approved that reading 
while listening was more effective than listening alone.   

 
7. Recommendations for further research 

It is evident that using the scripts in practicing listening is 
beneficial for L2 listeners. However, the low average of 3.62 times of 
practice suggests that the students did not seem to be encouraged 
enough to do more practice, i.e. more repetitions on listening practice. 
As a result, their sound-script and word-referent processing was not 
improved so much that it could enable them to recognize adequate 
aural words to meet text coverage threshold for sufficient 
comprehension of the whole text.  

Now, the question is not whether or to what extent practice 
listening with the scripts is effective, rather it is how to make the 
students continue with the listening practice. To develop an effective 
self-practice material for listening comprehension, the self-learning task 
should cover in terms of both enhancing the listening processes and 
raising students’ motivation to want to practice for more. And this 
could be a challenge for future research. Future research may explore 
the characteristics of listening tasks which should both promote 
learners’ language ability and listening comprehension processes and 
their motivation. It may explore for useful aspects of an effective self-
practice listening task, e.g. how those aspects should be implemented 
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in the task, and how students react to them. Aspects to be explored 
may include, e.g. effects of task size (i.e. short versus lengthy exercises) 
and times of exposure; the extent to which the task raises motivation 
to practice listening, sense of achievement and sense of responsibility; 
or providing L1 translation as implicit feedback for parsing and 
comprehension verification benchmark.   
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A study of recently discovered Chinese ethnic 
language linguistics of Zhuang-Dai branch 

การศึกษาภาษาศาสตร์แขนงจ้วง-ไตกลุ่มภาษาพบใหม่ใน
ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 

เมชฌ สอดส่องกฤษ1  
บทคัดย่อ 

 วัตถุประสงคข์องการศึกษาครั้งนี้คือ เพื่อศึกษาภาษาของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ในประเทศจีนแขนงจ้วง–ไตกลุ่มภาษาพบใหม่ได้แก่ภาษาหลิน
เกาและภาษาอู่เส้อเปรียบเทียบภาษาสมาชิกในแขนงจ้วง-ไตเดิม ได้แก่ 
ภาษาปู้อี ภาษาไตและภาษาจ้วง วิธีวิจัยเป็นการวิจัยเอกสาร โดยมุ่ง
สังเคราะห์เอกสารภาษาจีนของนักวิชาการจีน แล้วน าเสนอข้อมูลเชิงชาติ
พันธุ์วรรณนาและการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ทางภาษาศาสตร์  ผล
การศึกษา พบว่า นักวิชาการจีนยังคงยึดถือการจัดภาษาปู้อี ไต จ้วง หลิน
เกาและอู่เส้อไว้ในตระกูลภาษาจีน - ทิเบต เนื่องจากมีร่องรอยค าศัพท์ที่
สามารถสืบสาวไปถึงภาษาจีนโบราณที่เรียกว่า“ค าศัพท์ร่วมโบราณ”และ
ยังพบค าศัพท์ที่ไม่ร่วมเผ่าพันธุ์กับภาษาไทย แต่สามารถหาค าศัพท์ร่วมใน
ภาษาจีนได้ ค าศัพท์เหล่านี้มีทั้งที่เป็นค าศัพท์ร่วมโบราณและค ายืมเก่า 
นอกจากนี้ยังมีค าศัพท์และรูปแบบไวยากรณ์บางอย่างยืมมาจากภาษาจีน
ด้วย จากการวิเคราะห์ทางชาติพันธุ์วรรณนา ระบบเสียง  ระบบค า และ
ระบบไวยากรณ์เพื่อเปรียบเทียบความสัมพันธ์ระหว่างกันพบว่า ภาษา
สมาชิกแขนงจ้วง-ไตเดิมมีลักษณะสัมพันธ์กับภาษาอู่เส้อ ซึ่งมีถิ่นฐานอยู่
บนแผ่นดินใหญ่ มากกว่าภาษาหลินเกา ซึ่งแยกตัวออกไปอยู่บนเกาะ  
ห่ายหนานแล้ว 
   ค าส าคัญ ภาษาไท ภาษาไทในประเทศจีน ปู้อี ไต จ้วง หลินเกา อู่เส้อ    
                                                           
1  รองศาสตราจารย์ ประจ าหลักสูตรภาษาจีนและการสื่อสาร คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี งานวิจัยนี้ได้รับงบประมาณสนับสนุนจากกองทุนวิจัย 
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ประจ าปีงบประมาณ 2561  
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Abstract 

 
The objective of this paper is to comparing traditional 

and recently discovered Chinese ethnic language of Zhuang-
Dai branch: Buyi, Dai and Zhuang languages with Lingao and 
Wuse languages. The methodology is synthesizing Chinese 
scholar’s research document, presenting ethnology 
information, and analyzing the linguistics, respectively. The 
finding shows that the Chinese scholars put Buyi, Dai, Zhuang, 
Lingao and Wuse into Sino-Tibetan since the words can be 
traced to Chinese ancient words called “ancient related 
words”. In addition, there are many words that are not related 
to Thai language, but they are related to Chinese language. 
These words include ancient related words and borrowed 
words. Moreover, there are also many grammatical patterns 
borrowed from Chinese language. By analyzing ethnology, 
phonology, word system and syntax to find similarities and 
differences, the finding reveals that Wuse language which 
settled in mainland are more similar to traditional ethnic 
languages of Zhuang-Dai branch than Lingao which has 
separated on the Hainan island. 

 
Keywords: Tai language, Tai language in China, Buyi, Dai, 
Zhuang, Lingao, Wuse   
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1.บทน า   
นับตั้งแต่ปี 1980 เป็นต้นมาภายหลังการวิจัยของคณะนักวิชาการ

จีนในโครงการช่ือ 中国新发现语言研究丛书 Zhōngguó xīn fāxiàn 
yǔyán yánjiū cóngshū  “สรรนิพนธ์รวมชุดการศึกษาวิจัยภาษาพบใหม่
ในประเทศจีน” มีภาษาพบใหม่ที่นักวิชาการจีนจัดให้เป็นสมาชิกแขนง
ภาษาจ้วง-ไตมีเพิ่มขึ้นอีก 2 ภาษา คือ ภาษาหลินเกา และภาษาอู่เส้อ แต่
นักวิชาการจีนได้จัดภาษาอู่เส้อให้เป็นภาษาถิ่นของภาษาจ้วง ดังนั้นภาษา
สมาชิกแขนงจ้วง-ไตในประเทศจีน ที่ส ารวจพบในปัจจุบันนี้จึงมีทั้งหมด 4 
ภาษา คือ ภาษาไต ภาษาปู้อี ภาษาจ้วง และภาษาหลินเกา ซึ่งมีความ
ใกล้ชิดเป็นระนาบเดียวกันกับภาษาไทย และมีความใกล้ชิดกับภาษาไทย
มากที่สุด   

จากบททบทวนวรรณกรรมพบว่า (รายละเอียดในหัวข้อทบทวน
วรรณกรรม)  ในประเทศไทยมีการศึกษาภาษาแขนงจ้วง-ไตในประเทศจีน
บ้าง  แต่ล้วนเป็นผลงานที่รวบรวมค าศัพท์ในลักษณะของพจนานุกรม ยัง
ไม่พบว่ามีงานวิจัยที่ศึกษาภาษาแขนงจ้วง – ไต ในประเทศจีนแต่อย่างใด 
เหตุที่การศึกษาวิจัยภาษาแขนงจ้วง-ไตในประเทศจีน ของไทยยังมีน้อย
และไม่สมบูรณ์นั้น สาเหตุหลักมาจากผู้วิจัยไม่มีข้อมูลสนับสนุนเพียงพอ
ในการศึกษา เนื่องจากกลุ่มชาติพันธุ์เหล่านี้ตั้งถิ่นฐานอยู่ในประเทศจีน 
เอกสารงานวิจัยที่ล้วนเขียนเป็นภาษาจีน ผู้วิจัยชาวไทยที่ไม่รู้ภาษาจีนไม่
สามารถเข้าถึงข้อมูลได้  

ความส าคัญที่ต้องน าภาษาหลินเกาและภาษาอู่เส้อ ศึกษา 
เปรียบเทียบกับภาษาอื่นๆในแขนงเดียวกัน  เนื่องมาจากว่าจากการ
เปรียบเทียบในเบื้องต้นพบว่า ระบบเสียง ค าศัพท์ และไวยากรณ์ของ
ภาษาหลินเกากับภาษาตระกูลไททั้งที่อยู่ในประเทศจีนและประเทศอื่นๆ  
และการศึกษาข้อมูลทางประวัติศาสตร์ก็ยิ่งเห็นได้ชัดเจนว่า  ภาษาหลิน
เกามีความใกล้ชิดกับภาษาไทย ปรากฏการณ์ดังกล่าวนี้นักภาษาศาสตร์
ตั้งแต่อดีตล้วนมีความเห็นเป็นเช่นนี้สอดคล้องกันมาตลอด  ปัจจุบัน
นักภาษาศาสตร์จีนจัดภาษาหลินเกาไว้ในแขนงจ้วง-ไต (ยุคปัจจุบัน
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นักวิชาการจีนเรียกช่ือว่า “ภาษาไถหรือไท”) ซึ่งใกล้ชิดเป็นระนาบ
เดียวกันกับภาษาจ้วง ปู้อี ไต ไทย ลาวเป็นต้น จึงเป็นเรื่องปกติที่จะพบ
ค าศัพท์ที่นับได้ว่าเป็นค าเดียวกันกับภาษาดังที่กล่าวมานี้   แม้ว่า
นักภาษาศาสตร์ต่างชาติจะพบปรากฏการณ์ดังกล่าวมานานแล้ว  แต่มี
บางกระแสมีความเห็นว่าภาษาหลินเกาสืบเช้ือสายไปจากภาษาไทย (ซึ่ง
หมายถึงว่าเป็นกลุ่มชนที่อพยพจากบนลงล่าง)  และบางกระแสเช่ือว่า
ภาษาไทยสืบเช้ือสายมาจากภาษาหลินเกา (ซึ่งหมายถึงว่าเป็นกลุ่มที่ชน
อพยพจากล่างขึ้นบน)  แต่เมื่อเปรียบเทียบกับค า หรือมองในมุมมองของ 
“ค าศัพท์ร่วมเช้ือสายไท-จีน” ก็จะพบว่า ค าศัพท์ที่พ้องกันในทั้งภาษา
หลินเกา จ้วง ปู้อี ไต ไทยและลาวเป็นค าศัพท์ภาษาจีนในยุคโบราณ   
 
2.บททบทวนวรรณกรรม  

ประเด็นการจัดแบ่งภาษาตระกูลไทตามทรรศนะของนักวิชาการ
จีน ในหนังสือช่ือ “สังเขปภาษาต้ง – ไถ(ถาย)1” (侗台语族概论 Dònɡ Tái 

yǔzú Gàilùn) ของผู้เขียนช่ือ เหลียงหมิ่น และ จางจวินหรู (Lianɡ Min， 

Zhanɡ Junru,  1996)  จัดภาษา “ไท” ไวภ้ายใตภ้าษาตระกูลจีน-ทิเบต  
(汉藏语系 Hàn Zànɡ yǔxì) โดยมีสาขาและแขนงย่อยคือ สาขาภาษาจีน 
สาขาภาษาทิเบต-พม่า สาขาภาษาเหมียว-เหยา และสาขาภาษาจ้วง-ต้ง 
โดยในส่วนของสาขาภาษาจ้วง-ต้ง แบ่งเป็นสามแขนง ได้แก่ แขนงภาษา
จ้วง-ไต ต้ง-สุ่ย และหลี  แต่ละแขนงภาษามีสมาชิกท่ีได้รับการรับรองให้มี
สถานภาพเป็นชนกลุ่มน้อยดังน้ี แขนงจ้วง-ไต ได้แก่ ภาษาปู้อี ภาษาไต และ
ภาษาจ้วง ซึ่งท้ังสามภาษานี้มีความใกล้ชิดเป็นระนาบเดียวกันกับภาษาไทย
และภาษาลาวนั่นก็หมายความว่าภาษาทั้งสามนี้เป็นภาษาที่มีความใกล้ชิด
กับภาษา 

                                                           
1 ปกติแลว้เมื่อถอดเสียงภาษาจีนเป็นภาษาไทยจะใช้สระเสียงยาว  台 Tái ก็จะถอด
เสียงว่า “ถาย” แต่ค านี้เป็นค าที่นักวิชาการจีนใช้เป็นอักษรแทนภาษาตระกูลไท 
เพื่อให้สอดคล้องกับชื่อ “ไท” จึงใช้เป็น “ไถ”    
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ไทยมากท่ีสดุ แขนงจ้วง-ต้ง ได้แก่  ภาษาต้ง ภาษามูลัม ภาษาเหมาหนาน 
ภาษาสุ่ย แขนงภาษาหลีมสีมาชิกหนึ่งภาษาคือ ภาษาหลี และมีภาษาท่ียัง
ไม่สามารถจัดว่าเป็นแขนงใดได้ คอื ภาษาเกอลาว จึงใส่เครื่องหมาย “?” ไว้
ข้างท้ายแขนงเกอลาว แผนภมูกิารแบ่งสาขา แขนงและสมาชิกภาษาท่ีอยู่
ในประเทศจีนแสดงในแผนภมูิต่อไปนี้     (แผนภูมินีผู้้เขียนสร้างขึน้มาจาก
ค าอธิบายการจดัแบ่งของเหลียงหมิ่นและจาง จวินหรู (Lianɡ Min，Zhanɡ 

Junru,1996,7) ประกอบกับการศึกษาภาษาเกอลาว โดยได้ปรับปรุงในส่วน 
สมาชิกที่พูดอยู่ในประเทศจีนท่ีไดร้ับการรบัรองให้มีสถานภาพเป็นชนกลุ่ม
น้อย  ดังนี้   
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เฮ่อเจยีซ่าน (He Jiashan: 1983, 8) ได้ศึกษาวิจัยภาษาเกอลาว แต่ก็ยัง
ไม่ได้ยืนยันแน่ชัดว่าจะจัดภาษาเกอลาวไว้ท่ีใด แต่ตั้งเป็นประเด็นสงสัยว่า
ควรตั้งเป็นแขนงภาษาเกอลาวแยกออกมาจากแขนงต้ง-สุ่ย    หลีจิ่นฟาง 
(Li Jinfang: 2000,189) ศึกษาภาษาปู้ยังและไดจ้ัดภาษาปู้ยังไว้ในแขนง
ภาษาที่ช่ือ “เกอ-ยัง” โดยมีสมาชิกแบ่งเป็นสองกลุ่มย่อย คือ กลุม่เกอ-จี 
(หมายถึง 仡 - 基 Gē – Jī เกอลาว-ละติ) ได้แก่ภาษาเกอลาว (仡佬 Gēlǎo) 
ภาษามู่หล่าว (木佬 Mùlǎo) ภาษาอี้ (羿 Yì) และภาษาละติ (拉基 Lājī) 
อีกกลุ่มหนึ่งคือกลุ่มยัง-เปียว (หมายถึง 央 - 标 Yāng – Biāo ปู้ยัง-ผู่เปียว) 
ได้แก่ภาษาปู้ยัง (布央 Bùyāng) ภาษาลาฮา (拉哈 Lāhā) และภาษาผู่
เปียว (普标 Pǔbiāo)   

ขณะที่ข้อมูลในปี 1998 เหลียงหมิ่นและจาง จวินหรู (Lianɡ  

Min， Zhanɡ Junru,1990 อ้างใน Lianɡ  Min， Zhanɡ Junru，Li 

Yunbing : 2007, 80) ได้ลงพื้นที่ภาคตะวันออกของมณฑลยูนนานที่เป็น
รอยต่อกับประเทศเวียดนาม ท าการส ารวจและศึกษาเปรียบเทียบภาษา
ละติ ผู่เปียว และปู้ยัง จากนั้นเสนอแนวคิดในการจัดตระกลูภาษาโดยให้
ตั้งแขนงภาษาใหม่ช่ือ แขนงเกอ-ยังเป็นคู่ขนานกับแขนงกัม-ไท แล้วตั้ง
สาขาท่ีอยู่เหนือท้ังสองแขนงนี้ข้ึนไปให้เป็นสาขากัมไท-เกอยัง ต่อมาทั้ง
สองท่านก็ได้พิจารณาเห็นว่า สาขาภาษาท่ีมีอยู่แตเ่ดิม 1  เหมาะสมดีแล้ว 
ไม่มีความจ าเป็นต้องตั้งสาขาใหม ่ จึงยกเลิกแนวคดิที่เคยเสนอไว้เมื่อป ี
1990 โดยเสนอแนวคิดใหม่ให้น าภาษาผู่เปียว ปู้ยัง เกอลาว ละติ จัดกลุ่ม
เป็นแขนงใหม่ช่ือ แขนงภาษาเกอ-ยัง เป็นคู่ขนานกับแขนงที่มีอยู่เดิม    

เมื่อครั้งท่ีจางจี๋หมิน (Zhang Jimin: 1993) ได้ศึกษาภาษาผู่
เปียว ก็ได้เสนอให้จัดตั้งสาขาภาษาภายใต้ตระกลูภาษาใหญ่จีน-ทิเบต ช่ือ 
“เกอ-ลา” (หมายถึง 仡拉 Gē lā เกอลาว-ละติ) มภีาษาที่เป็นสมาชกิได้แก่
ภาษาเกอลาว ภาษาอี้ ภาษามู่หล่าว ภาษาละติ ภาษาผู่เปียว และภาษา

                                                           
1 แต่เดิมคือ สาขาภาษาจว้ง-ต้ง เป็นสาขาที่อยูภ่ายใต้ตระกูลจีน-ทิเบต มแีขนงต่างๆ 
คือ แขนงจ้วง-ไต แขนงต้ง-สุ่ย และแขนงหลี  
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เกอยัง ต่อมาปี 2001 หลี่หยวิน ปิง (Li Yunbing : 2001)  ก็ยืนยันและ
สนับสนุนแนวคดิของจางจี๋หมิน    

ปัจจุบันนักภาษาศาสตร์จีนมีแนวโน้มเห็นชอบการจัดตั้งแขนง
ภาษาเกอ-ยัง  เป็นคู่ขนานกับแขนงที่มีอยู่เดิม ได้แก่ แขนงจ้วง-ไต แขนง 
ต้ง-สุ่ย และแขนงหลี ทั้งสี่แขนงนี้อยู่ภายใตส้าขาภาษาท่ีช่ือต้ง-ไถ (ค าว่า 
“ต้ง” คือช่ือท่ีภาษาจีนเรียกภาษาต้ง แต่ภาษาต้งเรียกตนเองว่า “กัม” 
ดังนั้นช่ือ ต้ง-ไถ กัม-ไท จ้วง-ต้ง จึงหมายถึงช่ือเดียวกัน ในหนังสือ
ภาษาศาสตร์ของจีนท่ีศึกษาภาษาของชนกลุ่มน้อยสาขานี้นิยมใช้ช่ือ จ้วง-
ต้ง มากกว่า) โดยแขนงภาษาเกอ-ยัง ที่เป็นแขนงที่จัดตั้งข้ึนใหม่นี้เป็น
แขนงที่รวมภาษาเกอลาว ภาษาปูย้ังและกลุม่ภาษาพบใหม่ของจีนเข้าไว้
ด้วยกัน ดังนี้      
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 ข้อมูลการศึกษาภาษาแขนงจ้วง-ไต  กลุ่มพบใหม่มผีลงานช้ิน
ส าคัญทีร่ัฐบาลจีนสรา้งขึ้นจากโครงการการศึกษาภาษาของชนกลุ่มน้อย
ดังท่ีกล่าวถึงข้างต้น ผลงานหนังสอืการพรรณนาภาษาแต่ละภาษาแม้จะ
เป็นงานที่ศึกษาไว้ค่อนข้างนานแลว้ แต่หลังจากโครงการดังกล่าวเสร็จสิ้น 
ก็ไม่มีการศึกษาในลักษณะการพรรณนาภาษาที่สมบูรณ์ออกมาให้ได้อ่าน
กันอีก จะมีก็แต่เพียงบทความชิน้เล็กๆประปราย ซึ่งศึกษาเป็นประเด็นๆ
ไปเท่านั้น หนังสือท่ีเกิดจากโครงการของรัฐบาลจีนท้ังสองชุดจึงเป็น
เสมือนคมัภีร์การศึกษาภาษาแขนงจ้วง-ไตของจีนมาตลอด ได้แก่  

1.ยวี่ชุ่ยหรง.(1980) “ปริทรรศนภ์าษาปู้อ”ี 喻翠容. (1980)
《布依语简志》Y Cuironɡ.(1980) “Bùyī yǔ Jiǎnzhì” 

2.หลี่ต้าวหย่ง เนี่ยซเีจิน และ ชิวเอ้อเฟิง.(1986) “ปริทรรศน์
ภาษาไต” 李道勇、聂锡珍、邱鹗锋. (1986)《傣语简志》Li 

Daoyonɡ、Nie Xizhen、Qiu Efenɡ. （1986）” Dǎi yǔ jiǎn 
zhì” 

3.เหว่ยชิ่งเหวิ่นและถานกว๋อเซิง.(1980) “ปริทรรศน์ภาษาจ้วง” 
韦庆稳，覃国生 .(1980) 《壮语简志》Wei Qingwen, Tan 
Guosheng. (1980)” Zhuàng yǔ jiǎn zhì”   

4.เหลียงหมิ่นและจางจวินหรู. (1997) การศึกษาวิจัยภาษาหลิน
เกา 梁敏，张均如.(1997) 《临高语研究》Lianɡ  Min， Zhan

ɡ Junru. (1997).“Língāo yǔ yánjiū”  
5.เหวยม่าวฝานและเหวยซู่กวาน. (2011) การศึกษาวิจัยภาษา

อู่เส้อ 韦茂繁，韦树关.(2011)《五色话研究》Wei Maofan, 
Wei Shuguan.(2011) “Wǔsè huà yánjiū” 
3.วัตถุประสงค์ของโครงการวิจัย 
 เพื่อศึกษาภาษาแขนงจ้วง – ไต ในประเทศจีน 5 ภาษา คือ 
ภาษาไต ภาษาปู้อี ภาษาจ้วงภาษาหลินเกา และภาษาอู่เส้อ โดยศึกษาใน
เชิงชาติพันธุ์วรรณนา เน้นงานทางภาษาศาสตร์ของชนกลุ่มน้อยที่พูด
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ภาษาแขนงจ้วง – ไต ในประเทศจีน จากผลงานและทรรศนะของ
นักวิชาการจีน 
 
4.ระเบียบวิธีวิจัย  

4.1 ข้อมูลทางชาติพันธุ์วรรณนา เป็นข้อมูลเกี่ยวกับการตั้งถิ่น 
ฐาน ประวัตศิาสตร์ ศลิปวัฒนธรรม ชีวิตความเป็นอยู่ ขนบธรรมเนียม 
ประเพณี ความเช่ือ เทศกาลส าคญัเป็นต้น  

4.2 ข้อมูลทางภาษา ด าเนินการศึกษาโดยการเกบ็รวบรวม
ข้อมูลจากเอกสาร สื่อสารสนเทศ บทความวิชาการและหนังสือที่เป็น
ผลงานการเขียนของนักวิชาการฝา่ยจีน จากน้ันน าข้อมูลทีไ่ด้มาวิเคราะห์
ตามแนวทางภาษาศาสตร์     เพื่อเรียบเรียงเนื้อหาเชิงพรรณนาภาษาตาม 
ล าดับขั้นทางภาษา Language Hierarchy โดยแบ่งหัวข้อการพรรณนา
ภาษาเรยีงล าดับจาก ภาษาหลินเกา และ ภาษาอู่เส้อ ตามล าดับ แต่ละ
ภาษามีหัวข้อที่ต้องพรรณนา ได้แก่ 1.การจัดแบ่งตระกูลภาษา  2.ระบบ
เสียง แบ่งเป็น พยัญชนะ สระ วรรณยุกต ์ และโครงสร้างพยางค ์ 3.วง
ค าศัพท์และระบบไวยากรณ์  4.ภาษาถ่ิน และ 5.ภาษาเขียน 

4.3 การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของภาษา   น าข้อมูลในข้อ 3.2 
มาเปรยีบเทียบเพื่อวิเคราะห์หาลกัษณะร่วมและลักษณะเปรียบต่างน าไป 
สู่การชี้ให้เห็นถึงความสัมพันธ์ของภาษา      โดยก าหนดหัวข้อการเปรียบ 
เทียบและวเิคราะห์ความสัมพันธ์ดงันี้  1.ความสัมพันธ์ของการจดัแบ่ง
ตระกลูภาษา 2.ความสัมพันธ์ของระบบเสียง แบ่งเป็น พยัญชนะ สระ และ
วรรณยุกต ์ 3.ความสัมพันธ์ของวงค าศัพท์และระบบไวยากรณ์  4.ประเด็น
ความสัมพันธ์ที่เป็นลักษณะเด่น   
  เนื่องจากว่ายังมีอีก 3 ภาษาที่อยู่ในแขนงนี้ได้แก่ภาษาปู้อี ภาษา
ไตและภาษาจ้วง ซึ่งได้ท าการวิจยัไปก่อนหน้าน้ีแล้ว 1  จึงได้น าข้อมลูของ

                                                           
1 เมชฌ สอดสองกฤษ. (2560) การศึกษาภาษาศาสตร์แขนงจ้วง-ไตในประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน.วารสารอารยธรรมศึกษาโขง-สาละวิน. 8. (1) 15-52.  
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ทุกภาษามาเปรียบเทียบกัน เพื่อให้เห็นความสมัพันธ์โดยภาพรวมของ
ภาษาแขนงนี้ การท างานวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเอกสาร โดยการน าข้อมูล
ภาษาที่มีผู้ศึกษาไว้แล้วน ามาสังเคราะห์ข้อมลูที่ต้องการและน ามาเปรียบ 
เทียบกัน ข้อมูลหลักของแต่ละภาษาน ามาจากหนังสือ 5 เล่มที่ได้ให้
รายชื่อไว้ข้างต้นประกอบกับผลงานวิชาการประเภทบทความ 
พจนานุกรมอีกจ านวนหนึ่งซึ่งจะได้ให้รายละเอียดไว้ในบรรณานุกรม 
เพื่อให้ผู้อ่านไดต้ามสืบค้นและศึกษาในหัวข้ออ่ืนๆที่สนใจต่อไป    
 
 5.ผลการศึกษา  
  5.1  ข้อมูลสังเขปทางชาติพันธุว์รรณนาและความสัมพันธข์อง
การจัดแบ่งตระกูลภาษา1 จากการศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับชาติพันธ์ุวรรณนา 
สามารถสรปุประเด็นส าคัญดังนี้  
 5.1.1  ภาษาและกลุ่มชาติพันธุ์หลินเกา เหลียงหมิ่นและ
จางจวินหรู ไดล้งพื้นที่ส ารวจและเก็บข้อมูลภาษาของชาวหลินเกาในปี 
1980และได้รายงานเกี่ยวกับถ่ินฐานของชาวหลินเกาในหนังสือช่ือ“การ 
ศึกษาวิจัยภาษาหลินเกา”《临高语研究 Língāo yǔ yánjiū》

(Lianɡ  Min， Zhanɡ Junru,1997,1)  ว่า ชาวหลินเกามีถิ่นฐานอยู่
ในพื้นที่ตอนเหนือของมณฑลห่ายหนาน (ไหหล า) ได้แก่ ฝั่งตะวันออก
เริ่มจากฝั่งแม่น้ าหนานตู้เจยีงของอ าเภอ  โฉยงซาน (琼山县南渡江

Qióngshān xiàn Nándùjiāng) ไปจรดฝั่งทิศตะวันตกที่เมืองท่า     
ซินอิ๋ง อ าเภอหลินเกา (临高县新盈港 Língāo xiàn Xīnyíng gǎng) 
เขตแดนทางทิศใต้เป็นพ้ืนท่ีของต าบลจุนถานของอ าเภอโฉยงซาน (琼

                                                           
1 ข้อมูลส่วนนี้ตัดตอนมาจากหนังสือเร่ือง นานาภาษาในประเทศจีนตอนใต้ ภาคที่ 2 
ภาษาตระกูลไท เล่ม 2 (เมชฌ, 2560) เนื่องด้วยพื้นที่ของบทความมีจ ากดั จึงให้
รายละเอียดได้พอสังเขปเท่านั้น ผู้สนใจขอให้ตามอา่นรายละเอยีดเกี่ยวกบั
ประวัติศาสตร์ ขนบธรรมเนียม ประเพณี วัฒนธรรมของชาวหลินเกาและชาวอูเ่ส้อได้
จากหนังสือเล่มดังกล่าว  
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山县的遵潭 Qióngshān xiàn de Zūntán) ต าบลปา๋ยเหลียนของ
อ าเภอเฉิงม่าย(澄迈县的白莲 Chéngmài xiàn de Báilián) ต าบล
หนานเฟิงของอ าเภอตานเซี่ยน  (儋 县 的 南 丰 Dān xiàn de 

Nánfēng) ทิศเหนือจรดช่องแคบโฉยงโจว (琼州海峡 Qióngzhōu 
hǎixiá)  ดังนั้นประชากรชาวหลินเกาจึงมีพื้นท่ีอาศัยครอบคลมุพืน้ท่ี
ของมณฑลห่ายหนานรวม 5 อ าเภอ คือ อ าเภอหลินเกาทั้งหมด และ
บางส่วนของอ าเภอตานเซีย่น อ าเภอเฉิงม่าย อ าเภอโฉยงซาน และ
ปริมณฑลของเมืองไหโข่ว(海 口 Hǎikǒu)  รายงานในหนงัสือเล่ม
ข้างต้นนี้บอกว่าในปี 1957 มีจ านวนประชากรที่พูดภาษาหลินเกา
ประมาณ 3 แสนคน ต่อมาการส ารวจส ามะโนประชากรปี 1980 
รายงานว่ามีประชากรประมาณ 516,000 คน ข้อมูลจากเว็บไซต์ชื่อ  
“ข้อมูลกลุ่มชาติพันธ์ุในประเทศจนี” (中国民族信息网 Zhōngguó 

Mínzú xìnxī wǎng) รายงานวา่ ปี 1982 ปี 2000 และปี 2010 มี
ประชากรชาวหลินเกาเพิ่มขึ้นเป็น 520,000 คน 641,700 คน และ 
725,100 คน ตามล าดับ  โดยเหลียงหมิ่นและจางจวินหรูได้ให้ข้อมูล
สถิติประชากรชาวหลินเกาว่า มีชาวหลินเกาในอ าเภอหลินเกามากที่สุด
คิดเป็น 91.6% รองลงมาเป็นอ าเภอโฉยงซาน 24.1% เฉิงม่าย 10.4% 
อ าเภอตานเซี่ยน 4.1% ที่เหลอืกระจายอยู่ปริมณฑลของเมืองไหไข่ว   
ประวัติการตั้งถิ่นฐาน สรุปได้วา่ชาวหลินเกาตั้งถ่ินฐานอยู่ในพ้ืนท่ีที่อยู่
ปัจจุบันนี้มาก่อนหน้า 110 ปกี่อนคริสตกาลแล้ว แต่บันทึกหรือพงศาว 
ดารโบราณไมม่ีกล่าวถึงชาวหลินเกาว่าอพยพมาจากที่ใดเมื่อใดหรือแม้ 
แต่ต านานเรื่องเล่าของชนเผ่ากไ็มม่ีกล่าวถึงการอพยพย้ายถิ่นเหมือนกับ
ชนเผ่าอื่นที่ให้พอสืบสาวต้นตอได้ การที่ผู้คนสามารถลืมทีม่าของบรรพ
บุรุษได้คงจะกินระยะเวลายาวนานนับสิบรุ่น บรรพบุรุษชาวหลนิเกา
อพยพเข้ามาตั้งรกรากบนพื้นที่ตอนเหนือของเกาะห่ายหนานนา่จะ
ประมาณ 2500 ปีมาแล้ว ซึ่งก็ประมาณช่วงยุคชุนชิว พิจารณาจาก
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เครื่องไมเ้ครื่องมือและหลักฐานทางภาษาเรื่องการพัฒนาระบบเสียง
วรรณยุกต์และค าลักษณนามในภาษาจ้วง-ต้ง ก็ไม่น่าจะเกิน 3000 ปี    
 5.1.2 ภาษาและกลุม่ชาติพันธุ์อู่เส้อ ในงานวิจัยระดับบัณฑิต 
ศึกษาทีถ่านเต๋อเลีย่ง (Tan Deliang, 2006, 1) เสนอต่อมหาวิทยาลัย
ครุศาสตร์กว่างซี เรื่อง“การศกึษาวิจัยกลุ่มชาติพันธ์ุภาษาอู่เส้อแห่ง
กว่างซี : ประวัติศาสตร์และปัจจุบนั” ได้ให้ข้อมูลส ามะโนประชากรของ
ปี 2005 โดยรายงานว่า ในพื้นที่ชุมชนและคุ้มบ้านเล็กๆของบ้านหย่ง
เล่อ ซึ่งเป็นพ้ืนท่ีฝั่งทิศตะวันออกของอ าเภอปกครองตนเองชาวเหมียว 
อ าเภอหรงสุย่ มณฑลกว่างซี  (广西融水苗族自治县永乐乡

Guǎngxī Róngshuǐ Miáozú zìzhìxiàn Yǒnglè xiāng) ว่ามี
จ านวนประชากรชาวอู่เส้อท้ังสิ้น 7000 คน ต่อมาข้อมูลจากการส ารวจ
ครั้งล่าสุดในหนังสือเรื่อง “การศึกษาวิจัยภาษาอู่เส้อ” (Wei Maofan, 

Wei Shuguan, 2011,1)  รายงานพ้ืนท่ีอยู่อาศัยและจ านวนประชากร
ชาวอู่เส้อว่า  มีประชากรที่พูดภาษาอู่เส้อตั้งถิ่นฐานครอบคลุมพื้นที่ 2 
ชุมชน คือ ชุมชนหย่งเล่อ (永乐 Yǒnglè ) และชุมชนซีโม่ (西莫 Xīmò) 
มีประชากรรวมทั้งสิ้น 8869 คน ดังนี้   
 ชุมชนหย่งเล่อ มีชาวอู่เส้อตั้งบ้านเรือนเป็นคุ้มบ้านต่างๆ 6 คุ้ม 
ได้แก่ เซี่ยถาน (下覃 Xiàtán) ป๋ายหม่า (白马 Báimǎ) ฝูหลู (扶芦 Fúlú) 
ฝูเหมิง (福蒙 Fúméng) ฝูฉวิน (福群 Fúqún) และเจียงจวิน  (将军

Jiāngjūn)  มีบ้านเรือนชาวอู่เส้อ 944 ครัวเรือน ประชากร 4545 คน   
 ชุมชนซีโม ่ มีชาวอู่เส้อตั้งบ้านเรือนเป็นคุ้มบ้านตา่งๆ 6 คุ้ม 
ได้แก่ ซีจ้าย (西寨 Xīzhài) เสี่ยวโม่     (小莫 Xiǎomò) กงเฉวียน (龚
权 Gōngquán) ตี๋หว่าน (底晚 Dǐwǎn) ชวนซาน (川山 Chuānshān) 
และผิงตี้ (平地 Píngdì)  มีบ้านเรือนชาวอู่เส้อ 949 ครัวเรือน ประชากร 
4324 คน   
 นอกจากชุมชนข้างต้นยังมีชาวอู่เสอ้ตั้งบ้านเรือนกระจัดกระ 
จายอยู่ในชุมชนอื่น เช่น บ้านกุ่นเป้ย     (滚贝 Gǔnbèi) และบ้านอาน
ไท่ (安太 Āntài) ซึ่งเป็นชาวอู่เส้อท่ีอพยพมาจากชุมชนหย่งเล่อในอดีต  

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี54



เนื่องจากเป็นกลุ่มชาติพันธ์ุที่มีจ านวนประชากรน้อย และอาศัย
ผสมกลมกลืน ปะปนไปกับชนเผ่าอื่นหลายเผ่า ท าให้ข้อมูลประวัตศิาสตร์
ของชาวอู่เส้อไม่มีให้ศึกษาและสบืค้นมากนัก นับตั้งแต่มีการชูประเดน็
ภาษาอู่เส้อข้ึนมา นักวิชาการจีนพยายามสืบค้นประวัติความเป็นมาของ
ชาวอู่เส้อ แต่ก็จนหนทาง มีเพียงวิทยานิพนธ์ฉบับหนึ่งของ ถานเต๋อเลี่ยง 
(Tan Deliang, 2006, 1) เสนอว่า ชาวอู่เส้อเป็นชนท่ีสืบเชื้อสายมาจาก
กองก าลังทหารที่ราชส านักหมิงส่งเข้ามาประจ าการ เพื่อควบคุมชนกลุ่ม
น้อยในพ้ืนท่ีนี้ ยุทธวิธีที่ราชส านักหมิงใช้ก็คือ 以蛮制蛮 Yǐ mán zhì mán  
“ใช้ชนกลุ่มน้อยควบคุมชนกลุ่มนอ้ย” กองก าลังชนกลุ่มน้อยที่ราชส านัก 
หมิงส่งมา สันนิษฐานว่ามาจากเมอืงช่ิงหย่วน (庆远 Qìngyuǎn) หนาน
ตาน    (南丹 Nándān) มณฑลกว่างซี1  ดังนั้นบรรพบุรุษของชาวอู่เส้อก็
น่าจะเป็นชนกลุม่น้อยชาว “เหลียว” กลุ่มใดกลุ่มหนึ่งในพื้นที่มณฑลกว่าง
ซีนั่นเอง 

5.2  การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระดับระบบเสียง แบ่งเป็น 
พยัญชนะ สระ วรรณยุกต ์และโครงสร้างพยางค์  
     5.2.1 พยัญชนะ  นักวิชาการจีนวิเคราะห์ให้เสยีง
พยัญชนะภาษาแขนงต้ง-สุ่ยแบ่งเป็นสี่ประเภทคือ พยัญชนะเดี่ยว และ
พยัญชนะเปลีย่นเสียง ซึ่งแบ่งเป็นสามชนิดคือ พยัญชนะเปลีย่นเป็นริม
ฝีปากกับพยัญชนะเปลี่ยนเป็นเพดาน เสยีงพยัญชนะเปลี่ยนเป็นริมฝีปาก 
ภาษาจีนเรียกว่า 唇化声母 Chún huà shēngmǔ ได้แก่พยญัชนะท่ีมีการ
ออกเสียงฐานกรณ์ของพยัญชนะเดิมควบคู่กับรมิฝีปากคล้ายกับพยญัชนะ 
ควบกล้ า กว- คว- ในภาษาไทย เสียงพยัญชนะเปลีย่นเป็นเพดาน 2 
ภาษาจีนเรียกว่า 腭化声母 È huà shēngmǔ ซึ่งแบ่งได้อีกสองแบบ คือ 

                                                           
1 เมืองชิ่งหย่วนปัจจุบันคือเมืองอี๋โจว (宜州市 Yízhōu shì) หนานตานปัจจุบันคือ
อ าเภอหนานตาน (南丹县 Nándān xiàn)  
2  เสียงพยัญชนะแบบนี้ในหนังสือ “นานาภาษาในเอเชียอาคเนย์: ภาษาตระกลูไท” 
(สุริยา, 2548, 134) เรียกว่า “เสียงรอง” (secondary articulations) เป็นลกัษณะ
ของการออกเสียงรองเสริมกับการออกเสียงหลัก เสียงที่ภาษาจีนเรียกวา่พยัญชนะชุด
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พยัญชนะที่มีการออกเสียงฐานกรณ์ของพยัญชนะเดมิควบคู่กับเพดาน
หน้า เสยีงชนิดนี้คล้ายกับการออกเสียงภาษาไทย พย- สย- และพยญัชนะ
ที่มีการออกเสียงฐานกรณ์ของพยญัชนะเดิมควบคู่กับเพดานหลัง เพื่อให้
เห็นความสัมพันธ์ของกลุ่มภาษาพบใหม่กับภาษาที่จัดไว้ในแขนงจ้วง - ไต
แต่เดิมในการเปรียบเทียบจึงจะน าข้อมูลของภาษาในแขนงนี้ซึ่งมีอยู่   ทั้ง 
หมด 5 ภาษามาน าเสนอ และเพื่อความสะดวกในการจดัตาราง จึงก าหนด
ใช้อักษรย่อของแต่ละภาษาคือ ภาษาปู้อี (B) ภาษาไต(D) ภาษาจ้วง (Z) 
ภาษาหลินเกา (L) และภาษาอู่เส้อ (W) ข้อมูลเสียงพยญัชนะเป็นดังนี้ 

                                                           
เปลี่ยนเป็นริมฝีปาก คือเสียง labialization เป็นการออกเสียงแบบหอ่ปากไปพร้อมกัน 
และเสียงที่ภาษาจีนเรียกว่าพยัญชนะชดุเปลี่ยนเป็นเพดาน คือเสียง palatalization 
เป็นการออกเสียงแบบยกลิ้นส่วนหนา้ไปพร้อมกัน เพือ่ให้ผู้อ่านได้ทราบแนวคิดทาง
ภาษาศาสตร์จีน  ในงานวิจัยนีจ้ึงจะเรียกชื่อตามแบบที่นักภาษาศาสตร์จีนใช้    
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3.1 มีเฉพาะในภาษาอู่เส้อ /p, b , b, ph, m, ˀm ,  
d, d, th, tsh, n , ˀn, l , t, th, ȵ  , ˀȵ , kh, ŋ  , ˀŋ / และเสียงเปลี่ยนเป็น
เพดานกับเสียงเปลีย่นเป็นรมิฝีปากพบว่ามีเฉพาะในภาษาอู่เส้อเท่านั้น 
ภาษาหลินเกาไม่มี  

 3.2 มีเฉพาะในภาษาหลินเกาเนื่องจากเสียงพยัญชนะ 
ภาษาหลินเกามีน้อยกว่าภาษาอู่เสอ้มาก พยัญชนะที่ปรากฏในภาษาหลิน
เกาทุกเสียงก็ปรากฏอยู่ในภาษาอูเ่ส้อท้ังหมด จึงไม่พบว่ามีพยัญชนะที่มี
เฉพาะในภาษาหลินเกา   

4. ภาษาอู่เส้อและภาษาหลินเกามพียัญชนะที่เกิดเป็นพยัญชนะ 
ท้ายได้เหมือนกัน ได้แก่ /-m, -n, -ŋ/  และพยญัชนะกัก /–p,-t,-k/  เฉพาะ
ภาษาหลินเกาถิ่นหลินเกามีพยญัชนะท้าย /-/แตไ่ม่พบในถ่ินโฉยงซาน 
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สรุปความสัมพันธ์ของระบบเสยีงพยัญชนะของห้าภาษาได้ดังนี้ 
1. เสียงพยัญชนะที่มรี่วมกันท้ังห้าภาษา แบ่งเป็นสองประเภท คือ  

1.1 ทั้งห้าภาษาเป็นเสียงเดียวกันทั้งหมด ได้แก่ / m,n, ȵ,  
ŋ,f,t,s,l,j,k,Ɂ/     

1.2 เป็นเสียงเดยีวกัน แต่มีหนึ่งหรือสองภาษาเป็นเสียงคล้ายคลึง 
กัน ได้แก่ /v/ เฉพาะภาษาอู่เส้อ เป็น /w/ และ /d/ เฉพาะภาษาปู้อีกับภาษา
อู่เส้อเป็น /ˀd/    

2. พยัญชนะที่มีร่วมกันสี่ภาษา เสยีงพยัญชนะที่จับกลุ่มกันสี่ภาษาไม่ได้ 
เหมือนกันทุกกลุ่ม แตม่ีลักษณะกระจัดกระจาย ดังน้ี   

 2.1 พยัญชนะ /p/ ภาษาท่ีมีร่วมกนัได้แก่ ภาษาปู้อี ภาษาไต  
ภาษาจ้วงและภาษาอู่เส้อ 
 2.2 พยัญชนะ /ts/ภาษาที่มีร่วมกันได้แก่ ภาษาปู้อี ภาษาไต 
ภาษาอู่เส้อและภาษาหลินเกา 
 2.3 พยัญชนะ /h/ ภาษาที่มีร่วมกันได้แก่ ภาษาไต ภาษาจ้วง 
ภาษาอู่เส้อ และภาษาหลินเกา 

2.4 พยัญชนะ /kw/ ภาษาท่ีมรี่วมกันได้แก่ ภาษาปู้อี ภาษาไต  
ภาษาจ้วงและภาษาอู่เส้อ (เฉพาะภาษาจ้วงเป็นเสียง /kv/ ) 

3. พยัญชนะที่มีร่วมกันสามภาษา เสียงพยัญชนะที่จับกลุ่มกันสาม
ภาษาไมไ่ดเ้หมือนกันทุกกลุม่ แตม่ีลักษณะกระจัดกระจาย ดังนี้   

 3.1   พยัญชนะ /b/ มีร่วมกันในภาษาไต จ้วงและหลินเกา 
 3.2   พยัญชนะ /ɕ/ มีร่วมกันในภาษาปู้อี จ้วงและอู่เส้อ  
 3.3   พยัญชนะ /x/ มีร่วมกันในภาษาปู้อี ไต และหลินเกา 
 3.4   พยัญชนะ /pj, mj/ มีร่วมกนัในภาษาปู้อี จ้วงและอู่เส้อ  
4. พยัญชนะที่มีร่วมกันสองภาษา เสียงพยัญชนะที่จับคู่กันสอง

ภาษาไมไ่ดเ้หมือนกันทุกคู่แตม่ีลักษณะกระจัดกระจาย ดังน้ี   
  4.1 พยัญชนะ /ph,th/ มีร่วมกันในภาษาไตและอู่เส้อ  
  4.2 พยัญชนะ /ˀb/ มีร่วมกันในภาษาปู้อีกับหลินเกา  
  4.3 พยัญชนะ / tɕ / มีร่วมกันในภาษาปู้อีกับอู่เส้อ  

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 61



  4.4 พยัญชนะ / ɣ/ มีร่วมกันในภาษาปู้อีกับจ้วง  
5. พยัญชนะที่เกิดเป็นพยญัชนะท้ายได้ ในทั้งห้าภาษาได้แก่ /p,t, 

k,m,n,ŋ/ เฉพาะภาษาหลินเกามพียัญชนะท้าย // โดยออกเสียงเป็นเสียง
กัก ไม่ระเบิด แต่ในการวิเคราะหร์ะบบเสยีงแบบจีน จะวิเคราะห์ใหพ้ยัญชนะ
ท้ายเป็นส่วนหนึ่งของสระ ซึ่งจะได้อธิบายในส่วนของสระต่อไป 

5.2.2 สระ  ภาษาทั้งห้ามสีระเดี่ยว สระประสมกับสระ สระประสม
กับพยัญชนะท้าย และหน่วยเสียงพยัญชนะที่เกิดเป็นพยญัชนะท้าย /m,n, 
ŋ/ ซึ่งในการวิเคราะห์แบบจีนนบัว่าเสียงน้ีเป็นสระชนิดหนึ่ง ในสว่นของสระ
เดี่ยวมดีังนี้   
ปู้อี i  e  a    o u ɯ ɿ    
ไต i  e ɛ a  ə ɔ o u ɯ     
จ้วง i  e  a  (ə)  o u ɯ     
หลิน 
เกา 

i  e  a    o u      

อู่
เส้อ 

i y e  a     u   m n ŋ 

จากการเปรียบเทียบสระเดีย่วอธิบายไดด้ังนี้  
1. สระที่มรี่วมกันทั้งห้าภาษาได้แก่ /i, e, a, u/    
2. สระที่มเีฉพาะภาษาเดยีวไดแ้ก่ ภาษาปู้อี / ɿ / ภาษาหลินเกา 
คือ / / ภาษาอู่เส้อคือ /y/   
3. สระที่มสีองภาษาคือ // พบในภาษาไตและภาษาหลินเกา 
4. สระที่มีในสามภาษาแบ่งเป็น สระ // พบในภาษาไต ภาษา 

หลินเกาและภาษาอู่เส้อ สระ / ɯ / พบในภาษาปู้อี ภาษาไตและภาษาจ้วง 
ไม่พบสระนี้ในภาษาหลินเกาและภาษาอู่เส้อซึ่งจดัเป็นกลุม่ภาษาพบใหม่  

5. สระที่มีในสี่ภาษาแบ่งเป็น สระ / ə / พบในภาษาไต ภาษา 
จ้วง ภาษาหลินเกาและภาษาอู่เสอ้ สระ /o/ พบในภาษาปู้อี ภาษาไต ภาษา
จ้วงและภาษาหลินเกา ไม่พบในภาษาอู่เส้อ 
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6. ในภาษาอู่เส้อ มีหน่วยเสียง / m , n , ŋ / สามารถ 
เกิดเป็นค าที่มคีวามหมายในตัวเองได้ ตามหลักภาษาจีนวิเคราะห์ให้เสยีง
นาสิกท่ีเกิดในต าแหน่งท้ายพยางคเ์ป็นเสียงสระชนิดหนึ่งในภาษาอู่เส้อมีเสียง
สระทีส่ามารถเกิดโดยอสิระได้  

ในส่วนของสระประสม จากการเปรียบเทียบสระของภาษาทั้งห้า
ภาษา จะพบลักษณะร่วมและลักษณะเฉพาะของแต่ละภาษาอธิบายไดด้ังนี้  

1. โดยภาพรวมแล้วระบบเสยีงสระสอดคล้องกัน คือ มีสระเดีย่ว  
สระประสม และสระที่มีหางสระ มีการเปรียบต่างของความสั้นยาวของเสียง
สระ ซึ่งลักษณะเหลา่นี้เป็นลักษณะเด่นที่พบในภาษาตระกลูไท แตล่กัษณะ
การเกิดสระเสยีงยาวมีลักษณะเฉพาะในแต่ละภาษา  

a. ภาษาปู้อีและภาษาจ้วงมีการเปรยีบต่างของสระสั้น-ยาว 
ทั้งที่เป็นสระเดี่ยว สระประสมกับหางสระนาสิกและสระประสมกับหางสระ
เสียงกัก 

b. สระประสมภาษาไตกับภาษาอู่เส้อมีการเปรียบต่างของ 
สระสั้น-บาวเฉพาะสระ /a/ สระเดี่ยวเสยีงอ่ืนไม่มีการเปรียบตา่งของสระสั้น-
ยาว   

2. ภาษาปู้อีและภาษาหลินเกามสีระประสมสามเสียงท่ีประสม 
กับเสียงสระด้วยกัน คือ /uai,iau/ แต่ภาษาอ่ืนไม่ม ีเมื่อเป็นเช่นนี้ สระประสม 
/ua,ia/ ในท้ังสองภาษาจึงสามารถประสมกับหางสระนาสิกและหางสระเสียง
กักได้ด้วยเหมือนกัน ขณะที่ภาษาอื่นก็ไม่มลีักษณะเช่นนี้  

3. ภาษาไต ภาษาจ้วง ภาษาหลินเกา ภาษาอู่เส้อมีหางสระครบ 
ชุด คือ /m,n, / และ /p,t,k/ แต่ภาษาปู้อีกมีหางสระไม่ครบ คือ มี /m,n, / 
และ /p,t/ ไม่มีหางสระ /k/  

4. ภาษาปู้อีและภาษาไตมีหางสระ // แต่ภาษาอ่ืนไม่ม ี
5. ภาษาไตและภาษาหลินเกามสีระกลาง // รวมทั้ง 

สระประสมที่ประกอบด้วยเสียงสระ // ซึ่งเสียงสระนี้ไม่มีในภาษาอืน่  
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5.2.3 วรรณยุกต์  
ภาษาปู้อ ี 35 33 13 53 31 11    
ภาษาไต 35 33 13 53  11   55 
ภาษาจ้วง 35 33  42 31  24  55 
ภาษาหลินเกาถิ่น
หลินเกา 

 33 213   11   55 

ภาษาหลินเกาถิ่นโฉ
ยงซาน 

35 33 13   11 24 44 55 

ภาษาอู่เส้อ 35   51 31  24 54 55 
จากการเปรียบเทียบเฉพาะกลุ่มภาษาพบใหม่จะเห็นว่าภาษาหลิน

เกาและภาษาอู่เส้อมีระบบเสียงวรรณยุกต์สอดคล้องกันน้อย อธิบายได้ดังนี้  
1. เสียงวรรณยุกต์ที่มีร่วมกันของภาษาถ่ินหลิ่นเกากับภาษาอู่เส้อ  

มี 1 เสียง คือ /55/ เมื่อเปรียบเทยีบกับภาษาถ่ินโฉยงซานพบว่าสอดคล้องกัน 
3 เสียง ได้แก่ /24, 55, 35/  

2. ภาษาหลินเกาส่วนใหญ่เป็นเสียงวรรณยุกตร์ะดับ ได้แก่ /11,  
33, 44, 55 / ส่วนภาษาอู่เส้อส่วนใหญ่เป็นเสียงวรรยุกต์เลื่อนระดับ   

3. เมื่อเปรยีบเทียบท้ังห้าภาษาจะเพบว่า เสียงวรรณยุกต์ที่มรี่วมกัน 
มากกว่าสามภาษาขึ้นไปได้แก่ /24,35,33,31,11,13,55/  นอกนั้นเป็น
วรรณยุกต์ที่พบน้อยกว่าสามภาษา คือ /24,53/หรือเป็นวรรณยกุต์ที่ระดับ
เสียงใกล้เคียงกัน คือ /42-51, 44-54/ หรือบางเสียงก็มีเฉพาะในภาษาเดยีว 
คือ /213/  
  5.2.4  โครงสร้างพยางค์  

ภาษาปู้อ ี  cv cvv cvc cvvc cvvv  
ภาษาไต  cv cvv cvc    
ภาษาจ้วง  cv cvv cvc    
ภาษาหลินเกา  cv cvv cvc cvvc cvvv  
ภาษาอู่เส้อ c cv cvv cvc    

 CCV CCVV CCVC    
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 CCV CCVV CCVC    
   CCCVC    

เพื่อให้เห็นความสัมพันธ์กับภาษาอื่นๆที่จัดอยู่ในแขนงเดียวกัน จึง
ได้น าข้อมลูภาษาปู้อี ภาษาไตและภาษาจ้วงมาเปรียบเทียบด้วย ซึ่งจากการ
เปรียบเทยีบจะเห็นว่าภาษาในแขนงนี้ท้ังห้าภาษามีโครงสร้างพยางค์ร่วมกัน
และต่างกัน อธิบายดังนี้   
  1. โครงสร้างพยางค์ที่มรี่วมกันคือ /cv,cvv,cvc/  
  2. โครงสร้างพยางค์ที่มีสองภาษา คือ /cvvc/ พบในภาษาปู้อีและ
ภาษาหลินเกา 
  3. เสียงเปลี่ยนเป็นริมฝีปากในภาษาปู้อีกับภาษาไตเป็นเสียง/-w/
แต่ภาษาจ้วงเป็นเสียง /-v/  
  4. ภาษาอู่เส้อมโีครงสร้างพยางคท์ี่ซับซ้อนกว่าภาษาอื่น เนื่องจากมี
การวิเคราะห์ให้พยัญชนะต้นควบกล้ าเป็น/CC/ความจริงแล้วเมื่อเปรียบเทียบ
กับภาษาอ่ืนๆจะพบว่าตรงกับเสียงที่ภาษาอ่ืนวิเคราะห์ใหเ้ป็นเสียงเปลี่ยน ซึ่ง
มีสองเสยีงคือ เสียงเปลีย่นเป็นรมิฝีปาก/-w/ กับเสียงเปลีย่นเป็นเพดาน /-j/ 
เมื่อเป็นเช่นนี้ โครงสร้างพยางค์ในภาษาอู่เส้อ กไ็ม่แตกต่างจากภาษาอ่ืน คือ
เป็นโครงสร้างพยางค์ที่มีร่วมกันในท้ังห้าภาษา ได้แก่ /cv, cvv, cvc/  

5.3 ระบบค า  
5.3.1 ค าโดด ลักษณะเด่นของภาษาแขนงจ้วง-ไต ในประเทศ 

จีนคือเป็นค าโดด ไมม่ีการเติมหนว่ยค าเติม ไม่มีการแปรรูปค าศัพท์เพื่อให้ค า
ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์ต่างๆกัน จากข้อมูลพบว่า จ านวนพยางค์ของค าโดดมี
แบบค าหนึ่งพยางค์ซึ่งเป็นค าท่ีมีมากท่ีสุด ค าสองพยางค์มจี านวนไมม่าก ส่วน
ค าสามพยางค์พบว่าเป็นค ายมืจากภาษาอื่น ดังนี้  
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4. ค าหลายพยางค์พบในภาษาไต แตก่็ไม่ใช่ค าไทแท้  
โดยยมืมาจากภาษาอื่น (เช่น บาลี พม่า) เนื่องจากชาวไตนับถือพุทธศาสนา 
ค าศัพท์เหล่านี้จึงติดมากับบทสวดหรือธรรมะของพุทธศาสนา ส่วนค าหลาย
พยางค์ในภาษาอู่เส้อเป็นค าเลยีนเสียงวัตถุสิ่งของหรือสตัว์ แล้วน ามาตั้งเป็น
ช่ือเรียก    
 5.3.2 ค าประสม ระบบไวยากรณ์ภาษาจีนวเิคราะห์ค าประสมโดย
อาศัยความสมัพันธ์ของค าหน้าและค าหลัง  เมื่อประสมกันแล้วเกิดเป็นความ 
หมายใหม่หรืออาจจะยังคงหรือใกล้เคียงกับความหมายเดิม จากการน าข้อมูล 
ค าศัพท์มาเปรยีบเทียบกันพบว่า ค าประสมในภาษาปู้อี ไต จ้วง หลนิเกาและ
อูเ่ส้อ มีวิธีการประสมค าเหมือนกนั ค าที่ใช้เป็นค าเดียวกัน ความหมายใหม่ท่ี
เกิดขึ้นก็มีความหมายเหมือนกัน แบ่งเป็น 5 แบบ ดังนี1้  
รูปแบบ
ค า
ประสม 

ภาษา 
ปู้อี 

ภาษา
ไต 

ภาษา
จ้วง 

ภาษา 
หลินเกา 

ภาษา 
อู่เส้อ 

แบบ
รวมค า 

ka:i1 
ts4  
ขาย  
ซื้อ 

pi6  
l4 
พี่   
น้อง 

ta1 na3 
ตา  หน้า 
“หน้าตา” 

na3 da1  
หน้า  ตา 
“หน้าตา” 

l̥i1 wa:i6 
ดี  เลว 
“ดีร้าย” 

                                                           
1  แบบรวมค า คือการน าค าโดดสองค าที่มีความหมายเหมือนกัน ใกล้เคียงกัน คล้ายกัน 
เกี่ยวขอ้งกันหรือตรงข้ามกันมาประกบกนั แต่ละค ามีความเป็นอิสระตอ่กัน ไม่ได้มีค าใดท า
หน้าที่อยา่งใดต่อค าข้างเคียง ความหมายของค ายังเกี่ยวขอ้งกับค าเดิม แบบขยายความ 
คือการวางค าที่ท าหน้าที่ขยายตามหลังค าที่แสดงความหมายหลัก แบบประธานกริยา คือ 
ค าประสมที่ค าหน้าท าหน้าที่เป็นประธาน ค าที่ตามมาเป็นภาคแสดงของประธานข้างหน้า
นั้น แบบเสริมความ คือ ค าประสมที่ค าหน้าเป็นค าที่แสดงความหมายหลักส่วนค าที่
ตามมาท าหนา้ที่เสริมความหมายให้ชัดเจนยิ่งขึ้นแต่ไม่ใช่การขยายความ  แบบกริยากรรม 
คือ ค าประสมที่ค าหนา้เป็นค ากริยาและค าที่ตามมาเป็นกรรมที่รับการกระท าของกริยาที่
น ามาข้างหนา้นั้น 
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“การค้า
ขาย” 

“ญาติ
พี่
น้อง” 

แบบ
ขยาย
ความ 

zam4 
ta1 
น้ า     
ตา 
“น้ าตา” 

nam4 
ta1 
น้ า      
ตา 
“น้ าตา” 

am4ta1 
น้ า      ตา 
“น้ าตา” 

nam4da1 
น้ า      ตา 
“น้ าตา” 

nam3 pja1 
น้ า      ตา 
“น้ าตา” 

แบบ
ประธาน
กริยา 

pja3 
zai2 
ฟ้า   ร้อง 
“ฟ้า
ร้อง” 

fa4 
h4 
ฟ้า  
ร้อง 
“ฟ้า
ร้อง” 

pja3ai2 
ฟ้า   ไห ้
“ฟ้าร้อง” 

loi2   hɔn3 
ฟ้าร้อง 
ตะโกน 
“ฟ้าร้อง” 

lɔŋ2   
kɔŋ1 
ฟ้าร้อง เสียง
ดัง 
“ฟ้าร้อง” 

แบบ
เสริม
ความ 

ɯn3 
pai1 
ขึ้น     ไป  
“ขึ้น” 

xɯn3 
pai1 
ขึ้น     
ไป  
“ขึ้น” 

hɯn3 
pai1  
ขึ้น     ไป  
“ขึ้น” 

kǝn3 bi1 
ขึ้น     ไป  
“ขึ้น” 

lk8 hyn3 
ลุก    ขึ้น 
“ลุกขึ้น” 

แบบ
กริยา
กรรม 

zo4 na3 
รู้    หน้า 
“รู้จัก” 

hu4 
na3 
รู้    
หน้า 
“รู้จัก” 

o4 na3 
รู้    หน้า 
“รู้จัก” 

 iap7 da1 
ขยิบ    ตา 
“กระพริบตา” 

thut7 pi2 
ถอด    หนัง 
“ลอกคราบ” 

 ตารางข้างต้น เหตุทีไ่มไ่ด้น าค าทีม่คีวามหมายเดียวกันมาเทียบกันก็
เพราะว่าค าท่ีมีความหมายเดียวกันในบางภาษาใช้วิธีประสมค าต่างจากภาษา
อื่นหรือบางภาษาก็ใช้ค าค าอื่นมาประสมกันไม่ได้ใช้ค าเดียวกันและวิธีเหมือน 
กันท้ังห้าภาษาค าท่ีน ามาใช้อาจจะเป็นค าเฉพาะเผ่าพันธุ์ตนเอง ค าศัพท์ร่วม
เชื้อสาย หรือค ายืมจากภาษาจีนกม็ี  
 5.3.3 การเติมค า  จากข้อมูลค าศัพท์พบว่าค าศัพท์ภาษาปู้อี ไต 
จ้วง หลินเกา และอู่เส้อ นอกจากจะมีค าโดด (แบ่งเป็นค าพยางคเ์ดยีว ค าสอง
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พยางค์ ค าหลายพยางค์) และค าประสมแล้วดังท่ีอธิบายข้างต้นแลว้  ยังมีค า
สองพยางค์อีกประเภทหน่ึงที่เกิดจากการเตมิค า ค าที่น ามาเติมนีบ้างค าจะ
แสดงความหมายก็ต่อเมื่อน ามาเตมิหน้าค าอื่น  บางค าก็น าค าท่ีมีความหมาย
ในตัวเองมาใช้เพื่อบอกลักษณะร่วมบางอย่าง มีสองแบบคือ  ค าเตมิหน้าและ
ค าเติมหลัง ตัวอย่างค าเติมที่ท้ังห้าภาษามีร่วมกัน มีลักษณะดังนี้ 
    

ประเภท ค า ภาษา 
ปู้อี ไต จ้วง หลิน

เกา 
อู่เส้อ ความหมาย 

ค าเติม
หน้า 

lɯʔ 
“ลูก” 
ma:k 
“หมาก” 

lɯʔ8 
i:t7“องุ่น” 

ma:k9 
it7“องุ่น”   

ma:k7 
it7“องุ่น”   

mak8 
kɔm3 
“ส้ม” 

lik8 tin1 
“นิ้วเท้า” 

บอก
ลักษณะ
เป็นลูก 
เรียกชื่อ
ผลไม้ 

po  
“พ่อ” 

po6luŋ2 
“ลุง” 

pɔ6loŋ1  
 “ลุง” 

po6luŋ2 
“ลุง” 

be2 
lau4 
“พ่อ
เฒ่า” 

ใช้วิธีเติม
หลัง 

บอกเพศ
ชาย  

ค าเติม
หลัง 

pu 
“เพศผู”้ 

kai5 pu4 
“ไก่ผู้” 

kai5 pu4 
“ไก่ผู้” 

kai5 ou4 
“ไก่ผู้” 

ใช้วิธี
เติม
หน้า 

ma3 
kŋ5 
“ม้าตัว
ผู”้ 

บอกเพศผู้ 
ใช้กับสัตว ์

me 
“แม่” 

kai5me6 
“ไก่แม่” 

kai5mɛ6 
“ไก่แม่” 

kai5me6 
“ไก่แม่” 

ใชว้ิธี
เติม
หน้า 

hwa:i1 
ma:i5 
“ควาย
ตัวเมีย” 

บอกเพศ
เมีย ใช้กับ
สัตว์ 

 5.3.4 ค าเสริมสร้อย ลักษณะเด่นอีกประการหนึ่งของภาษาตระกลู
ไทคือการมีค าเสริมสร้อย ส่วนท่ีน ามาเตมิเป็นค าเสริมสร้อยนีไ้ม่มีความหมาย
ในตัวเอง แต่ใช้เติมหลังค าอื่นเพือ่แสดงภาพพจน์ให้ชัดเจน จากข้อมูลพบว่า
ภาษาปู้อี ไต จ้วง หลินเกาและอู่เส้อล้วนมลีักษณะการเติมค าเสริมสร้อย โดย
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ใช้วิธีเติมค าซ้ าที่ไม่มีความหมายไวห้ลังค าหลัก รูปแบบ ABB ดังตัวอย่าง
ต่อไปนี้    
ภาษา 
ปู้อี 

ภาษา 
ไต 

ภาษา 
จ้วง 

ภาษา 
หลินเกา 

ภาษา 
อู่เส้อ 

di3  
to4 to4 
“แดง
แป้ดๆ” 

dɛ1 
vat8 vat8 
“แดง
แป้ดๆ” 

 ho2* 
hia5 
hia3 
“แดงแป้ดๆ” 

ȵau1 
ŋǝm5 
ŋǝm5 
“เหม็น
หึ่งๆ” 

lap7 
lum2 
lum2 
“ด ามะ
เมื่อม” 

 dam1 
da:t7 
da:t7 
“ด ามะ
เมื่อม” 

heu1 bat9 
bat7’ 
“เขียวปั๊ดๆ” 

lɔi2 ʔja:p7 
ʔja:p7 
“” 

a:u1 
sa:t8 sa:t8 
“ขาวจั๊วะ” 

ba:1 
jɛɁ8 jɛɁ8 
“บาง
เฉียบ” 

 fiak8 ht9 
ht9 
“ขาว
โพลนๆ” 

n̥eŋ1 jɔk8 
jɔk8 
“สั่นยิกๆ” 

 5.3.5 ค ายืมภาษาจีน   
 นักจากอดีตที่ชาวไทอาศัยปะปนอยู่กับชาวฮั่น และเหตุที่อยูภ่ายใต้
การปกครองของรัฐบาลจีนในฐานะพลเมืองของประเทศจีน  ท าให้มีการใช้
ค าศัพท์ร่วมกันมาอย่างต่อเนื่อง จากการวิเคราะห์ค าศัพท์ในกลุ่มค ายืมของ
ภาษาปู้อ ี ภาษาไต และภาษาจ้วงพบลักษณะของค าประเภททีส่มัพันธ์กับ
ภาษาจีน อาจจัดว่าเป็นค ายืมได้ดงันี้ (ท่ีเรียกว่า“อาจ”เนื่องจากมีค าบางกลุ่ม
ที่น่าสงสัยว่าไม่ได้ยืมแต่เป็นค าท่ีเคยใช้ร่วมกันแต่อดีต)      
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1. ค าศัพท์ร่วมโบราณ ภาษาจีนเรียกว่า 同源词 
Tóng yuán cí คือ ค าศัพท์ที่พ้องกับภาษาจีนยุคก่อนประวตัิศาสตรห์รือ
สามารถสืบสาวข้ึนไปได้ถึงภาษาจนีโบราณภาษาจีนโบราณ สามารถสืบสาว
ได้ถึงภาษาจีนโบราณ  

2. ค ายืมเก่า เป็นค าที่พ้องกับค าโดดพยางค์เดียวในภาษาจีน 
หรือสามารถสบืสาวได้ถึงภาษาจีนยุคกลางประวัติศาสตร์ ลักษณะเช่นนี้พบ
ได้ในภาษาของชนกลุ่มน้อยต่างๆ ในประเทศจีน และโดยเฉพาะภาษาตระกลู
ไท เนื่องจากระบบค าของภาษาไทและภาษาจีนเหมือนกัน ท าให้เกิดการยืม
หรือใช้ร่วมกันมาแต่อดีตจ านวนมาก  ส่วนมากยืมมาจากภาษาจีนถิ่นที่อาศัย
อยูแ่วดล้อมใกลเ้คียง 

3. ค ายืมใหม่ คือค าศัพท์ภาษาจีนกลาง หรือภาษาจีน 
ส าเนียงท้องถิ่นที่เป็นค าศัพท์เกี่ยวกับวิทยาการสมัยใหม่ เช่น สิ่งของ เครื่องใช้ 
เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง การศึกษา สาธารณสุข เป็นต้น   
 
ประเภทค า

ยืม 
ภาษา ตัวอย่างค า 

ค าศัพท์ร่วม
โบราณ 

ปู้อี vi2 ŋan2 tɕim1 
ไต fai2 ŋǝn2 xam2 

จ้วง fei2 ŋǝn2 kim1 
หลิน
เกา 

vi2 ŋn2 kim1 

อู่เส้อ hwi1 ȵen2 kjam1 

ไทย ไฟ เงิน ค า(ทอง) 

ประเภทค า
ยืม 

ภาษา ตัวอย่างค า 

จีน 火 huǒ1 银 yín2 金 jīn3 

ค ายืมเก่า ปู้อี maʔ8 mu2 tsa: ŋ6 
ไต mǝk7   mɔ5 tsaːŋ6 
จ้วง mak8 mu6 ɕa: ŋ6 
หลิน
เกา 

mk8 ma4 siaŋ4 

อู่เส้อ mak8 mɔ6  tsǝŋ6 
ไทย หมึก โม ่ ช่าง 
จีน 墨 mò 磨 mó 匠 jiàng 

ค ายืมใหม ่ ปู้อี kuŋ3tsa:n6ta: 
ŋ6 

ke4min3 kuŋ5ȵe4 

ไต koŋ5saːn2-
taːŋ2   

kǝ4min5   koŋ6ne4 

จ้วง kuŋ5ɕa:n3ta: ŋ3 kǝ2miŋ3 kuŋ6je2 
หลิน
เกา 

kuŋ2san4daŋ - kuŋ3 
ȵep2 

อู่เส้อ kɔŋ6 tɕha:n3 
tɔŋ3 

 kjek7 
meŋ6 

kɔŋ1 
nip8 

                                                           
1 ภาษาจีนส าเนียงทางตอนใต้ เชน่ ถิน่กวา่งโจว ถิน่เคอ่เจีย ออกเสียง /h/ เป็น /f/  ค าวา่ 火 huǒ 

ออกเสียงว่า /fo2/   
2 เสียงโบราณของค านี้คือ /ngrin/    
3 ภาษาจีนส าเนียงทางตอนใต้ เชน่ กว่างโจวออกเสียงค านี้วา่ gam1 หมิ่นหนานออกเสียงค านี้
ว่า gim1  ฉาวโจว (แตจ้ิ๋ว) ออกเสียงว่า gim1     
*เชิงอรรถทั้งสามนี้ตรวจสอบข้อมูลเสียงภาษาจีนใน http://cn.voicedic.com/ 
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ประเภทค า
ยืม 

ภาษา ตัวอย่างค า 

จีน 火 huǒ1 银 yín2 金 jīn3 

ค ายืมเก่า ปู้อี maʔ8 mu2 tsa: ŋ6 
ไต mǝk7   mɔ5 tsaːŋ6 
จ้วง mak8 mu6 ɕa: ŋ6 
หลิน
เกา 

mk8 ma4 siaŋ4 

อู่เส้อ mak8 mɔ6  tsǝŋ6 
ไทย หมึก โม ่ ช่าง 
จีน 墨 mò 磨 mó 匠 jiàng 

ค ายืมใหม ่ ปู้อี kuŋ3tsa:n6ta: 
ŋ6 

ke4min3 kuŋ5ȵe4 

ไต koŋ5saːn2-
taːŋ2   

kǝ4min5   koŋ6ne4 

จ้วง kuŋ5ɕa:n3ta: ŋ3 kǝ2miŋ3 kuŋ6je2 
หลิน
เกา 

kuŋ2san4daŋ - kuŋ3 
ȵep2 

อู่เส้อ kɔŋ6 tɕha:n3 
tɔŋ3 

 kjek7 
meŋ6 

kɔŋ1 
nip8 

                                                           
1 ภาษาจีนส าเนียงทางตอนใต้ เชน่ ถิน่กวา่งโจว ถิน่เคอ่เจีย ออกเสียง /h/ เป็น /f/  ค าวา่ 火 huǒ 

ออกเสียงว่า /fo2/   
2 เสียงโบราณของค านี้คือ /ngrin/    
3 ภาษาจีนส าเนียงทางตอนใต้ เชน่ กว่างโจวออกเสียงค านี้วา่ gam1 หมิ่นหนานออกเสียงค านี้
ว่า gim1  ฉาวโจว (แตจ้ิ๋ว) ออกเสียงว่า gim1     
*เชิงอรรถทั้งสามนี้ตรวจสอบข้อมูลเสียงภาษาจีนใน http://cn.voicedic.com/ 
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ประเภทค า
ยืม 

ภาษา ตัวอย่างค า 

ไทย พรรคคอมมิวนิสต ์ ปฏิวัต ิ อุตสา
หการ 

จีน 共产党 
Gòngchǎndǎng 

革命 
gémìng 

工业 
gōngyè 

 
5.3.6  ความสัมพันธข์องภาษาแขนงจ้วง-ไตในประเทศจีนกับ

ภาษาถิ่นไทยในประเทศไทย  
หัวข้อน้ีอยู่นอกเหนือจากวัตถุประสงค์ของการวิจัยครั้งนี้ แต่

ในขณะที่เรียบเรยีงเนื้อหาในส่วนการพรรณนาภาษาก็พบว่า มีค าศพัท์กลุ่ม
หนึ่งที่คล้ายคลึงกันกับภาษาไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ินอีสานท่ีไม่ร่วม
เผ่าพันธุ์กับภาษาไทย ผู้วิจยัจึงจะยกตัวอย่างค าศัพท์เพื่อเป็นแนวทางใน
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จากตารางตัวอยา่งค าข้างต้นจะพบร่องรอยความสัมพันธ์ของ
ค าศัพท์ของภาษาแขงจ้วง-ไต 5 ภาษากับภาษาถิ่นตระกูลไทย อย่างค าที่ตรง
กับค าภาษาไทยวา่ “จมูก” ภาษาอื่นใช้ค าว่า “ดั้ง” ขณะที่ในภาษาไทยใช้ค า
นี้ในความหมายถึงสันจมูก  ยังมีค าอื่นอีกอย่างค าว่า บ้าน กัด ตรง เปรี้ยว ก็
สอดคล้องกันในกลุม่ภาษาถ่ินตระกูลไทยและภาษาแขนงจ้วง-ไตในประเทศ
จีนแต่ในภาษาไทยค าอื่น  และมบีางค าภาษาไทยกม็ีใช้  แต่ใช้ในอีก
ความหมายหนึ่งที่ใกล้เคียงกัน หรอืใช้เป็นส่วนหน่ึงของค าซ้อน เช่น คอยท่า 
ขบกัด  เสียหาย เป็นต้น  

 
5.4  ระบบไวยากรณ์ โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่เลือกมานี้ เป็นลักษณะที่
ปรากฏร่วมในภาษาตระกลูไท โดยพบว่าเป็นลักษณะที่ส าคัญที่สามารถบ่งช้ี
ได้ว่าเป็นรูปแบบไวยากรณ์ของภาษาตระกลูไท ลักษณะทางไวยากรณ์
บางอย่างยืมมาจากภาษาจีน  ก็จะมีลักษณะที่แตกต่างไปจากของภาษา
ตระกลูไทอย่างชัดเจน อย่างไรกต็ามลักษณะทางไวยากรณ์ที่พบในภาษา
ตระกลูไทพบใหม่คือภาษาหลินเกากับภาษาอู่เส้อ กับภาษาแขนงจ้วง-ไตแต่
เดิมคือภาษาปู้อี ไต และจ้วง อธิบายไดส้องแบบคือ ลักษณะร่วมและลักษณะ
เปรียบต่าง ดังต่อไปนี้   
 5.4.1 ลักษณะร่วม   
  (1) โครงสร้างประโยคความเดียว จากการเปรียบเทียบ
โครงสร้างประโยคพื้นฐานของทั้งสามภาษาพบว่ามีโครงสร้างอย่างเดียวกัน 
คือ [S.V.O] ดังตัวอย่างข้อมูลต่อไปนี้   

 S. V. O. ความหมาย 
ภาษาปู้อ ี ku1 kɯn1 ɣau4  

ฉันกินข้าว ภาษาไต hau2 kin1 xau3 
ภาษาจ้วง kou1 kɯn1 hau4 
ภาษาหลินเกา hau2  kn1  fia4 
ภาษาอู่เส้อ ku1  ɕuk7 kǝu1 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี76



จากตารางตัวอยา่งค าข้างต้นจะพบร่องรอยความสัมพันธ์ของ
ค าศัพท์ของภาษาแขงจ้วง-ไต 5 ภาษากับภาษาถิ่นตระกูลไทย อย่างค าที่ตรง
กับค าภาษาไทยวา่ “จมูก” ภาษาอื่นใช้ค าว่า “ดั้ง” ขณะที่ในภาษาไทยใช้ค า
นี้ในความหมายถึงสันจมูก  ยังมีค าอื่นอีกอย่างค าว่า บ้าน กัด ตรง เปรี้ยว ก็
สอดคล้องกันในกลุม่ภาษาถ่ินตระกูลไทยและภาษาแขนงจ้วง-ไตในประเทศ
จีนแต่ในภาษาไทยค าอื่น  และมบีางค าภาษาไทยกม็ีใช้  แต่ใช้ในอีก
ความหมายหนึ่งที่ใกล้เคียงกัน หรอืใช้เป็นส่วนหน่ึงของค าซ้อน เช่น คอยท่า 
ขบกัด  เสียหาย เป็นต้น  

 
5.4  ระบบไวยากรณ์ โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่เลือกมานี้ เป็นลักษณะที่
ปรากฏร่วมในภาษาตระกลูไท โดยพบว่าเป็นลักษณะที่ส าคัญที่สามารถบ่งช้ี
ได้ว่าเป็นรูปแบบไวยากรณ์ของภาษาตระกลูไท ลักษณะทางไวยากรณ์
บางอย่างยืมมาจากภาษาจีน  ก็จะมีลักษณะที่แตกต่างไปจากของภาษา
ตระกลูไทอย่างชัดเจน อย่างไรกต็ามลักษณะทางไวยากรณ์ที่พบในภาษา
ตระกลูไทพบใหม่คือภาษาหลินเกากับภาษาอู่เส้อ กับภาษาแขนงจ้วง-ไตแต่
เดิมคือภาษาปู้อี ไต และจ้วง อธิบายไดส้องแบบคือ ลักษณะร่วมและลักษณะ
เปรียบต่าง ดังต่อไปนี้   
 5.4.1 ลักษณะร่วม   
  (1) โครงสร้างประโยคความเดียว จากการเปรียบเทียบ
โครงสร้างประโยคพื้นฐานของทั้งสามภาษาพบว่ามีโครงสร้างอย่างเดียวกัน 
คือ [S.V.O] ดังตัวอย่างข้อมูลต่อไปนี้   

 S. V. O. ความหมาย 
ภาษาปู้อ ี ku1 kɯn1 ɣau4  

ฉันกินข้าว ภาษาไต hau2 kin1 xau3 
ภาษาจ้วง kou1 kɯn1 hau4 
ภาษาหลินเกา hau2  kn1  fia4 
ภาษาอู่เส้อ ku1  ɕuk7 kǝu1 
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 (2) รูปแบบค าบ่งชี้ รูปแบบและต าแหน่งการวาง
ค าบ่งชี้ในทั้งสามภาษาเหมือนกัน คือ [นาม + ค าบ่งชี้] ดังตัวอย่าง
ข้อมูลต่อไปนี้    

ภา 
ษา 

ค า 
นาม 

ค า 
บ่งชี ้

ความ 
หมาย 

 ภา 
ษา 

ค ำ 
บง่ช้ี 

นำม ความ 
หมาย 

 ปู้อี pi1 ni4  
ปีนี้ 

รูปแบบการใช้ค าบ่งชี้ของภาษาอู่ เส้
อแตกต่างจาก 
ภาษาอื่น คือ ภาษาอู่เส้อ [ค าบ่งชี้ + 
นาม]  
ซ่ึงเป็นรูปแบบของภาษาจีน ดงันี้ 

ไต pi1 niɁ8 
จ้วง pi1 nei4 

หลิน
เกา 

vi2  ni4 ภาษ
า
หลิน
เกา 

k5 
(นี้) 

tan
6 
(ตอน
) 

ตอนนี้  

  (3)  การแสดงความเป็นเจ้าของ โครงสร้างของค า
แสดงความเป็นเจ้าของในทั้งสามภาษามีรูปแบบเหมือนกัน คือ [นามที่ถูกเป็น
เจ้าของ + ค าแสดงความเป็นจ้าของ (สามารถละได้) +  ผู้ที่เป็นเจ้าของ] ดัง
ตัวอย่างข้อมูลต่อไปนี้     

 นามที่ถูก
เป็น

เจ้าของ 

ค าแสดง
ความเป็น
เจ้าของ 

ผู้ที่เป็น
เจ้าของ 

ความหมาย หมาย
เหตุ 

ภาษาปู้
อี 

za:n2 
(เรือน) 

- ku1 บ้านฉัน รูปแบบ
ไท 

ni4 ka:i5 ku1 นี่ของฉัน 
ภาษาไต hən2 

(เฮือน) 
- hau2 บ้านฉัน 

niɁ8 xɔŋ1 hau2 นี่ของฉัน 

 นามที่ถูก
เป็น

เจ้าของ 

ค าแสดง
ความเป็น
เจ้าของ 

ผู้ที่เป็น
เจ้าของ 

ความหมาย หมาย
เหตุ 

ภ า ษ า
จ้วง 

ɣa:n2 
(เฮือน) 

- kou1 บ้านฉัน 

nei4 tu6  kou1 นี่ของฉัน 
ɣa:n2 
(เฮือน) 

ti6 kou1 บ้านของฉัน 

ภาษา
หลินเกา 

mit8 
(มีด) 

 hau2 
(ฉัน) 

มีดฉัน 

hau2  k3  mit8 มีดของฉัน  
 
รูปแบบ
จีน 

ภาษาอู่
เส้อ 

mɔ6 
(เขา) 

kɔ3  l̥en1 
(เรือน) 

บ้านของฉัน 

mɔ6 - l̥en1 บ้านฉัน 
 จากตารางข้างต้นจะเห็นว่า ภาษาจ้วงนอกจากจะมีวิธีการ
แสดงความเป็นเจ้าของในภาษาจ้วงเองแล้ว ยังมีการยืมค าแสดงความเป็น
เจ้าของมาจากภาษาจีนด้วย คือค าว่า 的 de  ภาษาจ้วงออกเสียงว่า /ti6/ 
ซึ่งเป็นเสียงภาษาจีนโบราณ ส่วนโครงสร้างของการแสดงความเป็นเจ้าของ
ภาษาปู้อี ภาษาไต และภาษาจ้วงเป็นรูปแบบไท คือ [นามที่ถูกเป็นเจ้าของ + 
ค าแสดงความเป็นจ้าของ (สามารถละได้) +  ผู้ที่เป็นเจ้าของ]  ส่วนภาษาอู่
เส้อเป็นแบบจีน คือ [ผู้ที่เป็นเจ้าของ + ค าแสดงความเป็นจ้าของ (สามารถ
ละได้) +  นามที่ถูกเป็นเจ้าของ] ขณะที่ภาษาหลินเกามีใช้ทั้งแบบไทและแบบ
จีนควบคู่กันไป  
 (4) การขยายความ   ภาษาปู้อี ไต จ้วงมีรูปแบบการ
ขยายความเหมือนกัน คือ มีทิศทางจากหน้าไปหลัง [ค าหลัก+ส่วนขยาย
ความ]   
 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี78



 นามที่ถูก
เป็น

เจ้าของ 

ค าแสดง
ความเป็น
เจ้าของ 

ผู้ที่เป็น
เจ้าของ 

ความหมาย หมาย
เหตุ 

ภ า ษ า
จ้วง 

ɣa:n2 
(เฮือน) 

- kou1 บ้านฉัน 

nei4 tu6  kou1 นี่ของฉัน 
ɣa:n2 
(เฮือน) 

ti6 kou1 บ้านของฉัน 

ภาษา
หลินเกา 

mit8 
(มีด) 

 hau2 
(ฉัน) 

มีดฉัน 

hau2  k3  mit8 มีดของฉัน  
 
รูปแบบ
จีน 

ภาษาอู่
เส้อ 

mɔ6 
(เขา) 

kɔ3  l̥en1 
(เรือน) 

บ้านของฉัน 

mɔ6 - l̥en1 บ้านฉัน 
 จากตารางข้างต้นจะเห็นว่า ภาษาจ้วงนอกจากจะมีวิธีการ
แสดงความเป็นเจ้าของในภาษาจ้วงเองแล้ว ยังมีการยืมค าแสดงความเป็น
เจ้าของมาจากภาษาจีนด้วย คือค าว่า 的 de  ภาษาจ้วงออกเสียงว่า /ti6/ 
ซึ่งเป็นเสียงภาษาจีนโบราณ ส่วนโครงสร้างของการแสดงความเป็นเจ้าของ
ภาษาปู้อี ภาษาไต และภาษาจ้วงเป็นรูปแบบไท คือ [นามที่ถูกเป็นเจ้าของ + 
ค าแสดงความเป็นจ้าของ (สามารถละได้) +  ผู้ที่เป็นเจ้าของ]  ส่วนภาษาอู่
เส้อเป็นแบบจีน คือ [ผู้ที่เป็นเจ้าของ + ค าแสดงความเป็นจ้าของ (สามารถ
ละได้) +  นามที่ถูกเป็นเจ้าของ] ขณะที่ภาษาหลินเกามีใช้ทั้งแบบไทและแบบ
จีนควบคู่กันไป  
 (4) การขยายความ   ภาษาปู้อี ไต จ้วงมีรูปแบบการ
ขยายความเหมือนกัน คือ มีทิศทางจากหน้าไปหลัง [ค าหลัก+ส่วนขยาย
ความ]   
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  ค าหลัก ส่วนขยาย

ความ 
ความหมาย  

ภาษาปู้
อี 

นาม za:n2 
บ้าน 

mo5 ใหม ่ บ้านใหม่ แบบไท 

กริยา im5 อิ่ม la:i1  
หลาย 

อิ่มมาก แบบไท 

คุณศัพท์ di1 ดี la:i1  
หลาย 

ดีมาก แบบไท 

ภาษาไต นาม s3 เสื้อ dɛŋ1 แดง เสื้อแดง แบบไท 
กริยา xa:n4 

คร้าน 
phɛu1 
เกินไป  

เ กี ย จค ร้ า น
เหลือเกิน 

แบบไท 

คุณศัพท์ kai6 ไกล  phɛu1 
เกินไป 

ไกลเกินไป แบบไท 

ภ า ษ า
จ้วง 

นาม oi3 อ้อย va:n1 
หวาน 

อ้อยหวาน แบบไท 

กริยา ɣa:i2 
เขียน 

dei1 ดี เขียนสวย  แบบไท 

คุณศัพท์ va:n1 
หวาน 

ɣau6 ɕai4 
เหลือเกิน 

ห ว า น
เหลือเกิน 

แบบไท 

ภาษา
หลินเกา 

นาม lan2 
บ้าน 

nau4 ใหม ่ บ้านใหม่ แบบไท 

lim2 
ku1 
หลินเกา 

hin4 
อ าเภอ 

อ า เภอหลิน
เกา 

แบบจีน 

กริยา lai2 lai4 ช้าช้า bi1 ไป  ไปอย่างช้า ๆ แบบจีน 

  ค าหลัก ส่วนขยาย
ความ 

ความหมาย  

คุณศัพท์ xk8 s3  
มาก 

ep8 แคบ แคบมาก แบบจีน 

ภาษาอู่
เส้อ 

นาม l̥en1  
เรือน 

m̥5 ใหม ่ บ้านใหม่ แบบไท 

m̥5 ใหม ่ ̥en1  เรือน บ้านใหม่ แบบจีน 
กริยา pa:i1 ไป kn5 ก่อน ไปก่อน แบบไท 

kn5  
ก่อน 

pa:i1 ไป ไปก่อน แบบจีน 

คุณศัพท์ sa:ŋ1  สูง ma:ŋ2 
มาก 

สูงมาก แบบไท 

han3  
มาก 

sa:ŋ1 สูง สูงมาก แบบจีน 

 นอกจากนี้ภาษาปู้อียังมีรูปแบบและค าที่ยืมมาจาก
ภาษาจีน คือ [ส่วนขยายความ   (很 hěn “มาก”) + ค าหลัก]  
ขณะที่ภาษาไตสิบสองปันนาก็มีรูปแบบเดียวกันนี้ แต่เป็นค าศัพท์
ภาษาไตเองไม่ได้ยืมมาจากภาษาจีนเหมือนอย่างภาษาปู้อี ส่วน
ภาษาหลินเกาและอู่เส้อมีใช้ทั้งรูปแบบไทและรูปแบบจีน สลับไปมา
ทั้งสองแบบ ดังนี้  
 

ภาษา ส่วนขยายความ ค าหลัก ความหมาย 

ภาษาปู้อ ี xɯn6 มาก di1 ดี ดีมาก 
ภาษาไต tsat8  มาก hn4 ร้อน รอ้นมาก 
ภาษาหลินเกา xk8 s3  มาก ep8 แคบ แคบมาก 
ภาษาอู่เส้อ han3  มาก sa:ŋ 1 สูง ร้อนมาก 
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  ค าหลัก ส่วนขยาย
ความ 

ความหมาย  

คุณศัพท์ xk8 s3  
มาก 

ep8 แคบ แคบมาก แบบจีน 

ภาษาอู่
เส้อ 

นาม l̥en1  
เรือน 

m̥5 ใหม ่ บ้านใหม่ แบบไท 

m̥5 ใหม ่ ̥en1  เรือน บ้านใหม่ แบบจีน 
กริยา pa:i1 ไป kn5 ก่อน ไปก่อน แบบไท 

kn5  
ก่อน 

pa:i1 ไป ไปก่อน แบบจีน 

คุณศัพท์ sa:ŋ1  สูง ma:ŋ2 
มาก 

สูงมาก แบบไท 

han3  
มาก 

sa:ŋ1 สูง สูงมาก แบบจีน 

 นอกจากนี้ภาษาปู้อียังมีรูปแบบและค าที่ยืมมาจาก
ภาษาจีน คือ [ส่วนขยายความ   (很 hěn “มาก”) + ค าหลัก]  
ขณะที่ภาษาไตสิบสองปันนาก็มีรูปแบบเดียวกันนี้ แต่เป็นค าศัพท์
ภาษาไตเองไม่ได้ยืมมาจากภาษาจีนเหมือนอย่างภาษาปู้อี ส่วน
ภาษาหลินเกาและอู่เส้อมีใช้ทั้งรูปแบบไทและรูปแบบจีน สลับไปมา
ทั้งสองแบบ ดังนี้  
 

ภาษา ส่วนขยายความ ค าหลัก ความหมาย 

ภาษาปู้อ ี xɯn6 มาก di1 ดี ดีมาก 
ภาษาไต tsat8  มาก hn4 ร้อน รอ้นมาก 
ภาษาหลินเกา xk8 s3  มาก ep8 แคบ แคบมาก 
ภาษาอู่เส้อ han3  มาก sa:ŋ 1 สูง ร้อนมาก 
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(5) การบอกต าแหน่ง รูปแบบการใช้ค าบอกต าแหน่ง 
ของภาษาปู้อี ไตและจ้วงเหมือนกัน คือ [ค าบอกต าแหน่ง + ค านามบอก
สถานท่ี] ดังนี้  
  ค าบอก

ต าแหน่ง 
ค านามบอก

สถานที่ 
ความหมาย  

ภาษาปู้อี daɯ1 ใน za:n2  เรือน ในบ้าน แบบไท 
ภาษาไต nai2    ใน hn2   เฮือน  ในบ้าน แบบไท 
ภาษาจ้วง daɯ1  ใน ɣa:n2 เฮือน ในบ้าน แบบไท 
ภาษาหลิน
เกา 

zu1’ บน s1’ ภูเขา บนภูเขา แบบไท 

ภาษาอู่เส้อ na2 นา l̥a:u1 ใน ในนา แบบจีน 
 จากตารางข้างต้นจะเห็นลักษณะเด่นของภาษาอู่เส้อที่ใช้
ค าศัพท์เฉพาะเผ่าพันธุ์ แต่โครงสร้างเป็นแบบภาษาจีน ขณะที่ภาษาอื่นเป็น
แบบภาษาไททั้งหมด  
 5.4.2 ลักษณะเปรียบต่าง  
 (1) โครงสร้างประโยคเปรียบเทียบ ภาษาไตกับ
ภาษาจ้วงมีโครงสร้างประโยคเปรียบเทียบเหมือนกัน คือ [A + เรื่องที่เปรียบ 
+ ค าแสดงการเปรียบเทียบ(กว่า) + B] ดังข้อมูลต่อไปนี้   
 
  A เร่ืองท่ี

เปรียบ 
ค าแสดงการ
เปรียบเทียบ  

(กว่า) 

B ความหมาย  

ภาษา
ไต 

hau2 
เฮา  

su1 
สูง 

lə1 เหนือ mɯ2 
มึง   

ฉั น สู ง ก ว่ า
เธอ 

แบบไท 

ภาษา
จ้วง 

kou1 
กู 

sa:1 
สูง 

kva5 กว่า min2   
มึง 

ฉั น สู ง ก ว่ า
เธอ 

แบบไท 

ภาษา
หลิน
เกา 

hau2 
เฮา 

ha1 
สูง 

kua3 กว่า m2 
มึง 

ฉั น สู ง ก ว่ า
เธอ 

แบบไท 

ภาษา
อู่เส้อ 

ku1  
ก ู

sa:1 
สงู 

fa:i3  กว่า  ̥2 มงึ ฉั นสู ง ก ว่ า
เธอ 

แบบไท 

 แต่ภาษาปู้อีเป็นโครงสร้างเหมือนกับภาษาจีน คือ [A + ค า
แสดงการเปรียบเทียบ  (比 bǐ)  + B + เรื่ องที่ เปรียบ] ค าแสดงการ
เปรียบเทียบก็เป็นค าที่ยืมมาจากภาษาจีน ขณะที่ภาษาหลินเกาและภาษาอู่
เส้อมีใช้ทั้งแบบไทและแบบจีน ดังข้อมูลต่อไปนี้   
 A ค าแสดง

การ
เปรียบเทียบ  

(กว่า) 

B เร่ืองท่ี
เปรียบ 

ความหมาย  

ภาษาปู้
อี  

ku1 
กู 

pi6 กว่า mɯ2 
มึง 

sa:1 
สูง 

ฉั น สู งก ว่ า
เธอ 

แบบจีน 

ภาษา
หลิน
เกา 

hau2 
เฮา 

bi4 กว่า     m2 
มึง 

ha1 
สูง 

ฉั น สู งก ว่ า
เธอ 

แบบจีน 

ภาษาอู่
เส้อ 

ku1  
กู 

pi3 กว่า       ̥2    
มึง 

sa:1 
สูง 

ฉั น สู งก ว่ า
เธอ 

แบบจีน 

(2) การใช้ค าลักษณนาม โครงสร้างค าลักษณนาม 
ภาษาปู้อีกับภาษาจ้วงเหมือนกัน และเป็นรูปแบบเหมือนกับภาษาจีน คือ 
[จ านวน + ลักษณนาม + นาม] ดังข้อมูลต่อไปนี้  

 จ านวน ลักษณ
นาม 

นาม ความหมาย  

ภาษาปู้อ ี tsip8 
สิบ 

tu5 ตัว kai3 ไก ่ ไก่สิบตัว แบบจีน 
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ภาษา
หลิน
เกา 

hau2 
เฮา 

ha1 
สูง 

kua3 กว่า m2 
มึง 

ฉั น สู ง ก ว่ า
เธอ 

แบบไท 

ภาษา
อู่เส้อ 

ku1  
ก ู

sa:1 
สงู 

fa:i3  กว่า  ̥2 มงึ ฉั นสู ง ก ว่ า
เธอ 

แบบไท 

 แต่ภาษาปู้อีเป็นโครงสร้างเหมือนกับภาษาจีน คือ [A + ค า
แสดงการเปรียบเทียบ  (比 bǐ)  + B + เรื่ องที่ เปรียบ] ค าแสดงการ
เปรียบเทียบก็เป็นค าที่ยืมมาจากภาษาจีน ขณะที่ภาษาหลินเกาและภาษาอู่
เส้อมีใช้ทั้งแบบไทและแบบจีน ดังข้อมูลต่อไปนี้   
 A ค าแสดง

การ
เปรียบเทียบ  

(กว่า) 

B เร่ืองท่ี
เปรียบ 

ความหมาย  

ภาษาปู้
อี  

ku1 
กู 

pi6 กว่า mɯ2 
มึง 

sa:1 
สูง 

ฉั น สู งก ว่ า
เธอ 

แบบจีน 

ภาษา
หลิน
เกา 

hau2 
เฮา 

bi4 กว่า     m2 
มึง 

ha1 
สูง 

ฉั น สู งก ว่ า
เธอ 

แบบจีน 

ภาษาอู่
เส้อ 

ku1  
กู 

pi3 กว่า       ̥2    
มึง 

sa:1 
สูง 

ฉั น สู งก ว่ า
เธอ 

แบบจีน 

(2) การใช้ค าลักษณนาม โครงสร้างค าลักษณนาม 
ภาษาปู้อีกับภาษาจ้วงเหมือนกัน และเป็นรูปแบบเหมือนกับภาษาจีน คือ 
[จ านวน + ลักษณนาม + นาม] ดังข้อมูลต่อไปนี้  

 จ านวน ลักษณ
นาม 

นาม ความหมาย  

ภาษาปู้อ ี tsip8 
สิบ 

tu5 ตัว kai3 ไก ่ ไก่สิบตัว แบบจีน 
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ภาษาจ้วง ɕip8 สิบ tu2 ตัว kai5 ไก ่ ไก่สิบตัว แบบจีน 
ภาษา
หลินเกา 

it7   เอ็ด bun3 
เล่ม 

sek7 
หนังสือ 

หนังสือหนึ่ ง
เล่ม 

แบบจีน 

ภ า ษ า อู่
เส้อ 

s1 
สอง 

t2 ตัว ka:i5 ไก่ ไก่สองตัว แบบจีน 

 แต่ภาษาไตและภาษาอู่เส้อต่างจากภาษาข้างต้น 
คือ  [นาม +จ านวน + ลักษณนาม] ซึ่งเป็นรูปแบบเดียวกันกับภาษาไทย ส่วน
ภาษาหลินเกามีใช้ทั้งรูปแบบไทและรูปแบบจีน ดังข้อมูลต่อไปนี้   

 นาม จ านวน ลักษณ
นาม 

ความหมาย  

ภาษาไต kai5 ไก ่ sip7 สิบ to1 ตัว ไก่สิบตัว แบบไท 
ภาษาหลิน
เกา 

nok8 
นก     

tam6 
สาม   

hu2 cl. นกสามตัว แบบไท 

 
6.บทสรุป ในหัวข้อสุดท้ายนี้เป็นการสรุปภาพรวมเพื่อให้เห็นความสมัพันธ์
ของภาษาในแขนงจ้วง-ไต ในประเทศจีน สี่ประเด็น ได้แก่ 1.สรุปเรื่องการ
จัดแบ่งตระกลูภาษา 2.สรุปเรื่องระบบเสยีง 3.สรุปเรื่องระบบค าและระบบ
ไวยากรณ ์และ 4.สรุปความสมัพนัธ์  

6.1 สรุปเร่ืองการจัดแบ่งตระกูลภาษา  
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และภาษาจ้วง เป็นสมาชิกในตระกูลภาษาใหญ ่จีน-ทิเบต สาขาภาษาจ้วง-ต้ง 
แขนงภาษาจ้วง-ไต เมื่อมีการค้นพบภาษาหลินเกาและภาษาอู่เส้อ มีการ
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จ้วง-ไต  หัวข้อน้ีเป็นการสรุปข้อมลูเกี่ยวกับการจัดแบ่งตระกลูภาษา ช่ือเรียก 
ถิ่นที่อยู่ ภาษาถิ่น และจ านวนประชากร ดังนี้ 
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จากข้อมูลสรุปข้างต้นจะเห็นว่า ชาวปู้อี ชาวไต ชาวจ้วง ชาวหลิน
เกาและชาวอู่เส้อมีประวัติความเปน็มาร่วมกัน คือ เป็นสมาชิกในกลุม่ชนร้อย
เผ่าที่ช่ือ ป่ายเยว่ ชนร้อยเผ่า ช่ือ ป่ายเยว่(百越 Bǎiyuè) สาขาซีโอว  (西瓯

Xi’ōu) และลั่วเยว่ (骆越 Luòyuè) โดยทั้งหมดมคีวามสมัพันธ์ใกล้ชิดกับ
กลุ่มชนช่ือ “เหลียว” แต่เมื่อพิจารณาช่ือท่ีแตล่ะชนเผ่าเรยีกตนเองจะพบว่า 
ชาวปู้อีมีความใกล้ชิดกับชาวจ้วงมากกว่าชาวไตคือ ทั้งสองชนเผ่ามีค าน าหน้า
ว่า “ผู้” ที่แปลว่า “คน” เหมือนกัน ทั้งยังมีช่ือเรียกท่ีพ้องแบบสลับกันด้วย 
กล่าวคือ ชาวปู้อีบางถิ่นเรียกตัวเองว่า “ปู้จ้ง” (คนจ้วง) ขณะที่ชาวจ้วงบาง
ถิ่นก็เรียกตัวเองว่า “ปู้ย่าย” (คนอี) และยังมีค าที่ท้ังสองชนเผ่าเรยีกตัวเอง
เหมือนกันอีกด้วย คือ “ปู้หม่าน หรือ ปู้ม่าน” ในส่วนของภาษาพบใหม่ ชาว
หลินเกามคี าเรยีกตนเองขึ้นต้วยค าว่า /a3/ เป็นน าหน้าเรียกช่ือคนคล้าย
กับท่ีชาวปู้อี ชาวไต ชาวจ้งมีค าว่า “ผู้” น าหน้า ส่วนภาษาอู่เส้อก็มคี าน าหน้า
เรียกตนเองว่า “อ้าย” เช่นเดียวกนั  

ในด้านการตั้งถิ่นฐานของชาวจ้วงกระจายเป็นบริเวณกว้าง  ท าให้
ครอบคลมุถิ่นท่ีอยู่ของชาวปู้อีทั้งหมด นั่นก็หมายความวา่ ชาวปู้อีกับชาวจ้วง
อาศัยอยู่ร่วมกันและใกล้ชิดกัน ขณะที่ชาวไตมีถิ่นฐานที่อยู่ใกล้ชิดกบัชาวปู้อี
และชาวจ้วงเฉพาะที่มณฑลยูนนานเท่านั้น  ถิ่นฐานของชาวหลินเกาแยกตัว
ออกจากกลุ่มชนที่พูดภาษาแขนงเดียวกันท้ังหมด คือ อพยพไปตั้งถิ่นฐานบน
เกาะห่ายหนาน ส่วนชาวอู่เส้อมีถิ่นฐานอยู่ในพ้ืนท่ีมณฑลกว่างซี จึงมีความ
ใกล้ชิดกับชาวจ้วงถึงขั้นที่นักภาษาศาสตร์มีแนวคดิจัดภาษาอู่เส้อใหเ้ป็น
ภาษาถิ่นย่อยหนึ่งของภาษาจ้วง เรียกช่ือว่าภาษาจ้วงถิ่นอู่เส้อ   

ในด้านจ านวนประชากรจะเห็นว่าชาวจ้วงมีจ านวนประชากรมากท่ี 
สุดนับเป็นชนกลุ่มใหญ่ทีม่จี านวนประชากรอาศัยครอบคลุมพื้นท่ีเปน็บริเวณ 
กว้างมาก  รองลงมาคือชาวปู้อี ชาวไต ชาวหลินเกา และชาวอู่เสอ้มีจ านวน
ประชากรน้อยกว่ากลุ่มอื่นมาก เนื่องจากชาวจ้วงมีจ านวนประชากรมาก ตั้ง
ถิ่นฐานกระจายเป็นบริเวณกว้าง อาศัยเกณฑ์ทางภมูิศาสตร์ ภาษาจ้วงมี
ภาษาถิ่นสองถิ่นคือ ภาษาจ้วงเหนือและภาษาจ้วงใต้  ภาษาปู้อีมภีาษาถิ่น
สามถิ่น คือ ภาษาถิ่นเฉียนหนาน ภาษาถิ่นเฉียนจง และภาษาถิ่นเฉยีนซี ส่วน

ภาษาไตมีสี่ถิ่นย่อย คือ ถิ่น  เต๋อหง  ถิ่นสิบสองปันนา ถิ่นหงจิน และถิน่จินผิง 
ภาษาหลินเกามสีองถิ่นคือ ถิ่นหลินเกาและถิ่นโฉยงซาน  ส่วนภาษาอู่เส้อไมม่ี
ภาษาถิ่น แต่มีแนวโนม้ถูกจัดเข้าเป็นภาษาถ่ินของภาษาจ้วง  
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ภาษาไตมีสี่ถิ่นย่อย คือ ถิ่น  เต๋อหง  ถิ่นสิบสองปันนา ถิ่นหงจิน และถิน่จินผิง 
ภาษาหลินเกามสีองถิ่นคือ ถิ่นหลินเกาและถิ่นโฉยงซาน  ส่วนภาษาอู่เส้อไมม่ี
ภาษาถิ่น แต่มีแนวโนม้ถูกจัดเข้าเป็นภาษาถ่ินของภาษาจ้วง  
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ค าอธิบาย (ภาษาจ้วง-ไตเดิม ได้แก่ภาษาปูอี ภาษาไต และภาษาจ้วง 
ภาษาพบใหม่คือ ภาษาหลินเกาและภาษาอู่เส้อ) 

1. ภาษาจ้วง-ไตเดิม ภาษาปู้อีมีจ านวนเสียงพยัญชนะมาก
ที่สุด คือ 23 เสียง แต่เมื่อเปรียบเทียบกับภาษาพบใหม่จะ
เห็นว่า ภาษาอู่เส้อมีมากทีสุ่ด คือ 33 เสียง   

2. ภาษาจ้วง-ไตเดิมทั้งสามภาษามีพยัญชนะควบกล้ าที่
เรียกว่า “พยัญชนะเปลี่ยนเสียง” สองแบบคือ พยัญชนะ
เปลี่ยนเป็นเพดาน/-j/ กับพยัญชนะเปลีย่นเป็นรมืฝีปาก /-
w/ โดยที่ท้ังสามภาษามีพยญัชนะเปลี่ยนเป็นริมฝีปาก /-
w/ จ านวน 2 เสียงเหมือนกัน ส่วนภาษาพบใหม่จะเห็นว่า
ภาษาหลินเกาไม่มีพยัญชนะเปลีย่นเสียง แต่ภาษาอู่เส้อมี
พยัญชนะเปลีย่นเสียงมกกว่าทุกภาษา คือ /-j/ จ านวน 15 
เสียง และ /-w/ จ านวน 7 เสียงตามล าดับ ภาษาจ้วง-ไต
เดิมทั้งสามภาษามีการเปรียบต่างของสระสั้น-ยาว แต่จะ
เกิดขึ้นก็ต่อเมื่อเป็นสระประสม แต่สระเดีย่วไมม่ีการ
เปรียบต่างของความสั้นยาว ภาษาพบใหม่ภาษาหลินเกา
ไม่มีการเปรียบต่าง ส่วนภาษาอู่เสอ้มีเฉพาะสระ /a/ เมื่อ
เกิดเป็นสระประสมหน้าสระตัวอ่ืน  

3. ภาษาจ้วง-ไตเดิมมเีพียงภาษาปู้อทีีม่ีสระประสมสามเสียง 
ขณะที่ภาษาอ่ืนไม่มี ส่วนภาษาพบใหม่มีสระประสมสาม
เสียงในภาษาหลินเกา แตภ่าษาอู่เส้อไมม่ี 

4.  ทุกภาษามีหางสระนาสิก (พยัญชนะท้ายนาสิก) 
เหมือนกัน คือ /m,n,ŋ/ 

5. หางสระเสียงกักในภาษาจ้วง-ไต มสีี่เสยีง คือ /p,t,k,Ɂ/ 
โดยที่ภาษาไตกับภาหลินเกามีครบท้ังสี่เสียง ภาษาจ้วงกับ
ภาษาอู่เส้อมสีามเสยีง คือ  /p,t,k/  ภาษาปู้อีไมม่ีหางสระ 
/-k/ ภาษาจ้วงไม่มีหางสระ /Ɂ/  

6. ภาษาจ้วง-ไตเดิมทั้งสามภาษามีจ านวนระดับเสียง 

79 
 

วรรณยุกต์เท่ากัน คือ เสียงวรรณยุกต์สระเปดิ 6 เสียง และวรรณยกุต์สระ
ปิด 4 เสียง แต่ระดับการหักเหของเสียงวรรณยตุ์ในแต่ละภาษาไม่
เหมือนกัน  ส่วนภาษาพบใหมม่ีจ านวนเสียงวรรณยุกต์ทั้งวรรณยุกตส์ระ
เปิดและวรรณยุกต์สระปิดน้อยกว่าภาษาจ้วง-ไตเดิม  

7. โครงสร้างพยางค์ภาษาไตและภาษาจ้วงเหมือนกัน คือ    
/+c+v±v±c/  แต่ภาษาปู้อีมสีระประสมสามเสียง ท าให้โครงสร้างพยางค์
ต่างจากภาษาอ่ืน คือ /+c+v±v±v ±c/ ภาษาหลินเกามีโครงสรา้งพยางค์
เหมือนภาษาปู้อี  ส่วนภาษาอู่เส้อเนื่องจากมีพยัญชนะเสียงกักน า
พยัญชนะอื่น /ˀ-/ ท าให้โครงสร้างพยางค์ซับซ้อนกว่าทุกภาษา 
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กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขตพ้ืนทีช่นบท  
เพ่ือพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนกัเรียน 

MANAGERIAL STRATEGIES FOR EDUCATION QUALITY OF  
SMALL-SCALED PRIMARY SCHOOLS ACCORDING TO THE STUDENT 

FOCUS CONCEPT   
 กัญจนา  สันฐาน1    

ประกอบ คุณารักษ2์ 
บทคัดย่อ 

การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์  เพื่อศึกษาประสิทธิภาพ การบริหารเชิงกลยุทธ์
ตามจุดเน้นของนักเรียน เพื่อวิเคราะห์จุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะคุกคามของ
การบริหารโรงเรียน และเพื่อพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนตามจุดเน้นของ
นักเรียน โดยใช้วิธีวิจัยแบบผสมผสาน กลุ่มตัวอย่างการวิจัยเชิงปริมาณ ได้แก่ โรงเรียน
ขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาประถมศึกษาบุรีรัมย์  
จ านวน 50 โรงเรียน ประกอบด้วย ผู้ให้ข้อมูลทั้งหมด 124 คน เครื่องมือเก็บข้อมูล 
ได้แก่ แบบสอบถามความคิดเห็น และแบบประเมินความเหมาะสม ความเป็นไปได้
ของกลยุทธ์ ได้น ามาวิเคราะห์ด้วยสถิติ ได้แก่ ค่าความถ่ี ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และค่า
เบี่ยงเบนมาตรฐาน และค่าดัชนี PNImodified กลุ่มตัวอย่างการวิจัยเชิงคุณภาพ
ได้แก ่ผู้บริหารโรงเรยีนขนาดเลก็ที่ได้รับรางวัลพระราชทานสองโรงเรียน โรงเรียนขนาดเลก็
ที่ผ่านการประเมิน สมศ. ระดับคุณภาพ ดีมาก จ านวนสองโรงเรียน ผู้เช่ียวชาญและ
ผู้ทรงคุณวุฒิ จ านวนเก้าคน วิเคราะห์ข้อมูลโดยการวิเคราะห์เนื้อหา ผลการวิจัย พบว่า 
ประสิทธิภาพการบริหารโรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท โดยภาพรวมอยู่ในระดับ
มาก (x̅=4.02 จาก 5.00) กลยุทธ์ในการบริหารโรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท 
เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียนประกอบด้วยสี่กลยุทธ์  36 
วิธีด าเนินการ ดังนี้ กลยุทธ์ที่ 1 คือ สร้างภาคีเครือข่ายการเรียนรู้ กลยุทธ์ที่ 2 คือ

1 นักศึกษาศึกษาศาสตรดุษฎบีัณฑิตสาขาวิชาการบริหารการศึกษาและผู้น าการเปลี่ยนแปลง
มหาวิทยาลัยอีสเทิร์นเอเชีย 
2 รองศาสตราจารย์ ดร. อาจารย์ที่ปรึกษา สาขาวิชาการบริหารการศึกษาและผู้น าการเปลี่ยนแปลง
มหาวิทยาลัยอีสเทิร์นเอเชีย 
 

พัฒนาการบริหารงานงบประมาณให้มีประสิทธิภาพ กลยุทธ์ที่ 3 คือ เสริมสร้าง
สมรรถภาพครูและบุคลากร และกลยุทธ์ที่ 4 คือ พัฒนาแหล่งเรียนรู้สู่ความยั่งยืน 
 
ค าส าคัญ: กลยุทธ์การบริหาร, คุณภาพการศึกษา, โรงเรียนขนาดเล็ก, จุดเน้นของ
นักเรียน 

Abstract 
This research was aimed to study effectiveness of managerial 

strategies according to the concept of Student Focus, in order to analyze 
strengths, weaknesses, opportunities and threats of school management 
and sequentially provided strategic development towards school 
managerial capacity. This research employed mixed research methods. 
Quantitatively, the research relied on sampling, which consisted of 124 
respondents from 50 small-scaled schools in rural areas. Those schools 
were under the management of the Office of the Buriram Primary 
Educational Service Area. Instruments for collecting the data were set of 
questionnaires and evaluation forms, which employed statistical 
analyses in terms of frequency, percentage, mean, standard deviation 
and PNI modified index value. Qualitatively, the sampling included 
school board members from two small-scaled Granted Royal data Award 
schools, and two small-scaled schools whose ‘Excellent’ quality level  
was approved and evaluated by the Office of National Education 
Standards and Quality Assessment, and nine experts. Following the  
analyses, the findings revealed that managerial effectiveness of the 
small-scaled schools in rural areas were generally at a High level (x̅ =4.02 
out of 5.00). In other words, managerial strategies, which were used in 
managing the small-scaled schools in rural areas to improve quality of 
education according to the Student Focus, consisted of four strategies 
and 36 processing methods. Building Learning Network corresponded to 
strategy 1. Effective Development of Budget Management corresponded 
to strategy 2. Developing competencies of Teachers and Staff 
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This research was aimed to study effectiveness of managerial 

strategies according to the concept of Student Focus, in order to analyze 
strengths, weaknesses, opportunities and threats of school management 
and sequentially provided strategic development towards school 
managerial capacity. This research employed mixed research methods. 
Quantitatively, the research relied on sampling, which consisted of 124 
respondents from 50 small-scaled schools in rural areas. Those schools 
were under the management of the Office of the Buriram Primary 
Educational Service Area. Instruments for collecting the data were set of 
questionnaires and evaluation forms, which employed statistical 
analyses in terms of frequency, percentage, mean, standard deviation 
and PNI modified index value. Qualitatively, the sampling included 
school board members from two small-scaled Granted Royal data Award 
schools, and two small-scaled schools whose ‘Excellent’ quality level  
was approved and evaluated by the Office of National Education 
Standards and Quality Assessment, and nine experts. Following the  
analyses, the findings revealed that managerial effectiveness of the 
small-scaled schools in rural areas were generally at a High level (x̅ =4.02 
out of 5.00). In other words, managerial strategies, which were used in 
managing the small-scaled schools in rural areas to improve quality of 
education according to the Student Focus, consisted of four strategies 
and 36 processing methods. Building Learning Network corresponded to 
strategy 1. Effective Development of Budget Management corresponded 
to strategy 2. Developing competencies of Teachers and Staff 
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corresponded to strategy 3. And, finally, Developing Sustainable Learning 
Centers answers to strategy 4.  
Keywords: Managerial Strategies, Education Quality, Small-scaled Primary 
School,  Student Focus  concept 

 

บทน า 
 การจัดการศึกษาจัดได้ว่าเป็นภารกิจที่ส าคัญประการหนึ่งที่รัฐมีหน้าที่ต้อง
จัดท า เพื่อตอบสนองความต้องการของประชาชน ทั้งนี้เพื่อให้ประชากรของประเทศ
เป็นผู้ที่มีความรู้ ความสามารถที่เพียงพอในการประกอบอาชีพและยกระดับคุณภาพ
ชีวิตให้สูงข้ึน ดังนั้นประเทศท่ีมีการศึกษาที่ดียิ่งเป็นแรงผลักดันที่ส าคัญต่อการพัฒนา
ประเทศให้มีความเจริญก้าวหน้าทางด้านเศรษฐกิจได้ตามเป้าประสงค์ของการพัฒนา
ได้อีกด้วย ทั้งนี้เพราะคนถือว่าเป็นทรัพยากรที่มีความส าคัญต่อการพัฒนาประเทศ 
กล่าวคือ ความส าเร็จของการพัฒนาประเทศไม่ใช่อยู่ที่อัตราการเจริญเติบโตทาง
เศรษฐกิจของประเทศเท่านั้น แต่อยู่ที่การกระจายผลของความเจริญเติบโตนั้นออก
ไปสู่ประชากรส่วนใหญ่ของประเทศให้มากที่สุด รวมถึงแนวคิด ตลอดจนมาตรการ
และวิธีปฏิบัติในเรื่องของการกระจายผลการพัฒนานั้นมีปรากฎอยู่ในแผนพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคม ทั้งนี้เนื่องจากการศึกษาเป็นกุญแจส าคัญอย่างยิ่งที่จะน าไปสู่การ
ประกอบอาชีพ และการสร้างรายได้ในที่สุด ดังนั้นหากจะมุ่งหวังให้นโยบายการ
กระจายรายได้เป็นไปอย่างได้ผลจึงจ าเป็นจะต้องมีการกระจายบริการทางการศึกษา
และโอกาสในการศึกษาอย่างทั่วถึง (กิตติศักดิ์  อังคะนาวิน, 2557, หน้า 1) 
 ส านักนโยบายและแผนการศึกษาขั้นพื้นฐาน (2557,  หน้า 1-2) ส านักงาน
คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.)  กระทรวงศึกษาธิการ มีโรงเรียน
ประถมศึกษาในสังกัดจ านวน 30,228 โรงเรียน ข้อมูลปีการศึกษา 2550-2554 พบว่า 
โรงเรียนที่มีนักเรียนจ านวนไม่เกิน 120 คน จ านวน 11,598 โรงเรียน ซึ่งต่อไปนี้จะ
เรียกว่า “โรงเรียนขนาดเล็ก”  มีจ านวนเพิ่มขึ้นทุกปี จากการเพิ่มขึ้นของโรงเรียน
ขนาดเล็กดังกล่าว ได้เกิดค าถามส าคัญก็คือ โรงเรียนขนาดเล็กดังกล่าวมีการจัด
การศึกษาที่มีคุณภาพหรือไม่   ซึ่งเป็นที่ทราบกันดีว่าโรงเรียนขนาดเล็กมีความขาด
แคลนในหลายด้านทั้งงบประมาณ บุคลากร สื่อการเรียนรู้และทรัพยากร ซึ่งอาจ
ส่งผลต่อประสิทธิภาพของการบริหารจัดการของโรงเรียน   และเมื่อพิจารณา
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของนักเรียนโดยภาพรวมจาก  ผลการทดสอบระดับชาติ 

(O-NET) ของโรงเรียนขนาดเล็กน่าจะท าให้ตอบค าถามส าคัญดังกล่าวได้ สอดคล้อง
กับงานวิจัยของ สมพิศ  ใช้เฮ็ง (2556, หน้า 21) โรงเรียนขนาดเล็กนั้น ส่วนใหญ่
ตั้งอยู่ในเขตพื้นที่ชนบทห่างไกลและขาดแคลน โดยเฉพาะสภาพที่ค่อนข้างจะขาด
แคลนด้านทรัพยากรทางการศึกษา ไม่ว่าจะเป็นทรัพยากรด้านงบประมาณ ด้าน
บุคลากร ครูผู้สอน ด้านวัสดุอุปกรณ์เพื่อใช้ประกอบกิจกรรมการเรียนการสอน 
อาคารสถานท่ีและแหล่งเรียนรู้ ทั้งนี้อาจเป็นเพราะเกณฑ์การจัดสรรทรัพยากรที่ผ่าน
มานั้น จัดสรรตามขนาดของสถานศึกษา หรือตามจ านวนนักเรียน ดังนั้น จึงท าให้
โรงเรียนขนาดเล็กซึ่งมีอยู่ถึง 11,598 โรงเรียน หรือร้อยละ 38.36 ขาดแคลน
งบประมาณ บุคลากร ครู และวัสดุอุปกรณ์ ซึ่งสิ่งต่างๆ ที่กล่าวมาเหล่านี้ล้วนแต่สง่ผล
ต่อคุณภาพการศึกษาของนักเรียนและการด าเนินของสถานศึกษาทั้งสิ้น ที่ส าคัญยิ่ง
ประการหนึ่งคือ ทรัพยากรที่จะน าไปใช้เพื่อการจัดการศึกษา สถานศึกษาหรือ
โรงเรียนที่มีความพร้อมด้านทรัพยากรทางการศึกษาสูงนั้นจะส่งผลให้มีการจัด
การศึกษาท่ีมีคุณภาพสูง และสถานศึกษาท่ีมีความพร้อมด้านทรัพยากรทางการศึกษา
ต่ ามักมีคุณภาพการศึกษาต่ าไปด้วย ถึงแม้ว่าจะมีนโยบายให้สถานศึกษาสามารถ
ระดมทุนหรือทรัพยากรทางการศึกษาได้ก็ตาม แต่ด้วยสภาพพื้นที่ตั้งโรงเรียน และ
บริบทของชุมชนท้องถิ่นที่มีความขาดแคลน ฐานะค่อนข้างยากจน ท าให้การระดมทุน
หรือทรัพยากรทางการศึกษาของโรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบทไม่สามารถท าได้
ตามเป้าประสงค์ ท าให้เกิดข้อจ ากัดในการบริหารทรัพยากรทางการศึกษา ขาดแคลน
สื่อ อุปกรณ์ในการจัดการเรียนการสอนอย่างต่อเนื่อง 
 นอกจากน้ีรายงานผลการประเมินคุณภาพการศึกษาของโรงเรียนขนาดเล็ก
ของส านักงานรับรองมาตรฐานและประเมินคุณภาพการศึกษา (สมศ.) พบว่า โรงเรียน
ขนาดเล็กจ านวนมากยังไม่สามารถพัฒนาคุณภาพผู้เรียนได้อย่างน่าพึงพอใจ และไม่
ผ่านรับรองการประเมินมาตรฐานภายนอกของ (สมศ.) โดยเฉพาะด้านผู้เรียน เช่น 
มาตรฐานที ่4 ผู้เรียนมีความสามารถในการคิดวิเคราะห์คิดสังเคราะห์ มีวิจารณญาณ 
มีความคิดสร้างสรรค์ คิดไตร่ตรองและมีวิสัยทัศน์ มาตรฐานที่ 5 ผู้เรียนมีความรู้และ
ทักษะท่ีจ าเป็นตามหลักสูตร เป็นต้น จึงมีการเสนอความเห็นให้ “ยุบ/เลิก” ในกรณี
โรงเรียนท่ีไม่สามารถพัฒนาผู้เรียนให้มีคุณภาพได้ ซึ่งความเห็นดังกล่าวสอดคล้องกับ
นโยบายกระทรวงศึกษาธิการที่ว่ากรณีโรงเรียนขนาดเล็กที่มีนักเรียนจ านวนน้อย 
หากโรงเรียนใดพึงเลิกได้ก็ให้ “เลิก” หากโรงเรียนใดพึงรวมกับโรงเรียนอื่นใกล้เคียง
ได้ก็ให ้“รวม” แต่ต้องหาวิธีการที่จะไม่ส่งผลกระทบต่อผู้ปกครองหรือผู้เรียน แต่หาก
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(O-NET) ของโรงเรียนขนาดเล็กน่าจะท าให้ตอบค าถามส าคัญดังกล่าวได้ สอดคล้อง
กับงานวิจัยของ สมพิศ  ใช้เฮ็ง (2556, หน้า 21) โรงเรียนขนาดเล็กนั้น ส่วนใหญ่
ตั้งอยู่ในเขตพื้นที่ชนบทห่างไกลและขาดแคลน โดยเฉพาะสภาพที่ค่อนข้างจะขาด
แคลนด้านทรัพยากรทางการศึกษา ไม่ว่าจะเป็นทรัพยากรด้านงบประมาณ ด้าน
บุคลากร ครูผู้สอน ด้านวัสดุอุปกรณ์เพื่อใช้ประกอบกิจกรรมการเรียนการสอน 
อาคารสถานท่ีและแหล่งเรียนรู้ ทั้งนี้อาจเป็นเพราะเกณฑ์การจัดสรรทรัพยากรที่ผ่าน
มานั้น จัดสรรตามขนาดของสถานศึกษา หรือตามจ านวนนักเรียน ดังนั้น จึงท าให้
โรงเรียนขนาดเล็กซึ่งมีอยู่ถึง 11,598 โรงเรียน หรือร้อยละ 38.36 ขาดแคลน
งบประมาณ บุคลากร ครู และวัสดุอุปกรณ์ ซึ่งสิ่งต่างๆ ที่กล่าวมาเหล่านี้ล้วนแต่สง่ผล
ต่อคุณภาพการศึกษาของนักเรียนและการด าเนินของสถานศึกษาทั้งสิ้น ที่ส าคัญยิ่ง
ประการหนึ่งคือ ทรัพยากรที่จะน าไปใช้เพื่อการจัดการศึกษา สถานศึกษาหรือ
โรงเรียนที่มีความพร้อมด้านทรัพยากรทางการศึกษาสูงนั้นจะส่งผลให้มีการจัด
การศึกษาท่ีมีคุณภาพสูง และสถานศึกษาท่ีมีความพร้อมด้านทรัพยากรทางการศึกษา
ต่ ามักมีคุณภาพการศึกษาต่ าไปด้วย ถึงแม้ว่าจะมีนโยบายให้สถานศึกษาสามารถ
ระดมทุนหรือทรัพยากรทางการศึกษาได้ก็ตาม แต่ด้วยสภาพพื้นที่ตั้งโรงเรียน และ
บริบทของชุมชนท้องถิ่นที่มีความขาดแคลน ฐานะค่อนข้างยากจน ท าให้การระดมทุน
หรือทรัพยากรทางการศึกษาของโรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบทไม่สามารถท าได้
ตามเป้าประสงค์ ท าให้เกิดข้อจ ากัดในการบริหารทรัพยากรทางการศึกษา ขาดแคลน
สื่อ อุปกรณ์ในการจัดการเรียนการสอนอย่างต่อเนื่อง 
 นอกจากน้ีรายงานผลการประเมินคุณภาพการศึกษาของโรงเรียนขนาดเล็ก
ของส านักงานรับรองมาตรฐานและประเมินคุณภาพการศึกษา (สมศ.) พบว่า โรงเรียน
ขนาดเล็กจ านวนมากยังไม่สามารถพัฒนาคุณภาพผู้เรียนได้อย่างน่าพึงพอใจ และไม่
ผ่านรับรองการประเมินมาตรฐานภายนอกของ (สมศ.) โดยเฉพาะด้านผู้เรียน เช่น 
มาตรฐานที ่4 ผู้เรียนมีความสามารถในการคิดวิเคราะห์คิดสังเคราะห์ มีวิจารณญาณ 
มีความคิดสร้างสรรค์ คิดไตร่ตรองและมีวิสัยทัศน์ มาตรฐานที่ 5 ผู้เรียนมีความรู้และ
ทักษะที่จ าเป็นตามหลักสูตร เป็นต้น จึงมีการเสนอความเห็นให้ “ยุบ/เลิก” ในกรณี
โรงเรียนท่ีไม่สามารถพัฒนาผู้เรียนให้มีคุณภาพได้ ซึ่งความเห็นดังกล่าวสอดคล้องกับ
นโยบายกระทรวงศึกษาธิการที่ว่ากรณีโรงเรียนขนาดเล็กที่มีนักเรียนจ านวนน้อย 
หากโรงเรียนใดพึงเลิกได้ก็ให้ “เลิก” หากโรงเรียนใดพึงรวมกับโรงเรียนอื่นใกล้เคียง
ได้ก็ให ้“รวม” แต่ต้องหาวิธีการที่จะไม่ส่งผลกระทบต่อผู้ปกครองหรือผู้เรียน แต่หาก
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โรงเรียนใดยังคงเปิดสอนก็จะต้องด าเนินการได้อย่างมีคุณภาพ (ฟาฏินา  วงศ์เลขา, 
2553; อ้างถึงใน สุมิตร สุวรรณ, 2558, หน้า 6) เกี่ยวกับเรื่องนี้ กระทรวงศึกษาธิการ
ได้ก าหนดนโยบายการปฏิรูปการศึกษาในทศวรรษที่สอง (พ.ศ.2552-2561) โดยมี
วิสัยทัศน์ให้คนไทยได้เรียนรู้ตลอดชีวิตอย่างมีคุณภาพ ภายในปี 2561 จะต้องมีการ
ปฏิรูปการศึกษาและการเรียนรู้อย่างเป็นระบบ เพื่อให้การปฏิรูปการศึกษาประสบ
ความส าเร็จบรรลุตามเป้าประสงค์ดังกล่าว  กระทรวงศึกษา โดยส านักงาน
คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานจึงได้ก าหนดจุดเน้นและแนวทางการพัฒนา 
คุณภาพผู้เรียนตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2551 
เพื่อให้หน่วยงาน ที่เกี่ยวข้องกับการจัดการศึกษาขั้นพื้นฐานและสถานศึกษาทุกโรง 
น าจุดเน้นการพัฒนาผู้เรียนไปสู่การปฏิบัติในระดับสถานศึกษาและระดับห้องเรียน 
อันจะช่วยยกระดับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนให้สูงขึ้น  (ส านักงาน
คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน, 2553, หน้า 1)  ยิ่งกว่านั้น การพัฒนาคุณภาพ
ของโรงเรียน เพื่อให้เกิดผลสัมฤทธิ์ที่ดี ถือเป็นภารกิจที่ทุกหน่วยงานทาง การศึกษา
ยึดเป็นนโยบายที่ต้องเร่งด าเนินการ และพยายามที่จะพัฒนาโดยมุ่งหมายเพื่อ
ปรับปรุงการจัดการศึกษาให้สอดคล้องกับทิศทางการเปลี่ยนแปลงกับเศรษฐกิจและ
สังคม ตามแนวทางของการปฏิรูปการศึกษา การบริหารจัดการที่มีประสิทธิภาพ 
ตลอดจนการปรับปรุงโครงสร้างการบริหารในเชิงบูรณาการ  โดยให้มีลักษณะ
ครอบคลุมกลยุทธ์ มีกลไกประสานการท างานร่วมกันสามารถปฏิบัติ งานเช่ือมโยงได้
ทั้งในแนวดิ่งและแนวนอนอย่างมีประสิทธิภาพ  

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ผู้วิจัยจึงสนใจการศึกษา กล
ยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพ
การศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน โดยการก าหนดเป้าประสงค์และทิศทางการ
ด าเนินงานให้สอดคล้องกับจุดเน้นของนักเรียน ย่อมส่งผลให้การพัฒนาคุณภาพ
การศึกษาของโรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบทเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ และ
ด ารงอยู่อย่างคุ้มค่าต่อการลงทุนภายใต้บริบทของสังคมที่เปลี่ยนไป  
จุดประสงค์ของการวิจัย 
  1. เพื่อศึกษาประสิทธิภาพ การบริหารเชิงกลยุทธ์ตามจดุเน้นของนกัเรียน
  2. เพื่อวิเคราะห์จดุแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะคุกคามของการบริหาร
โรงเรียน 

 3. เพื่อพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนตามจดุเน้นของนักเรียน 
 
กรอบแนวคิดในการวิจัย 

ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้ท าการศึกษากลยุทธ์การบริหารโรงเรียน
ประถมศึกษาขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้น
ของนักเรียน ประกอบด้วยแนวคิดเกี่ยวกับการวิจัย  ดังนี้ 

     1. การวิเคราะห์สภาพปัจจุบัน และประสิทธิภาพการบริหารของ
โรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบท โดยการศึกษาเกี่ยวกับแนวคิด หลักการ รูปแบบ
และวิธีการบริหารงานในโรงเรียนขนาดเล็ก ตามนโยบายการกระจายอ านาจการ
บริหารและการจัดการศึกษาในพระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และ
แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2545 มาตรา 39 ได้แก่ ด้านวิชาการ งบประมาณ การ
บริหารงานบุคคล และการบริหารท่ัวไป จากโรงเรียนต้นแบบสี่โรงเรียนได้แก่ 
โรงเรียนพระราชทานสองโรงเรียน และโรงเรียนที่มีผลการประเมินคุณภาพการศึกษา 
(สมศ.) ในระกับ ดีมากสองโรงเรียน 
                  2. การพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน ตามนโยบาย
ของส านักงานคณะกรรมการศึกษาขั้นพื้นฐานในประเด็น ดังต่อไปนี้  1) ด้าน
ความสามารถและทักษะ นักเรียนช้ันประถมศึกษาปี ที ่1 - 3 เป็นช่วงช้ันท่ีจ าเป็นต้อง
ปูพื้นฐานความสามารถ และทักษะ การอ่านออกเขียนได้ คิดเลขเป็น มีทักษะการคิด
ขั้นพื้นฐาน ทักษะชีวิต และทักษะการสื่อสารอย่างสร้างสรรค์  ตามช่วงวัย และ
นักเรียนช้ันประถมศึกษาปี ที่ 4 - 6  พัฒนาความสามารถให้สูงข้ึนจนสามารถอ่าน
คล่อง เขียนคล่อง คิดเลขคล่อง มีทักษะการคิดขั้นพ้ืนฐาน ทักษะชีวิต และทักษะการ
สื่อสารอย่างสร้างสรรค์ ตามช่วงวัย  2)  ด้านคุณลักษณะ มุ่งเน้นให้นักเรียนทุก
ระดับช้ัน มีความเป็นพลเมือง รักชาติ ศาสน์ กษัตริย์ ซื่อสัตย์สุจริต มีวินัย ใฝ่เรียนรู้ 
อยู่อย่างพอเพียง มุ่งมั่นในการท างาน รักความเป็นไทย และมีจิตสาธารณะ ซึ่งเป็น
คุณลักษณะที่ก าหนดไว้ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 
2551 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี136



 3. เพื่อพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนตามจดุเน้นของนักเรียน 
 
กรอบแนวคิดในการวิจัย 

ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้ท าการศึกษากลยุทธ์การบริหารโรงเรียน
ประถมศึกษาขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้น
ของนักเรียน ประกอบด้วยแนวคิดเกี่ยวกับการวิจัย  ดังนี้ 

     1. การวิเคราะห์สภาพปัจจุบัน และประสิทธิภาพการบริหารของ
โรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบท โดยการศึกษาเกี่ยวกับแนวคิด หลักการ รูปแบบ
และวิธีการบริหารงานในโรงเรียนขนาดเล็ก ตามนโยบายการกระจายอ านาจการ
บริหารและการจัดการศึกษาในพระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และ
แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2545 มาตรา 39 ได้แก่ ด้านวิชาการ งบประมาณ การ
บริหารงานบุคคล และการบริหารท่ัวไป จากโรงเรียนต้นแบบสี่โรงเรียนได้แก่ 
โรงเรียนพระราชทานสองโรงเรียน และโรงเรียนที่มีผลการประเมินคุณภาพการศึกษา 
(สมศ.) ในระกับ ดีมากสองโรงเรียน 
                  2. การพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน ตามนโยบาย
ของส านักงานคณะกรรมการศึกษาขั้นพื้นฐานในประเด็น ดังต่อไปนี้  1) ด้าน
ความสามารถและทักษะ นักเรียนช้ันประถมศึกษาปี ที ่1 - 3 เป็นช่วงช้ันท่ีจ าเป็นต้อง
ปูพื้นฐานความสามารถ และทักษะ การอ่านออกเขียนได้ คิดเลขเป็น มีทักษะการคิด
ขั้นพื้นฐาน ทักษะชีวิต และทักษะการสื่อสารอย่างสร้างสรรค์  ตามช่วงวัย และ
นักเรียนช้ันประถมศึกษาปี ที่ 4 - 6  พัฒนาความสามารถให้สูงขึ้นจนสามารถอ่าน
คล่อง เขียนคล่อง คิดเลขคล่อง มีทักษะการคิดขั้นพ้ืนฐาน ทักษะชีวิต และทักษะการ
สื่อสารอย่างสร้างสรรค์ ตามช่วงวัย  2)  ด้านคุณลักษณะ มุ่งเน้นให้นักเรียนทุก
ระดับช้ัน มีความเป็นพลเมือง รักชาติ ศาสน์ กษัตริย์ ซื่อสัตย์สุจริต มีวินัย ใฝ่เรียนรู้ 
อยู่อย่างพอเพียง มุ่งมั่นในการท างาน รักความเป็นไทย และมีจิตสาธารณะ ซึ่งเป็น
คุณลักษณะที่ก าหนดไว้ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 
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     3. การพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขต
พื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรยีน ประกอบด้วย (1) 
การพัฒนากลยุทธ์โดยใช้ SWOT Analysis ตามแนวคดิของ Certo and Peter 
(1991, p. 168 ) ได้แก่ การศึกษาสภาพปัจจุบันและประสิทธิภาพการบริหาร
โรงเรียน รวมถึงบริบทของโรงเรียน ผู้บริหาร ครผูู้สอน นักเรยีน ผู้ปกครอง และ
ชุมชน เพื่อน ามาวิเคราะห์สภาพแวดล้อม (environment analysis) ทั้งภายในและ
ภายนอกโรงเรียน โดยพิจารณาจากจุดแข็ง(strength) จุดอ่อน (weakness) โอกาส 
(opportunity) และอุปสรรค (threat) (2) การจัดวางกลยุทธ์สร้างทิศทางขององค์กร 
(establishing organization direction) ประกอบด้วย 1) การก าหนดวิสัยทัศน์ 2) 
พันธกิจ 3) ก าหนดเป้าประสงค์  จากนั้น ร่างกลยุทธ์เพื่อพัฒนาคณุภาพการศึกษา
ตามจุดเน้นของนักเรียน แล้วจึงน ามาสังเคราะหเ์รียบเรียง ผา่นความเห็นของผู้วิจัย 
ประเมินผลผ่านความเห็นและข้อเสนอแนะจากผู้เชี่ยวชาญ (3) การก าหนดกลยุทธ์ 
(strategic formulation) โดยการวิเคราะห์ข้อมลูจากร่างกลยุทธ์ จดัท ากลยุทธ์ด้วย
เทคนิคการวิเคราะห์ SWOT และตรวจสอบกลยุทธ์โดยการสนทนากลุ่มผูเ้ชี่ยวชาญ 
(4) กลยุทธ์การบริหารโรงเรียน  เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจดุเน้นของ
นักเรียน ซึ่งสามารถน ามาแสดงเปน็แผนภาพประกอบ เพื่ออธิบายกรอบแนวคิดใน
การวิจัย ได้ดังต่อไปนี ้
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** หมายเหตุ  
1. ด้านความสามารถและทักษะ  
       1.1 ช้ันประถมศึกษาปี ที่ 1 - 3 มีทักษะการอ่านออกเขียนได้ คิดเลขเป็น มี
ทักษะการคิดขั้นพื้นฐาน ทักษะชีวิต และทักษะการสื่อสารอย่างสร้างสรรค์ ตามช่วง
วัย  
       1.2 ช้ันประถมศึกษาปี ที ่4 - 6  สามารถอ่านคล่อง เขียนคล่อง คิดเลขคล่อง มี
ทักษะการคิดขั้นพื้นฐาน ทักษะชีวิต และทักษะการสื่อสารอย่างสร้างสรรค์ ตามช่วง
วัย   
2.  ด้านคุณลักษณะ มุ่งเน้นให้ผู้เรียนทุกระดับช้ัน มีความเป็นพลเมือง รักชาติ ศาสน์ 
กษัตริย์  ซื่อสัตย์สุจริต มีวินัย ใฝ่เรียนรู้อย่างพอเพียง มุ่งมั่นในการท างาน รักความ
เป็นไทย และมีจิตสาธารณะ 
        
ขอบเขตการวิจัย 
 ประชากร 
 ประชากรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ ไดแ้ก่ โรงเรียน  ผู้บริหารโรงเรียน และครู
สายผูส้อนที่รับผิดชอบงานวิชาการในโรงเรยีนประถมศึกษาขนาดเลก็ สังกัด
ส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษาบุรีรมัย์ เขต 1  
ปีการศึกษา 2560 จ านวน 102 โรงเรียน และโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กทีไ่ดร้ับ
รางวัลพระราชทาน ประจ าปี 2559  จ านวน 11 โรงเรียน  ทั้งนี้ไม่นบัรวมโรงเรียน
เอกชน จ านวนครูและบคุลากรทางการศึกษา 841 คน  
โดยจ าแนกเป็นผู้บริหารโรงเรียน จ านวน 81 คน และครูสายผูส้อน จ านวน 760 คน 

กลุ่มตัวอย่าง  
  กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาส ารวจข้อมูลในการวิจัยครั้งนี้ ได้แก ่

       1.1 โรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท ผู้วิจัยเลือก
กลุ่มตัวอย่างแบบเฉพาะเจาะจง (purposive sampling) โดยใช้เกณฑ์การประเมิน
ของผลการประเมินคุณภาพภายนอก (สมศ.) รอบสอง ระดับประถมศึกษา ระดับ ดี

มาก  ซึ่งมีโรงเรียนที่ผ่านเกณฑ์ดังกล่าว  จ านวน 2 โรงเรียน คือ โรงเรียนบ้านหนอง
เฒ่ากา และโรงเรียนวัดหนองครก 

        1.2 โรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กที่ได้รับรางวัลพระราชทาน
ประจ าปี 2559 ในเขตภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ผู้วิจัยเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบ
เฉพาะเจาะจง  (purposive  sampling)  จ านวนสองโรงเรียน คือ โรงเรียนบ้านม่วง
หนองตาด และโรงเรียนบ้านอูนโคก 

        1.3 ผู้บริหารโรงเรียน และหัวหน้างานวิชาการ โรงเรยีน
ประถมศึกษาขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท สังกัดส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษา
ประถมศึกษาบรุีรัมย์ เขต 1 ปีการศึกษา 2560 ก าหนดขนาดกลุม่ตัวอย่าง และใช้
วิธีการสุ่มแบบแบ่งช้ัน (Stratified Random Sampling)  
   ตัวแปรต้นในการวิจัย ตัวแปรต้นประกอบด้วย 1)  ประสิทธิภาพการ
บริหารงานวิชาการ 2) ประสิทธิภาพของบุคลากร 3) ประสิทธิภาพการ บริหารงาน
งบประมาณ 4) ประสิทธิภาพการบริหารงานท่ัวไป 
 ตัวแปรตามในการวิจัย ได้แก่ กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศกึษา
ขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเนน้ของนักเรียน 
 
วิธีการด าเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจัยเรื่อง กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กใน
เขตพื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพตามจุดเน้นของนักเรียน  เป็นการวิจัยเชิง
พรรณนา (Descriptive  Research) ที่ใช้วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงผสมผสาน 
(Mixed Method) ทั้งการเก็บข้อมูลเชิงปริมาณ (Quantitative Data) และเชิง
คุณภาพ (Qualitative Data) โดยมีจุดประสงค์ เพื่อศึกษาประสิทธิภาพ การบริหาร
เชิงกลยุทธ์ตามจุดเน้นของนักเรียน  เพื่อวิเคราะห์จุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคามของการบริหารโรงเรียน และเพื่อพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนตาม
จุดเน้นของนักเรียน โดยใช้แบบสอบถามความคิดเห็น และแบบสัมภาษณ์เป็น
เครื่องมือส าหรับการสร้างกลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขต
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มาก  ซึ่งมีโรงเรียนที่ผ่านเกณฑ์ดังกล่าว  จ านวน 2 โรงเรียน คือ โรงเรียนบ้านหนอง
เฒ่ากา และโรงเรียนวัดหนองครก 

        1.2 โรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กที่ได้รับรางวัลพระราชทาน
ประจ าปี 2559 ในเขตภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ผู้วิจัยเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบ
เฉพาะเจาะจง  (purposive  sampling)  จ านวนสองโรงเรียน คือ โรงเรียนบ้านม่วง
หนองตาด และโรงเรียนบ้านอูนโคก 

        1.3 ผู้บริหารโรงเรียน และหัวหน้างานวิชาการ โรงเรยีน
ประถมศึกษาขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท สังกัดส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษา
ประถมศึกษาบรุีรัมย์ เขต 1 ปีการศึกษา 2560 ก าหนดขนาดกลุม่ตัวอย่าง และใช้
วิธีการสุ่มแบบแบ่งช้ัน (Stratified Random Sampling)  
   ตัวแปรต้นในการวิจัย ตัวแปรต้นประกอบด้วย 1)  ประสิทธิภาพการ
บริหารงานวิชาการ 2) ประสิทธิภาพของบุคลากร 3) ประสิทธิภาพการ บริหารงาน
งบประมาณ 4) ประสิทธิภาพการบริหารงานท่ัวไป 
 ตัวแปรตามในการวิจัย ได้แก่ กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศกึษา
ขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเนน้ของนักเรียน 
 
วิธีการด าเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจัยเรื่อง กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กใน
เขตพื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพตามจุดเน้นของนักเรียน  เป็นการวิจัยเชิง
พรรณนา (Descriptive  Research) ที่ใช้วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงผสมผสาน 
(Mixed Method) ทั้งการเก็บข้อมูลเชิงปริมาณ (Quantitative Data) และเชิง
คุณภาพ (Qualitative Data) โดยมีจุดประสงค์ เพื่อศึกษาประสิทธิภาพ การบริหาร
เชิงกลยุทธ์ตามจุดเน้นของนักเรียน  เพื่อวิเคราะห์จุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคามของการบริหารโรงเรียน และเพื่อพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนตาม
จุดเน้นของนักเรียน โดยใช้แบบสอบถามความคิดเห็น และแบบสัมภาษณ์เป็น
เครื่องมือส าหรับการสร้างกลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขต
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พื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพตามจุดเน้นของนักเรียน โดยการน าผลการศึกษา
สภาพและประสิทธิภาพกลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขต
พื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพตามจุดเน้นของนักเรียน ด้วยการจัดประชุมสนทนา
กลุ่ม ( Focus  Group Discussion ) ในการประเมินความเหมาะสม ความถูกต้อง 
ความสอดคล้อง  และการน าไปใช้ของกลยุทธ์การบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาด
เล็กในเขตพื้นท่ีชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพตามจุดเน้นของนักเรียน 
 
การวิเคราะห์ข้อมูล 
 การวิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณ ใช้สถิติเชิงพรรณนา  ได้แก่ ค่าความถี่ 
ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย ค่าความต้องการจ าเป็น ( (mdified)PNI ) และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  
 การวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพใช้การวิเคราะห์เนื้อหาจากแบบประเมิน 
และแบบสัมภาษณ์เพื่อรับรองรูปแบบการบรหิารด้วยระบบคุณภาพการเรียนการสอน
เทียบเคียงโรงเรียนมาตรฐานสากล ในด้านความเหมาะสม ความเป็นไปได้ ความ
สอดคล้อง และความเป็นประโยชน์ 
 
ผลการวิจัย 
 1. ประสิทธิภาพของการบริหารโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเลก็ 
ภาพรวมอยู่ในระดับมาก ค่าเฉลี่ย 4.02 (จากคะแนนเต็ม 5.00) และค่าส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐานทีม่ีการกระจายตัวน้อยมาก (SD = 0.66) โดยเรียงล าดับจากมากไปหาน้อย 
คือ ประสิทธิภาพการบรหิารงานบคุคล รองลงมาคือ ประสิทธิภาพการบริหารงาน
วิชาการ และประสิทธิภาพการบรหิารงานท่ัวไป แสดงไดต้ามตาราง 1 
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2. ผลการวิเคราะห์จุดแข็ง จุดอ่อน โอกาสและภาวะคุกคามของการ
บริหารโรงเรียน  
             ประสิทธิภาพการบริหารงานวิชาการ ผลการการจัดกลุ่มของประเด็น
จากมุมมองของผู้ตอบแบบสอบถามสามารถจัดตามจุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคาม ประสิทธิภาพการบริหารงานวิชาการโดยใช้เกณฑ์ค่าดัชนี (modified)PNI
เป็นตัวจัดล าดับ คือ จุดแข็ง โรงเรียนมีการพัฒนาหลักสูตรสถานศึกษาและหลักสูตร
ท้องถิ่น จัดการเรียนการสอน โดยเน้นนักเรียนเป็นส าคัญ ผู้บริหารท าทุกสิ่งอย่าง 
เพื่อให้โรงเรียนไปสู่เป้าหมายหรือผลสัมฤทธิ์ที่ก าหนดไว้  มีปราชญ์ชาวบ้าน และ
ส่งเสริมการเรียนรู้ในชุมชน ตลอดจนภูมิปัญญาท้องถิ่น มีการตระหนักถึงความส าคัญ
ด้านการอ่าน การเขียนของนักเรียน จุดอ่อน ครูขาดการท าวิจัยทางการศึกษา เพื่อ
พัฒนาคุณภาพของนักเรียน มีกิจกรรมการเรียนรู้ที่ท าให้นักเรียนเกิดทักษะ
กระบวนการคิด การคิดวิเคราะห์ คิดสังเคราะห์ และการท างานร่วมกัน และมีการวาง
แผนการจัดการเรียนการสอน และให้ครู บุคลากรมีส่วนร่วมในการวางแผนการจัด
การศึกษา โอกาส โรงเรียนมีการประสานความร่วมมือ และแลกเปลี่ยนเรียนรู้  
ประสบการณ์ด้านการแนะแนวการศึกษากับสถานศึกษาหรือเครือข่ายแนะแนว
ภายในเขตพื้นที่การศึกษาอื่นๆ และคณะกรรมการสถานศึกษาให้ความส าคัญ และมี
ส่วนร่วมในการวางแผนการจัดการศึกษา ภาวะคุกคาม ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษา
ขาดการเอาใจใส่ ให้การสนับสนุน และการช่วยเหลือในด้านต่าง ๆ เพื่อพัฒนา
คุณภาพของนักเรียน  
    ประสิทธิภาพการบริหารงานงบประมาณ ผลการการจัดกลุ่มของประเด็น
จากมุมมองของผู้ตอบแบบสอบถามสามารถจัดตามจุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคาม ประสิทธิภาพการบริหารงานทั่วไปโดยใช้เกณฑ์ค่าดัชนี (modified)PNI เป็น
ตัวจัดล าดับ คือ จุดแข็ง โรงเรียนมีการจัดท าแผนการศึกษา เพื่อวางแผนงบประมาณ 
และจัดท าแผนปฏิบัติการประจ าปี เพื่อจัดสรรงบประมาณ โดยขอความเห็นชอบจาก
คณะกรรมการสถานศึกษา และมีการระดมทรัพยากร เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษา 

จุดอ่อน กระบวนการติดตาม ตรวจสอบ ประเมินผล และรายงานผลการด าเนินงาน 
และการใช้งบประมาณให้ผู้บริหารสถานศึกษาได้รับทราบ   โอกาส คณะกรรมการ 
สถานศึกษามีส่วนร่วมและตัดสินใจในการด าเนินงานใช้งบประมาณของโรงเรียน               
ภาวะคุกคาม ส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาและคณะกรรมการสถานศึกษาได้รับทราบ
ผลการด าเนินงานการใช้งบประมาณประจ าปีของโรงเรียน  
    ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคคล ผลการการจัดกลุ่มของประเด็นจาก
มุมมองของผู้ตอบแบบสอบถามสามารถจัดตามจุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคาม ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคคลโดยใช้เกณฑ์ค่าดัชนี (modified)PNI เป็น
ตัวจัดล าดับ คือ จุดแข็ง โรงเรียนให้อิสระในการตัดสินใจในงานท่ีได้รบัมอบหมายตาม
ขอบเขตความรับผิดชอบของครู มีสภาพแวดล้อมเอื้อต่อการท างาน สนับสนุนให้ครู 
และบุคลากรได้แสดงออกตามความสามารถ และความถนัดของตนเอง จุดอ่อน การ
วางแผนจัดการครู บุคลากรไม่เพียงพอต่อช้ันเรียน การด าเนินการสรรหาบุคลากรที่มี
ความรู้ ความสามารถ เข้ามามีส่วนร่วมในการพัฒนาการศึกษา โอกาส คณะกรรมการ
สถานศึกษาขั้นพื้นฐานมีส่วนร่วมในการศึกษา วิเคราะห์แหล่งทรัพยากรบุคคล และ
ท้องถิ่นที่มีศักยภาพให้การสนับสนุนการจัดการศึกษา ภาวะคุกคาม ส านักงานเขต
พื้นที่การศึกษามีส่วนร่วมในการพัฒนาบุคลากร เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตาม
จุดเน้นของนักเรียน  
    ประสิทธิภาพการบริหารงานทั่วไป ผลการการจัดกลุ่มของประเด็นจาก
มุมมองของผู้ตอบแบบสอบถามสามารถจัดตามจุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคาม ประสิทธิภาพการบริหารงานทั่วไปโดยใช้เกณฑ์ค่าดัชนี (modified)PNI เป็น
ตัวจัดล าดับ คือ จุดแข็ง โรงเรียนมีการประชุมคณะกรรมการสถานศึกษา เพื่อร่วมวาง
แผนการจัดการศึกษา มีการจัดสรรพื้นที่และสภาพแวดล้อมภายในโรงเรียน ให้มี
ความเหมาะสม และเอื้อต่อการเรียนรู้ของนักเรียนและชุมชนให้ความส าคัญในการจัด
กิจกรรมส่งเสริมคุณธรรมและจริยธรรมของนักเรียน จุดอ่อน การพัฒนาห้องสมุดและ
ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศการสื่อสาร เพื่อการศึกษาค้นคว้า โอกาส การส่งเสริม
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จุดอ่อน กระบวนการติดตาม ตรวจสอบ ประเมินผล และรายงานผลการด าเนินงาน 
และการใช้งบประมาณให้ผู้บริหารสถานศึกษาได้รับทราบ   โอกาส คณะกรรมการ 
สถานศึกษามีส่วนร่วมและตัดสินใจในการด าเนินงานใช้งบประมาณของโรงเรียน               
ภาวะคุกคาม ส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาและคณะกรรมการสถานศึกษาได้รับทราบ
ผลการด าเนินงานการใช้งบประมาณประจ าปีของโรงเรียน  
    ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคคล ผลการการจัดกลุ่มของประเด็นจาก
มุมมองของผู้ตอบแบบสอบถามสามารถจัดตามจุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคาม ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคคลโดยใช้เกณฑ์ค่าดัชนี (modified)PNI เป็น
ตัวจัดล าดับ คือ จุดแข็ง โรงเรียนให้อิสระในการตัดสินใจในงานท่ีได้รบัมอบหมายตาม
ขอบเขตความรับผิดชอบของครู มีสภาพแวดล้อมเอ้ือต่อการท างาน สนับสนุนให้ครู 
และบุคลากรได้แสดงออกตามความสามารถ และความถนัดของตนเอง จุดอ่อน การ
วางแผนจัดการครู บุคลากรไม่เพียงพอต่อช้ันเรียน การด าเนินการสรรหาบุคลากรที่มี
ความรู้ ความสามารถ เข้ามามีส่วนร่วมในการพัฒนาการศึกษา โอกาส คณะกรรมการ
สถานศึกษาข้ันพื้นฐานมีส่วนร่วมในการศึกษา วิเคราะห์แหล่งทรัพยากรบุคคล และ
ท้องถิ่นที่มีศักยภาพให้การสนับสนุนการจัดการศึกษา ภาวะคุกคาม ส านักงานเขต
พื้นที่การศึกษามีส่วนร่วมในการพัฒนาบุคลากร เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตาม
จุดเน้นของนักเรียน  
    ประสิทธิภาพการบริหารงานทั่วไป ผลการการจัดกลุ่มของประเด็นจาก
มุมมองของผู้ตอบแบบสอบถามสามารถจัดตามจุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และภาวะ
คุกคาม ประสิทธิภาพการบริหารงานทั่วไปโดยใช้เกณฑ์ค่าดัชนี (modified)PNI เป็น
ตัวจัดล าดับ คือ จุดแข็ง โรงเรียนมีการประชุมคณะกรรมการสถานศึกษา เพื่อร่วมวาง
แผนการจัดการศึกษา มีการจัดสรรพื้นที่และสภาพแวดล้อมภายในโรงเรียน ให้มี
ความเหมาะสม และเอื้อต่อการเรียนรู้ของนักเรียนและชุมชนให้ความส าคัญในการจัด
กิจกรรมส่งเสริมคุณธรรมและจริยธรรมของนักเรียน จุดอ่อน การพัฒนาห้องสมุดและ
ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศการสื่อสาร เพื่อการศึกษาค้นคว้า โอกาส การส่งเสริม
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สนับสนุนการท างานร่วมกับชุมชน และท้องถิ่น ภาวะคุกคาม ผู้ปกครอง ชุมชน และ
คณะกรรมการสถานศึกษามีส่วนรว่มในการจัดการศึกษา     
 3. ผลการพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนขนาดเล็ก การประเมินร่าง
กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษา
ตามจุดเน้นของนักเรียนในด้านความเหมาะสม ความเป็นไปได้ ความสอดคล้อง ความ
เป็นประโยชน์ของกลยุทธ์ จากผู้เช่ียวชาญและผู้ทรงคุณวุฒิ พบว่า โดยภาพรวม  
ด้านความเหมาะสม กลยุทธ์พัฒนาเครือข่ายการเรียนรู้ทั้งภายในและภายนอก
โรงเรียน มีค่าเฉลี่ยสูงสุด (X̅ = 4.60 , SD = 0.53) ด้านความสอดคล้อง กลยุทธ์
เสริมสร้างสมรรถนะครูและบุคลากร มีค่าเฉลี่ยสูงสุด (X̅ = 4.58 , SD = 0.60) ด้าน
ความเป็นไปได้ กลยุทธ์พัฒนาเครือข่ายการเรียนรู้ทั้งภายในและภายนอกโรงเรียน มี
ค่าเฉลี่ยสูงสุด (X̅ = 4.52 , SD = 0.66) ด้านความเป็นประโยชชน์ กลยุทธ์พัฒนา
กระบวนการจัดการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม เพื่อคุณภาพของนักเรียน มีค่าเฉลี่ยสูงสุด 
(X̅ = 4.61, SD = 0.52) ดังรายละเอียดตาราง 2 
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  การพัฒนากลยุทธ์การบริหารโรงเรียนขนาดเล็ก ประกอบด้วยสี่กลยุทธ์ 
ได้แก่ 1. สร้างภาคีเครือข่ายการเรยีนรู้ 2. พัฒนาการบริหารงานงบประมาณให้มี
ประสิทธิภาพ 3. เสรมิสร้างสมรรถภาพครูและบุคลากร 4. พัฒนาเครือข่ายการเรียนรู้
ทั้งภายในและภายนอกโรงเรียน ได้รับการรับรองจากผู้ทรงคุณวุฒิและผูเ้ชี่ยวชาญ
จ านวน 9 คน ว่าสามารถน าไปใช้ได้ทุกองค์ประกอบ ภาพรวมอยู่ในระดับมากที่สุด มี
ค่าเฉลี่ย 4.54 และข้อมลูมีการกระจายตัวน้อยมาก (SD = 0.58) โดยความสอดคล้อง
มีค่าเฉลีย่มากท่ีสุด 4.56 รองลงมาคือความเหมาะสม ความเป็นประโยชน์ และความ
เป็นไปได้ ตามล าดับ สรุปเป็นแผนภาพกลยุทธ์ ดังนี ้
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ภาพ 1.1 กลยุทธ์การบริหารโรงเรยีนขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพ
การศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน 

อภิปรายผล    

จากผลการวิจัย กลยุทธ์การพัฒนาโรงเรียนประถมศึกษาขนาดเล็กในเขต
พื้นที่ชนบท เพื่อพัฒนาจุดเน้นของนักเรียน มีประเด็นที่น ามาอภิปรายผล ดังนี้ 

ประสิทธิภาพการบริหารเชิงกลยุทธ์ตามจุดเน้นของนักเรียน, ประสิทธิภาพ
การบริหารงานวิชาการ, ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคคล และประสิทธิภาพการ
บริหารงานท่ัวไป สภาพปัจจุบันของประสิทธิภาพการบริหารโรงเรียนขนาดเล็กในเขต
พื้นที่ชนบท โดยภาพรวมอยู่ในระดับมาก พบว่า ประสิทธิภาพของการบริหาร
โรงเรียน ภาพรวมอยู่ในระดับมาก ค่าเฉลี่ย 4.02 (จากคะแนนเต็ม 5) และส่วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD=0.83) โดยประสิทธิภาพการบริหารงานวิชาการ คือ 
โรงเรียนมีการตระหนักถึงความส าคัญด้านการอ่าน การเขียนของนักเรียน มีปราชญ์
ชาวบ้าน และส่งเสริมการเรียนรู้ในชุมชน ตลอดจนภูมิปัญญาท้องถิ่น สามารถพัฒนา
กระบวนการจัดการเรียนการสอน โดยเน้นนักเรียนเป็นส าคัญ ประสิทธิภาพการ
บริหารงานบุคลากร คือ โรงเรียนให้อิสระในการตดัสนิใจในงานท่ีได้รับมอบหมายตาม
ขอบเขตความรับผิดชอบของครู และบุคลากร ครูรัก และสามัคคีกัน ให้เกียรติซึ่งกัน
และกัน ยอมรับความคิดเห็นที่ขัดแย้งอย่างมีเหตุผล มีการร่วมคิด ร่วมท า ร่วม
แก้ปัญหาการด าเนินของโรงเรียน  ประสิทธิภาพการบริหารงานงบประมาณ คือ 
โรงเรียนมีการจัดท าแผนการศึกษา เพื่อวางแผนงบประมาณ และความเหมาะสมใน
การด าเนินงาน จัดท าแผนปฏิบัติการประจ าปี เพื่อจัดสรรงบประมาณ โดยขอความ
เห็นชอบจากคณะกรรมการสถานศึกษา มีการระดมทุนทรัพยากร เพื่อพัฒนาคุณภาพ
การศึกษา ประสิทธิภาพการบริหารงานทั่วไป คือ โรงเรียนมีการส่งเสริมสนับสนุน
การท างานร่วมกับชุมชน และท้องถิ่น ให้ความส าคัญในการจัดกิจกรรมส่งเสริม
คุณธรรมและจริยธรรมของนักเรียน มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะการด ารงชีวิตพื้นฐาน
ของนักเรียน  ซึ่งสอดคล้องกับ ภารุจีร์  เจริญเผ่า (2554, หน้า148) ได้ศึกษาและท า
การวิจัยเรื่อง กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนเพื่อพัฒนาคุณลักษณะของเด็กไทยในประชาคม
อาเซียน ผลการวิจัย พบว่า สภาพปัจจุบันของการบริหารโรงเรียนเพื่อพัฒนาคุณลักษณะ
ของเด็กไทยในประชาคมอาเซียน คือ ด้านความรู้ ด้านทักษะ ด้านสังคม และด้าน

สิ่งแวดล้อม  ส่วนใหญ่ให้ความส าคัญกับการพัฒนานักเรียนทางด้านทักษะพื้นฐาน คือ 
การสื่อสาร การใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ มีความสามารถในการแก้ปัญหาอย่างสันติวิธี 
และมีความสามารถในการอยู่ร่วมกับผู้อื่น 

จุดแข็ง  จุดอ่อน โอกาส และภาวะคุกคามการบริหารโรงเรียน  , 
ประสิทธิภาพการบริหารงานวิชาการ, ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคลากร , 
ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคลากร และประสิทธิภาพการบริหารงานท่ัวไป การ
บริหารโรงเรียนขนาดเล็ก ประสิทธิภาพการบริหารงานวิชาการ ผลการวิจัย พบว่า 
จุดแข็ง  โรงเรียนมีการพัฒนาหลักสูตรสถานศึกษาและหลักสูตรท้องถิ่น  พัฒนา
กระบวนการจัดการเรียนการสอน โดยเน้นนักเรียนเป็นส าคัญ ผู้บริหารท าทุกสิ่งอย่าง 
เพื่อให้โรงเรียนไปสู่เป้าหมายหรือผลสัมฤทธ์ิที่ก าหนดไว้ จัดให้มีปราชญ์ชาวบ้าน และ
ส่งเสริมการเรียนรู้ในชุมชน ตลอดจนภูมิปัญญาท้องถิ่น มีการวัดและประเมินผล โดย
เทียบโอนความรู้ และทักษะประสบการณ์ ผลงานจากโรงเรียนอื่น ตามที่กระทรวง
ศึกษาก าหนด จัดให้มีกิจกรรมและพัฒนาการเรียนรูต้ามจุดเน้นของนักเรียน ตระหนัก
ถึงความส าคัญด้านการอ่าน การเขียนของนักเรียน มีการนิเทศ ติดตาม ประเมินผล
การด าเนินงานวิชาการ การจัดการเรียนการสอนในโรงเรียนได้มีการวางแผน
พัฒนาการยกระดับผลสัมฤทธิ์ของนักเรียน จุดอ่อน  โรงเรียนให้ครูท าวิจัยทางการ
ศึกษา เพื่อพัฒนาคุณภาพของนักเรียน ขาดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ท าให้นักเรียนเกิด
ทักษะกระบวนการคิด การคิดวิเคราะห์ คิดสังเคราะห์ และการท างานร่วมกัน น า
เทคโนโลยีมาใช้ เพื่อช่วยในการจัดการเรียนการสอน การวางแผนการจัดการเรียน
การสอน และให้ครู บุคลากรมีส่วนร่วมในการวางแผนการจัดการศึกษาค่อนข้างน้อย 
โอกาส โรงเรียนมีการประสานความร่วมมือ และแลกเปลี่ยนเรียนรู้ ประสบการณ์
ด้านการแนะแนวการศึกษากับสถานศึกษาหรือเครือข่ายแนะแนวภายในเขตพื้นที่
การศึกษาอื่นๆ  และให้คณะกรรมการสถานศึกษาให้ความส าคัญ และมีส่วนร่วมใน
การวางแผนการจัดการศึกษา ภาวะคุกคาม  โรงเรียน ผู้ปกครอง และชุมชนขาดการ
มีส่วนร่วมในการจัดท าหลักสูตรสถานศึกษา  ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาขาดการ
ติดตาม การสนับสนุน และการช่วยเหลือในด้านต่าง ๆ เพื่อพัฒนาคุณภาพของ
นักเรียน ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคลากร พบว่า จุดแข็ง คือโรงเรียนให้อิสระ
ในการตัดสินใจในงานที่ได้รับมอบหมายตามขอบเขตความรับผิดชอบของครู  และ
บุคลากร มีสภาพแวดล้อมเอื้อต่อการท างาน สนับสนุนให้ครู  และบุคลากรได้
แสดงออกตามความสามารถ และความถนัดของตนเอง น าเสนอข้อมูล ข้อคิดเห็นต่อ
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สิ่งแวดล้อม  ส่วนใหญ่ให้ความส าคัญกับการพัฒนานักเรียนทางด้านทักษะพื้นฐาน คือ 
การสื่อสาร การใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ มีความสามารถในการแก้ปัญหาอย่างสันติวิธี 
และมีความสามารถในการอยู่ร่วมกับผู้อื่น 

จุดแข็ง  จุดอ่อน โอกาส และภาวะคุกคามการบริหารโรงเรียน  , 
ประสิทธิภาพการบริหารงานวิชาการ, ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคลากร , 
ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคลากร และประสิทธิภาพการบริหารงานท่ัวไป การ
บริหารโรงเรียนขนาดเล็ก ประสิทธิภาพการบริหารงานวิชาการ ผลการวิจัย พบว่า 
จุดแข็ง  โรงเรียนมีการพัฒนาหลักสูตรสถานศึกษาและหลักสูตรท้องถิ่น  พัฒนา
กระบวนการจัดการเรียนการสอน โดยเน้นนักเรียนเป็นส าคัญ ผู้บริหารท าทุกสิ่งอย่าง 
เพื่อให้โรงเรียนไปสู่เป้าหมายหรือผลสัมฤทธ์ิที่ก าหนดไว้ จัดให้มีปราชญ์ชาวบ้าน และ
ส่งเสริมการเรียนรู้ในชุมชน ตลอดจนภูมิปัญญาท้องถิ่น มีการวัดและประเมินผล โดย
เทียบโอนความรู้ และทักษะประสบการณ์ ผลงานจากโรงเรียนอื่น ตามที่กระทรวง
ศึกษาก าหนด จัดให้มีกิจกรรมและพัฒนาการเรียนรูต้ามจุดเน้นของนักเรียน ตระหนัก
ถึงความส าคัญด้านการอ่าน การเขียนของนักเรียน มีการนิเทศ ติดตาม ประเมินผล
การด าเนินงานวิชาการ การจัดการเรียนการสอนในโรงเรียนได้มีการวางแผน
พัฒนาการยกระดับผลสัมฤทธิ์ของนักเรียน จุดอ่อน  โรงเรียนให้ครูท าวิจัยทางการ
ศึกษา เพื่อพัฒนาคุณภาพของนักเรียน ขาดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ท าให้นักเรียนเกิด
ทักษะกระบวนการคิด การคิดวิเคราะห์ คิดสังเคราะห์ และการท างานร่วมกัน น า
เทคโนโลยีมาใช้ เพื่อช่วยในการจัดการเรียนการสอน การวางแผนการจัดการเรียน
การสอน และให้ครู บุคลากรมีส่วนร่วมในการวางแผนการจัดการศึกษาค่อนข้างน้อย 
โอกาส โรงเรียนมีการประสานความร่วมมือ และแลกเปลี่ยนเรียนรู้ ประสบการณ์
ด้านการแนะแนวการศึกษากับสถานศึกษาหรือเครือข่ายแนะแนวภายในเขตพื้นที่
การศึกษาอื่นๆ  และให้คณะกรรมการสถานศึกษาให้ความส าคัญ และมีส่วนร่วมใน
การวางแผนการจัดการศึกษา ภาวะคุกคาม  โรงเรียน ผู้ปกครอง และชุมชนขาดการ
มีส่วนร่วมในการจัดท าหลักสูตรสถานศึกษา  ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาขาดการ
ติดตาม การสนับสนุน และการช่วยเหลือในด้านต่าง ๆ เพื่อพัฒนาคุณภาพของ
นักเรียน ประสิทธิภาพการบริหารงานบุคลากร พบว่า จุดแข็ง คือโรงเรียนให้อิสระ
ในการตัดสินใจในงานที่ได้รับมอบหมายตามขอบเขตความรับผิดชอบของครู  และ
บุคลากร มีสภาพแวดล้อมเอ้ือต่อการท างาน สนับสนุนให้ครู  และบุคลากรได้
แสดงออกตามความสามารถ และความถนัดของตนเอง น าเสนอข้อมูล ข้อคิดเห็นต่อ
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ผู้บริหารในการพัฒนา และปรับปรุงการบริหารและการพัฒนาของการศึกษา รัก และ
สามัคคีกัน ให้เกียรติซึ่งกันและกัน ยอมรับความคิดเห็นที่ขัดแย้งอย่างมีเหตุผล ร่วม
คิด ร่วมท า และร่วมแก้ปัญหาการด าเนินของสถานศึกษา สอดคล้องกับ Max 
Webers (1947 อ้างถึงใน Hoy&Miskel, 2008) ที่พบว่า  องค์กรราชการมีการ
มอบหมายงานให้บุคลากรตามความรู้ความสามารถ เนื่องจากระบบโครงสร้างของ
โรงเรียนขนาดเล็กเป็นระบบโครงสร้างที่ไม่ชัดเจน ครู บุคลากรมีจ านวนน้อย ความ
เป็นระบบราชการจะลดลง ดังนั้น หลักในการแบ่งงานกันท าจะแบ่งตามสถานการณ์ 
ครูจะถูกมอบหมายงานให้ท าหลายๆอย่าง และสอนในหลายวิชา หากครู ร่วมกันคิด 
ร่วมท า และร่วมแก้ปัญหาการการด าเนินงานของโรงเรียนจะเกิดประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผล จุดอ่อน คือ โรงเรียนมีการวางแผนจัดการบุคลากรให้เหมาะสมและ
เพียงพอต่อช้ันเรียน มีการด าเนินการสรรหาบุคลากรที่มีความรู้ ความสามารถ เข้ามา
มีส่วนร่วมในการพัฒนาการศึกษา ส่งเสริม สนับสนุนให้ครู และบุคลากรมีการพัฒนา
ตนเองอยู่เสมอ มีวินัยและรักษาระเบียบวินัยของครูและบุคลากร เพื่อเป็นแบบอย่าง
ที่ดีนักเรียน และชุมชน มีการก าหนดกฎกติกา ระเบียบวินัยของครูและบุคลากรเพื่อ
เป็นแนวทางในการปฏิบัติงานร่วมกัน ขาดระบบการตรวจสอบการปฏิบัติงาน 
สามารถในการคิดและปฏิบัติงานที่สลับซับซ้อนอย่างเป็นระบบ โอกาส ได้แก่ 
คณะกรรมการสถานศึกษาขั้นพื้นฐานมีส่วนร่วมในการศึกษา วิเคราะห์แหล่ง
ทรัพยากรบุคคล หน่วยงานองค์กร และท้องถิ่นที่มีศักยภาพให้การสนับสนุนการจัด
การศึกษา สอดคล้องกับพีรศักดิ์  หม่อนกันทา (2553) กล่าวว่า การบริหารโณงเรียน
จะสัมฤทธิ์ผลได้นั้น ต้องมาจากพ้ืนฐานการมีส่วนร่วมของชุมชนในทุกๆ ด้าน ทั้งด้าน
วิชาการ ด้านงบประมาณ ด้านบริหารงานบุคคล และด้านบริหารงานท่ัวไป เพราะว่า
ชุมชนมีทรัพยากรต่างๆ มากมายท่ีสามารถน ามาใช้ในการบริหารโรงเรียน เช่นภูมิ
ปัญญาท้องถิ่น ทุน บุคลากร วัฒนธรรม ภาวะคุกคาม ได้แก่ ส านักงานเขตพื้นที่
การศึกษามีส่วนร่วมในการพัฒนาบุคลากร เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้น
ของนักเรียน ประสิทธิภาพการบริหารงานงบประมาณ พบว่า จุดแข็ง คือ โรงเรียน
มีการจัดท าแผนการศึกษา เพื่อวางแผนงบประมาณ และความเหมาะสมในการ
ด าเนินงาน จัดท าแผนปฏิบัติการประจ าปี เพื่อจัดสรรงบประมาณ โดยขอความ
เห็นชอบจากคณะกรรมการสถานศึกษา มีการระดมทรัพยากร เพื่อพัฒนาคุณภาพ
การศึกษา สอดคล้องกับการวิจัยของ พิณสุดา สิริธรังศรี (2556) พบว่า การบริหาร
จัดการศึกษาแบบมีส่วนร่วมของชุมชนเป็นปัจจัยความส าเร็จของการบริหารศึกษาทั้ง

ในเมืองและชนบท ทั้งที่เป็นสถานศึกษาขนาดเล็ก ขนาดกลาง ขนาดใหญ่ และขนาด
พิเศษ จุดอ่อน คือ  โรงเรียนมีกระบวนการติดตาม ตรวจสอบ ประเมินผล และ
รายงานผลการด าเนินงาน และการใช้งบประมาณ ระบบการบริหารการเงินเป็นไป
ตามขั้นตอนของกระทรวงการคลัง และเปิดเผยต่อชุมชน การจัดท าบันทึกรายรับ-
รายจ่ายเป็นปัจจุบัน และสามารถตรวจสอบได้ มีระบบการจัดการพัสดุ-ครุภัณฑ์ที่
เป็นระบบ สามารถตรวจสอบได้  การเบิกจ่ายเงินงบประมาณที่โปร่งใสและรายงาน
ผลการเบิกจ่ายให้ผู้บริหารสถานศึกษาได้รับทราบ โอกาส ได้แก่ คณะกรรมการ
สถานศึกษามีส่วนร่วมและตัดสินใจในการด าเนินงานใช้งบประมาณของโรงเรียน 
ภาวะคุกคาม ได้แก่ ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาและคณะกรรมการสถานศึกษาได้
รับทราบผลการด าเนินงานการใช้งบประมาณประจ าปีของโรงเรียน  ประสิทธิภาพ
การบริหารงานทั่วไป พบว่า จุดแข็ง คือ โรงเรียนมีการประชุมคณะกรรมการ
สถานศึกษา เพื่อร่วมวางแผนการจัดการศึกษา จัดสรรพื้นที่และสภาพแวดล้อม
ภายในโรงเรียน ให้มีความเหมาะสม และเอื้อต่อการเรียนรู้ของนักเรียนและชุมชน ให้
ความส าคัญในการจัดกิจกรรมส่งเสริมคุณธรรมและจริยธรรมของนักเรียน มุ่งเน้นการ
พัฒนาทักษะการด ารงชีวิตพื้นฐานของนักเรียน สอดคล้องแผนการศึกษาแห่งชาติ 
ฉบับปรับปรุง (พ.ศ.2552-2559) ที่มีวัตถุประสงค์และแนวนโยบายในการพัฒนาด้าน
สังคมเพื่อปลูกฝังและเสริมสร้างให้ผู้เรียนมีศีลธรรม คุณธรรม จริยธรรม ค่านิยม มี
จิตส านึกและมีความภูมิใจในความเป็นไทย มีระเบียบวินัย มีจิตสาธารณะ ค านึงถึง
ประโยชน์ส่วนรวม ยึดมั่นในการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์
ทรงเป็นประมุข และสร้างสังคมไทยให้เป็นสังคมคุณธรรม ภูมิปัญญา และการเรียนรู้ 
ทีมีแนวนโยบายในการส่งเสริมการจัดการศึกษา อบรม และเรียนรู้ของสถาบันศาสนา 
สถาบันสังคม ทั้งการศึกษาในระบบ การศึกษานอกระบบ และการศึกษาตามอัธยาศยั 
จุดอ่อน คือ โรงเรียนมีการประชุม ประสานผู้ปกครอง และชุมชน เพื่อแสวงหาความ
ร่วมมือ สนับสนุน ช่วยเหลือ แก้ปัญหาการจัดการศึกษา สนับสนุนงานด้านวิชาการ 
งานบุคคล งานงบประมาณ และบริหารทั่วไปให้มีความสะดวกและคล่องตัว ก าหนด
และวางแผนการรับนักเรียน การด าเนินงานตามแผน โดยการประสานงานผู้ปกครอง
และชุมชน หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง พัฒนาห้องสมุดและระบบเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การสื่อสารเพื่อการศึกษาค้นคว้า โอกาส ได้แก่ โรงเรียนมีการส่งเสริมสนับสนุนการ
ท างานร่วมกับชุมชน และท้องถิ่น ซึ่งสอดคล้องกับ(สมพิศ  ใช้เอ็ง (2554) ได้
ศึกษาวิจัยการพัฒนากลยุทธ์การบริหารทรัพยากรทางการศึกษาของโรงเรียน
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ในเมืองและชนบท ทั้งที่เป็นสถานศึกษาขนาดเล็ก ขนาดกลาง ขนาดใหญ่ และขนาด
พิเศษ จุดอ่อน คือ  โรงเรียนมีกระบวนการติดตาม ตรวจสอบ ประเมินผล และ
รายงานผลการด าเนินงาน และการใช้งบประมาณ ระบบการบริหารการเงินเป็นไป
ตามข้ันตอนของกระทรวงการคลัง และเปิดเผยต่อชุมชน การจัดท าบันทึกรายรับ-
รายจ่ายเป็นปัจจุบัน และสามารถตรวจสอบได้ มีระบบการจัดการพัสดุ-ครุภัณฑ์ที่
เป็นระบบ สามารถตรวจสอบได้  การเบิกจ่ายเงินงบประมาณที่โปร่งใสและรายงาน
ผลการเบิกจ่ายให้ผู้บริหารสถานศึกษาได้รับทราบ โอกาส ได้แก่ คณะกรรมการ
สถานศึกษามีส่วนร่วมและตัดสินใจในการด าเนินงานใช้งบประมาณของโรงเรียน 
ภาวะคุกคาม ได้แก่ ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาและคณะกรรมการสถานศึกษาได้
รับทราบผลการด าเนินงานการใช้งบประมาณประจ าปีของโรงเรียน  ประสิทธิภาพ
การบริหารงานทั่วไป พบว่า จุดแข็ง คือ โรงเรียนมีการประชุมคณะกรรมการ
สถานศึกษา เพื่อร่วมวางแผนการจัดการศึกษา จัดสรรพื้นที่และสภาพแวดล้อม
ภายในโรงเรียน ให้มีความเหมาะสม และเอื้อต่อการเรียนรู้ของนักเรียนและชุมชน ให้
ความส าคัญในการจัดกิจกรรมส่งเสริมคุณธรรมและจริยธรรมของนักเรียน มุ่งเน้นการ
พัฒนาทักษะการด ารงชีวิตพื้นฐานของนักเรียน สอดคล้องแผนการศึกษาแห่งชาติ 
ฉบับปรับปรุง (พ.ศ.2552-2559) ที่มีวัตถุประสงค์และแนวนโยบายในการพัฒนาด้าน
สังคมเพื่อปลูกฝังและเสริมสร้างให้ผู้เรียนมีศีลธรรม คุณธรรม จริยธรรม ค่านิยม มี
จิตส านึกและมีความภูมิใจในความเป็นไทย มีระเบียบวินัย มีจิตสาธารณะ ค านึงถึง
ประโยชน์ส่วนรวม ยึดมั่นในการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์
ทรงเป็นประมุข และสร้างสังคมไทยให้เป็นสังคมคุณธรรม ภูมิปัญญา และการเรียนรู้ 
ทีมีแนวนโยบายในการส่งเสริมการจัดการศึกษา อบรม และเรียนรู้ของสถาบันศาสนา 
สถาบันสังคม ทั้งการศึกษาในระบบ การศึกษานอกระบบ และการศึกษาตามอัธยาศยั 
จุดอ่อน คือ โรงเรียนมีการประชุม ประสานผู้ปกครอง และชุมชน เพื่อแสวงหาความ
ร่วมมือ สนับสนุน ช่วยเหลือ แก้ปัญหาการจัดการศึกษา สนับสนุนงานด้านวิชาการ 
งานบุคคล งานงบประมาณ และบริหารทั่วไปให้มีความสะดวกและคล่องตัว ก าหนด
และวางแผนการรับนักเรียน การด าเนินงานตามแผน โดยการประสานงานผู้ปกครอง
และชุมชน หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง พัฒนาห้องสมุดและระบบเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การสื่อสารเพื่อการศึกษาค้นคว้า โอกาส ได้แก่ โรงเรียนมีการส่งเสริมสนับสนุนการ
ท างานร่วมกับชุมชน และท้องถิ่น ซึ่งสอดคล้องกับ(สมพิศ  ใช้เอ็ง (2554) ได้
ศึกษาวิจัยการพัฒนากลยุทธ์การบริหารทรัพยากรทางการศึกษาของโรงเรียน
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ประถมศึกษาขนาดเล็ก พบว่า สภาพแวดล้อมภายในภายนอกด้านการด าเนินการที่
เป็นโอกาส ได้แก่ มีกฎหมายรองรับการให้ภาคเอกชน ชุมชน ท้องถิ่นเข้ามามีส่วนร่วม
ในการะดมทรัพยากร การมีส่วนร่วมของภูมิปัญญาท้องถิ่นในการสนับสนุนการจัด
การศึกษา การมีส่วนร่วมของชุมชนในการสนับสนุนวัสดุอุปกรณ์  สื่อ เทคโนโลยี 
ภาวะคุกคาม ได้แก่ ผู้ปกครอง ชุมชน และคณะกรรมการสถานศึกษามีส่วนร่วมใน
การจัดการศึกษา  

กลยุทธ์การบริหารโรงเรียนขนาดเล็กในเขตพื้นท่ีชนบท เพื่อพัฒนาคุณภาพ
การศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน ผลการวัยพบว่า มีสี่กลยุทธ์ ซึ่งกลยุทธ์ที่ 1 คือ 
สร้างภาคีเครือข่ายการเรียนรู้  มีแนวทางในการด าเนินการ คือ พัฒนาหลักสูตร
สถานศึกษาและท้องถิ่นให้สอดคล้องกับบริบทของโรงเรียน ชุมชน และนักเรียน 
ประสานความร่วมมือแลกเปลี่ยนเรียนรู้กับเครือข่ายภายในและภายนอกโรงเรียน 
พัฒนากระบวนการจัดการเรียนการสอนที่เน้นนักเรียนเป็นส าคัญและร่วมมือสร้าง
เครือข่ายการเรียนรู้กับโรงเรียนอื่นๆ ที่อยู่ใกล้เคียงกัน เชิญปราชญ์ชาวบ้านท่ีมีความรู้
ความสามารถในภูมิปัญญาท้องถิ่นมาให้ความรู้แก่นักเรียน จัดกิจกรรมให้นักเรียนได้
เรียนรู้การพัฒนาทักษะการคิด วิเคราะห์ ทักษะในการด ารงชีวิต และสร้างภูมิคุ้มกัน
ให้แก่นักเรียน คณะกรรมการสถานศึกษา ครู และบุคลากร พัฒนาครูท าวิจัยในช้ัน
เรียน เพื่อศึกษาสภาพปัญหาการจัดการเรียนการสอน และแก้ปัญหา แลกเปลี่ยน
เรียนรู้การแก้ปัญหาร่วมกับโรงเรียนอื่น ๆ โรงเรียนร่วมมือกันจัดกิจกรรมพัฒนา
ทักษะกระบวนการคิด การคิดวิเคราะห์ คิดสังเคราะห์ และการท างานของนักเรียน 
กับโรงเรียนขนาดเล็กอ่ืนๆ ในเขตพื้นที่เดียวกัน น าเทคโนโลยีมาใช้ เพื่อช่วยในการ
จัดการเรียนการสอน และสร้างเครือข่ายระหว่างโรงเรียนกับโรงเรียนและโรงเรียนกับ
หน่วยงานภายนอก พัฒนาระบบการวัดและประเมินผลให้มีประสิทธิภาพ เปิดโอกาส
ให้หน่วยงานภายนอกได้ร่วมในการวิเคราะห์ วิจัย การบริหารจัดการและพัฒนา
คุณภาพการศึกษา มีการประสานความร่วมมือกับส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาพัฒนา
ระบบนิเทศ ติดตาม ให้ความรู้ ช้ีแนะแนวทางการจัดการเรียนการสอนแก่ครูและ
บุคลากรประเมินผลการด าเนินงานวิชาการ การจัดการเรียนการสอนในโรงเรียน  
กลยุทธ์ที่ 2 คือ พัฒนาการบริหารงานงบประมาณให้มีประสิทธิภาพ แนวทางในการ
ด าเนินการ คือ การเปิดโอกาสให้คณะกรรมการสถานศึกษา ครูและบุคลากรมีส่วน
ร่วมก าหนดทิศทาง การตัดสินใจในการวางแผนการใช้จ่ายงบประมาณเพื่อให้เกิด
ประโยชน์สูงสุดแก่โรงเรียน จัดโครงสร้างการบริหารงานที่เปิดโอกาสให้ผู้ที่เกี่ยวข้อง

ระดมความคิดเห็น และให้ความเห็นชอบการใช้จ่ายงบประมาณ เพื่อให้เกิดการความ
คุ้มค่าในการพัฒนาคุณภาพการศึกษา เปิดโอกาสให้คณะกรรมการสถานศึกษา ครู
และบุคลากร ชุมชนผู้ปกครองร่วมท างานและตัดสินใจในการระดมทุน ทรัพยากร 
เพื่อพัฒนาโรงเรียน และประชุม ช้ีแจงบุคลากร คณะกรรมการสถานศึกษา เครือข่าย
ผู้ปกครอง รับรู้ข้อมูลข่าวสารเพื่อแสดงถึงความโปร่งใสของการบริหารงาน พัฒนา
ระบบการเงิน งบประมาณของโรงเรียนให้เป็นไปตามขั้นตอนของกระทรวงการคลัง
และสามารถตรวจสอบได้ ตลอดจนผู้มีส่วนได้ส่วนเสียได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้และ
ตัดสินใจ เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามระบบการประกันคุณภาพภายใน ผู้มีส่วน
ได้ส่วนเสีย มีส่วนร่วมในทุกขั้นตอนของการท างาน โดยยึดหลักการบริหารงาน
งบประมาณเชิงระบบ PDCA กลยุทธ์ที่ 3 คือ เสริมสร้างสมรรถนะครูและบุคลากร 
แนวทางในการด าเนินการ คือพัฒนาต่อยอดความรู้ ทักษะของครู และบุคลากรอย่าง
ต่อเนื่อง โดยยึดวิสัยทัศน์เป็นกรอบการด าเนินงาน เพื่อพัฒนาวิชาชีพและศักยภาพใน
การจัดการศึกษา กระตุ้นให้ครูและบุคลากรมคีวามกระตือรอืร้น สนใจแสวงหาความรู้
จากภายในและภายนอก ประยุกต์ใช้เทคโนโลยี และการปฏิบัติงานที่เป็นระบบ 
เพื่อให้เกิดประสิทธิภาพในการท างาน โดยการท าทุกสิ่งอย่างด้วยความมุ่งมั่นในการ
พัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน เพื่อให้โรงเรียนประสบความส าเร็จ 
จัดครูเข้าสอนตามความรู้ความสามารถ ทัศนคติที่ดีต่องาน ประสบการณ์และการ
ปฏิบัติงานที่เกิดผลงานเชิงประจักษ์ เรียนรู้งาน ใช้ความรู้ ความสามารถ ในการ
บริหารจัดการช้ันเรียน มีเจตคติที่ดีในการปฏิบัติงานและแก้ปัญหาได้อย่างเป็นระบบ 
ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษามีส่วนร่วมในการอบรม พัฒนาบุคลากร เพื่อพัฒนา
คุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน กระตุ้นให้มีการสร้างวัฒนธรรมที่ดีงาม มี
วินัยในตนเอง ปฏิบัติตามกฎระเบียบของโรงเรียน ท างานร่วมกับผู้อื่นได้   มี
จรรยาบรรณที่ดี เป็นแบบอย่างแก่นักเรียน และชุมชน การให้รางวัลครูที่มุ่งมั่นในการ
ท างาน เกิดผลส าเรจ็การเปลี่ยนแปลงของงานและโรงเรียน เพื่อเป็นแบบอย่างท่ีดีของ
ครูและนักเรียน จัดให้มีระบบการตรวจสอบการปฏิบัติงาน นิเทศ ติดตามผลการ
ปฏิบัติงาน และพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง เพื่อให้เกิดประสิทธิภาพในการท างาน  
กลยุทธ์ที ่4 คือ พัฒนาแหล่งเรียนรู้สู่ความยั่งยืน แนวทางการด าเนินการคือ โรงเรียน
ท างานร่วมกับชุมชน และท้องถิ่น เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษา จัดโครงสร้างการ
บริหารงาน 4 ฝ่าย ให้เกิดความสะดวกและคล่องตัว นอกจากนี้ เปิดโอกาสให้ชุมชน 
วัดและโรงเรียนสร้างความร่วมมือกันในการพัฒนาคุณธรรมและจริยธรรมให้แก่
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ระดมความคิดเห็น และให้ความเห็นชอบการใช้จ่ายงบประมาณ เพื่อให้เกิดการความ
คุ้มค่าในการพัฒนาคุณภาพการศึกษา เปิดโอกาสให้คณะกรรมการสถานศึกษา ครู
และบุคลากร ชุมชนผู้ปกครองร่วมท างานและตัดสินใจในการระดมทุน ทรัพยากร 
เพื่อพัฒนาโรงเรียน และประชุม ช้ีแจงบุคลากร คณะกรรมการสถานศึกษา เครือข่าย
ผู้ปกครอง รับรู้ข้อมูลข่าวสารเพื่อแสดงถึงความโปร่งใสของการบริหารงาน พัฒนา
ระบบการเงิน งบประมาณของโรงเรียนให้เป็นไปตามขั้นตอนของกระทรวงการคลัง
และสามารถตรวจสอบได้ ตลอดจนผู้มีส่วนได้ส่วนเสียได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้และ
ตัดสินใจ เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษาตามระบบการประกันคุณภาพภายใน ผู้มีส่วน
ได้ส่วนเสีย มีส่วนร่วมในทุกขั้นตอนของการท างาน โดยยึดหลักการบริหารงาน
งบประมาณเชิงระบบ PDCA กลยุทธ์ที่ 3 คือ เสริมสร้างสมรรถนะครูและบุคลากร 
แนวทางในการด าเนินการ คือพัฒนาต่อยอดความรู้ ทักษะของครู และบุคลากรอย่าง
ต่อเนื่อง โดยยึดวิสัยทัศน์เป็นกรอบการด าเนินงาน เพื่อพัฒนาวิชาชีพและศักยภาพใน
การจัดการศึกษา กระตุ้นให้ครูและบุคลากรมคีวามกระตือรอืร้น สนใจแสวงหาความรู้
จากภายในและภายนอก ประยุกต์ใช้เทคโนโลยี และการปฏิบัติงานที่เป็นระบบ 
เพื่อให้เกิดประสิทธิภาพในการท างาน โดยการท าทุกสิ่งอย่างด้วยความมุ่งมั่นในการ
พัฒนาคุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน เพื่อให้โรงเรียนประสบความส าเร็จ 
จัดครูเข้าสอนตามความรู้ความสามารถ ทัศนคติที่ดีต่องาน ประสบการณ์และการ
ปฏิบัติงานที่เกิดผลงานเชิงประจักษ์ เรียนรู้งาน ใช้ความรู้ ความสามารถ ในการ
บริหารจัดการช้ันเรียน มีเจตคติที่ดีในการปฏิบัติงานและแก้ปัญหาได้อย่างเป็นระบบ 
ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษามีส่วนร่วมในการอบรม พัฒนาบุคลากร เพื่อพัฒนา
คุณภาพการศึกษาตามจุดเน้นของนักเรียน กระตุ้นให้มีการสร้างวัฒนธรรมที่ดีงาม มี
วินัยในตนเอง ปฏิบัติตามกฎระเบียบของโรงเรียน ท างานร่วมกับผู้อื่นได้   มี
จรรยาบรรณที่ดี เป็นแบบอย่างแก่นักเรียน และชุมชน การให้รางวัลครูที่มุ่งมั่นในการ
ท างาน เกิดผลส าเรจ็การเปลี่ยนแปลงของงานและโรงเรียน เพื่อเป็นแบบอย่างท่ีดีของ
ครูและนักเรียน จัดให้มีระบบการตรวจสอบการปฏิบัติงาน นิเทศ ติดตามผลการ
ปฏิบัติงาน และพัฒนาตนเองอย่างต่อเน่ือง เพื่อให้เกิดประสิทธิภาพในการท างาน  
กลยุทธ์ที ่4 คือ พัฒนาแหล่งเรียนรู้สู่ความยั่งยืน แนวทางการด าเนินการคือ โรงเรียน
ท างานร่วมกับชุมชน และท้องถิ่น เพื่อพัฒนาคุณภาพการศึกษา จัดโครงสร้างการ
บริหารงาน 4 ฝ่าย ให้เกิดความสะดวกและคล่องตัว นอกจากนี้ เปิดโอกาสให้ชุมชน 
วัดและโรงเรียนสร้างความร่วมมือกันในการพัฒนาคุณธรรมและจริยธรรมให้แก่
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นักเรียน และด าเนินงานอย่างมีทิศทางเดียวกัน เชิญวิทยากรท้องถิ่นที่มีความรู้
ความสามารถและปราชญ์ชาวบ้าน ให้ความรู้แก่นักเรียนในรายวิชาที่ขาดแคลนครู 
ผู้ปกครอง และชุมชนมีส่วนร่วมในการจัดท าหลักสูตรสถานศึกษา แลกเปลี่ยนเรียนรู้ 
ก าหนดทิศทางการพัฒนาโรงเรียน พัฒนาห้องสมุด จัดสรรทรัพยากร และระบบ
เทคโนโลยีสารสนเทศ การสื่อสาร เพื่อใช้ในการศึกษาค้นคว้าและทันสมัย มี
อินเทอร์เน็ตที่สามารถเชื่อมโยงองค์ความรู้จากภายนอกสู่ภายในได้ จัดสรรพื้นที่และ
สภาพแวดล้อมภายในโรงเรียนให้มีความเหมาะสม เอื้อต่อการท างาน การเรียนรู้ของ
นักเรียน และให้เป็นแหล่งเรียนรู้ที่ยั่งยืน 
 
ข้อเสนอแนะในการน าผลการศึกษาไปใช้ 
 การน าผลการศึกษาไปใช้ให้เกิดประโยชน์ ในการพัฒนาคุณภาพการศึกษาตาม
จุดเน้นของนักเรียน ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะ ดังนี ้
 1. ควรมีการศึกษา วิเคราะห์ และพัฒนาหลักสูตรให้สอดคคล้องกับท้องถิ่น 
และบริบทของโรงเรียน   
 2. ผู้บริหารควรมีการวางแผนการใช้จ่ายงบประมาณให้เกิดประโยชน์สูงสุด 
เนื่องจากงบประมาณของโรงเรียนขนาดเล็กมีค่อนข้างจ ากัด  
 3. ควรมีการพัฒนาครูและบุคลากรอย่างต่อเนื่อง สร้างขวัญและก าลังใจ
ให้กับครูและบุคลากร เน่ืองจากโรงเรียนขนาดเล็กมีครูค่อนข้างน้อย และไม่ครบช้ัน 
แต่ภาระงานเท่ากับโรงเรียนที่มีขนาดใหญ่กว่า 
 4. ผู้บริหารโรงเรียนขนาดเล็กควรบูรณาการความร่วมมือจากทุกภาคส่วน
ทั้งหน่วยงาน/ชุมชน/เอกชน/ผู้ปกครองนักเรียน ให้เข้ามามีส่วนร่วมในการจัดท า
แผนพัฒนาการบริหารการศึกษา โดยใช้ชุมชนเป็นฐาน ระดมความรู้  ความคิด และ
งบประมาณ เพื่อพัฒนาโรงเรียนให้ไปสู่เป้าประสงค์  
 5. ควรพัฒนาเครือข่ายเทคโนโลยีสารสนเทศให้มีประสิทธิภาพ เพื่อเพิ่ม
ช่องทางการเรียนรู้ผ่านเครือข่ายให้แก่นักเรียน เกิดการเรียนรู้ที่หลากหลาย และช่วย
เพิ่มประสิทธิภาพในการจัดการเรียนรู้ 
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การศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในเพลงกันตรึม  
The Study of Conceptual Metaphor in the  

Kantruem Songs 
นันทิตา  พิมพ์มา1   

บทคัดย่อ 
   บทความนี้เป็นการวิเคราะห์ถ้อยค าอุปลักษณ์จากภาษาเขมรถิ่นไทยที่
ปรากฏในเพลงกันตรึม และวิเคราะห์มโนทัศน์ต่างๆ ที่สะท้อนจากถ้อยค าอุปลักษณ์ที่
ปรากฏในเพลงกันตรึม โดยใช้ทฤษฎีทางภาษาศาสตร์ปริชาน (Cognitive linguistic) 
เรื่อง อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ (Conceptual Metaphor)  ตามแนวคิดของเลคอฟและ
จอห์นสัน  ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ เพลงกันตรึมจากอัลบั้มรวมกันตรึมฮิตของค่าย
ไพโรจน์ซาวด์จ านวน 10 อัลบั้ม มีเพลงทั้งสิ้น 124 เพลง   ผลการศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโน
ทัศน์จากภาษาเขมรถิ่นไทยในเพลงกันตรึม พบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์ที่ปรากฏในเพลง
กันตรึมมีจ านวน 67 รูปภาษา ผู้วิจัยใช้เกณฑ์ทางความหมายในการจ าแนกประเภท
ถ้อยค าอุปลักษณ์ แบ่งออกเป็น 7 ประเภท อุปลักษณ์ที่ปรากฏในเพลงกันตรึมทั้ง 7 
ประเภท แสดงให้เห็นมโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาเขมรถิ่นไทยในเพลงกันตรึมซึ่งจัดเป็น
มโนทัศน์เกี่ยวกับครอบครัว โดยจ าแนกเป็นมโนทัศน์ย่อยได้ 6 มโนทัศน์   
ค าส าคัญ : อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์, ถ้อยค าอุปลักษณ์, มโนทัศน์ และเพลงกันตรึม
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Abstract 
   This article are to analyzes metaphorical expressions and 
conceptual metaphors on Northern Khmer in Kantruem song. The analysis 
is based on Lakoff and Johnson’s Cognitive Semantics and Conceptual 
Metaphor Theories. The data are collect from 124 songs release by the 
album include the famous kantruem song of Phairojsound. The study 
of metaphor conceptual on Northern Khmer in Kantruem song shows the 
metaphorical expression 67 words. The researcher is based on the 
meaning in the classification of metaphorical expression. There metaphors 
are devided into 7 main categories. From the study of conceptual 
metaphors in Kantruem song, it reflects the concepts about the family 
which classified by the concept of sub-6 concept. 
Key Words : Conceptual Metaphor, Metaphorical Expression, Concept and 
Kantruem song 
 
 
บทน า 
ความเป็นมาของปัญหา            
 ภาษาเป็นเครื่องมือที่มนุษย์ใช้ในการสื่อสารเพื่อถ่ายทอดความ 
รู้สึกมุมมองความคิดที่แสดงถึงความต้องการส่วนตนให้ผู้อื่นได้รับรู้ถึงเจตนาที่ผู้พูด
ต้องการสื่อ เพื่อความเข้าใจระหว่างผู้พูดกับผู้ฟัง และยังใช้บันทึกเรื่องราว เหตุการณ์ 
เพื่อถ่ายทอดไปยังคนรุ่นหลัง อีกทั้งภาษายังถือเป็นหัวใจส าคัญที่ช่วยธ ารงวัฒนธรรม
ให้คงอยู่ ไม่ว่าจะเป็นขนบธรรมเนียมประเพณี ศาสนา กฎหมาย ศิลปะ จริยธรรม 
ตลอดจนวิทยาการและเทคโนโลยีต่างๆ ล้วนมีภาษาเข้ามาข้องเกี่ยวทั้งสิ้น การ
แสดงออกด้วยภาษามีหลายแบบทั้งสารคดีที่มุ่งให้ความรู้ ข้อเท็จจริง และอาจสร้าง
ความเพลิดเพลินด้วย  ซึ่งต่างจากบันเทิงคดีที่เป็นเรื่องสมมติสร้างขึ้นจากจินตนาการ 
อารมณ์ มุ่งสร้างความเพลิดเพลิน ความบันเทิงมากกว่าความรู้ เช่น เรื่องสั้น นวนิยาย 
ภาพพยนต์ ละคร และเพลง เพลงถือเป็นบันเทิงคดีประเภทหนึ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นมา
จากจินตนาการ อารมณ์ ความรู้สึกต่างๆ ที่สะสมจนเป็นประสบการณ์ของผู้แต่ง โดย
ถ่ายทอดออกมาในรูปแบบของภาษาผสมผสานกับเสียงดนตรีก่อให้เกิดความไพเราะ
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สร้างความเพลิดเพลินให้แก่ผู้ฟัง เนื่องจากผู้ฟังมีความหลากหลายทางชาติพันธุ์ 
ความคิด รสนิยมในการเสพเพลง บทเพลงจึงมีการดัดแปลงให้เข้ากับรสนิยม สภาพสังคม 
ศิลปวัฒนธรรมของกลุ่มชนนั้นๆ ท าให้ผลงานเพลงมีความหลากหลาย มีรูปแบบที่
ต่างกันไป อาทิ เพลงสากล เพลงลูกทุ่ง เพลงพื้นบ้าน ซึ่งแต่ละประเภทยังมีแขนงย่อย
ลงไปอีก เช่น เพลงพื้นบ้าน ยังสามารถแบ่งเป็น หมอล า เพลงโคราช เพลงล าตัด 
เพลงฉ่อย เพลงอีแซว และเพลงกันตรึมได้อีกด้วย เพลงพื้ นบ้ านถื อ เป็ น เพลงที่
สามารถถ่ายทอดความคิด วิถีชีวิต และสภาพสังคม ของคนในแต่ละท้องถิ่นได้
ใกล้เคียงกับความจริงมากที่สุด ดังที่หทัยวรรณ มณีวงษ์ (2555 : 1) ได้กล่าวถึงเพลง
พื้นบ้านไว้ว่า “เพลงพื้นบ้านเป็นเพลงที่บรรจุเนื้อหาของสังคม และชีวิตจริงของคน
ไทยแต่ละท้องถิ่นไว้ภายใต้ความเรียบง่ายทั้งด้านเนื้อร้องและท านอง อาจกล่าวได้ว่า
ความเรียบง่าย และลักษณะเฉพาะของแต่ละท้องถิ่นเป็นลักษณะเด่นของเพลงพื้นบ้าน” 
ซึ่งเพลงพื้นบ้านในประเทศไทย มีหลายประเภท ในแต่ละพื้นที่ล้วนมีเอกลักษณ์เป็น
ของตนเอง เช่น เพลงพื้นบ้านภาคอีสานมักปรากฏให้เห็นในงานบุญ ประเพณี ดังที่
อมรรัตน์  พิเลิศ (2556: 3) กล่าวว่า  “เพลงพื้นบ้านอีสานจะปรากฏให้เห็นในงานบุญ
ประเพณี ตามฤดูกาลหรือเทศกาลในฮีตสิบสอง  เป็นบัญญัติในการควบคุมสังคมอีสาน
เพื่อให้ประชาชนได้ประพฤติปฏิบัติตามเมื่อถึงเวลา  ลักษณะของจารีตประเพณีอัน
เป็นพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธสาสนา  เช่น งานบุญต่างๆ ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับความ
เช่ือทางจิตวิญญาณตั้งแต่แก่จนตาย แต่เพลงพื้นบ้านอีสานในแต่ละจังหวัด ก็มี
วัฒนธรรมประเพณีต่างกันออกไปตามกลุ่มวัฒนธรรม”  เ พ ล ง กั น ต รึ ม เ ป็ น เ พล ง
พื้นบ้านอีสานตามกลุ่มวัฒนธรรมเขมรที่มีเล่นเฉพาะท้องถิ่นอีสานใต้ที่ ใช้ภาษาเขมร
ถิ่นไทยในการสื่อสารเท่านั้น เดิมทีเพลงกันตรึมจะเล่นในงานพิธีกรรมเท่านั้น                
แต่ปัจจุบันได้พัฒนารูปแบบการเล่นไปอย่างมากตามความเปลี่ยนแปลงของสังคมและ
เพื่อตอบสนองความต้องการของผู้ฟัง  มีการใช้ภาษาไทยมาตรฐานในการขับร้อง แต่
ยังคงบรรจุเนื้อหาอันเป็นวิถีชีวิตของคนในชุมชนได้อย่างละเอียดทุกแง่มุม  ซึ่งนอก 
จากเนื้อหาที่สื่อความหมายผ่านรูปภาษาอย่างตรงตัวแล้ว  ยังมีการใช้ภาษาประเภทอุป
ลักษณ์ทีบ่อกความหมายหรือภาพสะท้อนท่ีซ่อนอยู่ในเพลงด้วย 
  เมื่อกล่าวถึงอุปลักษณ์ส่วนหนึ่งอาจมีความเข้าใจว่าอุปลักษณ์เป็นโวหารภาพพจน์ 
(Figure of speech) ซึ่งเป็นส่วนหน่ึงของการศึกษาที่เกี่ยวกับความงามทางภาษาหรือ
วรรณศิลป์ในงานประพันธ์ จึงมุ่งเน้นวิเคราะห์อุปลักษณ์ในเชิงที่เป็นศิลปะของการ
ประพันธ์ แต่ในปัจจุบันได้มีผู้สนใจศึกษา   อุปลักษณ์ในมุมมองที่ต่างออกไป กล่าวคือมี

ผู้สนใจศึกษาอุปลักษณ์ในมุมมองด้านภาษาศาสตร์ปริชาน (cognitive linguistics) มาก
ขึ้น คือ ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับความคิด เลคอฟและจอห์นสัน                                        
(Lakoff and Johnson) เป็นผู้ที่ได้เสนอ มุมมองเกี่ยวกับการศึกษาอุปลักษณ์ตามแนว
ภาษาศาสตร์ปริชาน โดยกล่าวว่า อุปลักษณ์พบได้ทั่วไปในชีวิตประจ าวัน และไม่
เฉพาะกวีหรือนักประพันธ์  คนทั่วไปก็ใช้อุปลักษณ์ในการสื่อสาร ที่ส าคัญคืออุป
ลักษณ์มิได้มีแต่ในภาษาเท่าน้ัน ที่จริงแล้วโดยพื้นฐานระบบคิดของเราก็เป็นอุปลกัษณ์ 
ลักษณะดังกล่าวจึงสะท้อนให้เห็นระบบมโนทัศน์ของคนในสังคมนั้นด้วย ระบบมโน
ทัศน์ เป็นระบบความคิดที่สามารถอธิบายถึงสิ่งที่มนุษย์รับรู้และเข้าใจจากถ้อยค า  ที่
มนุษย์เรานั้นใช้สื่อสาร มีผู้ศึกษาเกี่ยวกับอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เพื่อศึกษาระบบคิด
ของมนุษย์ เช่นในงานวิจัยเรื่อง “อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกี่ยวกับผู้หญิงในบทเพลงลูกทุ่งไทย” 
ของมิรินด้า  บูรรุ่งโรจน์ (2547) ที่แสดงให้เห็นว่ารูปภาษาที่ใช้ในเพลงลูกทุ่งแสดงให้เห็นถึงระบบ
มโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
   “ขี้ฮ้ายกะฮัก น้องยักษ์ น้องยักษ์ กะสิเลี้ยง บ่สนคนย่ัว ตะกั่วอ้ายกะว่า
ทองค า”  
    (ข้ีฮ้ายก็ฮัก/เฉลิมพล  มาลาค า) “สาวงามบ้านหมี่สวยดีเป็นหนึ่ง  
คนท้ังงานต่างท่ึง เพชรน้ าหนึ่งแสงแวววาว”        
    (สาวงามบ้านหมี่/ยอดรัก  สลักใจ) 
 จากตัวอย่างประโยคดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงระบบมโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาที่ว่า 
ผู้หญิงเป็นทรัพย์สิน พิจารณาได้จากถ้อยค าอุปลักษณ์หรือรูปภาษาที่มีความหมายที่
เกี่ยวข้องกับทรัพย์สินน ามาเปรียบเทียบ คือ ทองค า และเพชรน้ าหนึ่ง ซึ่งแสดงให้เห็น
มโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาที่สะท้อนให้เห็นว่าผู้หญิง  เป็นของมีค่าที่ทุกคนต้องการ ได้รับ
การหวงแหนและมีความส าคัญเช่นเดียวกับทรัพย์สิน    
 จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับอุปลักษณ์ในบทเพลงเป็นประโยชน์
อย่างยิ่ง  ในการศึกษาเพลงกันตรึมที่ผู้วิจัยก าลังสนใจอยู่ เนื่องจากท าให้ผู้วิจัยได้
แนวทางการศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกีย่วกบับทเพลงในช่วงระยะเวลาที่ผ่าน
มาว่ามีการศึกษาในประเด็นใดบ้าง ผู้วิจัยจึงเห็นว่าการศึกษาเกี่ยวกับอุปลักษณ์ในบท
เพลงกันตรึมยังไม่มีผู้ใดศึกษาในประเด็นดังกล่าวมาก่อน ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษา
อุปลักษณ์จากเพลงกันตรึมซึ่งเป็นภาษาเขมรถิ่นไทยอย่างละเอียด การศึกษาเรื่อง
ดังกล่าวจะช่วยให้เราสามารถเห็นมโนทัศน์ของคนในกลุ่มวัฒนธรรมเขมรถิ่นไทยได้ 
เพลงกันตรึมที่ศึกษาเป็นเพลงที่ได้รับความนิยมในอัลบั้มรวมกันตรึมฮิต จ านวน 10 
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ผู้สนใจศึกษาอุปลักษณ์ในมุมมองด้านภาษาศาสตร์ปริชาน (cognitive linguistics) มาก
ขึ้น คือ ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับความคิด เลคอฟและจอห์นสัน                                        
(Lakoff and Johnson) เป็นผู้ที่ได้เสนอ มุมมองเกี่ยวกับการศึกษาอุปลักษณ์ตามแนว
ภาษาศาสตร์ปริชาน โดยกล่าวว่า อุปลักษณ์พบได้ทั่วไปในชีวิตประจ าวัน และไม่
เฉพาะกวีหรือนักประพันธ์  คนทั่วไปก็ใช้อุปลักษณ์ในการสื่อสาร ที่ส าคัญคืออุป
ลักษณ์มิได้มีแต่ในภาษาเท่าน้ัน ที่จริงแล้วโดยพื้นฐานระบบคิดของเราก็เป็นอุปลกัษณ์ 
ลักษณะดังกล่าวจึงสะท้อนให้เห็นระบบมโนทัศน์ของคนในสังคมนั้นด้วย ระบบมโน
ทัศน์ เป็นระบบความคิดที่สามารถอธิบายถึงสิ่งที่มนุษย์รับรู้และเข้าใจจากถ้อยค า  ที่
มนุษย์เรานั้นใช้สื่อสาร มีผู้ศึกษาเกี่ยวกับอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เพื่อศึกษาระบบคิด
ของมนุษย์ เช่นในงานวิจัยเรื่อง “อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกี่ยวกับผู้หญิงในบทเพลงลูกทุ่งไทย” 
ของมิรินด้า  บูรรุ่งโรจน์ (2547) ที่แสดงให้เห็นว่ารูปภาษาที่ใช้ในเพลงลูกทุ่งแสดงให้เห็นถึงระบบ
มโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
   “ขี้ฮ้ายกะฮัก น้องยักษ์ น้องยักษ์ กะสิเลี้ยง บ่สนคนยั่ว ตะกั่วอ้ายกะว่า
ทองค า”  
    (ข้ีฮ้ายก็ฮัก/เฉลิมพล  มาลาค า) “สาวงามบ้านหมี่สวยดีเป็นหนึ่ง  
คนท้ังงานต่างท่ึง เพชรน้ าหนึ่งแสงแวววาว”        
    (สาวงามบ้านหมี่/ยอดรัก  สลักใจ) 
 จากตัวอย่างประโยคดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงระบบมโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาที่ว่า 
ผู้หญิงเป็นทรัพย์สิน พิจารณาได้จากถ้อยค าอุปลักษณ์หรือรูปภาษาที่มีความหมายที่
เกี่ยวข้องกับทรัพย์สินน ามาเปรียบเทียบ คือ ทองค า และเพชรน้ าหนึ่ง ซึ่งแสดงให้เห็น
มโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาที่สะท้อนให้เห็นว่าผู้หญิง  เป็นของมีค่าที่ทุกคนต้องการ ได้รับ
การหวงแหนและมีความส าคัญเช่นเดียวกับทรัพย์สิน    
 จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับอุปลักษณ์ในบทเพลงเป็นประโยชน์
อย่างยิ่ง  ในการศึกษาเพลงกันตรึมที่ผู้วิจัยก าลังสนใจอยู่ เนื่องจากท าให้ผู้วิจัยได้
แนวทางการศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกีย่วกบับทเพลงในช่วงระยะเวลาที่ผ่าน
มาว่ามีการศึกษาในประเด็นใดบ้าง ผู้วิจัยจึงเห็นว่าการศึกษาเกี่ยวกับอุปลักษณ์ในบท
เพลงกันตรึมยังไม่มีผู้ใดศึกษาในประเด็นดังกล่าวมาก่อน ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษา
อุปลักษณ์จากเพลงกันตรึมซึ่งเป็นภาษาเขมรถิ่นไทยอย่างละเอียด การศึกษาเรื่อง
ดังกล่าวจะช่วยให้เราสามารถเห็นมโนทัศน์ของคนในกลุ่มวัฒนธรรมเขมรถิ่นไทยได้ 
เพลงกันตรึมที่ศึกษาเป็นเพลงที่ได้รับความนิยมในอัลบั้มรวมกันตรึมฮิต จ านวน 10 
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อัลบั้ม โดยเลือกเฉพาะเพลงที่ใช้ภาษาเขมรถิ่นไทยในการขับร้อง และปรากฏการใช้
อุปลักษณ์ รูปแบบภาษาท่ีเป็นอุปลักษณ์ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 สดัจ ค็อนแม เดกกรอกไทงละไกนาแน็ย(แมะซมตาง/ร็อกคงคย) 
 สดัจ ค็อน แม เดก กรอก ไทง ละไกนาแน็ย 
ถ่ายถอด กษัตริย ์ ของ แม่ นอน ตื่น เที่ยง เนิ่นนาน 

 แปลความ : ลูกของแม่นอนตื่นสายขนาดนี้  
 
  สดัจ    หมายถึง  สิ่งที่มีคุณค่า ได้รับการยกย่อง    
 ข้อความในเนื้อเพลงท่ียกมาข้างต้น เป็นการเปรียบเทียบลูกว่าเป็นเหมือน
กษัตริย์ ซึ่งกษัตริย์เป็นบุคคลที่มีคุณค่า ได้รับการยกย่อง แต่เมื่อน าค าว่า “กษัตริย์” 
มาใช้กับบริบทบทดังกล่าวหมายถึงการที่ลูกชายใช้ชีวิตอย่างสุขสบาย นอนตื่นสาย ไม่
ท างาน เป็นการพูดประชดประชันลูกชาย แสดงให้เห็นทรรศนะของคนไทยที่ใช้ภาษา
เขมรในการสื่อสารที่มองว่า กษัตริย์ คือ บุคคลที่มีชีวิต สุขสบาย ไม่ต้องท างานดังที่ได้
กล่าวมานี้จะเห็นได้ว่า เพลงกันตรึมมีการน าเอาอุปลักษณ์มาใช้สื่อความหมายผ่านบทเพลง 
ผู้วิจัยจึงมีความสนใจว่าคนไทยที่ใช้ภาษาเขมรในการสื่อสารมีมโนทัศน์อย่างไร มีการ
ใช้อุปลักษณ์ มากน้อยเพียงใด งานวิจัยนี้จึงมุ่งศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ที่ปรากฏ
จากการใช้ภาษาเขมรถิ่นไทย ในเพลงกันตรึมในด้านภาษาศาสตร์ปริชาน 
วัตถุประสงค์                
  เพื่อวิเคราะห์ถ้อยค าอุปลักษณ์และมโนทัศน์ที่สะท้อนจากถ้อยค าอุป
ลักษณ์จากภาษาเขมร   ถิ่นไทยที่ปรากฏในเพลงกันตรึม 
ระเบียบวิธีวิจัย 
ขอบเขตของการวิจัย              1. 
ข้อมูลที่ใช้ในการศึกษาค้นคว้าครั้งนี้เป็นข้อมูลที่ได้จากเพลงกันตรึมที่ได้รับความนิยม  
จนได้รับการคัดเลือกมาจัดไว้ในอัลบั้มกันตรึมรวมฮติ เป็นเพลงของเขมรถิ่นไทย ร้องโดยคน
ไทยเช้ือสายเขมร  รวบรวมโดยค่ายไพโรจน์ซาวด์ ผู้วิจัยเลือกศึกษาจ านวน 10 อัลบั้ม 
รวมทั้งหมด 124 เพลง 
 2. เกณฑ์ในการพิจารณาเลอืกเพลงกันตรมึที่อยู่ในอัลบั้มรวมกันตรึมฮิตนั้น ใช้
วิธีการเลือกแบบเฉพาะเจาะจง โดยจะเลือกเฉพาะเพลงกันตรึมที่ใช้ภาษาเขมรถิ่นไทย
ในการขับร้อง และปรากฏการใช้อุปลักษณ์เท่านั้น  

 3. ผู้วิจัยวิเคราะห์การใช้อุปลักษณ์จากภาษาเขมรถิ่นไทยในเพลงกันตรึม โดยใช้
กรอบแนวคิดทฤษฎีอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ของเลคอฟและจอห์นสันในการวิเคราะห์ 
วิธีด าเนินการวิจัย               
   ในการศึกษาครั้งนี้ผู้ศึกษาได้ใช้วิธีการด าเนินการค้นคว้าโดยมี
ขั้นตอนในการด าเนินงาน ดังนี ้  
 1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับภาษาศาสตรป์ริชาน มโนทัศน์ 
อุปลักษณ์และเพลงกันตรึม และคัดเลือกเพลงกันตรึมที่จะน ามาวิเคราะห์โดยการ
เลือกแบบเจาะจง   
 2. รวบรวมเพลงกันตรึมจากอัลบั้มรวมกันตรึมฮิต จ านวน 10 อัลบั้ม โดย
เลือกเฉพาะเพลงกันตรึมที่ใช้ภาษาเขมรถิ่นไทยในการขับร้อง และพบการใช้อุป
ลักษณ์     
 3. วิเคราะห์ข้อมูลจากการเก็บข้อมูลของเพลงกันตรึมตามขั้นตอนต่อไปนี้ 
  3.1  ถอดค าร้องเพลงที่จะน ามาวิเคราะห์ บันทึกเป็นตัวอักษร
ภาษาไทยโดย การถ่ายทอดเสียงตามหนังสือลักษณะและการกระจายของภาษาเขมร
ถิ่นไทย อดีต ปัจจุบัน อนาคตของพยัญชนะสะกด ของสุวิไล  เปรมศรีรัตน์ และ
อรวรรณ  ภูอิสระกิจ (2539)     
  3.2  ถอดเนื้อเพลงแล้วน าเสนอเนื้อเพลงโดยอธิบาย 3 ขั้นตอนคือ 
ถ่ายทอดแปลตรงตัว  และแปลความหมายโดยนัย    3.3  เก็ บข้ อมู ลอุ ป
ลักษณ์ที่ปรากฏในเพลงกันตรึม โดยพิจารณาจากถ้อยค าอุปลักษณ์ที่น ามาใช้ในเพลง
กันตรึม     
  3.4  วิเคราะห์ข้อมูลอุปลักษณ์  โดยด าเนินการตามขั้นตอน ดังนี้
   3.4.1 อธิบายความหมายประจ ารูปของค าที่ใช้เป็นอุปลักษณ์ 
   3.4.2 จ าแนกประเภทของอุปลักษณ์ที่ปรากฏในเพลงกันตรมึ
   3.4.3 วิเคราะห์มโนทัศน์ท่ีปรากฏในเพลงกันตรึม จากรูปภาษาท่ี
ใช้เป็นอุปลักษณ์ ตามแนวคิดของเลคอฟและจอห์นสัน โดยอธิบายการถ่ายโยงความหมายระหว่าง
แวดวงความหมายต้นทาง   และแวดวงความหมายปลายทางของอุปลักษณ์   
   3.4.4 สรุปมโนทัศน์จากการใช้อุปลักษณ์สะท้อนอัตลักษณ์จาก
เพลงกันตรึม ในภาษาเขมรถิ่นไทย        
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 3. ผู้วิจัยวิเคราะห์การใช้อุปลักษณ์จากภาษาเขมรถิ่นไทยในเพลงกันตรึม โดยใช้
กรอบแนวคิดทฤษฎีอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ของเลคอฟและจอห์นสันในการวิเคราะห์ 
วิธีด าเนินการวิจัย               
   ในการศึกษาครั้งนี้ผู้ศึกษาได้ใช้วิธีการด าเนินการค้นคว้าโดยมี
ขั้นตอนในการด าเนินงาน ดังนี ้  
 1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับภาษาศาสตรป์ริชาน มโนทัศน์ 
อุปลักษณ์และเพลงกันตรึม และคัดเลือกเพลงกันตรึมที่จะน ามาวิเคราะห์โดยการ
เลือกแบบเจาะจง   
 2. รวบรวมเพลงกันตรึมจากอัลบั้มรวมกันตรึมฮิต จ านวน 10 อัลบั้ม โดย
เลือกเฉพาะเพลงกันตรึมที่ใช้ภาษาเขมรถิ่นไทยในการขับร้อง และพบการใช้อุป
ลักษณ์     
 3. วิเคราะห์ข้อมูลจากการเก็บข้อมูลของเพลงกันตรึมตามขั้นตอนต่อไปนี้ 
  3.1  ถอดค าร้องเพลงที่จะน ามาวิเคราะห์ บันทึกเป็นตัวอักษร
ภาษาไทยโดย การถ่ายทอดเสียงตามหนังสือลักษณะและการกระจายของภาษาเขมร
ถิ่นไทย อดีต ปัจจุบัน อนาคตของพยัญชนะสะกด ของสุวิไล  เปรมศรีรัตน์ และ
อรวรรณ  ภูอิสระกิจ (2539)     
  3.2  ถอดเนื้อเพลงแล้วน าเสนอเนื้อเพลงโดยอธิบาย 3 ขั้นตอนคือ 
ถ่ายทอดแปลตรงตัว  และแปลความหมายโดยนัย    3.3  เก็ บข้ อมู ลอุ ป
ลักษณ์ที่ปรากฏในเพลงกันตรึม โดยพิจารณาจากถ้อยค าอุปลักษณ์ที่น ามาใช้ในเพลง
กันตรึม     
  3.4  วิเคราะห์ข้อมูลอุปลักษณ์  โดยด าเนินการตามขั้นตอน ดังนี้
   3.4.1 อธิบายความหมายประจ ารูปของค าที่ใช้เป็นอุปลักษณ์ 
   3.4.2 จ าแนกประเภทของอุปลักษณ์ที่ปรากฏในเพลงกันตรมึ
   3.4.3 วิเคราะห์มโนทัศน์ท่ีปรากฏในเพลงกันตรึม จากรูปภาษาท่ี
ใช้เป็นอุปลักษณ์ ตามแนวคิดของเลคอฟและจอห์นสัน โดยอธิบายการถ่ายโยงความหมายระหว่าง
แวดวงความหมายต้นทาง   และแวดวงความหมายปลายทางของอุปลักษณ์   
   3.4.4 สรุปมโนทัศน์จากการใช้อุปลักษณ์สะท้อนอัตลักษณ์จาก
เพลงกันตรึม ในภาษาเขมรถิ่นไทย        
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 4. น าข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์ถ้อยค าอุปลักษณ์ และมโนทัศน์ท่ีพบใน
เพลงกันตรึมมาสรุปโดยรวม พร้อมให้ข้อเสนอแนะเพื่อจะเป็นประโยชน์ต่อผู้ที่สนใจ
จะศึกษา 
 
ผลการวิจัย                
 การศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในเพลงกันตรึม มีวัตถุประสงค์เพื่อ
วิเคราะห์ถ้อยค าอุปลักษณ์ต่างๆ จากการใช้ภาษาเขมรถิ่นไทยที่ปรากฏในเพลง
กันตรึม รวมทั้งวิเคราะห์มโนทัศน์ที่สะท้อนจากถ้อยค าอุปลักษณ์ต่างๆ จากการใช้
ภาษาเขมรถิ่นไทยที่ปรากฏในเพลงกันตรึมด้วย  ผลการศึกษาในครั้งนี้พบว่า เพลง
กันตรึมมีการใช้อุปลักษณ์ 7 ประเภท ซึ่งจากอุปลักษณ์ดังกล่าวสะท้อนให้เห็นมโน
ทัศน์ของคนไทยเช้ือสายเขมร 6 มโนทัศน์  ในการรายงานผลการศึกษาผู้วิจัยจะเสนอ
ผลการวิเคราะห์เป็นสองส่วน ได้แก่ อุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม ส่วนที่สองเป็นมโน
ทัศน์ในเพลงกันตรึม ตามล าดับ       
1. อุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม            
 จากการศึกษาอุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม พบรูปภาษาที่เป็นอุปลักษณ์
ทั้งสิ้นจ านวน 67  รูปภาษา จาก 105 ถ้อยค า แบ่งอุปลักษณ์โดยการจ าแนกตาม
ความหมายได้ 7 ประเภท เรียงล าดับจากมากไปหาน้อย ได้แก่ อุปลักษณ์มนุษย์  อุป
ลักษณ์สัตว์  อุปลักษณ์สิ่งของเครื่องใช้ อุปลักษณ์พืช  อุปลักษณ์อาหาร  อุปลักษณ์
ธรรมชาติ  และอุปลักษณ์ทรัพย์สิน ตามล าดับ 
  
 1.1 อุปลักษณ์มนุษย์           
      จากการศึกษาพบถ้อยค าอุปลักษณ์มนุษย์เป็นถ้อยค าที่พบจ านวน
มากที่สุดที่ใช้  ในการเปรียบเทียบในเพลงกันตรึม ถ้อยค าอุปลักษณ์มนุษย์ที่พบ
ทั้งหมดมีจ านวน 22 ถ้อยค า ได้แก่ ทม(ใหญ่), สะก็อว(หงอก), สะเวิ๊ด(เหนียว), เสดิง
(บาง), กอรึง(คอแข็ง), แกว(แก้วตา), เจิ๊ด(หัวใจ) เดิมตรูงกืยบ๊ะ(หน้าอกเคยหัก), ตึกเพนก
(น้ าตา), เปี๊ยกปะแอม(ค าพูดหวาน), เพนกปะแอมละงึน(ตาหวานเยิ้ม), มุกเขว(หน้าเขียว), เมื๊อ
จไปร(ปากเค็ม), อันเจิมเติง(หน้าผากตึง), คูกรรม(คู่กรรม), ตีวดา(เทวดา), เนี๊ยะบ็อน(นักบุญ), สดัจ
(กษัตริย์), กรู(ครู), ดารา(ดารา), เทอโอ(ท าโอ) และไฮโซเซราะกราว(ไฮโซบ้านนอก)
  

  ตัวอย่าง             
  เจิ๊ดบองลืกออยเนียงแซร็ยต็องเอาะ    
(กันเล๊าะซราเบิ๊ด/ร็อก  คงคย) แปลความ :  หัวใจของพี่ยกให้น้องทั้งหมด  
  ทากรเูว๋ย จูยขญม โจลตุม กรเูวยกะน็องกาย (แย็ยเทอตา/ส่องแสง  
รุ่งเรืองชัย) แปลความ :  ว่าครูเอ๋ยช่วยลูกด้วย ครูเข้ามาข้างในตัวลูกเถอะ 
  
  จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์มนุษย์ที่พบมีการน าไป
เปรียบเทียบหลายความหมายไม่ว่าจะเป็นการเปรียบเทียบผู้หญิงกับลักษณะทาง
กายภาพ เปรียบเทียบความรักกับอวัยวะ เปรียบเทียบความเช่ือทางด้านไสยศาสตร์กับ
อาชีพ ซึ่งสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมของผู้ใช้ภาษาเกี่ยวกับการทรงเจ้าเข้าผี พิธีกรรมร า
มะม๊วดเพื่อท าพิธีรักษาอาการเจ็บป่วยของคนในครอบครัวที่ป่วยโดยไม่ทราบสาเหตุ
โดยเรียกคนทรงว่า กรู 
 1.2 อุปลักษณ์สัตว์            
    จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์สัตว์ที่ ใ ช้ในการ
เปรียบเทียบในเพลงกันตรึม มีจ านวน 15 ถ้อยค า ได้แก่ กะดาม(ปู), กันจัญเจก
(เขียดตะปาด), ขยองกรีม(หอยแห้ง), จะแก(หมา), ชมา(แมว), ชะโมล(ตัวผู้), ซัจกะเบ็ย
(เนื้อควาย), ซัจซอ(ละมั่ง),  ต็อกแก(ตุ๊กแก), แตร็ยกรัญ(ปลาหมอ), แตร็ยปะตั๊วะ(ปลา
ช่อน), มี(ตัวเมีย), ลู(หอน), สวา(ลิง) และอังแกบเลื๊อด(กบถลก) 
  ตัวอย่าง             
     มาเรียมสรูจวาโดจกะดาม สงสัยเนียงชอบความทม          
(ละออทมทม/ส่องแสง  รุ่งเรืองชัย) แปลความ : นิ้วน้องแหลมเหมือนกับปู สงสัยน้อง
ชอบความใหญ่  
  ซอโด๊จอังแกบเลื๊อด ประโบรเมื๊อดเนียงก็ทม (ละออทมทม/ส่องแสง  
รุ่งเรืองชัย) แปลความ : ขาวเหมือนเนื้อกบ ริมฝีปากน้องก็ใหญ่ 
  จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์สัตว์ที่น ามาใ ช้ ในการ
เปรียบเทียบผู้หญิงส่วนใหญ่จะเป็นชนิดของสัตว์ที่พบตามชนบท ตามไร่นา ใช้ในการ
ประกอบอาหาร ในขณะที่อุปลักษณ์สัตว์ ที่น ามาใช้เปรียบเทียบกับผู้ชายจะเป็นสัตว์
ที่พบตามบ้านพัก ที่อยู่อาศัย เป็นสัตว์เลี้ยงของมนุษย์ที่เลี้ยงไว้ส าหรับแลกเปลี่ยนกับ
สิ่งของ โดยถ้อยค าอุปลักษณ์สัตว์มีความสัมพันธ์ที่เช่ือมโยงลักษณะ  ทางวัฒนธรรม
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  ตัวอย่าง             
  เจิ๊ดบองลืกออยเนียงแซร็ยต็องเอาะ    
(กันเล๊าะซราเบิ๊ด/ร็อก  คงคย) แปลความ :  หัวใจของพี่ยกให้น้องทั้งหมด  
  ทากรเูว๋ย จูยขญม โจลตุม กรเูวยกะน็องกาย (แย็ยเทอตา/ส่องแสง  
รุ่งเรืองชัย) แปลความ :  ว่าครูเอ๋ยช่วยลูกด้วย ครูเข้ามาข้างในตัวลูกเถอะ 
  
  จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์มนุษย์ที่พบมีการน าไป
เปรียบเทียบหลายความหมายไม่ว่าจะเป็นการเปรียบเทียบผู้หญิงกับลักษณะทาง
กายภาพ เปรียบเทียบความรักกับอวัยวะ เปรียบเทียบความเช่ือทางด้านไสยศาสตร์กับ
อาชีพ ซึ่งสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมของผู้ใช้ภาษาเกี่ยวกับการทรงเจ้าเข้าผี พิธีกรรมร า
มะม๊วดเพื่อท าพิธีรักษาอาการเจ็บป่วยของคนในครอบครัวที่ป่วยโดยไม่ทราบสาเหตุ
โดยเรียกคนทรงว่า กรู 
 1.2 อุปลักษณ์สัตว์            
    จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์สัตว์ที่ ใ ช้ในการ
เปรียบเทียบในเพลงกันตรึม มีจ านวน 15 ถ้อยค า ได้แก่ กะดาม(ปู), กันจัญเจก
(เขียดตะปาด), ขยองกรีม(หอยแห้ง), จะแก(หมา), ชมา(แมว), ชะโมล(ตัวผู้), ซัจกะเบ็ย
(เนื้อควาย), ซัจซอ(ละมั่ง),  ต็อกแก(ตุ๊กแก), แตร็ยกรัญ(ปลาหมอ), แตร็ยปะตั๊วะ(ปลา
ช่อน), มี(ตัวเมีย), ลู(หอน), สวา(ลิง) และอังแกบเลื๊อด(กบถลก) 
  ตัวอย่าง             
     มาเรียมสรูจวาโดจกะดาม สงสัยเนียงชอบความทม          
(ละออทมทม/ส่องแสง  รุ่งเรืองชัย) แปลความ : นิ้วน้องแหลมเหมือนกับปู สงสัยน้อง
ชอบความใหญ่  
  ซอโด๊จอังแกบเลื๊อด ประโบรเมื๊อดเนียงก็ทม (ละออทมทม/ส่องแสง  
รุ่งเรืองชัย) แปลความ : ขาวเหมือนเนื้อกบ ริมฝีปากน้องก็ใหญ่ 
  จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์สัตว์ที่น ามาใ ช้ ในการ
เปรียบเทียบผู้หญิงส่วนใหญ่จะเป็นชนิดของสัตว์ที่พบตามชนบท ตามไร่นา ใช้ในการ
ประกอบอาหาร ในขณะที่อุปลักษณ์สัตว์ ที่น ามาใช้เปรียบเทียบกับผู้ชายจะเป็นสัตว์
ที่พบตามบ้านพัก ที่อยู่อาศัย เป็นสัตว์เลี้ยงของมนุษย์ที่เลี้ยงไว้ส าหรับแลกเปลี่ยนกับ
สิ่งของ โดยถ้อยค าอุปลักษณ์สัตว์มีความสัมพันธ์ที่เช่ือมโยงลักษณะ  ทางวัฒนธรรม
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ของผู้ใช้ภาษาได้ ไม่ว่าจะเป็นการสะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตในด้านการประกอบอาชีพ 
อาหาร และสภาพแวดล้อม  
 
 1.3 อุปลักษณ์สิ่งของเครื่องใช้         
    จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์สิ่งของเครื่องใช้ที่ใช้ใน
การเปรียบเทียบ ในเพลงกันตรึมมีจ านวน 10 ถ้อยค า ได้แก่ กระเปาริก(กระเป๋าฉีก), ก็
อง(ล้อ), กะน็องเก๊ะ(ข้างในลิ้นชัก), กะแซ(เชือก), ชนังมันกืยตน าบาย(หม้อไม่เคยหุง
ข้าว), ดองเวก(ไม้คาน), ทะน าชูก าลัง(ยาชูก าลัง), ระเยาะทมัย(ของใหม่), ระเบาะทะง็
วน(ของหนัก) และรูมคะเนย(ร่วมหมอน) 
  ตัวอย่าง             
     แซร็ยซอ ละออซ็อม ละออเปินเนิวกะน็องเก๊ะ         
(มันทาแซร็ยเลย/เง๊าะ  งอกงาม) แปลความ : หญิงสาวขาวสวย ขาวสวยเหมือนอยู่
ข้างในลิ้นชัก  
  พล็วดไดพล็วดจืงเนียงเปินดองเวก  (เด๊าะเจ็งเดอ/ดาร์ก้า-ดาวรุ่ง)
 แปลความ :  ข้อมือข้อเท้าน้องเท่าไม้คาน 
 จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์สิ่งของเครื่องใช้ที่พบมีการน าไป
เปรียบเทียบ  หลายความหมายไม่ว่าจะเป็นความซื่อสัตย์ของมนุษย์ การใช้ชีวิตคู่ การ
ใช้จ่าย ผู้ชาย ผู้หญิง ลักษณะดังกล่าวแสดงให้เห็นเนื้อหาของเพลงกันตรึมที่มีเนื้อหา
ทั่วไป เกี่ยวกับชีวิตครอบครัว การใช้ชีวิตประจ าวัน ไม่ได้มุ่งไปในเรื่องใดเรื่องหนึ่ง การ
น าถ้อยค าอุปลักษณ์สิ่งของเครื่องใช้ส่วนใหญ่ที่พบ จะเป็นของใช้   ในครัวเรือน ซึ่ง
สะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตที่เรียบง่ายของผู้ใช้ภาษา เช่น ดองเวก เป็นไม้ใช้ในการหาบ
สิ่งของ หาบน้ ามาใช้ในการดื่มกิน 
 1.4 อุปลักษณ์พืช            
    จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์พืชที่ ใ ช้ ในการ
เปรียบเทียบในเพลงกันตรึม มีจ านวน 8 ถ้อยค า ได้แก่ ตะซ็อก(แตงกวา), ปะกาปลึด
(บัวสาย), ปะการันเจก(ดอกล าเจียก), ปะการีก(ดอกไม้บาน), ปะเซิด(เห็ด), รีก(บาน), 
สะมอ(สมอไทย) และสะเมากะเจ็ย(หญ้าอ่อน) 
  ตัวอย่าง             
  ละออโดจปะการีก  จังกาตระจีกเนียงก็ทม (ละออทมทม/ส่องแสง  
รุ่งเรืองชัย)  แปลความ : น้องสวยเหมือนดอกไม้บาน ไม่ว่าจะคาง หู ของน้องก็ใหญ่ 

  เคิญแตรูปเรียงเนียงบรอ คีวโดจสะมอ มันกืยบรอด็อลเจิ๊ด         
(มีคีว/น้ าหวาน) แปลความ : เห็นว่าน้องไม่สวย ตัวเขียวเหมือนสมอไทย แต่น้องไม่
เคยใจร้ายนะ  
 จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์พืชที่พบส่วนใหญ่จะให้ความหมาย
เปรียบเทียบกับผู้หญิงซึ่งจะพบจากรูปค าประเภท ดอกไม้ ซึ่งแสดงถึงความสดใส สวยงาม 
และแสดงถึงความเป็นเพศแม่ กล่าวคือ ดอกไม้เป็นส่วนหนึ่งของพืชที่มีหน้าที่ในการ
ขยายพันธุ์เช่นเดียวกับผู้หญิงที่เป็นเพศที่ให้ก าเนิดบุตร นอกจากนั้นยังมีการน าผัก 
ผลไม้ในท้องถิ่นมาใช้ในการเปรียบเทียบกับสีผิวของผู้หญิงด้วย เช่น ผิวด าของผู้ใช้
ภาษาคือผิวที่มีสีเขียวคล้ าเหมือนสมอไทย ซึ่งต่างจากคนไทยที่มองว่าผิวด าคือผิวที่ สี
เหมือนถ่าน ในสังคมของผู้ใช้ภาษาผู้หญิงที่ผิวด าคล้ าไม่เป็นที่หมายปองของผู้ชาย 
สะท้อนให้เห็นว่า ผู้ชายชอบผู้หญิงขาว  
 1.5 อุปลักษณ์อาหาร           
    จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์อาหารที่ใช้ในการ
เปรียบเทียบในเพลงกันตรึม มีจ านวน 7 ถ้อยค า ได้แก่ จะแอดบาย(อิ่มข้าว), ซาบ(จืด), ซี
(กิน), ด าบายคลอจ(หุงข้าวไหม้), บุฟเฟต์(บุฟเฟต์),  ปรัย(เค็ม) และพลั๊วะ(ชิม) 
  ตัวอย่าง             
  ไงแน๊ะดาวอร จ็องพลั๊วะมือระเบาะทมัย    
   (บัดมุกดาวอร/ดาร์กา-ดาวอร) แปลความ : วันนี้ดาวอรอยากชิมดู
ของใหม ่  
  บอเซินทาบานบีดมี  ยะยึมเปินจะแอดบาย (มันทาแซร็ยเลย/เง๊าะ  
งอกงาม) แปลความ : ถ้าเกิดได้ใกล้ผู้หญิง นี่ยิ้มอย่างกับกินข้าวอิ่ม 
 จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์อาหารที่พบส่วนใหญ่จะให้
ความหมายของการได้รับการเติมเต็มความสุข ความทุกข์ การเติมเต็มความต้องการ
ทางเพศ และการเปรียบเทียบลักษณะนิสัยของผู้ชายกับรสชาติอาหาร แต่ไม่พบการ
น าอาหารไปเปรียบเทียบกับผู้หญิง ซึ่งอุปลักษณ์อาหารสะท้อนให้เห็นมโนทัศน์ ผู้ชาย
คืออาหาร โดยผู้หญิงจะเป็นฝ่ายบริโภคผู้ชาย การบริโภคหมายถึง การแสดงออกทาง
ความสัมพันธ์ทางเพศ หมายรวมถึงการร่วมเพศด้วย ลักษณะดังกล่าว แสดงให้เห็นว่า
สังคมของผู้ใช้ภาษา ผู้หญิงมีสิทธิและเสรีภาพในการแสดงออกเกี่ยวกับเรื่องเพศตรง
ข้าม    
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  เคิญแตรูปเรียงเนียงบรอ คีวโดจสะมอ มันกืยบรอด็อลเจิ๊ด         
(มีคีว/น้ าหวาน) แปลความ : เห็นว่าน้องไม่สวย ตัวเขียวเหมือนสมอไทย แต่น้องไม่
เคยใจร้ายนะ  
 จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์พืชที่พบส่วนใหญ่จะให้ความหมาย
เปรียบเทียบกับผู้หญิงซึ่งจะพบจากรูปค าประเภท ดอกไม้ ซึ่งแสดงถึงความสดใส สวยงาม 
และแสดงถึงความเป็นเพศแม่ กล่าวคือ ดอกไม้เป็นส่วนหนึ่งของพืชที่มีหน้าที่ในการ
ขยายพันธุ์เช่นเดียวกับผู้หญิงที่เป็นเพศที่ให้ก าเนิดบุตร นอกจากนั้นยังมีการน าผัก 
ผลไม้ในท้องถิ่นมาใช้ในการเปรียบเทียบกับสีผิวของผู้หญิงด้วย เช่น ผิวด าของผู้ใช้
ภาษาคือผิวที่มีสีเขียวคล้ าเหมือนสมอไทย ซึ่งต่างจากคนไทยที่มองว่าผิวด าคือผิวที่ สี
เหมือนถ่าน ในสังคมของผู้ใช้ภาษาผู้หญิงที่ผิวด าคล้ าไม่เป็นที่หมายปองของผู้ชาย 
สะท้อนให้เห็นว่า ผู้ชายชอบผู้หญิงขาว  
 1.5 อุปลักษณ์อาหาร           
    จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์อาหารที่ใช้ในการ
เปรียบเทียบในเพลงกันตรึม มีจ านวน 7 ถ้อยค า ได้แก่ จะแอดบาย(อิ่มข้าว), ซาบ(จืด), ซี
(กิน), ด าบายคลอจ(หุงข้าวไหม้), บุฟเฟต์(บุฟเฟต์),  ปรัย(เค็ม) และพลั๊วะ(ชิม) 
  ตัวอย่าง             
  ไงแน๊ะดาวอร จ็องพลั๊วะมือระเบาะทมัย    
   (บัดมุกดาวอร/ดาร์กา-ดาวอร) แปลความ : วันนี้ดาวอรอยากชิมดู
ของใหม ่  
  บอเซินทาบานบีดมี  ยะยึมเปินจะแอดบาย (มันทาแซร็ยเลย/เง๊าะ  
งอกงาม) แปลความ : ถ้าเกิดได้ใกล้ผู้หญิง นี่ยิ้มอย่างกับกินข้าวอิ่ม 
 จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์อาหารที่พบส่วนใหญ่จะให้
ความหมายของการได้รับการเติมเต็มความสุข ความทุกข์ การเติมเต็มความต้องการ
ทางเพศ และการเปรียบเทียบลักษณะนิสัยของผู้ชายกับรสชาติอาหาร แต่ไม่พบการ
น าอาหารไปเปรียบเทียบกับผู้หญิง ซึ่งอุปลักษณ์อาหารสะท้อนให้เห็นมโนทัศน์ ผู้ชาย
คืออาหาร โดยผู้หญิงจะเป็นฝ่ายบริโภคผู้ชาย การบริโภคหมายถึง การแสดงออกทาง
ความสัมพันธ์ทางเพศ หมายรวมถึงการร่วมเพศด้วย ลักษณะดังกล่าว แสดงให้เห็นว่า
สังคมของผู้ใช้ภาษา ผู้หญิงมีสิทธิและเสรีภาพในการแสดงออกเกี่ยวกับเรื่องเพศตรง
ข้าม    
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 1.6 อุปลักษณ์ธรรมชาติ          
     จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์ธรรมชาติที่ใช้ใน
การเปรียบเทียบในเพลงกันตรึม มีจ านวน 3 ถ้อยค า ได้แก่ ตึกโฮรเลิงลือ(น้ าไหลขึ้น
บน), มีกนึงทงัย(ท้องฟ้ากับพระอาทิตย์) และ ทงัย(พระอาทิตย์)  
                ตัวอย่าง              
   มนึยืงเอยเปรียบโด๊จทงัย มนายเอยวิลวิลเอยประจุมแบ (เสนาะคลูนจ๊ะ/
ส่องแสง  รุ่งเรืองชัย) แปลความ : แม่เอย คนเราก็เปรียบเสมือนพระอาทิตย์ เมื่อหมุน
จนรอบแล้วก็หันไปทางอื่น 
  เปี๊ยะแดลวาเนียงเฮยอันแย็ย เติบจือเจิ๊ดแซร็ย ตึกโฮรวาเลิงลือ   (ซมทอยเซิน/
ยอดรัก  โคกนาสาม) แปลความ : ค าที่น้องได้พูด จะท าให้พี่เช่ือใจ ก็เมื่อสายน้ าไหล
ทวนกลับ 
 จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์ธรรมชาติท่ีพบมีหลายความหมาย
ไม่ว่าจะเป็นความไม่เที่ยงของสังขารมนุษย์ ที่มีเกิดและดับไปตามวัฏจักร เช่นเดียวกับ
การขึ้น-ลง ของพระอาทิตย์ความรักที่มั่นคง เป็นคู่ชีวิตที่ไม่พรากจากกันเหมือนกับ
ท้องฟ้าและพระอาทิตย์ที่ไม่วันแยกออกจากกันและค าพูดที่ไม่วันเป็นจริงดังเช่น
สายน้ าที่ไม่มีวันไหลทวนกลับ การน าอุปลักษณ์ธรรมชาติมาใช้ในการเปรียบเทียบ
ไม่สะท้อนถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของผู้ใช้ภาษาเท่าใดนัก แต่สะท้อนมโนทัศน์ในการ
มองสิ่งที่มีอยู่ในธรรมชาติได้  
 1.7 อุปลักษณ์ทรัพย์สิน           
 จากการศึกษาพบว่า ถ้อยค าอุปลักษณ์ทรัพย์สินท่ีใช้ในการเปรียบเทียบใน
เพลงกันตรึม  มีจ านวน 2 ถ้อยค าเท่านั้นได้แก่ ไทล(แพง)  และเมี๊ยะ(ทอง)  
  ตัวอย่าง             
  เปราะเฮย  เปราะไทล  เปราะเฮย  เปราะไทล (โอละหน่าย/ดาวรุ่ง  
เมืองสุรินทร์) แปลความ : ชายเอย ชายสุดที่รัก ชายเอย ชายสุดที่รัก 
  โกนเมี๊ยะโฉมฉาย  โกนเมี๊ยะโฉมฉาย  โอ้โกนมนาย       (โกนสลันเคินแม/
สมานชัย  เสียงระทม) แปลความ :  ลูกรักโฉมฉาย ลูกรักโฉมฉาย โอ้ลูกแม่ 
 จากการศึกษาพบว่าถ้อยค าอุปลักษณ์ทรัพย์สินที่พบในเพลงกันตรึม 
ประเภทของทรัพย์สินที่พบมีเพียงทองเท่านั้นที่ใช้ในการเปรียบเทียบกับสิ่งที่รัก มีคุณค่า 
และเป็นที่ต้องการ แสดงให้เห็นมโนทัศน์เกี่ยวกับทรัพย์สินของผู้ใช้ภาษาได้ว่า ทองเป็น
ทรัพย์สินที่มีค่ามากที่สุด ในสังคมของคนไทยเช้ือสายเขมรถือว่าผู้ที่มีทองอยู่ในการ

ครอบครองเป็นผู้ที่มีฐานะร่ ารวยมาก เป็นที่นับหน้าถือตาของคนในชุมชน ซึ่ง
สอดคล้องกับส านวนไทยที่ว่า มีเงินนับเป็นน้อง มีทองนับเป็นพ่ี    
  
2. มโนทัศน์ในเพลงกันตรึม            
   มโนทัศน์ต่าง  ๆซึ่งสะท้อนให้เห็นจากถ้อยค าอุปลักษณ์ที่น ามาใช้เป็น
อุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม สามารถจัดเป็นมโนทัศน์ใหญ่ได้คือ มโนทัศน์เกี่ยวกับ
ครอบครัว โดยสามารถจ าแนกเป็นมโนทัศน์ย่อยได้ 6 มโนทัศน์ ได้แก่ มโนทัศน์
เกี่ยวกับผู้ชาย มโนทัศน์เกี่ยวกับผู้หญิง มโนทัศน์เกี่ยวกับความรัก                มโน
ทัศน์เกี่ยวกับลูก มโนทัศน์เกี่ยวกับความทุกข์ และมโนทัศน์เกี่ยวกับความสุข โดยมี
รายละเอียดย่อยดังตารางดังต่อไปนี้  
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ครอบครองเป็นผู้ที่มีฐานะร่ ารวยมาก เป็นที่นับหน้าถือตาของคนในชุมชน ซึ่ง
สอดคล้องกับส านวนไทยที่ว่า มีเงินนับเป็นน้อง มีทองนับเป็นพ่ี    
  
2. มโนทัศน์ในเพลงกันตรึม            
   มโนทัศน์ต่าง  ๆซึ่งสะท้อนให้เห็นจากถ้อยค าอุปลักษณ์ที่น ามาใช้เป็น
อุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม สามารถจัดเป็นมโนทัศน์ใหญ่ได้คือ มโนทัศน์เกี่ยวกับ
ครอบครัว โดยสามารถจ าแนกเป็นมโนทัศน์ย่อยได้ 6 มโนทัศน์ ได้แก่ มโนทัศน์
เกี่ยวกับผู้ชาย มโนทัศน์เกี่ยวกับผู้หญิง มโนทัศน์เกี่ยวกับความรัก                มโน
ทัศน์เกี่ยวกับลูก มโนทัศน์เกี่ยวกับความทุกข์ และมโนทัศน์เกี่ยวกับความสุข โดยมี
รายละเอียดย่อยดังตารางดังต่อไปนี้  
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 จากตารางข้างต้น จะเห็นได้ว่า มโนทัศน์เกี่ยวกับผู้ชายเป็นมโนทัศน์ที่
ปรากฏมากที่สุด  และมโนทัศน์เกี่ยวกับความสุขเป็นมโนทัศน์ที่ปรากฏน้อยที่สุด 
ปรากฏเพียงลักษณะเดียว คือ ความสุขคืออาหาร โดยผู้วิจัยได้อธิบายและวิเคราะห์
มโนทัศน์ที่สะท้อนจากถ้อยค าอุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม โดยแสดงการถ่ายโยง
ความหมายของรูปภาษาในวงความหมายต้นทางกับอุปลักษณ์ไปยัง วงความหมาย
ปลายทาง เพื่อแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ของการถ่ายโยงความหมายของทั้งสองวง
ความหมาย ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
  ตัวอย่าง             
  มโนทัศน์ผู้ชายคือสัตว์ คือ การน าค าศัพท์เกี่ยวกับสัตว์มาใช้เป็นอุป
ลักษณ์เปรียบเทียบถึงผู้ชาย สะท้อนให้เห็นว่าผู้ใช้ภาษามีมโนทัศน์ว่า ผู้ชายคือสัตว์  
โดยค าดังกล่าวเป็นค าที่อยู่ในวงความหมายของสัตว์ซึ่งเปน็วงความหมายตน้ทางมีการ
ถ่ายโยงความหมายไปยังผู้ชายซึ่งเป็นวงความหมายปลายทาง ดังนี้ 
 วงความหมายต้นทาง : สัตว์ วงความหมายปลายทาง : ผู้ชาย 
ต๊อกแก (ตุ๊กแก)                             ผู้ชายที่สักลายเต็มร่างกาย 
ชมา (แมว)                                       ผู้ชายที่หลีกเลี่ยงผู้หญิงไม่สวย 
จะแก (หมา)              ผู้ชายที่ไม่มีความคิด  
ชะโมล (ตัวผู้)            ผู้ชาย 
ลู  (หอน)              ผู้ชายเมื่อเมาเหล้า 
 จากการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยพบว่า รูปภาษาเกี่ยวกับสัตว์ที่น ามาใช้เป็นอุป
ลักษณ์เชิงมโนทัศน์   เพื่อกล่าวเปรียบเทียบถึงผู้ชายในเพลงกันตรึม พบรูปภาษา
เกี่ยวกับสัตว์เลี้ยงที่น ามาใช้เปรียบถึงผู้ชายมากที่สุด ลักษณะดังกล่าวแสดงนัยดังนี้  
คือ  ผู้ใช้ภาษามองว่าผู้ชายเป็นเพศที่ได้รับการดูแล แสดงให้เห็นว่าผู้ชายเป็นเพศที่มี
อ านาจ นอกจากนั้นรูปภาษาเกี่ยวกับสัตว์ในภาษาเขมรถิ่นไทยมักจะใช้กล่าว
เปรียบเทียบถึงผู้ชายในแง่ที่ไม่ค่อยดี คือผู้ชายที่มีนิสัยไม่พึงประสงค์ มีกิริยาที่ไม่
เหมาะสมไม่มีความสามารถในการตัดสินใจ หรือควบคุมตนเอง 
 จากมโนทัศน์ดังกล่าวที่พบในเพลงกันตรึม แสดงให้เห็นลักษณะเนื้อหา
ของเพลงกันตรึมที่มีเนื้อหาท่ัวไป เป็นเรื่องเกี่ยวกับครอบครัว ที่ประกอบไปด้วยผู้ชาย 
ผู้หญิง ความรัก  ลูก ความทุกข์ และความสุข  แสดงให้เห็นมโนทัศน์หรือระบบ
ความคิดของผู้ใช้ภาษาเกี่ยวกับสิ่งต่างๆ รอบตัวได้ มโนทัศน์เกี่ยวกับผู้ชายเป็นมโน
ทัศน์ที่พบมากที่สุด สะท้อนให้เห็นว่าผู้ชายมีอ านาจ มีอิทธิพลต่อความคิดของคนใน
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 จากตารางข้างต้น จะเห็นได้ว่า มโนทัศน์เกี่ยวกับผู้ชายเป็นมโนทัศน์ที่
ปรากฏมากที่สุด  และมโนทัศน์เกี่ยวกับความสุขเป็นมโนทัศน์ที่ปรากฏน้อยที่สุด 
ปรากฏเพียงลักษณะเดียว คือ ความสุขคืออาหาร โดยผู้วิจัยได้อธิบายและวิเคราะห์
มโนทัศน์ที่สะท้อนจากถ้อยค าอุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม โดยแสดงการถ่ายโยง
ความหมายของรูปภาษาในวงความหมายต้นทางกับอุปลักษณ์ไปยัง วงความหมาย
ปลายทาง เพื่อแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ของการถ่ายโยงความหมายของทั้งสองวง
ความหมาย ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
  ตัวอย่าง             
  มโนทัศน์ผู้ชายคือสัตว์ คือ การน าค าศัพท์เกี่ยวกับสัตว์มาใช้เป็นอุป
ลักษณ์เปรียบเทียบถึงผู้ชาย สะท้อนให้เห็นว่าผู้ใช้ภาษามีมโนทัศน์ว่า ผู้ชายคือสัตว์  
โดยค าดังกล่าวเป็นค าที่อยู่ในวงความหมายของสัตว์ซึ่งเปน็วงความหมายตน้ทางมีการ
ถ่ายโยงความหมายไปยังผู้ชายซึ่งเป็นวงความหมายปลายทาง ดังนี้ 
 วงความหมายต้นทาง : สัตว์ วงความหมายปลายทาง : ผู้ชาย 
ต๊อกแก (ตุ๊กแก)                             ผู้ชายที่สักลายเต็มร่างกาย 
ชมา (แมว)                                       ผู้ชายที่หลีกเลี่ยงผู้หญิงไม่สวย 
จะแก (หมา)              ผู้ชายที่ไม่มีความคิด  
ชะโมล (ตัวผู้)            ผู้ชาย 
ลู  (หอน)              ผู้ชายเมื่อเมาเหล้า 
 จากการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยพบว่า รูปภาษาเกี่ยวกับสัตว์ที่น ามาใช้เป็นอุป
ลักษณ์เชิงมโนทัศน์   เพื่อกล่าวเปรียบเทียบถึงผู้ชายในเพลงกันตรึม พบรูปภาษา
เกี่ยวกับสัตว์เลี้ยงที่น ามาใช้เปรียบถึงผู้ชายมากที่สุด ลักษณะดังกล่าวแสดงนัยดังนี้  
คือ  ผู้ใช้ภาษามองว่าผู้ชายเป็นเพศที่ได้รับการดูแล แสดงให้เห็นว่าผู้ชายเป็นเพศที่มี
อ านาจ นอกจากนั้นรูปภาษาเกี่ยวกับสัตว์ในภาษาเขมรถ่ินไทยมักจะใช้กล่าว
เปรียบเทียบถึงผู้ชายในแง่ที่ไม่ค่อยดี คือผู้ชายที่มีนิสัยไม่พึงประสงค์ มีกิริยาที่ไม่
เหมาะสมไม่มีความสามารถในการตัดสินใจ หรือควบคุมตนเอง 
 จากมโนทัศน์ดังกล่าวที่พบในเพลงกันตรึม แสดงให้เห็นลักษณะเนื้อหา
ของเพลงกันตรึมที่มีเนื้อหาท่ัวไป เป็นเรื่องเกี่ยวกับครอบครัว ที่ประกอบไปด้วยผู้ชาย 
ผู้หญิง ความรัก  ลูก ความทุกข์ และความสุข  แสดงให้เห็นมโนทัศน์หรือระบบ
ความคิดของผู้ใช้ภาษาเกี่ยวกับสิ่งต่างๆ รอบตัวได้ มโนทัศน์เกี่ยวกับผู้ชายเป็นมโน
ทัศน์ที่พบมากที่สุด สะท้อนให้เห็นว่าผู้ชายมีอ านาจ มีอิทธิพลต่อความคิดของคนใน
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สังคม และมโนทัศน์เกี่ยวกับความสุขพบเพียงมโนทัศน์เดียวเท่านั้น คือ ความสุขคือ
อาหาร สะท้อนให้เห็นลักษณะทางสังคมของผู้ใช้ภาษาที่มีความเป็นอยู่ที่เรียบง่าย 
การสร้างความสุขจากเรื่องพื้นฐานของชีวิต ความสุขเกิดขึ้นได้จากปัจจัยสี่คือ อาหาร 
เพียงแค่มีอาหารส าหรับการด ารงชีวิตก็มีความสุขได้  
 
อภิปรายผลการวิจัย              
 จากการศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในเพลงกันตรึมท าให้เห็นภาพ
สะท้อนทางสังคมของ คนไทยเช้ือสายเขมรที่มีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม คือ 
ค่านิยมของสีผิวที่มีลักษณะที่เปลี่ยนไปจากที่ สุนทร  อ่อนค า (2551) ผู้ศึกษาเรื่อง 
เจรียง กันตรึม : วิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมกลุ่มชนเขมรอีสานใต้ ได้กล่าวว่า “ ชาว
เขมรมีค่านิยมเลือกหญิงหรือชายที่มีลักษณะผิวสีคล้ า เพราะถือว่าผู้ที่มีผิวสีคล้ าเป็นผู้
ที่ขยันท างาน มีความอดทนสามารถช่วยกันท ามาหากินได้ ” ซึ่งต่างจากผลการศึกษา
จากอุปลักษณ์ในเพลงกันตรึมที่ปรากฏ คือ ในปัจจุบันชาวไทยเชื้อสายเขมรมีค่านิยม
ที่ช่ืนชอบคนผิวขาว คนที่มีผิวขาวจะเป็นที่หมายปอง และได้รับเลือกก่อนคนผิวคล้ า 
ความขาวจัดเป็นความสวยตามแบบของเพลงกันตรึม ทั้งนี้อาจเกิดจากความก้าวหน้า
ของเทคโนโลยีเปิดโอกาสให้ผู้ใช้ภาษาเข้าถึงข้อมูลข่าวสารจากส่วนกลางมากข้ึน จึง
เกิดการเปลี่ยนแปลงไปตามการสื่อสารและการคมนาคม แล้วแผ่อิทธิพลไปยังคนไทย
เชื้อสายเขมร ท าให้คนไทยเช้ือสายเขมรพยายามปรับตัวให้เข้าใกล้กับความเป็นสังคม
เมืองมากขึ้น จึงท าให้เกิดค่านิยมดังกล่าว นอกจากนั้นยังพบว่าผู้ชายในอุดมคติตาม
แบบเพลงกันตรึม คือ ผู้ชายอายุน้อย ขยันท างาน เสียสละเพื่อส่วนรวม และไม่ชอบ
ดื่มเหล้า และผู้หญิงในอุดมคติตามแบบของเพลงกันตรึม คือ ผู้หญิงที่มีรูปหน้าอวบ
อิ่ม ริมฝีปากใหญ่ หูใหญ่ คางใหญ่ รูปร่างบอบบางแขนขาเรียวเหมือนไม้คาน หน้าอก
มีขนาดใหญ่ อวัยวะเพศมีขนาดใหญ่  ข้อมือข้อเท้ากลมมน น้ิวเรียวแหลมเหมือน
ก้ามปู ผิวขาวอมชมพูเหมือนกบถลกหนัง  แต่อย่างไรก็ตามคนไทยกับคนไทยเช้ือสาย
เขมรยังมีระบบคิดบางประการที่ต่างกัน ทั้งนี้อาจเกิดจากภาษาที่ใช้มีความแตกต่างจึง
ท าให้มโนทัศน์ต่างกันไป เช่น คนไทยมองว่าสุนัขคือสัตว์เลี้ยง เลี้ยงไว้เป็นเพื่อนหรือ
ไว้เฝ้าบ้าน ซึ่งต่างจากคนไทยเช้ือสายเขมรที่เลี้ยงสุนัขไว้เพื่อแลกกับสิ่งของเครื่องใช้ 
ไม่ว่าจะเป็นครุถัง กะละมัง หรือสิ่งมีค่าอื่นๆ ดังที่เห็นได้จากการเปรียบสามีขี้เหล้าว่า
เหมือนสุนัขควรเอาไปแลกครุ ประการต่อมาคือความคิดเกี่ยวกับสีผิว คนไทยมองว่า
คนท่ีมีผิวสีคล้ า จะมีสีเช่นเดียวกับสีด า ดังจะเห็นได้จากการเปรียบเทียบที่ว่า ด าเหมือน

อีกา ซึ่งต่างจากคนไทยเช้ือสายเขมรที่มองว่า ผิวสีคล้ า คือผิวที่มีสีเขียวขี้ม้า และเรียก
คนที่มีผิวคล้ าว่า เมเขว(อีเขียว) เขวโดจสมอ(เขียวเหมือนสมอไทย) ซึ่งเห็นได้ว่าด าของคน
ไทยคือเขียวของคนไทยเช้ือสายเขมร ดังที่กล่าวมานั้นจะเห็นว่าการศึกษาอุปลักษณ์
ท าให้ทราบระบบความคิดของคนไทยกับคนไทยเชื้อสายเขมรที่ต่างกัน     จากผลการ 
ศึกษาและข้อสังเกตที่พบจากการอภิปรายสามารถสรุปได้ว่า การศึกษาถ้อยค าอุป
ลักษณ์ที่น ามาใช้ในการเปรียบเทียบในเพลงกันตรึมนี้ ช่วยท าให้เข้าใจระบบความคิด
ของคนไทยเช้ือสายเขมร อีกทั้งยังท าให้พบลักษณะความคิดอันเป็นมโนทัศน์ดั้งเดิม 
และมโนทัศน์ใหม่ที่มีต่อการให้คุณค่ากับสิ่งรอบตัว เมื่อเวลาผ่านไปสังคมเกิดการ
เปลี่ยนแปลงตลอดจนรูปแบบวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายเขมรเปลี่ยนแปลงไป  
อาจจะส่งผลให้ถ้อยค าอุปลักษณ์ที่น ามาใช้ในการเปรียบเทียบเหล่านี้เปลี่ยนแปลง
ตามไปด้วย     
 
ข้อเสนอแนะ                  
   การศึกษาอุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม ควรก าหนดประเด็นระดับมโนทัศน์ที่
จะศึกษาให้ชัดเจน เพื่อให้ข้อมูลอุปลักษณ์มีความละเอียดมากยิ่งขึ้น  และควรมี
การศึกษาอุปลักษณ์ในภาษาเขมรถิ่นไทยจากศิลปินท่านอ่ืน หรือสื่อประเภทอื่น เช่น 
เจรียง หรือคัมภีร์ในทางศาสนา เพื่อให้เห็นถึงรูปภาษาท่ีใช้เป็นอุปลักษณ์ที่ต่างออกไป 
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อีกา ซึ่งต่างจากคนไทยเช้ือสายเขมรที่มองว่า ผิวสีคล้ า คือผิวที่มีสีเขียวขี้ม้า และเรียก
คนที่มีผิวคล้ าว่า เมเขว(อีเขียว) เขวโดจสมอ(เขียวเหมือนสมอไทย) ซึ่งเห็นได้ว่าด าของคน
ไทยคือเขียวของคนไทยเช้ือสายเขมร ดังที่กล่าวมานั้นจะเห็นว่าการศึกษาอุปลักษณ์
ท าให้ทราบระบบความคิดของคนไทยกับคนไทยเชื้อสายเขมรที่ต่างกัน     จากผลการ 
ศึกษาและข้อสังเกตที่พบจากการอภิปรายสามารถสรุปได้ว่า การศึกษาถ้อยค าอุป
ลักษณ์ที่น ามาใช้ในการเปรียบเทียบในเพลงกันตรึมนี้ ช่วยท าให้เข้าใจระบบความคิด
ของคนไทยเช้ือสายเขมร อีกทั้งยังท าให้พบลักษณะความคิดอันเป็นมโนทัศน์ดั้งเดิม 
และมโนทัศน์ใหม่ที่มีต่อการให้คุณค่ากับสิ่งรอบตัว เมื่อเวลาผ่านไปสังคมเกิดการ
เปลี่ยนแปลงตลอดจนรูปแบบวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายเขมรเปลี่ยนแปลงไป  
อาจจะส่งผลให้ถ้อยค าอุปลักษณ์ที่น ามาใช้ในการเปรียบเทียบเหล่านี้เปลี่ยนแปลง
ตามไปด้วย     
 
ข้อเสนอแนะ                  
   การศึกษาอุปลักษณ์ในเพลงกันตรึม ควรก าหนดประเด็นระดับมโนทัศน์ที่
จะศึกษาให้ชัดเจน เพื่อให้ข้อมูลอุปลักษณ์มีความละเอียดมากยิ่งขึ้น  และควรมี
การศึกษาอุปลักษณ์ในภาษาเขมรถิ่นไทยจากศิลปินท่านอ่ืน หรือสื่อประเภทอื่น เช่น 
เจรียง หรือคัมภีร์ในทางศาสนา เพื่อให้เห็นถึงรูปภาษาท่ีใช้เป็นอุปลักษณ์ที่ต่างออกไป 
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ก ำเนิดและพัฒนำกำรของตลำดสดท้องถิ่นและผู้ค้ำรำยย่อยใน 
   จังหวัดอุบลรำชธำนี*               
The origin and development of local fresh markets and small traders in  

   Ubon Ratchathani province 
สมศรี  ชัยวณิชยา1 

บทคัดย่อ 
 บทความเรื่องก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสดท้องถิ่นและผู้ค้ารายย่อย
ในจังหวัดอุบลราชธานี มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสด
ท้องถิ่นและผู้ค้ารายย่อย และการปรับตัวของผู้ค้ารายย่อยท้องถิ่นในจังหวัด
อุบลราชธานีกรณีศึกษา 3 ตลาด คือ ตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม ตลาดสด                
องค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ และตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก  ผู้วิจัยใช้
แนวทางในการศึกษาประวัติศาสตร์เศรษฐกิจ โดยวิธีการค้นคว้าจากหลักฐานข้อมูลที่
เกี่ยวข้อง ผลการศึกษา ผู้วิจัยพบว่าตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม ตลาดสดองค์การบริหาร
ส่วนต าบลโคกช าแระ และตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก มีก าเนิดและพัฒนาการจาก
การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างการบริหารราชการทั้งส่วนภูมิภาคและส่วนท้องถิ่น คือ 
สุขาภิบาล เทศบาล และองค์การบริหารส่วนต าบล รวมทั้งการเปลี่ยนแปลงสภาพ
บริบททางสังคม การเมือง ที่ก าหนดนโยบายพัฒนาเมืองให้มีเมืองหลัก เมืองรอง  
โดยการสร้างและปรับปรุงเส้นทางการคมนาคมให้เชื่อมโยงจากจังหวัดอุบลราชธานีสู่
อ าเภอเดชอุดม อ าเภอทุ่งศรีอุดม และอ าเภอบุณฑริก ผู้ค้ารายย่อยส่วนใหญ่มีอาชีพ
ดั้งเดิมเป็นเกษตรกร เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงสภาพเศรษฐกิจและสังคมตั้งแต่แรกค้าจนถึง
ปัจจุบันโดยมีร้านค้าทุนขนาดใหญ่เข้ามาแต่ไม่ได้ส่งผลกระทบมากนัก ผู้ค้ารายย่อยมี
การปรับตัวในการค้าขายเพื่อด ารงชีวิตแบบพอเพียง ไม่หวังผลก าไรสูงในการค้าขาย 
และผู้ซื้อได้สินค้าที่มีคุณภาพและราคาไม่แพง ดังนั้นตลาดสดท้องถิ่นที่ศึกษาจึงมีคุณค่า
และมีความส าคัญในฐานะตลาดสดของคนในชุมชนท้องถิน่ 
ค ำส ำคัญ : ก าเนิดและพัฒนาการ  ตลาดสดท้องถิ่น ผู้ค้ารายย่อย จังหวัดอุบลราชธานี 
                                                           

* บทความวิจัยนี้เป็นสว่นหนึ่งของโครงการวิจัยก าเนิดและพัฒนาการตลาดสด ตลาดนัด
และผู้ค้ารายย่อยจังหวัดอบุลราชธานี ปทีี่ 2  พ.ศ. 2561 ทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) (เมธวีิจัย
อาวุโส สกว.) (ความเห็นในรายงานวจิัยนี้ หน่วยงานส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจยั(สกว.)        
ไม่จ าเป็นต้องเห็นด้วยเสมอไป) 
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Abstract 
The research project on the origin and development of local fresh 

markets and small traders in Ubon Ratchathani province of which the 
objectives are the follows: 1)  to study the origin and development of                
3 local fresh markets and small traders in Ubon Ratchathani province, 
namely, the municipal market 1 of Det Udom district, the Subdistrict 
Administration Organization fresh market of  Khok Chamrae, and the municipal 
Subdistrict fresh market of Buntharik; 2) to study to analyze the relations 
between the trade forms and culture from the past and the present. The result 
is follows, the fresh market of municipal market 1 of Det Udom district, the 
Subdistrict Administration Organization fresh market of Khok Chamrae, and the 
municipal Subdistrict  fresh market of Buntharik have developed from the 
administrative structural reorganization of the provincial and local 
government, namely, sanitation districts, municipalities, and Subdistrict 
Administration Organizations. Moreover, it is due to the fact that there are 
changes of the political and social contexts in which the urbanization policy 
created primate-secondary cities by enhancing transportation network to 
connect Ubon Ratchathani city to other districts: Det Udom District, Thung 
Si Udom District, and Buntharik District. These small traders show that the 
fresh markets represent as the area of alternative trades and of moral 
economy, that is, there is still a way of exchanging products with 
compromise and flexibility, not looking for high profits in creating retail 
and wholesale trade network. This causes the low cost for traders and 
cheap products with quality for buyers. Besides, small traders also provide 
local products relating to food and energy in their ecosystems which can 
reveal their local identity. Consequently, these local fresh markets are 
valuable and play important role as a fresh market of the local 
community.  
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1.บทน ำ  
 ...ตลาดสดเป็นองค์กรทางสังคมเศรษฐกิจที่มีความส าคัญซึ่งเปรียบเสมือน 
“ท้องของชุมชน”เพราะเป็นที่มาของอาหารที่คนในชุมชนบริโภคทุกวัน ทุกชุมชนที่
หนาแน่ไม่ว่าจะเป็น สุขาภิบาล เทศบาลต าบล เทศบาลเมือง และเทศบาลนคร ล้วนมี
ตลาดสด ประมาณว่ามีตลาดทั่วทั้งประเทศ ประมาณมากกว่า 6 พันแห่ง มีผู้ค้าราย
ย่อย กว่า 1 ล้านคน หรือ คนไทยทุก 60 ร้านคน จะเป็นผู้ค้าในตลาดสด 1 คน ส่วน
ใหญ่เคยประกอบอาชีพเกษตรกรและยังคงท าอาชีพเกษตรควบคู่ไปกับการค้าขาย...
(สุวิทย์ ธีรศาศวัต, 2562:น.5)      
 ข้อความข้างต้นเมื่อมาพิจารณาในด้านวิชาการ การศึกษาวิจัยเกี่ยวกับ
ตลาดสดจึงเป็นเรื่องที่ส าคัญในการศึกษาประวัติศาสตร์เศรษฐกิจเพราะเป็นการศึกษา
ให้เห็นการด ารงอยู่ของผู้ค้ารายย่อยซึ่งเป็นฐานรากระดับล่างของสังคมทั้งเป็นผู้ผลิต
และมีบทบาทในการปรับตัว เป็นผู้ค้ารายย่อยในตลาดสดในชุมชนของตนเอง 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อมีการขยายตัวของห้างสรรพสินค้า (hypermarket) และ
การค้าในรูปแบบใหม่ (Modern trade) การศึกษา “ตลาด” หรือ “ตลาดสด” ในเขต
เทศบาลนครอุบลราชธานีตามที่ผู้วิจัยได้ศึกษาใน พ.ศ.2560   พบว่าปัจจัยส าคัญใน
การเกิดตลาดสดนั้นก าเนิดมาจากการพัฒนาการทางเศรษฐกิจในสังคมไทยหลัง
สนธิสัญญาเบาริงที่ท าให้สยามต้องเปลี่ยนการค้าจากระบบจารีตสู่การค้าแบบเสรี
นิยมตะวันตก กอปรกับการสร้างเส้นทางรถไฟเชื่อมโยงกรุงเทพฯกับภาคอีสานตั้งแต่ 
พ.ศ.2430 –พ.ศ.2476 ส่งผลให้เกิดระบบค้าขายในตลาดสดท้องถิ่นชนบท โดยมี
พ่อค้าที่เป็นชาวจีนโพ้นทะเล เข้ามาค้าขายสินค้าในตลาดสด ท าให้ตลาดสดขยายตัว
จนเข้าสู่ช่วงการพัฒนาการบริหารการปกครองส่วนท้องถ่ิน “เทศบาล”ซึ่งมีหน้าที่
ดูแลและก ากับตลาดสดให้ถูกหลักอนามัยและสิ่งแวดล้อม อันเป็นผลให้ เกิด “ตลาด
สดเทศบาล”เกิดขึ้นในจังหวัด  อุบลราชธานี (สมศรี ชัยวณิชยา, 2560) 
 การศึกษาตลาดสดในจังหวัดอุบลราชธานีพ.ศ.2561 ซึ่งเป็นการวิจัยในปีที่ 
2 ผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลตลาดสดเทศบาล  ตลาดสดชุมชนในท้องถิ่น ซึ่งกรณีศึกษา
จังหวัดอุบลราชธานีได้เลือกพื้นที่ศึกษา 3 ตลาด คือ ตลำดสดเทศบำล 1 เดชอุดม 
อ าเภอเดชอุดม ตลำดสดองค์กำรบริหำรส่วนต ำบลโคกช ำแระ อ าเภอทุ่งศรีอุดม 
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และตลำดสดเทศบำลต ำบลบุณฑริก  อ าเภอบุณฑริก ตลาด 3 ตลาดมีระยะห่างจาก
อ าเภอเมืองอุบลราชธานี ดังนี้  ตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม 62 กิโลเมตร ตลาดสด
องค์การ  บริหารส่วนต าบลโคกช าแระ 80.04 กิโลเมตร และตลาดสดเทศบาลต าบล
บุณฑริก 90 กิโลเมตร    ตลาดสดทั้ง 3 ตลาดมีพื้นที่เช่ือมต่อลงไปทางด้านทิศใต้ของ
จังหวัดอุบลราชธานี คือ อ าเภอเดชอุดม อยู่ติดต่อกับอ าเภอวาริน ช าราบ จังหวัด
อุบลราชธานอี าเภอทุ่งศรีอุดม อยู่ติดต่อกับจังหวัดศรีสะเกษ  อ าเภอบุณฑริก อยู่ติดต่อ
กับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยมีด่านช่องตาอูเป็นด่านเขต
แดนส าคัญ  ดังแผนที่ 1  
   แผนที่ 1 แสดงอ าเภอจ านวน 25 อ าเภอของจังหวัดอุบลราชธานี 

 
ที่มา :  “เรื่องแผนที่จังหวดัอุบลราชธานี” http://www.ubonratchathani.go.th/comm_map.htmlln  
สืบค้น 3 มกราคม 2562 
2.วัตถุประสงค์  
 1) เพื่อศึกษาก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสดในท้องถิ่น จังหวัด 
อุบลราชธานี กรณีศึกษา 3 ตลาดในระดับอ าเภอ  คือตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม  
อ าเภอเดชอุดม ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ อ าเภอทุ่งศรีอุดม และ 
ตลาดสด เทศบาลต าบลบุณฑริก อ าเภอบุณฑริก    
 2) เพื่อวิเคราะห์การปรับตัวของผู้ค้ารายย่อยในท้องถิ่น จังหวัดอุบลราชธานี 
กรณีศึกษา 3 ตลาดในระดับอ าเภอ คือ ตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม  

อ าเภอเดชอุดม ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ อ าเภอทุ่งศรีอุดม และ
ตลาดสด เทศบาลต าบลบุณฑริก อ าเภอบุณฑริก  
 
3.ระเบียบวิธีวิจัย       
 การวิจัยในปีที่ 2 เป็นการวิจัยแบบเชิงคุณภาพ (Qualitative Method) 
ตามระเบียบวิธีประวัติศาสตร์เศรษฐกิจ คือศึกษาจากข้อมูลจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 
และระเบียบวิธีประวัติศาสตร์บอกเล่า และการวิจัยเชิงปริมาณ (Quantitative  
Method)  
4. ผลกำรวิจัย  
 4.1 บริบทที่เกี่ยวข้องกับกำรเปลี่ยนแปลงตลำดสดท้องถิ่นและผู้ค้ำรำย
ย่อยในจังหวัดอุบลรำชธำนี      
  การเปลี่ยนแปลงตลาดสดท้องถิ่นและผู้ค้ารายย่อยในจังหวัดอุบลราชธานี 
อาจพิจารณาได้เป็น 2 ช่วง คือ  1) ช่วงก่อนมีแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ (ก่อน 
พ.ศ.2504) 2) ช่วงหลังแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ นับตั้งแต่ พ.ศ.2504 ถึงปัจจุบัน 
(พ.ศ.2561) สุวิทย์ ธีรศาศวัต (สุวิทย์ ธีรศาศวัต,2562:น.5-6) ได้สรุปข้อมูลที่ส าคัญ 
ดังนี ้
 1) ช่วงก่อนมีแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ (ก่อน พ.ศ.2504) ภาคอีสานมี
ประชากรประมาณ 4.9-6.2 ล้านคน  นอกจากนี้ระหว่าง พ.ศ.2480-2490 ภาคอีสาน
มีทรัพยากรที่ยังอุดมสมบูรณ์ วิถีการผลิตยังเป็นไปในลักษณะเพื่อยังชีพ โดย อาศัย
แรงงานคน สัตว์ และทรัพยากรธรรมชาติที่มีผลผลิตส่วนเกินน้อย มีการแลกเปลี่ยน
ผลผลิตระหว่างชุมชนในปีที่ขาดแคลน มีการน าข้าว ของป่าไปขายในตลาดน้อยมาก
เพียงปีละ 1 ครั้ง เพื่อน าเงินไปเสียค่ารัชชูปการและภาษีการศึกษารวมกัน ปีละ 6 
บาท ตลาดสดและตลาดห้องแถวจึงมีขนาดเล็กมาก  
 2) หลังมีแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ (ตั้งแต่ พ.ศ.2504- พ.ศ.2561) ภาค
อีสานปัจจุบันมีจ านวนประชากร 22.24 ล้านคนซึ่งมากกว่าในอดีตกว่า 20 เท่า ภาค
อีสานได้รับการพัฒนาให้เป็นภาคที่มีสาธารณูปโภคพื้นฐานส าคัญ  ได้แก่ ถนน เขื่อน
ที่ผลิตพลังงานไฟฟ้า และเขื่อนที่เก็บกักน้ าตามระบบชลประทาน ส่งผลให้พื้นที่
การเกษตรขยายตัว การขนส่งสะดวก รวดเร็วและต้นทุนในการขนส่งถูกกว่าสมัยที่ใช้
ระบบเกวียนและรถไฟ ทั้งนี้การเกษตรที่ขยายตัวนั้นเป็นการเปลี่ยนแปลงการปลูกพืช
พาณิชย์เพื่อการส่งออกของเกษตรกรในภาคอีสานที่ส าคัญได้แก่ ข้าว ปอ มัน
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 4.1 บริบทที่เกี่ยวข้องกับกำรเปลี่ยนแปลงตลำดสดท้องถิ่นและผู้ค้ำรำย
ย่อยในจังหวัดอุบลรำชธำนี      
  การเปลี่ยนแปลงตลาดสดท้องถิ่นและผู้ค้ารายย่อยในจังหวัดอุบลราชธานี 
อาจพิจารณาได้เป็น 2 ช่วง คือ  1) ช่วงก่อนมีแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ (ก่อน 
พ.ศ.2504) 2) ช่วงหลังแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ นับตั้งแต่ พ.ศ.2504 ถึงปัจจุบัน 
(พ.ศ.2561) สุวิทย์ ธีรศาศวัต (สุวิทย์ ธีรศาศวัต,2562:น.5-6) ได้สรุปข้อมูลที่ส าคัญ 
ดังนี ้
 1) ช่วงก่อนมีแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ (ก่อน พ.ศ.2504) ภาคอีสานมี
ประชากรประมาณ 4.9-6.2 ล้านคน  นอกจากนี้ระหว่าง พ.ศ.2480-2490 ภาคอีสาน
มีทรัพยากรที่ยังอุดมสมบูรณ์ วิถีการผลิตยังเป็นไปในลักษณะเพื่อยังชีพ โดย อาศัย
แรงงานคน สัตว์ และทรัพยากรธรรมชาติที่มีผลผลิตส่วนเกินน้อย มีการแลกเปลี่ยน
ผลผลิตระหว่างชุมชนในปีที่ขาดแคลน มีการน าข้าว ของป่าไปขายในตลาดน้อยมาก
เพียงปีละ 1 ครั้ง เพื่อน าเงินไปเสียค่ารัชชูปการและภาษีการศึกษารวมกัน ปีละ 6 
บาท ตลาดสดและตลาดห้องแถวจึงมีขนาดเล็กมาก  
 2) หลังมีแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ (ตั้งแต่ พ.ศ.2504- พ.ศ.2561) ภาค
อีสานปัจจุบันมีจ านวนประชากร 22.24 ล้านคนซึ่งมากกว่าในอดีตกว่า 20 เท่า ภาค
อีสานได้รับการพัฒนาให้เป็นภาคที่มีสาธารณูปโภคพื้นฐานส าคัญ  ได้แก่ ถนน เขื่อน
ที่ผลิตพลังงานไฟฟ้า และเขื่อนที่เก็บกักน้ าตามระบบชลประทาน ส่งผลให้พื้นที่
การเกษตรขยายตัว การขนส่งสะดวก รวดเร็วและต้นทุนในการขนส่งถูกกว่าสมัยที่ใช้
ระบบเกวียนและรถไฟ ทั้งนี้การเกษตรที่ขยายตัวนั้นเป็นการเปลี่ยนแปลงการปลูกพืช
พาณิชย์เพื่อการส่งออกของเกษตรกรในภาคอีสานที่ส าคัญได้แก่ ข้าว ปอ มัน
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ส าปะหลัง ข้าวโพด อ้อย และยางพารา     
 การเปลี่ยนบริบทของภาคอีสานข้างต้น จึงส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงตลาด
สด กล่าวคือมีตลาดสดท้องถิ่นเกิดขึ้นในทุกระดับต าบล อ าเภอเพื่อรองรับจ านวน
ประชากร การขยายเขตพื้นที่ของแต่ละชุมชน กรณีการศึกษาก าเนิดและพัฒนาการ
ของตลาดสดและผู้ค้ารายย่อยท้องถิ่นในจังหวัดอุบลราชธานีจึงมีความส าคัญกับ
บริบทข้างต้น ดังจะอธิบายในหัวข้อต่อไป 
 4.2 ก ำเนิดและพัฒนำกำรของตลำดสดท้องถ่ินในจังหวัดอุบลรำชธำนี 
กรณีตลำดสดเทศบำล 1 เดชอุดม ตลำดสดองค์กำรบริหำรส่วนต ำบลโคกช ำแระ 
ตลำดสดเทศบำลต ำบลบุณฑริก 

บริบทของอ าเภอและต าบลที่ตั้งตลาดสดท้องถิ่นในจังหวัดอุบลราชธานี               
3 ตลาด คือ ตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคก
ช าแระ และตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก พบว่าภูมิหลังของพื้นที่มีพัฒนาการจาก
บ้านเมืองสมัย“หัวเมืองลาว” และมีการเปลี่ยนแปลงมาสู่สมัยมณฑลเทศาภิบาล พ.ศ. 
2435 ร่องรอยหลักฐานที่ปรากฏถึงการด ารงชีพที่จะน าเรื่องการค้าภายนอกเข้าสู่การค้า
ภายใน มีร่องรอยเพียงความสัมพันธ์ภายในท้องถิ่นผ่านทางเกวียนท่ีเป็นเส้นทางเช่ือม
ระหว่างเมืองใหญ่ที่ปรากฏในก ากับของหัวเมืองปกครองในหัวเมืองภาคอีสาน 
 ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 การเปลี่ยนแปลง
โครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนภูมิภาค และโครงสร้างการบริหารการปกครอง
ส่วนท้องถิ่น เริ่มมีบทบาทที่เป็นรูปธรรมในการก ากับการบริหารการปกครอง 
โดยเฉพาะการก ากับการด ารงวิถีชีวิตที่ผ่านนโยบายในการพัฒนาท้องถิ่นให้มีคุณภาพ
ชีวิตที่ดี ผ่านการจัดการสถานศึกษา การจัดการสาธารณสุขและอนามัย ท่ีส าคัญคือ
การจัดพื้นที่สาธารณะให้เป็นพื้นที่ให้คนในชุมชนเมืองได้ซื้อขายแลกเปลี่ยนสินค้ากัน 
ซึ่งก็คือ ตลาดสด ดังปรากฏชัดในการบริหารส่วนท้องถิ่นสุขาภิบาล เทศบาลต าบล 
และเทศบาลเมือง โครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่นดังกล่าว มีหน้าท่ี
ดูแลและก ากับตลาดสดให้เกิดและมีพัฒนาการในการด ารงชีวิตประจ าวันของคนใน
ท้องถิ่นที่บริหารและปกครอง ดังจะพิจารณาได้จากตารางที่ 1 

 
 
 
 

ตำรำงที ่1 แสดงสุขาภิบาล 18 แห่ง จังหวัดอุบลราชธานี พ.ศ. 2525 
ล ำดับที ่ สุขำภบิำล อ ำเภอ ต ำบล 

1 อุบล เมืองอุบลราชธาน ี แจระแม 
2 ห้วยขะยุง วารินช าราบ ท่าสาด 
3 เมืองเดช เดชอุดม เดชอุดม 
4 นาส่วง เดชอุดม นาส่วง 
5 น้ ายืน น้ ายืน น้ ายืน 
6 บุณฑริก บุณฑริก โพนงาม 
7 บ้านด่าน โขงเจียม บ้านด่าน 
8 นาเอียด ศรีเมืองใหม่ นาค า 
9 ตระการพืชผล ตระการพืชผล ขุหล ุ
10 เขมราฐ เขมราฐ เขมราฐ 
11 อ านาจ อ านาจเจริญ อ านาจ 
12 บุ่ง อ านาจเจริญ บุ่ง 
13 น้ าปลีก อ านาจเจริญ น้ าปลีก 
14 ชานุมาน ชานุมาน ชานุมาน 
15 พนา พนา พนา 
16 เขื่องใน เขื่องใน เขื่องใน 
17 ม่วงสามสิบ ม่วงสามสิบ ม่วงสามสิบ 
18 นาจะหลวย นาจะหลวย นาจะหลวย 

                  ที่มา : ปรับปรุงจาก (พิศมร เชื้อสุวรรณ, 2527: น. 40)       
นอกจากโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่นท่ีเป็นปัจจัยให้มีตลาด

สดในก ากับแล้ว ยังมีปัจจัยด้านบริบทในการเปลี่ยนแปลงสภาพท้องถิ่นและ            
การคมนาคม ที่ส่งผลให้เกิดตลาดสดและท าให้ตลาดสดมีพัฒนาการสืบเนื่องมาแต่แรก
ตั้งถึงปัจจุบันทุกตลาด คือ สถานการณ์สงครามอินโดจีนนับตั้งแต่หลังสมัยสงครามโลก
ครั้งที่ 2 ที่ส่งผลให้ภายหลังจากข้อตกลงกับสหรัฐอเมริกาข้างต้น ก็ได้มีการประกาศ
แนวทางหลวงแผ่นดิน 88 สาย พ.ศ. 2495 ทั่วประเทศ(ราชกิจจานุเบกษา, พระราช
กฤษฎีกา ประกาศแนวทางหลวงแผ่นดิน 88 สาย พ.ศ. 2495, ตอนที่ 31 เล่ม 69, 20 
พฤษภาคม 2495, น. 659-676) ประกาศดังกล่าวก็ได้มีทางหลวงแผ่นดินสายกระโทก-
เดชอุดม ตั้งต้นในท้องที่อ าเภอโชคชัย (จังหวัดนครราชสีมา) ผ่านท้องที่อ าเภอนางรอง 
อ าเภอประโคนชัย (จังหวัดบุรีรัมย์) อ าเภอปราสาท อ าเภอสังขละ (จังหวัดสุรินทร์) 
อ าเภอขุขันธ์ อ าเภอกันทรลักษ์ (จังหวัดศรีสะเกษ) ถึงท้องที่อ าเภอเดชอุดม (จังหวัด
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ตำรำงที ่1 แสดงสุขาภิบาล 18 แห่ง จังหวัดอุบลราชธานี พ.ศ. 2525 
ล ำดับที ่ สุขำภบิำล อ ำเภอ ต ำบล 

1 อุบล เมืองอุบลราชธาน ี แจระแม 
2 ห้วยขะยุง วารินช าราบ ท่าสาด 
3 เมืองเดช เดชอุดม เดชอุดม 
4 นาส่วง เดชอุดม นาส่วง 
5 น้ ายืน น้ ายืน น้ ายืน 
6 บุณฑริก บุณฑริก โพนงาม 
7 บ้านด่าน โขงเจียม บ้านด่าน 
8 นาเอียด ศรีเมืองใหม่ นาค า 
9 ตระการพืชผล ตระการพืชผล ขุหลุ 
10 เขมราฐ เขมราฐ เขมราฐ 
11 อ านาจ อ านาจเจริญ อ านาจ 
12 บุ่ง อ านาจเจริญ บุ่ง 
13 น้ าปลีก อ านาจเจริญ น้ าปลีก 
14 ชานุมาน ชานุมาน ชานุมาน 
15 พนา พนา พนา 
16 เขื่องใน เขื่องใน เขื่องใน 
17 ม่วงสามสิบ ม่วงสามสิบ ม่วงสามสิบ 
18 นาจะหลวย นาจะหลวย นาจะหลวย 

                  ที่มา : ปรับปรุงจาก (พิศมร เชื้อสุวรรณ, 2527: น. 40)       
นอกจากโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่นท่ีเป็นปัจจัยให้มีตลาด

สดในก ากับแล้ว ยังมีปัจจัยด้านบริบทในการเปลี่ยนแปลงสภาพท้องถิ่นและ            
การคมนาคม ที่ส่งผลให้เกิดตลาดสดและท าให้ตลาดสดมีพัฒนาการสืบเนื่องมาแต่แรก
ตั้งถึงปัจจุบันทุกตลาด คือ สถานการณ์สงครามอินโดจีนนับตั้งแต่หลังสมัยสงครามโลก
ครั้งที่ 2 ที่ส่งผลให้ภายหลังจากข้อตกลงกับสหรัฐอเมริกาข้างต้น ก็ได้มีการประกาศ
แนวทางหลวงแผ่นดิน 88 สาย พ.ศ. 2495 ทั่วประเทศ(ราชกิจจานุเบกษา, พระราช
กฤษฎีกา ประกาศแนวทางหลวงแผ่นดิน 88 สาย พ.ศ. 2495, ตอนที่ 31 เล่ม 69, 20 
พฤษภาคม 2495, น. 659-676) ประกาศดังกล่าวก็ได้มีทางหลวงแผ่นดินสายกระโทก-
เดชอุดม ตั้งต้นในท้องที่อ าเภอโชคชัย (จังหวัดนครราชสีมา) ผ่านท้องที่อ าเภอนางรอง 
อ าเภอประโคนชัย (จังหวัดบุรีรัมย์) อ าเภอปราสาท อ าเภอสังขละ (จังหวัดสุรินทร์) 
อ าเภอขุขันธ์ อ าเภอกันทรลักษ์ (จังหวัดศรีสะเกษ) ถึงท้องที่อ าเภอเดชอุดม (จังหวัด
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อุบลราชธานี) ซึ่งเป็นต้นทางของถนนทางหลวงหมายเลข 24 ที่เป็นที่รู้จักกันในปัจจุบัน
ถนนเส้นนี้ได้มาเช่ือมต่อกับถนนจากจังหวัดอุบลราชธานีถึงอ าเภอเดชอุดม คือ ถนน
สถลมาร์ค ซึ่งเป็นถนนทางหลวงแผ่นดิน สายอุบลราชธานี -เดชอุดม ซึ่งสร้างเสร็จ
ประมาณ พ.ศ. 2493 (ราชกิจจานุเบกษา, ตอนที่ 67 เล่ม 67, 12 ธันวาคม 2493, น. 
6377, 6385) นอกจากนี้ยังมีการปรับปรุงถนนสายส าคัญ ที่ตัดผ่านต าบลโคกช าแระ 
อ าเภอทุ่งศรีอุดม คือ ถนนน้ ายืน-เดชอุดม (2214) ซึ่งเป็นถนนหลักเดิม  ตั้งแต่สมัย
มณฑลเทศาภิบาล ถนนทางหลวงจังหวัด 2192 (ถนนนาห่อม-เดชอุดม) ในช่วง พ.ศ. 
2520 การเปลี่ยนแปลงนโยบายทางการเมืองที่ต้องการผ่อนคลายความตึงเครียดจาก
การขยายตัวของคอมมิวนิสต์ที่ก่อตัวมาจากสงครามเวียดนาม ได้ท าให้รัฐบาลไทย
ปรับกลยุทธ์ คือ “การเมืองน าการทหาร” ในสมัยรัฐบาลพลเอกเปรม               ติณสู
ลานนท์ สืบต่อมาแนวนโยบาย “การเปลี่ยนแปลงสนามรบให้เป็นสนามการค้า” ได้
ส่งผลให้เกิดการท าถนนเช่ือมต่อระหว่างเดชอุดมไปบุณฑริก ซึ่งเป็นเมืองชายแดนที่ติด
กับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว มีเส้นทางส าคัญ 2 สาย สายแรก คือ 
สายบุณฑริก-เดชอุดม-วารินช าราบ ระยะทาง 87 กิโลเมตร ถนนมีสภาพเป็นลูกรัง ให้
เป็นเส้นทางติดต่อกับจังหวัดอุบลราชธานี และสายที่ 2 คือ สายบุณฑริก -พิบูลมัง
สาหาร-วารินช าราบ ระยะทาง 104 กิโลเมตร ถนนท้ังสองสายปัจจุบันปรับปรุงเป็น
ถนนสาย 2182 (ตอนบ้านห้วยข่า-บุณฑริก เริ่มด าเนินการ ใน พ.ศ. 2532) และ 217 
(วารินช าราบ-ช่องเม็ก), 2171 (บ้านท่าโพธิ์ศรี อ.เดชอุดม-อ.น้ ายืน) เช่ือมต่อกับ 2172 
(ดอนจิก อ.พิบูลมังสาหาร-โนนเลียง บ้านสว่างม่วง ต.หนองสะโน อ.บุณฑริก) ซึ่ง
สามารถเดินทางได้สะดวกทุกฤดูกาล     
 นอกจากน้ีการเจรจาความร่วมมือในบันทึกข้อตกลงระหว่างอ าเภอบุณฑริก
กับเมืองสุขุมา เมื่อวันท่ี 28 พฤษภาคม พ.ศ. 2535 ณ ช่องเม็ก อ าเภอสิรินธร จังหวัด
อุบลราชธานี ก็น ามาสู่การเปิดจุดผ่อนปรนการค้าขายชั่วคราว ระหว่างประชาชนไทย
กับประชาชนลาวเป็นการช่ัวคราวในช่วงเริ่มแรก ต่อมา พ.ศ. 2539 ก็มีการท า
ข้อตกลงกันเพิ่มเติมในวันที่ 19 กันยายน พ.ศ. 2539 โดยให้เปิดท าการ  ในวันจันทร์ 
พุธ และวันศุกร์ ตั้งแต่เวลา 09.00-15.00 น. และใน พ.ศ. 2552 ก็มีการเจรจาเพื่อ
ปรับปรุงพัฒนาพื้นที่จุดผ่อนปรนให้มีความสะดวกในการเดินทางและค้าขายมากขึ้น 
ท่ีส าคัญคือการเช่ือมถนนสาย 4119 กับ 2182 ดังนั้นการ เดินทางจากจังหวัด
อุบลราชธานีไปจุดผ่อนปรน จึงมีความสะดวกสบายมากขึ้น ดังจะพิจารณาได้จาก
แผนภูมิที่ 1 ดังนี้     

    แผนภูมทิี่ 1  แสดงการเปลี่ยนแปลงบริบทที่ส่งผลต่อก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสด 
 

 

 
                     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ที่มา : ปรับปรุงจาก (สมศรี ชยัวณิชยา , 2562:น.216) 
 
กล่ำวโดยสรุป  การเปลี่ยนโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนภูมิภาค

ที่มีโครงสร้างเป็นการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่นเพิ่มขึ้นมา จึงมีบทบาทในฐานะ
หน่วยงานที่เป็นระบบและกลไก  ให้มีการพัฒนาชุมชนเมืองทางกายและสิ่งแวดล้อม 
ซึ่งมีถนน ตลาด อาคาร บ้านเรือน ร้านค้า โรงงานอุตสาหกรรม ที่ต้องผ่านการก ากับ
และดูแลของโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่น ส่วนปัจจัยจากนโยบาย
ของรัฐบาลไทยและสถานการณ์ที่เกิดขึ้นจากประเทศเพื่อนบ้าน ก็มีผลท าให้มีการ
สร้างทางหลวงจังหวัดเช่ือมโยงจากจังหวัดสู่อ าเภอต่ออ าเภอจนจบชายแดน อันส่งผล
ท าให้ประชากรขยายตัว เศรษฐกิจเติบโต ดังนั้นตลาดสด 3 ตลาดในระดับอ าเภอจึง
เกิดขึ้นและมีพัฒนาการ ดังนี้ 

 
 
 

1) สงครามเย็น พ.ศ.2490-2499 

ตลาดสดระดับ
อ าเภอ/ต าบล 

กรุงเทพมหานคร 

การปกครองแบบประชาธิปไตย 

สมัยเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ.2475 ปัจจัยที่สง่ผลต่อการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกจิ สงัคม 

2) สงครามเวียดนาม/หลัง
สงครามเวียดนาม/การเมอืงน า
การทหาร/การเปลี่ยนสนามรบให้
เป็นสนามการค้า/อาเซียน/พ.ศ.
2506-2518/2519-2535/2552-
2561 

สังคมและวัฒนธรรมการเมืองการปกครอง 

             ถนนชยางกูร                             
การสร้างถนนเช่ือมอุบล-เดชอุดม
2493 ทางหลวงสายกระโทก-เดช
อุดม 2495 (24) 
 

ถนนชยางกูร                                           
ถนนเช่ือมเมืองรองสาย 24 ถนน
เช่ือมต่อระหว่างจังหวัดกับอ าเภอ
และต าบล 2182 ห้วยข่า-บุฯฑริก 

การปกครองส่วนภูมิภาค/การรวมศูนย์
อ านาจ ในการปกครอง 

โครงสร้างการปกครองส่วนภูมิภาค/
โครงสร้างการปกครองส่วนทอ้งถ่ิน/
สุขาภิบาล/เทศบาล/องค์การบริหารส่วน
ต าบล 

สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร/นายกเทศมนตรี/นายก
เทศบาล/นายกองค์การบริหารส่วนท้องถ่ิน รัฐบาล/นโยบาย 
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    แผนภูมทิี่ 1  แสดงการเปลี่ยนแปลงบริบทที่ส่งผลต่อก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสด 
 

 

 
                     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ที่มา : ปรับปรุงจาก (สมศรี ชยัวณิชยา , 2562:น.216) 
 
กล่ำวโดยสรุป  การเปลี่ยนโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนภูมิภาค

ที่มีโครงสร้างเป็นการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่นเพิ่มขึ้นมา จึงมีบทบาทในฐานะ
หน่วยงานที่เป็นระบบและกลไก  ให้มีการพัฒนาชุมชนเมืองทางกายและสิ่งแวดล้อม 
ซึ่งมีถนน ตลาด อาคาร บ้านเรือน ร้านค้า โรงงานอุตสาหกรรม ที่ต้องผ่านการก ากับ
และดูแลของโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่น ส่วนปัจจัยจากนโยบาย
ของรัฐบาลไทยและสถานการณ์ที่เกิดขึ้นจากประเทศเพื่อนบ้าน ก็มีผลท าให้มีการ
สร้างทางหลวงจังหวัดเช่ือมโยงจากจังหวัดสู่อ าเภอต่ออ าเภอจนจบชายแดน อันส่งผล
ท าให้ประชากรขยายตัว เศรษฐกิจเติบโต ดังนั้นตลาดสด 3 ตลาดในระดับอ าเภอจึง
เกิดขึ้นและมีพัฒนาการ ดังนี้ 

 
 
 

1) สงครามเย็น พ.ศ.2490-2499 

ตลาดสดระดับ
อ าเภอ/ต าบล 

กรุงเทพมหานคร 

การปกครองแบบประชาธิปไตย 

สมัยเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ.2475 ปัจจัยที่สง่ผลต่อการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกจิ สงัคม 

2) สงครามเวียดนาม/หลัง
สงครามเวียดนาม/การเมอืงน า
การทหาร/การเปลี่ยนสนามรบให้
เป็นสนามการค้า/อาเซียน/พ.ศ.
2506-2518/2519-2535/2552-
2561 

สังคมและวัฒนธรรมการเมืองการปกครอง 

             ถนนชยางกูร                             
การสร้างถนนเช่ือมอุบล-เดชอุดม
2493 ทางหลวงสายกระโทก-เดช
อุดม 2495 (24) 
 

ถนนชยางกูร                                           
ถนนเช่ือมเมืองรองสาย 24 ถนน
เช่ือมต่อระหว่างจังหวัดกับอ าเภอ
และต าบล 2182 ห้วยข่า-บุฯฑริก 

การปกครองส่วนภูมิภาค/การรวมศูนย์
อ านาจ ในการปกครอง 

โครงสร้างการปกครองส่วนภูมิภาค/
โครงสร้างการปกครองส่วนทอ้งถ่ิน/
สุขาภิบาล/เทศบาล/องค์การบริหารส่วน
ต าบล 

สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร/นายกเทศมนตรี/นายก
เทศบาล/นายกองค์การบริหารส่วนท้องถ่ิน รัฐบาล/นโยบาย 
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1) ตลำดสดเทศบำล 1 เดชอุดม 
                    แผนที่ 2  แสดงเส้นทางคมนาคมของอ าเภอเดชอุดมกับถนนหมายเลข 24 

 
ที่มา : ตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดมจาก Google map สืบค้น 3 มกราคม พ.ศ.2562 

จากแผนที่ 2  แสดงที่ตั้งตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดมข้างต้น บริเวณตลาด
สดเทศบาล 1 เดชอุดม อ าเภอเดชอุดมปัจจุบันอยู่ในท าเลท่ีตั้งของเขตเทศบาลต าบล
เมืองเดช ซึ่งเป็นย่านชุมชนเก่าที่เคลื่อนย้ายมาจากบริเวณริมล า   โดมใหญ่เนื่องจากน้ า
ท่วม ซึ่งปัจจุบันมีถนนทางหลวงเชื่อมต่อกับจังหวัดศรีสะเกษ  อ าเภอทุ่งศรีอุดม และ
อ าเภอบุณฑริก มีสถานที่ส าคัญ เช่น ที่ว่าการอ าเภอ โรงเรียน ร้านค้า วัด ธนาคาร                 
รีสอร์ท โรงหนัง จึงนับได้ว่าตลาดอยู่ในศูนย์กลางของชุมชนเมือง 

ตำรำงที่ 1  แสดงก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม 
สมัยมณฑล

เทศำภิบำล พ.ศ.
2464-2495 

พ.ศ. 2495 พ.ศ. 2499 พ.ศ. 2550 พ.ศ. 
2560 

ถนนน้ ายืน-เดช
อุดม (2214)           
ถนนนาห่อม-เดช
อุดม (2192) 

การสร้างถนน
สายกระโทก-                
เดชอุดม (24) 

การจัดตั้งตลาด        
ตามสุขาภิบาล           
พื้นที่โล่ง/อาคาร
ไม ้

การปรับปรุง
ตลาดสร้างอาคาร
โครงหลังคาเหล็ก 
มีแท่นค้าที่เป็น
ระเบียบ 

การสาน
ต่อการ
ปรับปรุง
ตลาด 

ตลาดสดเทศบาล 1 

ที่มา : ปรับปรุงจากค าสัมภาษณ์เชิงลึก และราชกิจจานุเบกษา พ.ศ. 2495/2499 อ้างใน (สมศรี          
ชัยวณิชยา, 2562 : น.54) 

จากตารางที่  1 แสดงก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสดเทศบาล 1                  
เดชอุดม อ าเภอเมืองเดชอุดมพบว่าตลาดสดที่เกิดขึ้นใน พ.ศ.2499 มีความสัมพันธ์
กับการพัฒนาถนนที่เ ช่ือมกับกรุงเทพฯและเมืองอุบลราชธานีโดยเฉพาะถนน                   
สายกระโทก-เดชอุดม (24) เมื่อสัมภาษณ์คนเก่าแก่ที่อยู่ที่อ าเภอเดชอุดม ได้เล่าให้
ผู้วิจัยฟังว่า แต่เดิมตลาดสดอยู่บริเวณใกล้กับศาลหลักเมือง ซึ่งอยู่ติดกับที่ว่า              
การอ าเภอเดชอุดม จะมีร้านค้าคนจีนตั้งสินค้าวางขาย ซึ่งพื้นที่ ไม่ใหญ่ ต่อมาเมื่อมี
การจัดการสุขาภิบาล พ.ศ. 2499 จึงได้มีการหาพื้นที่ท่ีจะเป็นตลาดสดรองรับชุมชนที่
ขยายตัวเพิ่มขึ้น จึงได้มีการเคลื่อนผู้ค้ามายังพื้นที่ตั้งตลาดสดในปัจจุบัน จากเป็นแผงค้า
ที่มีโครงหลังคาแบบโรงเรือนใหญ่ แผงค้าเป็นเพียงแคร่ไม้ยกพื้น ต่อมาในปี พ.ศ. 
2550 ได้มีโครงการจากเทศบาลเมืองเดชอุดมปรับปรุงให้เป็นโครงสร้างหลังคาเหล็ก 
และมีการจัดแผงค้าตามกรมอนามัย ตลาดสดเทศบาล 1 นี้จึงเป็นแหล่งรวมอาหาร
พื้นบ้าน อาหารปิ้งย่าง  ข้าวเหนียว กับข้าวส าเ ร็จรูป ขนมหวาน กล้วยปิ้ง                    
ขนมจีน รองรับชุมชนเมืองทั้งช่วงเช้า สาย บ่าย และเย็น (สมศรี ชัยวณิชยา, 2562 : 
น.38-39) 

2) ตลำดสดองค์กำรบริหำรส่วนต ำบลโคกช ำแระ 
แผนที่ 3  แสดงที่ตั้งและถนนที่เป็นเส้นทางคมนาคมของอ าเภอทุ่งศรีอุดม 
 

 
ที่มา : “เร่ืองแผนที่แสดงอ าเภอทุ่งศรีอุดม” จาก

 https://www.google.co.th/search?hl=th&tbm=isch&source=hp&b
 iw=1280   สืบค้น  3 มกราคม  พ.ศ.2562 
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ที่มา : ปรับปรุงจากค าสัมภาษณ์เชิงลึก และราชกิจจานุเบกษา พ.ศ. 2495/2499 อ้างใน (สมศรี          
ชัยวณิชยา, 2562 : น.54) 

จากตารางที่  1 แสดงก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสดเทศบาล 1                  
เดชอุดม อ าเภอเมืองเดชอุดมพบว่าตลาดสดที่เกิดขึ้นใน พ.ศ.2499 มีความสัมพันธ์
กับการพัฒนาถนนที่เ ช่ือมกับกรุงเทพฯและเมืองอุบลราชธานีโดยเฉพาะถนน                   
สายกระโทก-เดชอุดม (24) เมื่อสัมภาษณ์คนเก่าแก่ที่อยู่ที่อ าเภอเดชอุดม ได้เล่าให้
ผู้วิจัยฟังว่า แต่เดิมตลาดสดอยู่บริเวณใกล้กับศาลหลักเมือง ซึ่งอยู่ติดกับที่ว่า              
การอ าเภอเดชอุดม จะมีร้านค้าคนจีนตั้งสินค้าวางขาย ซึ่งพื้นที่ ไม่ใหญ่ ต่อมาเมื่อมี
การจัดการสุขาภิบาล พ.ศ. 2499 จึงได้มีการหาพื้นที่ท่ีจะเป็นตลาดสดรองรับชุมชนที่
ขยายตัวเพิ่มขึ้น จึงได้มีการเคลื่อนผู้ค้ามายังพื้นที่ตั้งตลาดสดในปัจจุบัน จากเป็นแผงค้า
ที่มีโครงหลังคาแบบโรงเรือนใหญ่ แผงค้าเป็นเพียงแคร่ไม้ยกพื้น ต่อมาในปี พ.ศ. 
2550 ได้มีโครงการจากเทศบาลเมืองเดชอุดมปรับปรุงให้เป็นโครงสร้างหลังคาเหล็ก 
และมีการจัดแผงค้าตามกรมอนามัย ตลาดสดเทศบาล 1 นี้จึงเป็นแหล่งรวมอาหาร
พื้นบ้าน อาหารปิ้งย่าง  ข้าวเหนียว กับข้าวส าเ ร็จรูป ขนมหวาน กล้วยป้ิง                    
ขนมจีน รองรับชุมชนเมืองทั้งช่วงเช้า สาย บ่าย และเย็น (สมศรี ชัยวณิชยา, 2562 : 
น.38-39) 

2) ตลำดสดองค์กำรบริหำรส่วนต ำบลโคกช ำแระ 
แผนที่ 3  แสดงที่ตั้งและถนนที่เป็นเส้นทางคมนาคมของอ าเภอทุ่งศรีอุดม 
 

 
ที่มา : “เร่ืองแผนที่แสดงอ าเภอทุ่งศรีอุดม” จาก

 https://www.google.co.th/search?hl=th&tbm=isch&source=hp&b
 iw=1280   สืบค้น  3 มกราคม  พ.ศ.2562 
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จากแผนที่ 3 ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ เป็นตลาดที่
ตั้งอยู่ริมถนน 2214  ซึ่งเป็นถนนที่เช่ือมต่อกับอ าเภอน้ ายืน อ าเภอนาจะหลวย และ
อ าเภอบุณฑริก เป็นเส้นทางหลักส าคัญในการเดินทางติดต่อระหว่างจังหวัด อ าเภอ
ช้ันใน และชายแดนของจังหวัดอุบลราชธานี การพัฒนาของตลาดสดองค์การบริหาร
ส่วนต าบลโคกช าแระนั้นมาจากตลาดนัดเพื่อการเกษตร พ.ศ. 2539-2540 ซึ่งยังอยู่ใน
เขตปกครองของอ าเภอเดชอุดม หลังพื้นที่ตลาดนัดเข้าไป ในอดีตบริเวณพื้นที่นี้เคย
เป็นหนองน้ าสาธารณะ เมื่อชุมชนโคกช าแระขยายตัวขึ้น เนื่องจากมีการเปลี่ยนแปลง
เขตปกครองใหม่มาขึ้นกับอ าเภอทุ่งศรีอุดม และมีโครงสร้างการบริหารองค์การ
บริหารส่วนท้องถิ่นต าบลขึ้น 

  ตำรำงที่ 2  แสดงก าเนิดและพฒันาการของตลาดสดอบต.โคกช าแระ 
สมัย

มณฑล
เทศำภิบำล 

พ.ศ. 
2495/2520 

พ.ศ. 2523 พ.ศ. 2544-2545 พ.ศ. 2551-2554 

ถนนน้ ายืน-
เดชอุดม
(2214) 
ถนนนา
ห่อม-          
เดชอุดม 
(2192) 

พ.ศ. 2495 การ
สร้างถนนสาย
กระโทก-เดชอุดม 
(24) ต่อมา พ.ศ. 
2520 มีการ
ปรับปรุงถนนน้ า
ยืน-เดชอุดม 
(2214)       ให้
เป็นถนนลาดยาง  

ตลาดนัดเพื่อ
การเกษตรต าบล
โคกช าแระ          
ริมถนนน้ ายืน-          
เดชอุดม (2214) 

ชาวบ้านและอบต.        
โคกช าแระร่วมกัน   
ปรับพื้นที่หนอง
น้ าสาธารณะให้
เป็นพื้นที่ตลาด
แทนตลาดนัด     
เพื่อการเกษตร            
ต าบลโคกช าแระ 

อบต.โคกช าแระ
เขียนแผนและ
โครงการสร้าง
อาคารตลาดสด
องค์การบริหาร
ส่วนต าบลโคก
ช าแระ พ.ศ. 
2551 และเสร็จ
เป็นอาคาร พ.ศ. 
2554 

       
  ที่มา : ปรับปรุงจากค าสัมภาษณ์เชิงลึก และราชกิจจานุเบกษา พ.ศ. 2495 อ้างใน (สมศร ี  
 ชัยวณิชยา, 2562 : น.93) 

จากตารางที่ 2 แสดงก าเนิดและพัฒนาของตลาดสดองค์การบริหารส่วน
ต าบลโคกช าแระ พบว่าการพัฒนาพื้นท่ีหนองน้ าสาธารณะ จากค าสัมภาษณ์ นายบุญ 
อดีตผู้ใหญ่บ้านโคกช าแระ ให้ข้อมูลว่า หนองน้ าเริ่มไม่สะอาด กอปรกับบริเวณที่เคย
จัดเป็นตลาดชุมชนติดกับโรงเรียนโคกช าแระเริ่มไม่สะดวก จึงได้หารือกับอบต.
ขณะนั้น เพื่อน าเสนอแผนและงบประมาณปรับปรุงหนองน้ าให้เป็นพื้นที่เพื่อการ
พาณิชย์ คือ ท าให้เป็นตลาดสดขึ้นมา สมัยที่ยังไม่มีโครงสร้างอาคารตลาดสด ชาวบ้าน

บางส่วนก็ตั้งแผงค้าริมถนน 2214 ตามแนวที่เป็นตลาดนัดเพื่อการเกษตรแต่เดิม เมื่อ
การปรับพื้นที่และอาคารสร้างเสร็จประมาณ พ.ศ. 2545 ก็เริ่มมีการใช้อาคารเพื่อ
การค้าสืบมาปัจจุบัน แผงค้าของตลาดสดอบต.โคกช าแระจะมีเจ้าหลักประจ า คือ ร้าน
ของช าซึ่งมีแผงค้ามากกว่า 10 แผง เป็นเจ้าใหญ่ประจ าตลาดสด สินค้าท่ีขายนอกจาก
ของช าแล้ว ยังมีพวกปลาสด อาหารแปรรูป อาหารทะเล ผักสดและผลไม้ ผักสดพื้น
ถิ่นประจ าฤดูกาล ส่วนแผงค้าอื่น ๆ ก็เน้นการขายอาหารปรุงสุกช่วงเช้า แต่เน้นผักสด 
หมูสด ปลาสด อาหารพื้นบ้าน ในช่วงบ่าย 15.30-19.00 น.  สินค้าที่น่าจะเป็น
เอกลักษณ์ท้องถิ่น คือ ของสดที่ชาวบ้านแต่ละครัวเรือนน ามาขายให้กับชาวบ้าน
กันเอง ราคาไม่แพง (สมศรี ชัยวณิชยา, 2562 : น.73-75) 

3) ตลำดสดเทศบำลต ำบลบุณฑริก  
 แผนที่ 4  แสดงเส้นทางถนนเช่ือมต่อระหว่างอ าเภอบณุฑริกกับ

จังหวัดอุบลราชธานีในปัจจุบัน                   

 
ที่มา : “แผนที่เส้นทางท่องเท่ียวไปชมกุง้เดินขบวนแก่งล าดวน” จาก 
https://www.kroobannok.com  สืบค้น 3 มกราคม พ.ศ.2562 

จากแผนที่ 4 แสดงที่ตั้งตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก ท าเลที่ตั้งของ
ตลาดอยู่ใจกลางชุมชนต าบลโพนงาม และต าบลบัวงาม ของอ าเภอบุณฑริก อยู่ติด
สะพานโดมน้อยและอยู่ท่ามกลางสถานที่ราชการ โรงเรียน ร้านค้า ร้านอาหาร 
โรงพยาบาล ซึ่งในอดีตพื้นที่ที่เป็นตลาดสดเคยเป็นบ้านพักของสถานีต ารวจของ
อ าเภอ ต่อมาเมื่อมีการปรับปรุงสถานีต ารวจใหม่ จึงได้มีการปรับปรุงบริเวณนี้ให้
กลายเป็นตลาดสดขึ้น และหน่วยงานที่เข้ามาดูแลช่วงแรก ใน พ.ศ. 2499 คือ
สุขาภิบาลอ าเภอบุณฑริก ต่อมาเป็นเทศบาลต าบลบุณฑริก ชุมชนบริเวณตลาดสดอยู่
ติดถนนสาย 2182 ที่เป็นเส้นทางเชื่อมต่อไปยังอ าเภอพิบูลมังสาหาร อ าเภอน้ ายืน ซึ่ง
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บางส่วนก็ตั้งแผงค้าริมถนน 2214 ตามแนวที่เป็นตลาดนัดเพื่อการเกษตรแต่เดิม เมื่อ
การปรับพื้นที่และอาคารสร้างเสร็จประมาณ พ.ศ. 2545 ก็เริ่มมีการใช้อาคารเพื่อ
การค้าสืบมาปัจจุบัน แผงค้าของตลาดสดอบต.โคกช าแระจะมีเจ้าหลักประจ า คือ ร้าน
ของช าซึ่งมีแผงค้ามากกว่า 10 แผง เป็นเจ้าใหญ่ประจ าตลาดสด สินค้าท่ีขายนอกจาก
ของช าแล้ว ยังมีพวกปลาสด อาหารแปรรูป อาหารทะเล ผักสดและผลไม้ ผักสดพื้น
ถิ่นประจ าฤดูกาล ส่วนแผงค้าอื่น ๆ ก็เน้นการขายอาหารปรุงสุกช่วงเช้า แต่เน้นผักสด 
หมูสด ปลาสด อาหารพื้นบ้าน ในช่วงบ่าย 15.30-19.00 น.  สินค้าที่น่าจะเป็น
เอกลักษณ์ท้องถิ่น คือ ของสดที่ชาวบ้านแต่ละครัวเรือนน ามาขายให้กับชาวบ้าน
กันเอง ราคาไม่แพง (สมศรี ชัยวณิชยา, 2562 : น.73-75) 

3) ตลำดสดเทศบำลต ำบลบุณฑริก  
 แผนที่ 4  แสดงเส้นทางถนนเช่ือมต่อระหว่างอ าเภอบณุฑริกกับ

จังหวัดอุบลราชธานีในปัจจุบัน                   

 
ที่มา : “แผนที่เส้นทางท่องเท่ียวไปชมกุง้เดินขบวนแก่งล าดวน” จาก 
https://www.kroobannok.com  สืบค้น 3 มกราคม พ.ศ.2562 

จากแผนที่ 4 แสดงที่ตั้งตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก ท าเลที่ตั้งของ
ตลาดอยู่ใจกลางชุมชนต าบลโพนงาม และต าบลบัวงาม ของอ าเภอบุณฑริก อยู่ติด
สะพานโดมน้อยและอยู่ท่ามกลางสถานที่ราชการ โรงเรียน ร้านค้า ร้านอาหาร 
โรงพยาบาล ซึ่งในอดีตพื้นที่ที่เป็นตลาดสดเคยเป็นบ้านพักของสถานีต ารวจของ
อ าเภอ ต่อมาเมื่อมีการปรับปรุงสถานีต ารวจใหม่ จึงได้มีการปรับปรุงบริเวณนี้ให้
กลายเป็นตลาดสดขึ้น และหน่วยงานที่เข้ามาดูแลช่วงแรก ใน พ.ศ. 2499 คือ
สุขาภิบาลอ าเภอบุณฑริก ต่อมาเป็นเทศบาลต าบลบุณฑริก ชุมชนบริเวณตลาดสดอยู่
ติดถนนสาย 2182 ที่เป็นเส้นทางเชื่อมต่อไปยังอ าเภอพิบูลมังสาหาร อ าเภอน้ ายืน ซึ่ง
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ปัจจุบันหน้าตลาดสดเป็นสถานีรถโดยสารประจ าทาง รถตู้ และรถสองแถวซึ่งวิ่ง
โดยรอบ ดังนั้นสินค้าจากชุมชนนอกอ าเภอและในอ าเภอจึงมีความเป็นท้องถิ่น รวมทั้ง
สินค้าที่มาจากตลาดจุดผ่อนปรนช่องตาอู ของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว   ผู้ค้าสะดวกในการเดินทางและการขนส่งคนและสินค้า  
             ตำรำงที่ 3  แสดงก าเนดิและพัฒนาการของตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก 

พ.ศ. 2495/2499 พ.ศ. 
2502/2510/             
2520-2530 

พ.ศ. 
2532/2535/2542 

พ.ศ. 
2551/2552/2559 

พ.ศ. 2495 การสร้าง
ถนนสายกระโทก-
เดชอุดม (24) กิ่ง
อ าเภอบุณฑริก 
เปลี่ยนเป็น
สุขาภิบาลกิ่งอ าเภอ
บุณฑริก 

พ.ศ. 2502 เกิด
ตลาดสด และมี
อาคารไม้หลังที่ 1 
ปรับปรุงจากสถานี
ต ารวจตระเวน
ชายแดน ตอ่มา
วันที่ 30 กันยายน 
พ.ศ. 2510   เกิด
ตลาดสดสุขาภิบาล           
อ าเภอบุณฑริกเป็น
ทางการ                 
พ.ศ. 2512-2514 
ทหารเข้ามาสร้าง
สะพานข้ามล าโดม
น้อย                  
พ.ศ. 2520 
กระทรวงเกษตรฯ 
ตั้งเกษตรอ าเภอ
บุณฑริก            
พ.ศ. 2520-2530 
โครงการถนนรพช. 
กรป.กลางใน
อ าเภอบุณฑริก 

พ.ศ. 2532 ปรับปรุงถนน           
ทางหลวงจังหวัด 2182 
(นาข่า-บุณฑริก) เป็น
ถนนคอนกรีต ปรับปรุง
ถนนทางหลวงจังหวัด 
2171 (ท่าโพธิ์ศรี-น้ ายืน 
ปรับปรุงถนนทางหลวง
จังหวัด 2172 (ดอนจกิ อ.
พิบูลมังสาหาร-โนนเลียง 
อ.บุณฑริก) ปรับปรุง
ถนนทางหลวงเช่ือมเข้า
เมือง 217 (วารินช า
ราบ-ช่องเม็ก)ปรับปรุง
ถนนทางหลวงจังหวัด 
2222 (โขงเจียม-สะพือ) 
ปรับปรุงถนนทางหลวง
จังหวัด 2248 (ภูมิซ
รอล-บุณฑริก)                                    
พ.ศ. 2535 ปรับปรุง
อาคารหลังที่ 2 ของ
ตลาดสด              
พ.ศ. 2535 มีการเจรจา
กับทางประเทศ
สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชน
ลาว  ในการเปิดพื้นที่จุด

พ.ศ. 2551 ปรับปรุง
อาคารตลาดสดหลังที่ 3              
พ.ศ. 2552 มีการเจรจา  
ด้านกฎหมายเพือ่
พัฒนาพื้นที่ตลาดช่อง
ตาอ ู                           
พ.ศ. 2559 สร้างอาคาร
ตลาดประชารัฐเสร็จ                    
พ.ศ. 2560 ท าให้มีแผง
ค้ารวม 220 ร้าน 
 
 
 
 

พ.ศ. 2495/2499 พ.ศ. 
2502/2510/             
2520-2530 

พ.ศ. 
2532/2535/2542 

พ.ศ. 
2551/2552/2559 

ผ่อนปรนช่องตาอูเพื่อ
เป็นเส้นทางค้าขาย               
พ.ศ. 2542 เปล่ียน
สุขาภิบาล กิ่งอ าเภอ
บุณฑริกเป็น เทศบาล
ต าบลบุณฑริก ส่งผลให้
ตลาดสดสุขาภิบาลกิ่ง
อ าเภอบุณฑริก             
เป็นตลาดสดเทศบาล
ต าบลบุณฑริก 

         
ที่มา : ปรับปรุงจากการเก็บข้อมูลภาคสนาม/เอกสารราชกจิจานุเบกษาที่เกีย่วขอ้ง/ ฐานข้อมูล  
องค์การบริหารส่วนต าบล โพนงามและองค์การบริหารส่วนต าบลบัวงาม (อ้างในสมศรี ชัยวณิชยา, 
2562 : น. 148) 

จากตารางที่ 3 จากการสัมภาษณ์ผู้ดูแลตลาดสดเทศบาลบุณฑริก พบว่าตลาด
สดเทศบาลต าบลบุณฑริกเป็นตลาดที่เกิดขึ้นใน พ.ศ.2510 ภายใต้การดูแลของ
สุขาภิบาลต าบลบุณฑริก การก่อตั้งตลาดสดนั้นเพื่อเป็นการส่งเสริมสนับสนุนเกษตรกรผู้
มีรายได้น้อย และผู้ที่ไม่มีสถานประกอบการ ให้มีสถานที่ในการจ าหน่ายสินค้า เพื่อเพิ่ม
รายได้ให้กับเกษตรกร และผู้ประกอบการค้าขาย นอกจากน้ี การเกิดตลาดในช่วงแรก
นั้น เริ่มต้นประมาณ พ.ศ.2502 จากกลุ่มข้าราชการครู แม่บ้านที่เป็นภรรยาต ารวจ และ
ชาวชุมชนที่ตั้งบ้านเรือนริมถนน 2182 รวมตัวกันตั้งร้านค้าอาหารปรุงสุก ส้มต า ปิ้งย่าง 
ข้าวเหนียว   หน่วยงานราชการต่างๆ ที่ตั้งขึ้น เช่น อ าเภอ สถานีต ารวจตระเวนชายแดน 
บรรดาข้าราชการและคนในชุมชนที่มาท างานต้องท าอาหารมาทานเอง เพราะไม่มี
ร้านอาหารเลย ดังนั้นกลุ่มแม่บ้าน ข้าราชการ และชาวชุมชนจึงตั้งร้านค้าขึ้นใกล้กับ
สถานีต ารวจ ต่อมาเมื่อชุมชนตั้งเป็นสุขาภิบาลจึงมีการจัดตั้งตลาดสดเทศบาลใน พ.ศ.
2510 (สมศรี ชัยวณิชยา, 2562 : น.120-122)  ความทรงจ าของผู้บริหารเทศบาลอ าเภอ
บุณฑริกได้เล่าภาพทรงจ าของชุมชนบุณฑริกที่สะท้อนให้เห็นการเปลี่ยนแปลงตลาดสด
ดังนี ้
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พ.ศ. 2495/2499 พ.ศ. 
2502/2510/             
2520-2530 

พ.ศ. 
2532/2535/2542 

พ.ศ. 
2551/2552/2559 

ผ่อนปรนช่องตาอูเพื่อ
เป็นเส้นทางค้าขาย               
พ.ศ. 2542 เปลี่ยน
สุขาภิบาล กิ่งอ าเภอ
บุณฑริกเป็น เทศบาล
ต าบลบุณฑริก ส่งผลให้
ตลาดสดสุขาภิบาลกิ่ง
อ าเภอบุณฑริก             
เป็นตลาดสดเทศบาล
ต าบลบุณฑริก 

         
ที่มา : ปรับปรุงจากการเก็บข้อมูลภาคสนาม/เอกสารราชกจิจานุเบกษาที่เกีย่วขอ้ง/ ฐานข้อมูล  
องค์การบริหารส่วนต าบล โพนงามและองค์การบริหารส่วนต าบลบัวงาม (อ้างในสมศรี ชัยวณิชยา, 
2562 : น. 148) 

จากตารางที่ 3 จากการสัมภาษณ์ผู้ดูแลตลาดสดเทศบาลบุณฑริก พบว่าตลาด
สดเทศบาลต าบลบุณฑริกเป็นตลาดที่เกิดขึ้นใน พ.ศ.2510 ภายใต้การดูแลของ
สุขาภิบาลต าบลบุณฑริก การก่อตั้งตลาดสดนั้นเพื่อเป็นการส่งเสริมสนับสนุนเกษตรกรผู้
มีรายได้น้อย และผู้ที่ไม่มีสถานประกอบการ ให้มีสถานที่ในการจ าหน่ายสินค้า เพื่อเพิ่ม
รายได้ให้กับเกษตรกร และผู้ประกอบการค้าขาย นอกจากน้ี การเกิดตลาดในช่วงแรก
นั้น เริ่มต้นประมาณ พ.ศ.2502 จากกลุ่มข้าราชการครู แม่บ้านที่เป็นภรรยาต ารวจ และ
ชาวชุมชนที่ตั้งบ้านเรือนริมถนน 2182 รวมตัวกันตั้งร้านค้าอาหารปรุงสุก ส้มต า ปิ้งย่าง 
ข้าวเหนียว   หน่วยงานราชการต่างๆ ที่ตั้งขึ้น เช่น อ าเภอ สถานีต ารวจตระเวนชายแดน 
บรรดาข้าราชการและคนในชุมชนที่มาท างานต้องท าอาหารมาทานเอง เพราะไม่มี
ร้านอาหารเลย ดังนั้นกลุ่มแม่บ้าน ข้าราชการ และชาวชุมชนจึงตั้งร้านค้าขึ้นใกล้กับ
สถานีต ารวจ ต่อมาเมื่อชุมชนตั้งเป็นสุขาภิบาลจึงมีการจัดตั้งตลาดสดเทศบาลใน พ.ศ.
2510 (สมศรี ชัยวณิชยา, 2562 : น.120-122)  ความทรงจ าของผู้บริหารเทศบาลอ าเภอ
บุณฑริกได้เล่าภาพทรงจ าของชุมชนบุณฑริกที่สะท้อนให้เห็นการเปลี่ยนแปลงตลาดสด
ดังนี ้
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...ความทรงจ าของผมชุมชนบุณฑริกเป็นชุมชนเล็ก ๆ 
มี 2 ฟากแม่น้ า สะพานได้สร้างขึ้นประมาณ พ.ศ. 2513-2514 
โดยกรป.กลาง ซึ่งน าทหารเสือพรานจากฐานปฏิบัติการที่น้ า
พอง มาตั้งค่ายทหารที่ค่ายหนองแสง ทหารกลุ่มนี้ได้มาสร้าง
สะพานเพื่อให้สามารถเดินทางไปมาสะดวก ตรงบริเวณตลาดสด
เคยเป็นสถานีต ารวจตระเวนชายแดน ตรงศาลหลักเมืองเป็น
โรงเรียน เป็นบ้านพักข้าราชการ ต่อมาใน พ.ศ. 2536 ไฟได้ไหม้
ส่วนท่ีเป็นโรงเรียน เป็นบ้านพักข้าราชการไปหมด  ปัจจุบันปรับ
เป็นศาลหลักเมือง และสถานีขนส่ง เป็นลานกิจกรรมของอ าเภอ
บุณฑริก  ฝั่งตรงข้ามที่เป็นสถานีต ารวจนั้น ก็จะมีร้านค้าเป็น
แบบง่าย ๆ ประมาณ 10 ร้าน เป็นร้านอาหารปรุงสุกแบบพื้นบา้น 
และร้านขายของเล็ก ๆ  น้อย ๆ เพื่อรองรับข้าราชการ เมื่อชุมชน
ขยายจ านวนประชากรเพิ่มขึ้น เนื่องจากยังมีพื้นที่ให้ท ากิน (ท า
นา) ที่มีความอุดมสมบูรณ์ จึงมีคนจากอ าเภออื่น ๆ  เข้ามาจับจอง
ที่ดินในการท ากิน โดยเริ่มจับจองที่ดินในการท านา ต่อมาเมื่อถึง
สมัยที่รัฐบาลมีนโยบายปลูก มันส าปะหลัง ชาวบ้านก็หันมาท า
ไร่มันส าปะหลังสลับกับการท านา ต่อมาก็เป็นสมัยยางพาราเข้า
มา ชาวบุณฑริกก็ปรับวิถีมาเป็นการท าสวนยางพารา ผสมผสาน
กับการท าไร่อ้อยเสริม ซึ่งบุณฑริกมีตลาดกลางรับซื้อสินค้าข้าว 
ยาง อ้อย     
 ส่วนการคมนาคมนั้น เริ่มตั้งแต่สมัยใช้เกวียน ใช้ม้า 
มาสู่การใช้รถยนต์  ในการเดินทางระหว่างอ าเภอ คือ เดชอุดม
กับบุณฑริก ในสมัยที่ใช้รถยนต์นั้น  จะเป็นรถจิ๊ปเล็ก ๆ ต่อมา
พัฒนาเป็นรถยนต์ 6 ล้อในการบรรทุกคนและสินค้า สินค้าที่น ามา
ค้าขายนั้น ส่วนใหญ่จะมีการซื้อร้านชาวจีนท่ีช่ือว่า ปึงซุนฮวด ท่ี
เดชอุดมมาขายที่บุณฑริกต่อมาชาวตลาดสดบุณฑริกก็ได้มีการ
ซื้อสินค้าจากตลาดสดที่อ าเภอเดชอุดมมาขาย ส่วนที่เป็นของ
สด ของพื้นบ้าน ของป่า ก็จะซื้อสินค้ามาจากชาวลาวที่ข้ามมา
ขายสินค้าผ่านช่องตาอู นอกจากน้ีเมื่อตลาดวาริน              เจรญิ
ศรีเป็นศูนย์กลางตลาดผักสด ผลไม้ สินค้าจากตลาดวารินเจริญ

ศรีได้กลายเป็นแหล่งส่งสินค้าที่ส าคัญมายังตลาดสดบุณฑริก   
ดังนั้นจากที่เล่ามา พัฒนาการของตลาดสดบุณฑริกแบ่งได้ 4 
ช่วง คือ  ช่วงเป็นอาคารไม้ พ.ศ. 2502 ช่วงอาคารปูนหลังแรก 
พ.ศ. 2535 ช่วงอาคารปูนหลังที่สอง พ.ศ. 2551 และช่วงอาคาร
ตลาดประชารัฐ พ.ศ. 2559 จะเห็นได้ว่าเทศบาลต าบลบุณฑริก
ได้มีส่วนเข้ามาพัฒนาตลาดสดให้มีอาคารที่ถาวร และเป็นตลาด
สดส าหรับชาวบุณฑริกท่ีมีคุณภาพ ตามนโยบายของกรมอนามยั 
กระทรวงสาธารณสุข...(ศักดิ์, สัมภาษณ์, 8 กุมภาพันธ์ 2562 
อ้างในสมศรี ชัยวณิชยา, 2562: น.117)   

 ดังนั้นบริเวณตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก จึงเป็นตลาดสดที่ขายสินค้าใน
ท้องถิ่นและสินค้าจากประเทศเพื่อนบ้าน ตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริกเป็นตลาดสด 
ตลาดอาหาร ตลาดเสื้อผ้า และข้าวของเครื่องใช้ทางการเกษตรและในชีวิตประจ าวัน 
สินค้าท่ีเป็นเอกลักษณ์ของตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก คือ สินค้าของป่า เช่น ผัก
พื้นบ้าน เห็ดป่า ผลไม้ป่า ปูภู หอยกระต่าย หอยขม กบ เขียด อึ่ง ปลาสด นอกจากน้ี
ก็ยังมีอาหารประเภทปรุงสุก/ขนมหวาน รองรับผู้ท างานราชการให้จับจ่ายไป
รับประทานท้ังมื้อเช้าและมื้อเย็น 

กล่ำวโดยสรุป การเปลี่ยนโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนภูมิภาค
ที่มีโครงสร้างเป็นการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่นเพิ่มขึ้นมา จึงมีบทบาทในฐานะ
หน่วยงานที่เป็นระบบและกลไก ให้มีการพัฒนาชุมชนเมืองทางกายภาพและ
สิ่งแวดล้อม ซึ่งมีถนน ตลาด อาคาร บ้านเรือน ร้านค้า โรงงานอุตสาหกรรม ที่ต้อง
ผ่านการก ากับและดูแลของโครงสร้างการบริหารส่วนท้องถิ่น ส่วนปัจจัยจากนโยบาย
ของรัฐบาลไทยและสถานการณ์ที่เกิดขึ้นจากประเทศเพื่อนบ้าน ก็มีผลท าให้มีการ
สร้างทางหลวงจังหวัดเช่ือมโยงจากจังหวัดสู่อ าเภอต่ออ าเภอจนจบชายแดน อันส่งผล
ท าให้ประชากรขยายตัว เศรษฐกิจเติบโต ดังนั้นตลาดสด 3 ตลาดในระดับอ าเภอจึง
เกิดขึ้นและมีพัฒนาการสืบเนื่องมาจนถึง ปัจจุบัน  
 4.3 ผู้ค้ำรำยย่อยตลำดสดท้องถิ่นในจังหวัดอุบลรำชธำนี กรณีตลำดสด
เทศบำล 1 เดชอุดม ตลำดสดองค์กำรบริหำรส่วนต ำบลโคกช ำแระ ตลำดสด
เทศบำลต ำบลบุณฑริก      
 การศึกษาผู้ค้ารายย่อยตลาดสดท้องถิ่นในจังหวัดอุบลราชธานี กรณีตลาด
สดเทศบาล 1 เดชอุดม ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ และตลาดสด
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ศรีได้กลายเป็นแหล่งส่งสินค้าที่ส าคัญมายังตลาดสดบุณฑริก   
ดังนั้นจากที่เล่ามา พัฒนาการของตลาดสดบุณฑริกแบ่งได้ 4 
ช่วง คือ  ช่วงเป็นอาคารไม้ พ.ศ. 2502 ช่วงอาคารปูนหลังแรก 
พ.ศ. 2535 ช่วงอาคารปูนหลังที่สอง พ.ศ. 2551 และช่วงอาคาร
ตลาดประชารัฐ พ.ศ. 2559 จะเห็นได้ว่าเทศบาลต าบลบุณฑริก
ได้มีส่วนเข้ามาพัฒนาตลาดสดให้มีอาคารที่ถาวร และเป็นตลาด
สดส าหรับชาวบุณฑริกท่ีมีคุณภาพ ตามนโยบายของกรมอนามยั 
กระทรวงสาธารณสุข...(ศักดิ์, สัมภาษณ์, 8 กุมภาพันธ์ 2562 
อ้างในสมศรี ชัยวณิชยา, 2562: น.117)   

 ดังนั้นบริเวณตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก จึงเป็นตลาดสดที่ขายสินค้าใน
ท้องถิ่นและสินค้าจากประเทศเพื่อนบ้าน ตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริกเป็นตลาดสด 
ตลาดอาหาร ตลาดเสื้อผ้า และข้าวของเครื่องใช้ทางการเกษตรและในชีวิตประจ าวัน 
สินค้าท่ีเป็นเอกลักษณ์ของตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก คือ สินค้าของป่า เช่น ผัก
พื้นบ้าน เห็ดป่า ผลไม้ป่า ปูภู หอยกระต่าย หอยขม กบ เขียด อึ่ง ปลาสด นอกจากน้ี
ก็ยังมีอาหารประเภทปรุงสุก/ขนมหวาน รองรับผู้ท างานราชการให้จับจ่ายไป
รับประทานท้ังมื้อเช้าและมื้อเย็น 

กล่ำวโดยสรุป การเปลี่ยนโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนภูมิภาค
ที่มีโครงสร้างเป็นการบริหารการปกครองส่วนท้องถิ่นเพิ่มขึ้นมา จึงมีบทบาทในฐานะ
หน่วยงานที่เป็นระบบและกลไก ให้มีการพัฒนาชุมชนเมืองทางกายภาพและ
สิ่งแวดล้อม ซึ่งมีถนน ตลาด อาคาร บ้านเรือน ร้านค้า โรงงานอุตสาหกรรม ที่ต้อง
ผ่านการก ากับและดูแลของโครงสร้างการบริหารส่วนท้องถิ่น ส่วนปัจจัยจากนโยบาย
ของรัฐบาลไทยและสถานการณ์ที่เกิดขึ้นจากประเทศเพื่อนบ้าน ก็มีผลท าให้มีการ
สร้างทางหลวงจังหวัดเช่ือมโยงจากจังหวัดสู่อ าเภอต่ออ าเภอจนจบชายแดน อันส่งผล
ท าให้ประชากรขยายตัว เศรษฐกิจเติบโต ดังนั้นตลาดสด 3 ตลาดในระดับอ าเภอจึง
เกิดขึ้นและมีพัฒนาการสืบเนื่องมาจนถึง ปัจจุบัน  
 4.3 ผู้ค้ำรำยย่อยตลำดสดท้องถิ่นในจังหวัดอุบลรำชธำนี กรณีตลำดสด
เทศบำล 1 เดชอุดม ตลำดสดองค์กำรบริหำรส่วนต ำบลโคกช ำแระ ตลำดสด
เทศบำลต ำบลบุณฑริก      
 การศึกษาผู้ค้ารายย่อยตลาดสดท้องถิ่นในจังหวัดอุบลราชธานี กรณีตลาด
สดเทศบาล 1 เดชอุดม ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ และตลาดสด
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เทศบาลต าบลบุณฑริก ผู ้ว ิจ ัยได้ท าการเก ็บข้อม ูลเชิงค ุณภาพโดยใช้ว ิธ ีการ
ประวัต ิศาสตร์บอกเล่า และการเก็บข้อมูลเชิงปริมาณจากแบบสอบถาม ซึ ่ง
ผลการวิจัย* มีดังนี้ 
  4.3.1ก ำเนิดและพัฒนำกำรของผู้ค้ำรำยย่อย  
  อาชีพก่อนมาค้าของผู้ค้ารายย่อยกับสาเหตุที่มาท าการค้า สรุปได้
ดังแผนภูมิ 2, 3 ดังนี้ 
  แผนภูมิที่ 2  อาชีพก่อนมาท าการค้า   

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.220. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
* ผู้วิจัยเลือกผลการศึกษามา 3 ประเด็น จากประเด็นที่ศึกษาในเนื้อหางานวิจัย 11 ประเด็น คือ ที่มาของ

ทุนและขนาดของทุน วงจรชีวิตของผู้ค้ารายย่อยกับการขนส่งสินค้าและปัจจัยที่ส่งผลต่อผู้ค้ารายย่อยเพื่อน าเสนอให้
เห็นก าเนิดและพัฒนาการ รวมทั้งเห็นการปรับตัวของผู้ค้ารายย่อยจาก 3 ตลาด 

       แผนภูมิที่ 3  สาเหตุที่ผูค้้ารายย่อยมาประกอบอาชีพค้าขายในตลาดสด 
            

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.220. 

  
จากแผนภูมิอาชีพก่อนมาท าการค้า และสาเหตุที่ประกอบอาชีพ

ค้าขายในตลาดสด 3 ตลาดข้างต้น ผู้ค้ารายย่อยส่วนใหญ่เป็นเกษตรกรที่เป็นชาวนา 
ชาวไร่ ซึ่งต้องใช้แรงงาน ท่ีดิน ราคาต้นทุนในการท านา ท าไร่ ซึ่งสูงขึ้นในปัจจุบัน 
นอกจากนี้ผู้ที่ไปท างานนอกภาคเกษตร เมื่อพบว่าอาชีพที่ท านั้น   ไม่สามารถมีรายได้
เลี้ยงดูตนเองและครอบครัวดังเดิม จึงกลับมาเริ่มต้นที่บ้านเกิดด้วยประสบการณ์    ใน
การเป็นผู้ค้ารายย่อยในแต่ละตลาด ดังนั้นจึงพบว่าสาเหตุที่ผู้ค้ารายย่อยมาท าการค้าใน
ตลาดสด  โดยส่วนใหญ่คือ เป็นอาชีพที่เบากว่าอาชีพเดิม ซึ่งก็คืออาชีพเกษตรกร อาชีพ
รับจ้างในต่างถิ่น  
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       แผนภูมิที่ 3  สาเหตุที่ผูค้้ารายย่อยมาประกอบอาชีพค้าขายในตลาดสด 
            

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.220. 

  
จากแผนภูมิอาชีพก่อนมาท าการค้า และสาเหตุที่ประกอบอาชีพ

ค้าขายในตลาดสด 3 ตลาดข้างต้น ผู้ค้ารายย่อยส่วนใหญ่เป็นเกษตรกรที่เป็นชาวนา 
ชาวไร่ ซึ่งต้องใช้แรงงาน ท่ีดิน ราคาต้นทุนในการท านา ท าไร่ ซึ่งสูงขึ้นในปัจจุบัน 
นอกจากนี้ผู้ที่ไปท างานนอกภาคเกษตร เมื่อพบว่าอาชีพที่ท านั้น   ไม่สามารถมีรายได้
เลี้ยงดูตนเองและครอบครัวดังเดิม จึงกลับมาเริ่มต้นที่บ้านเกิดด้วยประสบการณ์    ใน
การเป็นผู้ค้ารายย่อยในแต่ละตลาด ดังนั้นจึงพบว่าสาเหตุที่ผู้ค้ารายย่อยมาท าการค้าใน
ตลาดสด  โดยส่วนใหญ่คือ เป็นอาชีพที่เบากว่าอาชีพเดิม ซึ่งก็คืออาชีพเกษตรกร อาชีพ
รับจ้างในต่างถิ่น  
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4.3.2 ที่มำของทุน และขนำดของทุนที่มำท ำกำรค้ำ 
 
   แผนภูมิที่ 4  ที่มาของทุนและขนาดของทุนที่มาท าการค้า 

 
 

ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.221. 
 

แผนภูมิที่ 5  ที่มาของแหล่งเงินทุนซื้อสินค้ารายวันในปัจจุบันของผูค้้า 

  
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.221. 

ที่มาของทุนในการท าการค้าของผู้ค้ารายย่อยทั้ง 3 ตลาด จาก
การสัมภาษณ์ผู้ค้าเชิงคุณภาพ  พบว่ามีความสอดคล้องกับผู้ให้ข้อมูลเชิงปริมาณ 
กล่าวคือ ผู้ค้ารายย่อยทั้งดั้งเดิมที่ค้าขายมาตั้งแต่เริ่มแรกและผู้ค้ารายย่อยใหม่ใน
ปัจจุบัน ต่างใช้เงินทุนท่ีมาจากอาชีพก่อน ๆ มากที่สุด รองลงมาเป็นการกู้ธนาคารทุก
ตลาด ส่วนท่ีมาของทุนในปัจจุบัน พบว่าผู้ค้ารายย่อยน าทุนที่ได้จากก าไรในการค้ามา
ต่อยอดเป็นทุนในการค้าขาย   

ส่วนการใช้เงินลงทุนของผู้ค้ารายย่อยต่อวันเมื่อแรกค้า พบว่า
ผู้ค้ารายย่อยในแต่ละตลาด มีความแตกต่างกัน คือ ตลาดสดเทศบาล 1 เดชอุดม 
ลงทุนเมื่อแรกค้าที่ 1,001-3,000 บาท แต่ปัจจุบัน ลงทุนที่ 2,001-5,000 บาท เพราะ

สินค้าราคาสูงขึ้น และผู้ค้ารายย่อยต้องการขยายการค้า ตลาดสด เทศบาลต าบล
บุณฑริก เมื่อแรกค้าลงทุนที่ 1,001-3,000 บาทมากที่สุด ปัจจุบันลงทุนเพิ่มขึ้นที่ 
2,001- 5,000 บาท แสดงให้เห็นถึงการลงทุนเพื่อการขายสินค้าเพิ่มขึ้น ขณะที่ตลาดสด
องค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ กลับพบว่าผู้ค้ารายย่อยเมื่อแรกค้าลงทุน 1,000 
บาทต่อวันมากที่สุด ปัจจุบันลงทุน  500 บาทลงมามากที่สุด แสดงให้เห็นว่าผู้ค้า
ปรับตัวเองให้สอดคล้องกับปริมาณและความต้องการของผู้ซื้อ และจ านวนร้านค้าที่
เพิ่มขึ้น ดังแผนภูมิที่ 6  

 แผนภูมิที่ 6  การใช้เงินทุนของผู้ค้ารายย่อยต่อวัน 
 

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.222. 

จากการเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพ ผู้วิจัยพบว่าผู้ค้ารายย่อยในตลาด
สดท้องถิ่นในระดับอ าเภอ   ได้สะท้อนให้เห็นถึงการใช้หลักความพอเพียงกับลูกค้า คือ 
ไม่จ าเป็นต้องเอาก าไรมาก และยังต่อรองกับบริษัทซีพีซึ่งเป็นนายทุนใหญ่ที่เข้า
ครอบครองการเลี้ยงหมูได้ เพื่อให้ตนเองเป็นนายทุนน้อยที่เปิดโอกาสให้กับชุมชนได้
บริโภคเนื้อหมูราคาไม่แพง และส่งเสริมให้ชาวบ้านเลี้ยงหมูและน ามาส่งฟาร์มของตน 
ดังกรณีแม่สมบัติ ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ กรณีแม่ประไพร ตลาด
สดเทศบาล 1 เดชอุดม ที่เปลี่ยนอาชีพจากเกษตรกรรมท านาและค้าขายผักสดมาเปิด
ร้านค้าเบ็ดเตล็ดของใช้ในชีวิตประจ าวัน รู้จักเลือกสินค้าจากพ่อค้าส่ง ร้านแมคโคร ที่
ขายส่งในราคาปลีกที่ถูกกว่าท้องตลาดทั่วไป และกรณีนางแต๋ว ตลาดสดเทศบาล 1 
เดชอุดม ที่ประกอบอาชีพท านาเป็นหลัก และมาค้าขายผักพื้นบ้านเป็นอาชีพเสริม 
โดยรับซื้อสินค้าผักพื้นบ้าน ปลาสด ซึ่งเป็นของสดพื้นบ้านจากชาวบ้านในหมู่บ้าน
เดียวกันแล้วน ามาขายในตลาดสด กรณีสิณีกับน้องสาวท่ีค้าขายเนื้อไก่สด อาหารแปร
รูป และของช าเกี่ยวกับอุปกรณ์และเครื่องใช้เบ็ดเตล็ด เมื่อเรียนจบก็มาประกอบอาชีพ
เป็นผู้ค้ารายย่อยต่อจากพ่อแม่ซึ่งมีเครือข่ายการค้ากับแม่ค้าปลีก/ส่งจากตลาดสด
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สินค้าราคาสูงขึ้น และผู้ค้ารายย่อยต้องการขยายการค้า ตลาดสด เทศบาลต าบล
บุณฑริก เมื่อแรกค้าลงทุนที่ 1,001-3,000 บาทมากที่สุด ปัจจุบันลงทุนเพิ่มขึ้นที่ 
2,001- 5,000 บาท แสดงให้เห็นถึงการลงทุนเพื่อการขายสินค้าเพิ่มขึ้น ขณะที่ตลาดสด
องค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ กลับพบว่าผู้ค้ารายย่อยเมื่อแรกค้าลงทุน 1,000 
บาทต่อวันมากที่สุด ปัจจุบันลงทุน  500 บาทลงมามากที่สุด แสดงให้เห็นว่าผู้ค้า
ปรับตัวเองให้สอดคล้องกับปริมาณและความต้องการของผู้ซื้อ และจ านวนร้านค้าที่
เพิ่มขึ้น ดังแผนภูมิที่ 6  

 แผนภูมิที่ 6  การใช้เงินทุนของผู้ค้ารายย่อยต่อวัน 
 

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.222. 

จากการเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพ ผู้วิจัยพบว่าผู้ค้ารายย่อยในตลาด
สดท้องถิ่นในระดับอ าเภอ   ได้สะท้อนให้เห็นถึงการใช้หลักความพอเพียงกับลูกค้า คือ 
ไม่จ าเป็นต้องเอาก าไรมาก และยังต่อรองกับบริษัทซีพีซึ่งเป็นนายทุนใหญ่ที่เข้า
ครอบครองการเลี้ยงหมูได้ เพื่อให้ตนเองเป็นนายทุนน้อยที่เปิดโอกาสให้กับชุมชนได้
บริโภคเนื้อหมูราคาไม่แพง และส่งเสริมให้ชาวบ้านเลี้ยงหมูและน ามาส่งฟาร์มของตน 
ดังกรณีแม่สมบัติ ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ กรณีแม่ประไพร ตลาด
สดเทศบาล 1 เดชอุดม ที่เปลี่ยนอาชีพจากเกษตรกรรมท านาและค้าขายผักสดมาเปิด
ร้านค้าเบ็ดเตล็ดของใช้ในชีวิตประจ าวัน รู้จักเลือกสินค้าจากพ่อค้าส่ง ร้านแมคโคร ที่
ขายส่งในราคาปลีกที่ถูกกว่าท้องตลาดทั่วไป และกรณีนางแต๋ว ตลาดสดเทศบาล 1 
เดชอุดม ที่ประกอบอาชีพท านาเป็นหลัก และมาค้าขายผักพื้นบ้านเป็นอาชีพเสริม 
โดยรับซื้อสินค้าผักพื้นบ้าน ปลาสด ซึ่งเป็นของสดพื้นบ้านจากชาวบ้านในหมู่บ้าน
เดียวกันแล้วน ามาขายในตลาดสด กรณีสิณีกับน้องสาวท่ีค้าขายเนื้อไก่สด อาหารแปร
รูป และของช าเกี่ยวกับอุปกรณ์และเครื่องใช้เบ็ดเตล็ด เมื่อเรียนจบก็มาประกอบอาชีพ
เป็นผู้ค้ารายย่อยต่อจากพ่อแม่ซึ่งมีเครือข่ายการค้ากับแม่ค้าปลีก/ส่งจากตลาดสด
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เทศบาล 1 เดชอุดม ท าให้เกิดการกระจายสินค้าจากต้นทางที่เป็นท้ังนายทุนใหญ่และ
นายทุนน้อยสู่ผู้บริโภคในหมู่บ้านที่ห่างไกลจากตัวจังหวัด ทั้งนี้ผู้ค้ารายย่อยที่
ยกตัวอย่างมาแต่ละตลาดนั้นต่างมีวิธีการในการค้าที่ยืดหยุ่น ให้เครดิตกับผู้ค้าราย
ย่อยด้วยกันเองในตลาดสดและกับผู้ซื้อ (สมศรี ชัยวณิชยา, 2562, อ้างในสุวิทย์                   
ธีรศาศวัต, 2562 น. 50) 

 
4.3.3 วงจรชีวิตของผู้ค้ำกับกำรขนส่งสินค้ำ 

  เมื่อพิจารณาระยะทางของสินค้าของผู้ค้ารายย่อยในตลาดสด
ท้องถิ่นทั้ง 3 ตลาด พบว่าระยะทางสินค้าของผู้ค้าปลีกในแต่ละตลาด ส่วนใหญ่จะมี
ระยะทางใกล้กับตลาดที่ค้ามากที่สุด   ส่วนสินค้าที่มาไกลมักจะเป็นสินค้าที่ไม่สามารถ
ผลิตได้ในท้องถิ่น ทั้งนี้ตลาดสดในระดับอ าเภอ ผู้ค้ารายย่อยมักเป็นเครือข่ายกับตลาด
สดในระดับอ าเภอที่ใช้เส้นทางการคมนาคมเช่ือมต่อกัน จากระยะใกล้ไปสู่ ระยะไกล
จนติดชายแดน อันเป็นการลดต้นทุนค่าขนส่งสินค้าจากต้นทางส่วนใหญ่ ถ้าเป็นผักสด 
ผลไม้สดก็มักจะมีต้นทางจากตลาดวารินเจริญศรีไปสู่ตลาดเทศบาล 1 เดชอุดม 
ปลายทางที่ตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก ซึ่งใช้เส้นทางหลัก 24 และเส้นทางรอง 
2191, 2192, 2182 ส่วนผลผลิตพื้นถิ่นในแต่ละอ าเภอ ตลาดสดท้องถิ่นทั้ง 3 ตลาด
จะเป็นที่รองรับให้ผู้ผลิตซึ่งเป็นผู้ตั้งถิ่นฐานในอ าเภอแต่ละแห่งน าสินค้ามาจ าหน่าย 
ส่วนผู้ค้าประเภทอาหารปรุงสุก/ขนมหวาน พบว่าผู้ค้ารายย่อยมักมีที่พักอยู่ใกล้กับ
ตลาดแต่ละตลาด นิยมใช้รถส่วนตัว (รถยนต์/จักรยานยนต์/รถสามล้อพ่วงข้าง) เป็น
พาหนะในการเดินทางมาค้าขายและขนอุปกรณ์ในการขายสินคา้ และมีรถมาส่งสินคา้
ให้ถึงแผงค้าในแต่ละตลาด    ดังจะพิจารณาได้จากแผนภูมิที่ 7  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนภูมิที่ 7  ที่มาของสินค้าเมื่อแรกค้ากับปัจจุบัน 
 

 
 

ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.225.  
แผนภูมิที่ 8  ระยะทางของการขนส่งสินค้าเมื่อแรกค้ากับปจัจุบัน 

 

 
 

ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.225. 
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แผนภูมิที่ 7  ที่มาของสินค้าเมื่อแรกค้ากับปัจจุบัน 
 

 
 

ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.225.  
แผนภูมิที่ 8  ระยะทางของการขนส่งสินค้าเมื่อแรกค้ากับปจัจุบัน 

 

 
 

ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.225. 
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แผนภูมิที่ 9  การขนส่งสินค้าของผู้ค้ารายย่อย 3 ตลาด เมื่อแรกค้ากับปัจจุบัน 

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.225. 

 
จากแผนภูมิที่ 7, 8, 9 ผู้วิจัยพบว่าจากการเก็บข้อมูลเชิงปริมาณ ผู้ค้าราย

ย่อยในแต่ละตลาดมีเครือข่ายการค้าที่ขนส่งสินค้าจากต้นทางค้าปลีก/ส่ง ต้นทาง
พ่อค้าคนกลางค้าปลีก จัดส่งสินค้าให้กับผู้ค้าในแต่ละตลาด และพบว่าตลาดสด
เทศบาล 1 เดชอุดม มีผู้ค้ารายย่อยท าหน้าท่ีเป็นพ่อค้าคนกลางกระจายสินค้าของตน
ไปยังเครือข่ายตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ และตลาดสดเทศบาล
ต าบลบุณฑริกด้วย ท าให้การขนส่งสินค้ามาจ าหน่ายมีระยะทางที่น้อยลง นอกจากนี้
ผู้ค้ารายย่อย เช่น ผู้ค้ารายย่อยจากตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระน า
สินค้าที่ผลิตเองในครัวเรือนในชุมชนมาจ าหน่าย ตลาดแห่งนี้จึงเป็นตลาดสดระดับ
อ าเภอที่แสดงให้เห็นถึงเกษตรกรในชุมชนได้ใช้ตลาดสดเป็นที่ขายผลผลิตของตนเอง
ที่ผลิตได้จากครัวเรือนและชุมชน ส่วนตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริกซึ่งอยู่ในเขต
ชายแดนประเทศไทย ระยะทางของสินค้ามีทั้งที่มาจากในเมืองอุบลราชธานี ตลาดสด วา
รินเจริญศรี ตลาดสดเทศบาลวารินช าราบ และจากประเทศเพื่อนบ้านซึ่งห่างกัน
ประมาณ 10 กิโลเมตร จึงพบว่าการขนส่งสินค้ามีระยะทางมากกว่าตลาดสดเทศบาล 
1 เดชอุดม และตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ แต่สินค้าที่เป็น
เอกลักษณ์ของท้องถิ่น เช่น ของป่า ได้แก่ เห็ด ปูภู กบ เขียด อึ่ง เปลือกไม้สน 
กระบอง ผักพื้นบ้าน เป็นสินค้าที่มาจากชุมชนภายในเอง และจากประเทศเพื่อน
บ้านที่อยู่ใกล้ประมาณ 10 กิโลเมตร ดังนั้นระยะทางของสินค้าที่น ามาขายในตลาด
สดจึงไม่ได้ส่งผลให้ต้นทุนสูงในการค้าในตลาดสดเทศบาลต าบลบุณฑริก  

 
   

4.3.4 ปัจจัยท่ีส่งผลกระทบต่อผู้ค้ำรำยย่อย 
            ปัจจัยที่ส่งผลกระทบต่อผู้ค้ารายย่อยในแต่ละตลาดที่มาจากร้าน

สะดวกซื้อเซเว่น-อีเลฟเว่น ห้างเทสโก้โลตัส แมคโคร บิ๊กซี และตลาดนัด ผู้วิจัยพบว่า
ผู้ค้ารายย่อยให้ข้อมูลที่สอดคล้องตรงกันว่าร้านค้าจากทุนใหญ่และตลาดนัดไม่มี
ผลกระทบกับการค้าขายในตลาดสดของตน เพราะตลาดสดเป็นตลาดในวิถีชุมชน 
ส่วนร้านค้าของทุนใหญ่และตลาดนั้นเป็นทางเลือกให้กับชุมชน และสินค้าบางอย่าง 
ก็ไม่สามารถค้าขายได้ในร้านสะดวกซื้อ ห้างเทสโก้โลตัส แมคโคร บิ๊กซี ในขณะที่
ตลาดนัดมีผลกระทบบ้าง แต่ผู้ค้ารายย่อยในตลาดนัดก็เป็นลูกค้าจากตลาดสดหลักทัง้ 
3 ตลาด ซึ่งก็ช่วยกระจายสินค้าลงสู่ชาวชุมชนมากขึ้น ดังแผนภูมิที่ 10 แสดงให้เห็น
ว่าไม่มีผลกระทบดังนี้ 

 
  แผนภูมิที่ 10  ปัจจัยที่ส่งผลกระทบต่อยอดขายของผู้ค้ารายย่อย 

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.225. 

 
         การเปลี่ยนแปลงอาชีพของผู้ค้ารายย่อยในแต่ละตลาดที่ศึกษา

ดังกล่าวข้างต้น โดยเฉพาะตัวเลขที่ส่งผลกระทบนั้นในแผนภูมิเลือกตัวเลขร้อยละ
สูงสุด 2 ระดับคือระดับหนึ่งและระดับสองของแต่ละตลาดที่ศึกษา ทั้งนี้ผลสรุปจาก
แผนภูมิสะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงบริบทโครงสร้างท้องถิ่นที่มาจากนโยบาย
ของรัฐบาลที่มีต่อคนในท้องถิ่นใน 3 ต าบล คือ ต าบลเมืองเดช  ต าบลโคกช าแระ 
และต าบลบุณฑริก อันเป็นผลมาจากการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ และเหตุการณ์
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4.3.4 ปัจจัยท่ีส่งผลกระทบต่อผู้ค้ำรำยย่อย 
            ปัจจัยที่ส่งผลกระทบต่อผู้ค้ารายย่อยในแต่ละตลาดที่มาจากร้าน

สะดวกซื้อเซเว่น-อีเลฟเว่น ห้างเทสโก้โลตัส แมคโคร บิ๊กซี และตลาดนัด ผู้วิจัยพบว่า
ผู้ค้ารายย่อยให้ข้อมูลที่สอดคล้องตรงกันว่าร้านค้าจากทุนใหญ่และตลาดนัดไม่มี
ผลกระทบกับการค้าขายในตลาดสดของตน เพราะตลาดสดเป็นตลาดในวิถีชุมชน 
ส่วนร้านค้าของทุนใหญ่และตลาดน้ันเป็นทางเลือกให้กับชุมชน และสินค้าบางอย่าง 
ก็ไม่สามารถค้าขายได้ในร้านสะดวกซื้อ ห้างเทสโก้โลตัส แมคโคร บิ๊กซี ในขณะที่
ตลาดนัดมีผลกระทบบ้าง แต่ผู้ค้ารายย่อยในตลาดนัดก็เป็นลูกค้าจากตลาดสดหลักทัง้ 
3 ตลาด ซึ่งก็ช่วยกระจายสินค้าลงสู่ชาวชุมชนมากขึ้น ดังแผนภูมิที่ 10 แสดงให้เห็น
ว่าไม่มีผลกระทบดังนี้ 

 
  แผนภูมิที่ 10  ปัจจัยที่ส่งผลกระทบต่อยอดขายของผู้ค้ารายย่อย 

 
ที่มา : สมศรี ชัยวณิชยา, 2562:น.225. 

 
         การเปลี่ยนแปลงอาชีพของผู้ค้ารายย่อยในแต่ละตลาดที่ศึกษา

ดังกล่าวข้างต้น โดยเฉพาะตัวเลขที่ส่งผลกระทบนั้นในแผนภูมิเลือกตัวเลขร้อยละ
สูงสุด 2 ระดับคือระดับหนึ่งและระดับสองของแต่ละตลาดที่ศึกษา ทั้งนี้ผลสรุปจาก
แผนภูมิสะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงบริบทโครงสร้างท้องถิ่นที่มาจากนโยบาย
ของรัฐบาลที่มีต่อคนในท้องถิ่นใน 3 ต าบล คือ ต าบลเมืองเดช  ต าบลโคกช าแระ 
และต าบลบุณฑริก อันเป็นผลมาจากการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ และเหตุการณ์
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ทางการเมืองระหว่างประเทศ  ดังจะพบว่าผู้ค้ารายย่อยมีรูปแบบการปรับตัวที่
น่าสนใจ คือ       
  1) คนกับงานอาชีพในชุมชน  ผู้วิจัยพบว่าจากข้อมูลเชิงปริมาณ
และเชิงคุณภาพ อาชีพหลักของชาวบ้าน คือ การท านา ท าไร่ ท าสวนผัก ท าสวน
ยางพารา แต่อาชีพแรกเริ่มค้าหรือในปัจจุบัน    คนในชุมชนยังคงท างานอ่ืน ๆ ด้วย 
ไม่ว่าจะเป็นรับจ้างทั่วไป หรือการเป็นผู้ค้ารายย่อยในตลาดสดในชุมชน อีกทั้งยัง
พบว่าเมื่อไปเป็นแรงงานรับจ้างนอกภาคเกษตรในต่างถ่ิน เมื่อหมดสัญญาการจ้าง
งาน หรือค่าจ้างไม่สามารถมีรายได้มากพอท่ีจะเลี้ยงครอบครัวซึ่งมีค่าใช้จ่ายมากข้ึน
กว่าอดีต คนในแต่ละชุมชนก็กลับมาประกอบอาชีพที่มีในหมู่บ้าน ซึ่งมี 3 ลักษณะ 
คือ ลักษณะท่ี 1 การท านา และท าไร่   มันส าปะหลัง ท าสวนยางพารา ไร่ข้าวโพด 
ปลูกผักสด ผลไม้ ลักษณะที่ 2 การรับจ้างทั่วไป   ทั้งในการเกษตรและนอก
การเกษตร และ ลักษณะที่ 3 การขายผลผลิตจากครัวเรือนที่เป็นผักสวนครัว ผัก
พื้นบ้าน เห็ดในป่าชุมชน ปลาสดจากหนองน้ า การหมักปลาร้า การท าอาหาร            
พื้นถิ่น เป็นต้น        
  2) คนกับวิถีในการบริโภคกับบริบทของสังคมร่วมสมัย   ผู้วิจัย
พบว่าจากข้อมูลของคนในชุมชนแต่ละท้องถิ่นของตลาดที่ศึกษา ยังมีรสนิยมบริโภค
อาหารในพื้นถิ่นตามสภาพภูมินิเวศ การใช้พลังงานยังคงพึ ่งพาพลังงานจาก
ว ัตถ ุด ิบ ในภ ูม ิน ิเ วศ  แม ้ว ่า ร ้านสะดวกซื ้อ  เ ช ่น  เ ซ เ ว ่น -อี เลฟเว่น หรือ
ห้างสรรพสินค้าเทสโก้โลตัส บิ๊กซี จะเข้ามาสู่ชุมชนท้องถิ่นในแต่ละต าบล เพื่อเป็น
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5. บทสรุปและอภิปรำยผล 
การวิจัยเรื่องก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสดท้องถิ่นและผู้ค้ารายย่อย

ในจังหวัดอุบลราชธานี พ.ศ.2562เป็นการศึกษาภายใต้โครงการวิจัยก าเนิดและ
พัฒนาการของตลาดสด ตลาดนัดและผู้ค้ารายย่อยในภาคอีสานเป็นปีที่ 2 ผู้วิจัย
พบว่าก าเนิดและพัฒนาการของตลาดสดท้องถิ ่นและผู ้ค ้ารายย่อยในจังหวัด
อุบลราชธานีนั้นเป็นผลมาจากการเปลี่ยนแปลงของบริบททางสังคมในภาคอีสาน 
โดยเฉพาะนับตั้งแต่ช่วงหลังแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ พ.ศ.2504 มีบริบทส าคัญ
จากสถานการณ์ทางการเมืองระหว่างไทยกับประเทศเพื่อนบ้าน ส่งผลให้รัฐบาลมี
การเปลี่ยนแปลงนโยบายส าคัญ โดยเฉพาะการเน้นการเมืองน าการทหาร การ
เปลี่ยนแปลงสนามรบให้เป็นสนามการค้า กอรปกับการเปลี่ยนแปลงเศรษฐกิจที่
มุ ่งเน้นการค้าเพื่อการส่งออก จ านวนประชากรที่เพิ่มขึ้นจากหลักหมื่น เป็นหลัก
ล้าน* จากที่กลา่วมานีล้้วนเป็นปัจจัยส าคัญที่ส่งผลต่อการปรับปรุงโครงสร้างท้องถิ่น
ให้มีถนนเชื่อมต่อกับเขตระหว่างอ าเภอกับจังหวัด มีโครงสร้างส่วนราชการในการ
เสริมสร้างพัฒนาท้องถิ ่นที ่ชาวชุมชนสามารถเลือกผู้บริหารที่เป็นชาวชุมชนมา
พัฒนาท้องถิ่น ขณะเดียวกันก็ส่งผลให้เกิด “ตลาดสดในท้องถิ่น” ซึ่งเปรียบเสมือน 
“ท้องของชุมชน”เพราะเป็นที่มาของอาหารที่คนในชุมชนต้องบริโภคทุกวัน 
         
นอกจากน้ีการศึกษาผู้ค้ารายย่อยในตลาดสดทั้ง 3 ตลาด คือตลาด ตลาดสดเทศบาล 
1 เดชอุดม ตลาดสดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ ตลาดสดเทศบาลต าบล
บุณฑริก ก็สะท้อนให้เห็นการปรับตัวของผู้ค้ารายย่อยซึ่งเป็นเกษตรกร มาสู่แรงงาน
รับจ้างนอกภาคเกษตร และการปรับตัวเป็นผู ้ค้ารายย่อยในตลาดสด ซึ ่งมี 3 
ลักษณะที่ส าคัญ คือ ลักษณะที่ 1 การท านา และท าไร่                            มัน
ส าปะหลัง ท าสวนยางพารา ไร่ข้าวโพด ปลูกผักสด ผลไม้ ลักษณะที่ 2 การรับจ้าง
ทั่วไป  ทั้งในการเกษตรและนอกการเกษตร และ ลักษณะที่ 3 การขายผลผลิตจาก
ครัวเรือนที่เป็นผักสวนครัว ผักพื้นบ้าน เห็ดในป่าชุมชน ปลาสดจากหนองน้ า               
การหมักปลาร้า การท าอาหารพื้นบ้านการเปลี่ยนแปลงอาชีพทางการค้าของผู้ค้าราย
ย่อยในตลาดสดท้องถิ่นทั้ง 3 ตลาด เป็นเศรษฐกิจท่ีเติบโตจากภายใน (Endogenous) 
สามารถพ่ึงพาตนเองได้ (Self-reliance) หรือพ่ึงพาอาศัยกัน ถือมนุษย์เป็นศูนย์กลาง                  
                                                           

* พ.ศ.2560 จังหวัดอุบลราชธานีมีประชากรจ านวน 1,813,088 คน 
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เป็นเศรษฐกิจที่ให้ความส าคัญกับวิถีชีวิตผู้คนที่มีมิติด้านศีลธรรม และความสัมพันธ์
ระหว่างมนุษย์ (ฉัตรทิพย์ นาถสุภา, 2548, น. 123-124 อ้างถึงใน สุวิดา ธรรมมณี
วงศ์, เรื่องเดียวกัน, น. 1042) แม่ค้ารายย่อยส่วนใหญ่ท้ัง 3 ตลาด ให้ข้อสรุปถึงการ
เข้ามาของร้านสะดวกซื้อ เซเว่น-อีเลฟเว่น เทสโก้โลตัส บิ๊กซี แมคโคร ว่าแทบจะไม่มี
ผลกระทบต่อการเป็นผู้ค้ารายย่อยในตลาดสดทั้ง 3 ตลาดที่ศึกษา เพราะร้านค้าที่มา
จากทุนเหล่านี้ ไม่มีความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ในแบบสังคมชาวบ้านที่มี
ความลื่นไหล ยืดหยุ่น และไม่ได้ท าการค้าเพื่อมุ่งเป้าก าไรเกินทุนอย่างมหาศาล แต่มุ่ง
เป้าในการด ารงอยู่ได้ตามวิถีถิ่นที่ด าเนินในชีวิตประจ าวัน ดังเสียงของผู้ค้ารายย่อยท่ี
สะท้อนการค้าขายของตนนั้น ว่าเพื่อ “เฮ็ดอยู่ เฮ็ดกิน พอกะเทิน” คือ “พออยู่ได้” 
ตามวิถีสังคมและวัฒนธรรมที่ตนด ารงอยู่ การค้าขายในตลาดสดท้องถิ่นที่ศึกษา 
สะท้อนให้เห็นคุณค่าของตลาดสดทั้ง 3 ตลาดนั้น เป็นทางเลือกทางเศรษฐกิจใน
รูปแบบเศรษฐกิจแห่งความพอเพียงเป็นทางเลือกที่ไม่ได้มุ่งเป้าแบบเศรษฐกิจตาม
มาตรฐานสากล แต่เป็นทางเลือกของการด ารงอยู่ตามศักยภาพแห่งวิถีชีวิตของชาว
ชุมชนในท้องถิ่น 
6.ข้อเสนอแนะ 
 6.1 ควรศึกษาระบบและกลไกในการบริหารตลาดสดท้องถิ่นจากองคก์าร
บริหารส่วนท้องถิ่นที่ท าหน้าที่ดูแลและก ากับ เช่น การประชาสัมพันธ์ตลาดสดให้
ชาวชุมชนทราบถึงสินค้าที่เป็นเอกลักษณ์ของตลาดสด 
 6.2 ควรศึกษาระบบอาหารท้องถิ่นและอาหารท่ีน าเข้าจากต่างประเทศว่า
เข้ามาเป็นสินค้าในตลาดสดท้องถิ่นได้อย่างไร อันจะท าให้เห็นภาพบทบาทของ
ตลาดสดกับการเปลี่ยนแปลงอาหารการกินในท้องถิ่นกับสังคมเมือง และสังคม      
โลกาภิวัตน์ 
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ผัน.(นามสมมติ)   สัมภาษณ์, 26 มกราคม 2562.                    
วัฒน์.(นามสมมติ) สัมภาษณ,์ 26 ตุลาคม 2561.                                  
วิไล.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 26 มกราคม 2562.                                     
เสมา.(นามสมมติ) สมัภาษณ์, 26 มกราคม 2562.                                        
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ธิชา.(นามสมมติ) สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                                 
บุญ.(นามสมมติ)  สมัภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                           

เปี่ยม.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                     
พัน.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                           
เพ็ง.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                
ยูร.(นามสมมติ)   สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                       
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สาย.(นามสมมติ)   สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
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น้อย.(นามสมมติ)   สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                          
นุสรา.(นามสมมติ)  สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                                                             
ใบ. (นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                         
แป้น.(นามสมมติ)   สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                    
รศนา.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 16 พฤศจิกายน 2561.                                                  
วรรณ.(นามสมมติ)  สมัภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                
วิ.(นามสมมติ)        สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                               
วีณา.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
ศักดิ์.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 กุมภาพันธ์ 2562.                                                                                       
สมัย.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                                                                
สิณี.(นามสมมติ)     สัมภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                                              
สุชัย.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                                          
สุณา. (นามสมมติ)   สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                        
สุพร.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                          
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เปี่ยม.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                     
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เพ็ง.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                
ยูร.(นามสมมติ)   สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                       
รักษ์.(นามสมมติ) สมัภาษณ์, 23 มกราคม 2562.                                                                                          
ศรี.(นามสมมติ)   สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                        
สมบัติ.(นามสมมติ)  สมัภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.          
สวย. (นามสมมติ)  สมัภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                           
สาย.(นามสมมติ)   สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
สิน.(นามสมมติ)    สัมภาษณ์, 1 ธันวาคม 2561.                                                                                        
สุภา.(นามสมมติ)  สัมภาษณ,์ 1 ธันวาคม 2561.  
ตลำดสดเทศบำลต ำบลบุณฑริก อ ำเภอบุณฑริก จังหวัดอุบลรำชธำนี                
จิม.(นามสมมติ)  สมัภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                                     
จันทร์.(นามสมมติ) สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                    
เดช.(นามสมมติ)   สัมภาษณ์, 7 ธันวาคม 2561.                                                                                      
ทอง. (นามสมมติ)  สัมภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                      
น้อย.(นามสมมติ)   สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                          
นุสรา.(นามสมมติ)  สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                                                             
ใบ. (นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                         
แป้น.(นามสมมติ)   สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                    
รศนา.(นามสมมติ)  สัมภาษณ์, 16 พฤศจิกายน 2561.                                                  
วรรณ.(นามสมมติ)  สมัภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                
วิ.(นามสมมติ)        สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                               
วีณา.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
ศักดิ์.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 กุมภาพันธ์ 2562.                                                                                       
สมัย.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                                                                                                
สิณี.(นามสมมติ)     สัมภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                                              
สุชัย.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                                          
สุณา. (นามสมมติ)   สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                        
สุพร.(นามสมมติ)    สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                          
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โสพิส.(นามสมมติ)   สัมภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2561.                                                                                      
หนูนา.(นามสมมติ)  สมัภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.                                                                                                                                                                    
อนุรักษ์.(นามสมมติ)  สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2561.  
อินเทอร์เน็ต                                                                                                   
ไกด์อุบล.  http://guideubon.com สืบค้นวันท่ี 3 มกราคม พ.ศ.2562                                                                     
ข้อมูล จปฐ. กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย. สืบค้นวันท่ี 14 มีนาคม พ.ศ.
 2562                                         
http://ebmn.cdd.go.th สืบค้นวันท่ี 14 มีนาคม พ.ศ.2562  
ข้อมูลต าบล.http://www.thaitambon.com/tambon  สืบค้นวันท่ี 15 มีนาคม 
 พ.ศ.2562                                                                              
จังหวัดอุบลราชธานี.http://www.ubonratchathani.go.th สืบค้นวันท่ี 15 มีนาคม 
 พ.ศ.2562                                                                      
เทศบาลต าบลบณุฑริก อ าเภอบุณฑริก จังหวัดอุบลราชธานี. 
 http://btr.ueuo.com/his.html สืบค้นวันท่ี 18 มีนาคม พ.ศ. 2562   
ระบบสถิติทางการทะเบียน ส านักบริหารการทะเบียน กรมการปกครอง.  
 http://stat.bora.dopa.go.th สบืค้นวันท่ี 18 มีนาคม พ.ศ. 2562 
ราชกิจจานุเบกษา.  http://www.ratchakitcha.soc.go.th สืบค้นวันท่ี 8 มีนาคม 
 พ.ศ. 2562 
ส านักงานเกษตรอ าเภอทุ่งศรีอุดม.  
 http://thungsiudom.ubonratchathani.doae.go.th สืบค้นวันท่ี 8 
 มีนาคม พ.ศ.2562                 
ส านักงานเกษตรอ าเภอบุณฑริก. http://buntharik.ubonratchathani.doae.go.th   
 สืบค้นวันท่ี 8 มีนาคม พ.ศ.2562                                                                             
องค์การบริหารส่วนต าบลโคกช าแระ (อบต.โคกช าแระ) จังหวัด
 อุบลราชธาน.ีhttp://www.khokchamrae.go.th  สืบค้นวันท่ี 8 
 มีนาคม พ.ศ. 2562                                                                               
องค์การบริหารส่วนต าบลโพนงาม อ าเภอบุณฑริก จังหวัดอุบลราชธานี.  
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ความคิดเห็นของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีต่อพฤติกรรมการ
แก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อ่ืนของเด็กปฐมวัย 

Opinion Personal Involved with Early Childhood Children 
toward Problem Solving of Early Childhood Children 

กรวิภา สรรพกิจจ านง1 
บทคัดย่อ 

 การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาและเปรียบเทียบความคิดเห็นของ
บุคลากรที่เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่น
ของเด็กปฐมวัย จ าแนกตามเพศและบทบาทหน้าท่ี กลุ่มตัวอย่างได้แก่ บุคลากรผู้เกี่ยวข้อง
กับเด็กปฐมวัย โรงเรียนอนุบาลเทพลีลา สังกัดกรุงเทพมหานคร ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 
2562 จ านวน 108 คน ใช้วิธีการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive sampling) 
เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยคือ แบบสอบถามที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น มีค่าความเช่ือมั่น .92 สถิติที่ใช้
ในการวิเคราะห์ข้อมูลได้แก่ ความถี่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ค่าที (t-
test) และการวิเคราะห์ค่าความแปรปรวนทางเดียว (One-Way ANOVA) ผลการวิจัย
พบว่า ความคิดเห็นของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัย โดยภาพรวมและรายด้านอยู่ใน
ระดับมากที่สุดทุกด้าน คือ ด้านการใช้วาจา ด้านการควบคุมอารมณ์ ด้านพฤติกรรมทาง
กาย และด้านการท างานร่วมกับผู้อื่นตามล าดับ 
 บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีเพศต่างกันมีความคิดเห็นโดยภาพรวมและ
รายด้านไม่แตกต่างกัน ส่วนบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีบทบาทหน้าที่ต่างกัน มี
ความคิดเห็นโดยภาพรวมไม่แตกต่างกัน แต่พบความแตกต่างในรายด้าน คือ ด้านการใช้
วาจา พบว่าบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่เป็นนักศึกษา มีค่าคะแนนเฉลี่ย ( 𝑥̅𝑥 = 
5.11) มากกว่าค่าคะแนนเฉลี่ย (𝑥̅𝑥 = 4.32) ของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่เป็น
ผู้ปกครอง 
                                                           
1อาจารย์ประจ าภาควิชาหลักสูตรและการสอน คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัย
รามค าแหง 
Curriculum and Instruction Department, Faculty of Education, 
Ramkhamhaeng University 
 

ค าส าคัญ: ความคิดเห็น/ บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัย/ พฤติกรรมการแก้ปัญหา
ในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย 
 

Abstract 
            This research aims to study and compare opinions of personnel 
involved with kindergarteners, based on their genders and positions 
towards problem solving behaviors for coexistence among  
kindergarteners. The research participants were 130  personnel involved 
with kindergarteners at Anuban Tepleela School in Bangkok during the 
first semester of the academic year 2019 using a purposive sampling. The 
research instrument was a questionnaire with its reliability rate of 0.92. 
The data were statistically analyzed using percentage, mean, standard 
deviation, t-test and one-way anova. The research results show that, in 
terms of personnel’s opinions towards the overall and individual aspect 
of problem-solving, behaviors for coexistence among kindergarteners 
were in high levels in all aspects namely verbal communication, 
emotional control, physical behavior, and coexistence respectively. 
Nevertheless, personnel with different genders  did not express different 
opinions. At the same time, those with different positions also expressed 
their opinions similarly. However, regarding the aspect of verbal 
communication, it was found that for student personnel involving  with 
kindergarteners, their opinions towards the kindergarteners’ problem-
solving behaviors were averagely rated at 5.11 compared with guardians 
of the kindergarteners whose opinions towards their behaviors were 
rated at the level of 4.32. 
Keywords : personnel involving with  kindergarteners and problem-
solving behaviors for coexistence  among  kindergarteners 
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Abstract 
            This research aims to study and compare opinions of personnel 
involved with kindergarteners, based on their genders and positions 
towards problem solving behaviors for coexistence among  
kindergarteners. The research participants were 130  personnel involved 
with kindergarteners at Anuban Tepleela School in Bangkok during the 
first semester of the academic year 2019 using a purposive sampling. The 
research instrument was a questionnaire with its reliability rate of 0.92. 
The data were statistically analyzed using percentage, mean, standard 
deviation, t-test and one-way anova. The research results show that, in 
terms of personnel’s opinions towards the overall and individual aspect 
of problem-solving, behaviors for coexistence among kindergarteners 
were in high levels in all aspects namely verbal communication, 
emotional control, physical behavior, and coexistence respectively. 
Nevertheless, personnel with different genders  did not express different 
opinions. At the same time, those with different positions also expressed 
their opinions similarly. However, regarding the aspect of verbal 
communication, it was found that for student personnel involving  with 
kindergarteners, their opinions towards the kindergarteners’ problem-
solving behaviors were averagely rated at 5.11 compared with guardians 
of the kindergarteners whose opinions towards their behaviors were 
rated at the level of 4.32. 
Keywords : personnel involving with  kindergarteners and problem-
solving behaviors for coexistence  among  kindergarteners 
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บทน า 
 จากสภาพสังคมปัจจุบันที่เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็วด้วยเทคโนโลยีและ
การสื่อสารที่ตอบสนองการด าเนินชีวิตผู้คนในสังคมให้ได้รับความสะดวก รวดเร็วใน
ยุคอินเตอร์เน็ตความเร็วไร้สาย การอบรมเลี้ยงดูเด็กท้ังที่บ้านและโรงเรียน ผู้ปกครอง
และครูตลอดจนผู้เกี่ยวข้องในการพัฒนาเด็กปฐมวัยจะต้องยอมรับว่า เราไม่สามารถ
เลี้ยงดูเด็กในแบบเดิมที่เคยถูกพ่อแม่เลี้ยงดูในอดีตได้อีกต่อไป (เกศรินธร ทารี, 2560) 
ซึ่งเยาวชนรุ่นใหม่ที่จะมาพร้อมกับการเปลี่ยนแปลงของสังคม คือเยาวชนรุ่น 
Generation Alpha (เจเนอเรช่ันอัลฟ่า) เป็นเด็กอนุบาลรุ่นลูกของ Gen y และ z ที่
เกิดจากพ่อแม่อายุมาก มีลูกน้อย มีเงินทองไม่ต้องดิ้นรนมากๆ เท่ารุ่นอื่น จับ
อุปกรณ์ดิจิทอล สัมผัสเทคโนโลยีตั้งแต่เกิด อยู่ ในสังคมแบบทุนนิยม มีแนวโน้มจะ
เป็นคนวัตถุนิยม เบื่อง่ายและมีความอดทนต่ า นิยมความรวดเร็วทันใจจนมีคนนิยาม
เด็กในยุคนี้ว่า The Ipad Generation ซึ่งเราไม่สามารถปฏิเสธได้ว่าโลกก าลัง
เปลี่ยนไป ในแนวทางของดิจิทอล (สุริยเดว ทรีปาตี.2562:online) ดังนั้นแนวทางใน
การอบรมเลี้ยงดูเด็กปฐมวัย จึงควรต้องติดอาวุธทางปัญญาให้เป็นเครื่องมือในการ
ด าเนินชีวิตอย่างมีความสุข เด็กจึงควรได้รับการอบรมเลี้ยงดูให้รู้จักวิธีการแก้ปัญหา
ให้สามารถปรับตัวอยู่ร่วมกับผู้อื่นได้ เช่น มีความคิดสร้างสรรค์ คิดบวก มีเหตุผลตาม
ความเป็นจริงของชีวิต มีคุณธรรมจริยธรรม ซึ่งครูและผู้ปกครองจะต้องอบรมให้เด็ก
ปฐมวัยมีจิตส านึก โดยเป็นตัวแบบที่ดี อบรมเลี้ยงดูด้วยความรักความเข้าใจ มีทักษะ
การสื่อสาร การแก้ปัญหาในทางบวก (วรนาท รักสกุลไทย, 2558) ผู้วิจัยจึงมีความ
สนใจที่จะท าการศึกษาในเรื่องดังกล่าวเพื่อเป็นแนวทางและประโยชน์ในการพัฒนา
เด็กปฐมวัย โดยให้บุคลากรผู้เกี่ยวข้องในการอบรมเลี้ยงดูเด็กปฐมวัยได้มีส่วนร่วมใน
การแสดงความคิดเห็น ผลการวิจัยจะเป็นข้อมูลและประโยชน์ในการน าไปใช้เพื่อ
เสริมสร้างพัฒนาการทางสังคมเด็กปฐมวัยให้สามารถเรียนรู้พฤติกรรมการแก้ปัญหา
ในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นในสังคมได้อย่างเป็นสุข 
 
วัตถุประสงค์  

1. เพื่อศึกษาระดับความคิดเห็นของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มี
ต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย ใน
ด้านพฤติกรรมทางกาย ด้านการใช้วาจา ด้านการควบคุมอารมณ์ และ
ด้านการท างานร่วมกับผู้อื่น 

2. เพื่อเปรียบเทียบความคิดเห็นของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่
มีต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย 
จ าแนกตามเพศและบทบาทหน้าท่ี 

วิธีด าเนินการวิจัย 
 ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัย จ านวน 
150 คน จากโรงเรียนอนุบาลเทพลีลา สังกัดกรุงเทพมหานคร 
 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย ได้แก ่บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัย จาก
โรงเรียนอนุบาลเทพลีลา สังกัดกรงุเทพมหานคร ซึ่งก าหนดขนาดของกลุ่มตัวอย่าง
โดยใช้ตารางเครจซี่และมอร์แกน (Krejcie & Morgan) ที่ได้มาจากการเลือกกลุ่ม
ตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive sampling) และได้กลุ่มตัวอย่าง จ านวน 108 คน 
โดยมตีัวแปรที่ใช้ในการวิจัย ดังน้ี 
 1. ตัวแปรต้น ได้แก่ เพศและบทบาทหน้าที่ของบุคลากรผูเ้กี่ยวข้อง จ าแนก
เป็น ผู้ปกครอง, ครู และนักศึกษา 
 2. ตัวแปรตาม ได้แก่ ระดับความคิดเห็นของบุคลากรผูเ้กี่ยวข้องกับเด็ก
ปฐมวัยท่ีมีต่อพฤติกรรมการแก้ปญัหาในการอยูร่่วมกับผู้อื่นของเดก็ปฐมวัย 4 ด้าน 
คือ 
  1) ด้านพฤติกรรมทางกาย 
  2) ด้านการใช้วาจา 
  3) ด้านการควบคุมอารมณ ์
  4) ด้านการท างานร่วมกับผู้อื่น 
เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
 เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยครั้งนี้เป็นแบบสอบถามที่ผู้วิจยัสร้างขึ้นโดยมี
ขั้นตอนการสร้าง พัฒนาและปรับปรุงเครื่องมือ ดังนี ้
 1. สร้างเครื่องมือเป็นแบบสอบถาม แบ่งออกเป็น 3 ตอน 
  ตอนที่ 1 เป็นแบบสอบถามแบบส ารวจรายการ (check list) 
จ านวน 2 ข้อ สอบถาม เพศ บทบาทหน้าท่ีผู้เกี่ยวข้องของผู้ตอบแบบสอบถาม 
  ตอนที่ 2 เป็นแบบสอบถามมาตราส่วนประมาณค่า (Rating 
Scale) มี 5 ระดับ คือ มากท่ีสดุ มาก ปานกลาง น้อย น้อยที่สุด จ านวน 22 ข้อ 
  ตอนที่ 3 เป็นแบบสอบถามแสดงความคิดเห็น จ านวน 4 ข้อ 
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2. เพื่อเปรียบเทียบความคิดเห็นของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่
มีต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย 
จ าแนกตามเพศและบทบาทหน้าท่ี 

วิธีด าเนินการวิจัย 
 ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัย จ านวน 
150 คน จากโรงเรียนอนุบาลเทพลีลา สังกัดกรุงเทพมหานคร 
 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย ได้แก ่บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัย จาก
โรงเรียนอนุบาลเทพลีลา สังกัดกรงุเทพมหานคร ซึ่งก าหนดขนาดของกลุ่มตัวอย่าง
โดยใช้ตารางเครจซี่และมอร์แกน (Krejcie & Morgan) ที่ได้มาจากการเลือกกลุ่ม
ตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive sampling) และได้กลุ่มตัวอย่าง จ านวน 108 คน 
โดยมตีัวแปรที่ใช้ในการวิจัย ดังน้ี 
 1. ตัวแปรต้น ได้แก่ เพศและบทบาทหน้าที่ของบุคลากรผูเ้กี่ยวข้อง จ าแนก
เป็น ผู้ปกครอง, ครู และนักศึกษา 
 2. ตัวแปรตาม ได้แก่ ระดับความคิดเห็นของบุคลากรผูเ้กี่ยวข้องกับเด็ก
ปฐมวัยท่ีมีต่อพฤติกรรมการแก้ปญัหาในการอยูร่่วมกับผู้อื่นของเดก็ปฐมวัย 4 ด้าน 
คือ 
  1) ด้านพฤติกรรมทางกาย 
  2) ด้านการใช้วาจา 
  3) ด้านการควบคุมอารมณ ์
  4) ด้านการท างานร่วมกับผู้อื่น 
เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
 เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยครั้งนี้เป็นแบบสอบถามที่ผู้วิจยัสร้างขึ้นโดยมี
ขั้นตอนการสร้าง พัฒนาและปรับปรุงเครื่องมือ ดังนี ้
 1. สร้างเครื่องมือเป็นแบบสอบถาม แบ่งออกเป็น 3 ตอน 
  ตอนที่ 1 เป็นแบบสอบถามแบบส ารวจรายการ (check list) 
จ านวน 2 ข้อ สอบถาม เพศ บทบาทหน้าท่ีผู้เกี่ยวข้องของผู้ตอบแบบสอบถาม 
  ตอนที่ 2 เป็นแบบสอบถามมาตราส่วนประมาณค่า (Rating 
Scale) มี 5 ระดับ คือ มากท่ีสดุ มาก ปานกลาง น้อย น้อยที่สุด จ านวน 22 ข้อ 
  ตอนที่ 3 เป็นแบบสอบถามแสดงความคิดเห็น จ านวน 4 ข้อ 
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 2. น าแบบสอบถามที่สร้างขึ้นไปให้ผู้เชี่ยวชาญ จ านวน 3 คน ตรวจสอบ
โดยผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความเทีย่งตรงตามเนื้อหา (Validity) ใช้ดัชนีความ
สอดคล้อง (Index of Congruence : IOC)  
 ถ้าดัชนีความสอดคล้องตั้งแต่ 0.5 ขึ้นไป ถือว่าข้อค าถามอยู่ในเกณฑใ์ช้ได้ 
ถ้าต่ ากว่าน้ันจะน ามาปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะจากผูเ้ชี่ยวชาญ 
 3. คัดเลือกข้อค าถามใบแบบสอบถาม จ านวน 22 ข้อ ที่มีค่า IOC ตั้งแต่ 
0.5 ขึ้นไป มาสร้างเป็นแบบสอบถามฉบับจริง จ านวน 22 ข้อ ในด้านต่างๆ ดังนี้ 
  1) ด้านพฤติกรรมทางกาย  มีจ านวน 5 ข้อ 
  2) ด้านการใช้วาจา   มีจ านวน 5 ข้อ 
  3) ด้านการควบคุมอารมณ ์  มีจ านวน 6 ข้อ 
  4) ด้านการท างานร่วมกับผู้อื่น มีจ านวน 6 ข้อ 
 4. น าแบบสอบถามที่ปรับปรุงแล้วมาหาค่าความเช่ือมั่น (Reliability) โดย
การหาค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟ่า (Alpha coefficient) ตามวิธีการของครอนบาค 
(Cronbach) ได้ค่าความเช่ือมั่นของแบบสอบถามเท่ากับ 0.92 
 5. น าแบบสอบถามฉบับสมบูรณ์ไปใช้กับกลุ่มตัวอย่างและด าเนินการเก็บ
รวบรวมข้อมลู ในระหว่างวันท่ี 19 – 21 มิถุนายน 2562 
 
สถิติและการวิเคราะห์ข้อมูล ในการวิเคราะห์ข้อมูล ใช้สถิติดังต่อไปนี้ 

1. การหาค่าความเชื่อมั่นของแบบสอบถามใช้ค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟ่า 
(Alpha Coefficient) 

2. หาค่าสถานภาพส่วนบุคคลใช้ความถี่ ร้อยละ 
3. หาค่าความคิดเห็นของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวยั ใช้ค่าเฉลี่ย 

(Mean) 
4. เปรียบเทียบความคิดเห็นของบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัย ใช้ t-

test เมื่อเปรียบเทียบตัวแปรเพียง 2 ตัว แต่ตัวแปร 3 ตัวใช้ One way Analysis of 
Variance เมื่อพบความแตกต่างอย่างมีนัยส าคญัทางสถิติทีร่ะดับ .05 จึงน าค่า
คะแนนเฉลีย่เป็นรายคู่ไปท าการทดสอบโดยวิธีเชฟเฟ ่
 
 
 

ผลการวิจัย 
 - ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง (ร้อยละ 74.3) ที่มีบทบาท
หน้าที่เป็นผู้ปกครอง (ร้อยละ 54.8) รองลงมา คือ นักศึกษา (ร้อยละ 35.6) และครู 
(ร้อยละ 9.6) 
 - ผลการวิเคราะห์พบว่า กลุ่มตัวอย่างที่มีระดับความคิดเห็นต่อพฤติกรรม 
การแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย โดยภาพรวมและรายด้านอยู่ใน
ระดับมากท่ีสุดทุกด้าน โดยด้านท่ีมีค่าเฉลี่ยสงูสุดคือ ด้านการใช้วาจา ด้านการควบคุม
อารมณ์ ด้านพฤติกรรมทางกาย และด้านการท างานร่วมกับผู้อื่นตามล าดับ 
 - ผลการวิจัยเมื่อจ าแนกเป็นรายด้าน พบว่า  
  1. ด้านพฤติกรรมทางกาย กลุ่มตัวอย่างมีความคิดเห็นโดย
ภาพรวมและรายข้ออยู่ในระดับมากที่สุดทุกข้อ และเมื่อพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่า 
ค่าเฉลี่ยสูงสุด คือ ข้อควรส่งเสริมให้เด็กปฐมวัยมีสุขภาพที่ดี มีการแต่งกายที่สะอาด
เหมาะสมกับสถานท่ี และสถานการณ์ต่างๆ ผู้ใหญ่ควรเป็นตัวอย่างท่ีดีในการแต่งกาย
ที่เหมาะสม (𝑥̅𝑥 = 4.62) และค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ ข้อเมื่อพบเห็นความรุนแรงในการใช้
ก าลังการทะเลาะกัน ควรเข้าไปห้ามปรามและป้องกันไม่ให้แต่ละฝ่าย มากกว่าการ
เอาชนะกันด้วยการใช้ความรุนแรง (𝑥̅𝑥 = 4.47)  
  2. ด้านการใช้วาจา กลุ่มตัวอย่างที่มีความคิดเห็นโดยภาพรวมอยู่
ในระดับมากท่ีสุด และเมื่อพิจารณาเป็นรายข้อพบว่าค่าเฉลีย่สูงสดุ คือ ข้อเด็กปฐมวัย
ควรรู้จักฝึกการใช้ค าพูดที่สุภาพเหมาะสมเมื่ออยู่ร่วมกับผู้อื่น เช่น สวัสดี ขอบคุณ ขอ
โทษ ค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากท่ีสุด (𝑥̅𝑥 = 4.6) และค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ ข้อเด็กปฐมวัยที่
พูดค าหยาบ ผู้ใหญ่อาจต้องเฉยไม่โต้ตอบหรือดุด่า การสอนเด็กทางอ้อมคือ การเป็น
แบบอย่างที่ดีในการใช้ค าพูดที่ไพเราะเหมาะสมแทนการใช้ค าหยาบของเด็ก ค่าเฉลี่ย
อยู่ในระดับมาก (𝑥̅𝑥 = 3.7)  
  3. ด้านการควบคุมอารมณ์ กลุ่มตัวอย่างที่มีความคิดเห็นโดยภาพ
รวมอยู่ในระดับมากที่สุด และเมื่อพิจารณาเป็นรายข้อพบว่าค่าเฉลี่ยสูงสุด คือ ข้อเด็ก
ปฐมวัยควรได้รับการดูแลจากบุคคลที่ใจดี มีเมตตา ไม่ท าให้เด็กรู้สึกกลัว ซึ่งจะ
ก่อให้เกิดภาวะการซึมเศร้าและเจ็บป่วยตามมา ค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด (𝑥̅𝑥 = 
4.7) และค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ ข้อควรสอนให้เด็กเรียนรู้วิธีการแก้ไขอารมณ์ทางด้านลบ 
โดยการแสดงออกทางพฤติกรรมอื่นที่เหมาะสมแทน เช่น การออกก าลังกาย การปลูก
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ผลการวิจัย 
 - ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง (ร้อยละ 74.3) ที่มีบทบาท
หน้าที่เป็นผู้ปกครอง (ร้อยละ 54.8) รองลงมา คือ นักศึกษา (ร้อยละ 35.6) และครู 
(ร้อยละ 9.6) 
 - ผลการวิเคราะห์พบว่า กลุ่มตัวอย่างที่มีระดับความคิดเห็นต่อพฤติกรรม 
การแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย โดยภาพรวมและรายด้านอยู่ใน
ระดับมากท่ีสุดทุกด้าน โดยด้านท่ีมีค่าเฉลี่ยสงูสุดคือ ด้านการใช้วาจา ด้านการควบคุม
อารมณ์ ด้านพฤติกรรมทางกาย และด้านการท างานร่วมกับผู้อื่นตามล าดับ 
 - ผลการวิจัยเมื่อจ าแนกเป็นรายด้าน พบว่า  
  1. ด้านพฤติกรรมทางกาย กลุ่มตัวอย่างมีความคิดเห็นโดย
ภาพรวมและรายข้ออยู่ในระดับมากที่สุดทุกข้อ และเมื่อพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่า 
ค่าเฉลี่ยสูงสุด คือ ข้อควรส่งเสริมให้เด็กปฐมวัยมีสุขภาพที่ดี มีการแต่งกายที่สะอาด
เหมาะสมกับสถานท่ี และสถานการณ์ต่างๆ ผู้ใหญ่ควรเป็นตัวอย่างท่ีดีในการแต่งกาย
ที่เหมาะสม (𝑥̅𝑥 = 4.62) และค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ ข้อเมื่อพบเห็นความรุนแรงในการใช้
ก าลังการทะเลาะกัน ควรเข้าไปห้ามปรามและป้องกันไม่ให้แต่ละฝ่าย มากกว่าการ
เอาชนะกันด้วยการใช้ความรุนแรง (𝑥̅𝑥 = 4.47)  
  2. ด้านการใช้วาจา กลุ่มตัวอย่างที่มีความคิดเห็นโดยภาพรวมอยู่
ในระดับมากท่ีสุด และเมื่อพิจารณาเป็นรายข้อพบว่าค่าเฉลีย่สูงสดุ คือ ข้อเด็กปฐมวัย
ควรรู้จักฝึกการใช้ค าพูดที่สุภาพเหมาะสมเมื่ออยู่ร่วมกับผู้อื่น เช่น สวัสดี ขอบคุณ ขอ
โทษ ค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากท่ีสุด (𝑥̅𝑥 = 4.6) และค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ ข้อเด็กปฐมวัยที่
พูดค าหยาบ ผู้ใหญ่อาจต้องเฉยไม่โต้ตอบหรือดุด่า การสอนเด็กทางอ้อมคือ การเป็น
แบบอย่างที่ดีในการใช้ค าพูดที่ไพเราะเหมาะสมแทนการใช้ค าหยาบของเด็ก ค่าเฉลี่ย
อยู่ในระดับมาก (𝑥̅𝑥 = 3.7)  
  3. ด้านการควบคุมอารมณ์ กลุ่มตัวอย่างที่มีความคิดเห็นโดยภาพ
รวมอยู่ในระดับมากที่สุด และเมื่อพิจารณาเป็นรายข้อพบว่าค่าเฉลี่ยสูงสุด คือ ข้อเด็ก
ปฐมวัยควรได้รับการดูแลจากบุคคลที่ใจดี มีเมตตา ไม่ท าให้เด็กรู้สึกกลัว ซึ่งจะ
ก่อให้เกิดภาวะการซึมเศร้าและเจ็บป่วยตามมา ค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด (𝑥̅𝑥 = 
4.7) และค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ ข้อควรสอนให้เด็กเรียนรู้วิธีการแก้ไขอารมณ์ทางด้านลบ 
โดยการแสดงออกทางพฤติกรรมอื่นที่เหมาะสมแทน เช่น การออกก าลังกาย การปลูก

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 215



ต้นไม้ การให้อาหารสัตว์เลี้ยง หรือไปท ากิจกรรมอื่นที่เบี่ยงเบนความสนใจจาก
สิ่งแวดล้อมเดิม ไม่แก้ปัญหาโดยใช้ความรุนแรง ค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมาก (𝑥̅𝑥 = 4.39) 
  4. ด้านการท างานร่วมกับผู้อื่น กลุ่มตัวอย่างมีความคิดเห็นโดย
ภาพรวมอยู่ในระดับมากที่สุด และเมื่อพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่าค่าเฉลี่ยสูงสุดคือ 
ข้อเด็กปฐมวัยควรได้รับการฝึกให้อยู่ร่วมกับผู้อื่นอย่างมีวินัย เช่น การรักษาความ
สะอาด การตรงต่อเวลา ความซื่อสัตย์และรับผิดชอบ ผู้ใหญ่ควรเป็นแบบอย่างที่ดีใน
พฤติกรรมดังกล่าว ค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากท่ีสุด (𝑥̅𝑥 = 4.7) ค่าเฉลี่ยต่ าสุดคือ ข้อควร
เปิดโอกาสให้เด็กปฐมวัยได้เล่นและท างานกับเพื่อนอย่างเป็นอิสระ โดยที่ผู้ใหญ่ไม่
ควรเข้าไปควบคุมก ากับดูแลโดยตลอด เพื่อให้เด็กรู้จักการแก้ปัญหาและเรียนรู้การ
ปรับตัวในการอยู่ร่วมกับผู้อื่น ค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมาก (𝑥̅𝑥 = 4.31) 
 ส าหรับข้อเสนอแนะในด้านต่างๆ กลุ่มตัวอย่างมีความคิดเห็นและมี
ข้อเสนอแนะว่า  
 ด้านพฤติกรรมทางกาย เด็กปฐมวัยควรได้รับการเอาใจใส่ในเรื่องการแต่ง
กายให้สะอาด และเหมาะสมกับกาลเทศะ และสถานที่ ควรมีบุคลิกภาพท่ีดี ควรฝึก
การไหว้ให้สวยงาม มีกิริยามารยาทท่ีเรียบร้อยตามแบบอย่างวัฒนธรรมไทย 
 ด้านการใช้วาจา เด็กปฐมวัยควรรู้จักการใช้วาจาที่สุภาพเรียบร้อยกับผู้อื่น 
ใช้ค าพูดที่ไพเราะ มีหางเสียงและค าลงท้าย การใช้สรรพนามเรียกเพื่อนหรอืผู้อื่น ควร
สุภาพไม่หยาบคาย นอกจากนี้ไม่ควรใช้วาจาในการพูดคุยเสียงดังจนเป็นการรบกวน
ผู้อื่น ผู้ใหญ่ควรเป็นแบบอย่างท่ีดีในการใช้วาจาท่ีสุภาพ ไพเราะ 
 ด้านการควบคุมอารมณ์ ควรฝึกให้เด็กมีอารมณ์ที่ดี แจ่มใส รักโรงเรียน 
และมองโลกในแง่ดี ผู้ใหญ่ควรเป็นตัวอย่างที่ดีในเรื่องการควบคุมอารมณ์ เมื่อโกรธ
ควรพูดเบาๆ และให้เหตุผล พูดคุยกับเด็กให้เข้าใจว่าอะไรถูก – ผิด และควรแก้ไข
อย่างไร ไม่ควรเอาแต่ใจตัวเองหรือโมโหง่าย 
 ด้านการท างานร่วมกับผู้อื่น ควรฝึกให้เด็กรู้จักการแบ่งปัน รู้จักให้ความ
ร่วมมือกับผู้อื่น โรงเรียนควรมีกิจกรรมสนุกสนานให้เด็กมีส่วนร่วม ฝึกการมีมนุษย
สัมพันธ์ที่ดีกับผู้อื่น เด็กท่ีกล้าคิดกล้าแสดงออก ผู้ใหญ่ควรรับฟังความคิดเห็นของเด็ก 
และให้ข้อแนะน าในทางที่เหมาะสม 
 
 
 

การอภิปรายผล 
 1. กลุ่มตัวอย่างมีระดับความคิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่
ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย โดยภาพรวมและรายด้านอยู่ในระดับมากที่สุด คือ ด้าน
การใช้วาจา ด้านการควบคุมอารมณ์ ด้านการประพฤติทางกายและด้านการท างาน
ร่วมกับผู้อื่นตามล าดับ สอดคล้องกับพระคติธรรมที่สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ 
(อัมพร อมพฺโร) สมเด็จพระสังฆราชได้ประทานโอวาทไว้ว่า ประชาชนควรตั้งปณิธาน
การด าเนินการใช้ชีวิตด้วย “ปิยวาจา” เป็นหลักในการอยู่ร่วมกันในสังคม โดยพูดจา
กันด้วยถ้อยค าที่ไพเราะ อ่อนหวาน จริงใจ ไม่พูดหยาบคาย พูดแต่สิ่งที่เป็นประโยชน์ 
เหมาะสมกับกาลเทศะ เพื่อความผาสุก ร่วมเย็นของตนเอง ครอบครัว ชุมชนและ
สังคม เนื่องจากสังคมในปัจจุบันผู้คนสามารถเจรจาติดต่อกันผ่านการสื่อสาร
อันรวดเร็ว ง่ายดายด้วยเทคโนโลยี ย่อมท าให้วจีทุจริต ปรากฏอย่างกว้างขวาง เช่น 
ค าเท็จ ค าหยาบ ค าส่อเสียด ล้วนเป็นสาเหตุใหญ่ของการวิวาทบาดหมาง (เดลินิวส์, 
16 กรกฎาคม 2562) 
 การใช้วาจา เจรจาสื่อสารกันจึงมีความส าคัญที่สุดในการอยู่ร่วมกันอย่าง
สันติของมนุษย์ จึงควรปลูกฝังให้เยาวชนได้รับการอบรม ฝึกฝน การใช้วาจาทางบวก 
เพื่อสื่อสารกับผู้อื่นในสังคมตั้งแต่ในระดับปฐมวัย ครอบครัว และโรงเรียน ควร
ร่วมมือกันจัดสภาพแวดล้อมและกิจกรรมให้เด็กได้เรียนรู้การใช้ภาษาเจราจาที่
เหมาะสมกับวัยเพื่อใช้เป็นเครื่องมือในการสื่อสารทางบวก สามารถแก้ปัญหาการ
ปรับตัวอยู่ร่วมกับผู้อื่นในสังคมอย่างมีความสุข สอดคล้องกันกับที่ ดร.มาซารุ เอโม
โตะ ได้เขียนหนังสือเรื่อง The Hidden in Messages in Water Crystals เป็นท่ีรู้จัก
กันแพร่หลายไปท่ัวโลก ในการศึกษาวิจัยผลึกของน้ าได้ค้นพบว่า จิตใจ ค าพูดทางด้าน
บวก มีผลต่อการก่อตัวของผลึกน้ า โดยได้ท าการทดลองให้น้ าฟังเพลงที่ไพเราะ เสียง
สวดมนต์ที่อันศักดิ์สิทธ์ิ ทดลองใช้ตัวอักษรเขียนค าพูดติดไว้ท่ีภาชนะ ก็จะได้ผลึกน้ าท่ี
รูปร่างแตกต่างกันออกไป และได้พบว่า ไม่ว่าจะเป็นภาษาใดก็ตาม หลังจากที่น้ าได้
ยินหรืออ่านค าว่า “ขอบคุณ” จะปรากฏเป็นผลึกน้ าที่สวยงามและสมบูรณ์ ตรงกัน
ข้ามไม่ว่าจะเป็นภาษาใด หากใช้ค าที่หยาบคายและก้าวร้าว เช่น ค าว่า “ไอ้บ้า” น้ าก็
จะไม่สามารถรวมตัวกันเป็นผลึกได้ หรือถ้าเป็นก็ออกมาไม่สวยงาม (มาซารุ เอโมโตะ. 
ดาดา:แปล : 2547 หน้า.69-79 ) 
 ดังนั้นจะเห็นว่าจิตใจและค าพูดของคนเรานั้นมีพลังมหาศาล สามารถ
ส่งผ่านไปถึงน้ า และร่างกายของมนุษย์มีส่วนประกอบของน้ าเกือบ 70% อาจกล่าว
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การอภิปรายผล 
 1. กลุ่มตัวอย่างมีระดับความคิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่
ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย โดยภาพรวมและรายด้านอยู่ในระดับมากที่สุด คือ ด้าน
การใช้วาจา ด้านการควบคุมอารมณ์ ด้านการประพฤติทางกายและด้านการท างาน
ร่วมกับผู้อื่นตามล าดับ สอดคล้องกับพระคติธรรมที่สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ 
(อัมพร อมพฺโร) สมเด็จพระสังฆราชได้ประทานโอวาทไว้ว่า ประชาชนควรตั้งปณิธาน
การด าเนินการใช้ชีวิตด้วย “ปิยวาจา” เป็นหลักในการอยู่ร่วมกันในสังคม โดยพูดจา
กันด้วยถ้อยค าที่ไพเราะ อ่อนหวาน จริงใจ ไม่พูดหยาบคาย พูดแต่สิ่งที่เป็นประโยชน์ 
เหมาะสมกับกาลเทศะ เพื่อความผาสุก ร่วมเย็นของตนเอง ครอบครัว ชุมชนและ
สังคม เนื่องจากสังคมในปัจจุบันผู้คนสามารถเจรจาติดต่อกันผ่านการสื่อสาร
อันรวดเร็ว ง่ายดายด้วยเทคโนโลยี ย่อมท าให้วจีทุจริต ปรากฏอย่างกว้างขวาง เช่น 
ค าเท็จ ค าหยาบ ค าส่อเสียด ล้วนเป็นสาเหตุใหญ่ของการวิวาทบาดหมาง (เดลินิวส์, 
16 กรกฎาคม 2562) 
 การใช้วาจา เจรจาสื่อสารกันจึงมีความส าคัญที่สุดในการอยู่ร่วมกันอย่าง
สันติของมนุษย์ จึงควรปลูกฝังให้เยาวชนได้รับการอบรม ฝึกฝน การใช้วาจาทางบวก 
เพื่อสื่อสารกับผู้อื่นในสังคมตั้งแต่ในระดับปฐมวัย ครอบครัว และโรงเรียน ควร
ร่วมมือกันจัดสภาพแวดล้อมและกิจกรรมให้เด็กได้เรียนรู้การใช้ภาษาเจราจาที่
เหมาะสมกับวัยเพื่อใช้เป็นเครื่องมือในการสื่อสารทางบวก สามารถแก้ปัญหาการ
ปรับตัวอยู่ร่วมกับผู้อื่นในสังคมอย่างมีความสุข สอดคล้องกันกับที่ ดร.มาซารุ เอโม
โตะ ได้เขียนหนังสือเรื่อง The Hidden in Messages in Water Crystals เป็นท่ีรู้จัก
กันแพร่หลายไปท่ัวโลก ในการศึกษาวิจัยผลึกของน้ าได้ค้นพบว่า จิตใจ ค าพูดทางด้าน
บวก มีผลต่อการก่อตัวของผลึกน้ า โดยได้ท าการทดลองให้น้ าฟังเพลงที่ไพเราะ เสียง
สวดมนต์ที่อันศักดิ์สิทธ์ิ ทดลองใช้ตัวอักษรเขียนค าพูดติดไว้ท่ีภาชนะ ก็จะได้ผลึกน้ าท่ี
รูปร่างแตกต่างกันออกไป และได้พบว่า ไม่ว่าจะเป็นภาษาใดก็ตาม หลังจากที่น้ าได้
ยินหรืออ่านค าว่า “ขอบคุณ” จะปรากฏเป็นผลึกน้ าที่สวยงามและสมบูรณ์ ตรงกัน
ข้ามไม่ว่าจะเป็นภาษาใด หากใช้ค าที่หยาบคายและก้าวร้าว เช่น ค าว่า “ไอ้บ้า” น้ าก็
จะไม่สามารถรวมตัวกันเป็นผลึกได้ หรือถ้าเป็นก็ออกมาไม่สวยงาม (มาซารุ เอโมโตะ. 
ดาดา:แปล : 2547 หน้า.69-79 ) 
 ดังนั้นจะเห็นว่าจิตใจและค าพูดของคนเรานั้นมีพลังมหาศาล สามารถ
ส่งผ่านไปถึงน้ า และร่างกายของมนุษย์มีส่วนประกอบของน้ าเกือบ 70% อาจกล่าว
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ได้ว่า น้ าในร่างกายของเราจะเกิดการเปลีย่นแปลง และการเปลี่ยนแปลงที่งดงามทีส่ดุ
นั้นจะเกิดขึ้น เมื่อน้ าได้รับรู้ค าพูดและวาจาท่ีสวยงาม คือ ค าว่า “รักและขอบคุณ” 
 จากงานวิจัยเรื่องดังกล่าวท าให้เราทราบว่า การใช้ค าพูดทางด้านบวกและ
เสียงที่ไพเราะ จะมีพลังสั่นสะเทือนให้เกิดการเปลี่ยนแปลงเกี่ยวกับรูปร่างที่สวยงาม
ของผลึกน้ า ผู้ เกี่ยวข้องในการดูแลเด็กปฐมวัยควรจัดสภาพแวดล้อมที่ส่งเสริม
กระบวนการเรียนรู้เกี่ยวกับความดี ความงามและความจริงให้กับเด็กปฐมวัย เพื่อเป็น
พื้นฐานในการคิด การสื่อสารทางบวกให้กับผู้อื่น (วิชัย วงษ์ใหญ่. 2543: หน้า 13-14) 
 การเรียนรู้เกี่ยวกับความดี ธรรมชาติของเด็กปฐมวัยได้ใช้สมองซีกขวาใน
การเรียนรู้ การอ่านภาพในหนังสือนิทาน การฟังการเล่านิทานที่ผู้ใหญ่สามารถ
กระตุ้นความคิด และจินตนาการได้ เพื่อให้เด็กปฐมวัยได้ยิน ได้ฟังท่วงท านอง ภาษา
พูดท่ีไพเราะ สวยงาม ตามเนื้อเรื่องนิทานก่อนท่ีเด็กจะเลียนแบบโดยการพูดตาม เด็ก
จะสามารถเข้าใจเรื่องราวพฤติกรรมของตัวละครได้ เมื่อได้เห็นภาพ ได้สัมผัสตัวละคร 
เช่น การเล่านิทานหุ่น และจะสามารถฝึกการพูดได้อย่างเป็นธรรมชาต ิจดจ าเนื้อเรือ่ง
การแก้ปัญหาการด าเนินชีวิตของตัวละครได้ 
 กระบวนการเรียนรู้เกี่ยวกับความงาม เราสามารถส่งเสริมการใช้วาจาที่
ไพเราะสวยงามได้จากการร้องเพลง การท่องโคลงกลอน การสร้างสรรค์กิจกรรมทาง
ศิลปะ ซึ่งจะเป็นพื้นฐานการเสริมสร้างรสนิยม ค่านิยม ความมีสุนทรียภาพ ท าให้เด็ก
ปฐมวัยเติบโตเป็นบุคคลที่มีจิตใจอ่อนโยนประณีต 
 กระบวนการเรียนรู้เกี่ยวกับความจริง ควรฝึกให้เด็กปฐมวัยมีวินัย มีความ
รับผิดชอบตามวัย รู้จักวิธีคิดตามหลักฐานข้อมูล จะสามารถฝึกให้เด็กรู้จักการใช้วาจา
บนพื้นฐานความจริง มีเหตุผล น่าเช่ือถือ ไม่พูดเพ้อเจ้อ หรือหลอกลวง เพื่อเรียกร้อง
ความสนใจ ผู้เกี่ยวข้องในการดูแลเด็ก ควรจัดสภาพแวดล้อม เช่น เล่นละครหรือ
บทบาทสมมติให้เด็กได้มีโอกาสฝึกการพูด การแสดงออกอย่างมีเหตุผล รู้จักการคิด
วิเคราะห์ แก้ปัญหาอย่างสร้างสรรค์ มองโลกในแง่ดี เพื่อต่อยอดไปสู่กระบวนการคิด
ขั้นสูง (higher order thinking) สามารถพูดและคิดอย่างมีวิจารณญาณต่อไปได้ตาม
ระดับความสามารถและพัฒนาการต่อไป 
 สอดคล้องกับงานวิจัยของ อิงอร รอดน้อย (2551) ที่ศึกษาพฤติกรรมการ
แสดงมารยาทไทยที่พึงประสงค์ของเด็กปฐมวัยโดยการจัดกิจกรรมการเล่านิทาน
ประกอบการฝึกปฏิบัติจริง ผลการศึกษาพบว่า หลังการจัดกิจกรรมการเล่านิทาน
ประกอบการฝึกปฏิบัติจริง เด็กปฐมวัยมีคะแนนพฤติกรรมการแสดงมารยาทไทยที่พึง

ประสงค์โดยรวมเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นตลอดทุกช่วงสัปดาห์อย่างชัดเจน และรายด้าน
ทุกด้าน คือ มารยาทด้านการท าความเคารพ มารยาทด้านวาจา และมารยาทด้านการ
แสดงอิริยาบถเพิ่มขึ้นตลอดทุกช่วงสัปดาห์อย่างชัดเจน 
 2. กลุ่มตัวอย่างที่มีเพศต่างกัน มีความคิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหา
การอยู่ร่วมกันกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัยโดยภาพรวมและรายด้านไม่แตกต่างกัน ทั้งนี้
เนื่องมาจากบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีเพศต่างกัน ได้แก่ ผู้ปกครอง ครู 
และนักศึกษาได้รับทราบแนวนโยบายและแนวทางการส่งเสริมพัฒนาการทางสังคม
เด็กปฐมวัยตระหนักถึงความส าคัญในการฝึกเด็กให้รู้จักการแก้ปัญหาและการปรับตัว
ในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นมาโดยตลอด อีกทั้งช่องทางในการรับความรู้ ข่าวสาร การศึกษา
ด้านการพัฒนาเด็กปฐมวัย บุคลากรผู้เกี่ยวข้องสามารถศึกษาหาความรู้ได้ด้วยตนเอง
จากเทคโนโลยีอย่างสะดวกรวดเร็ว 
 อนึ่งนักการศึกษาไวก็อทสกี้ (Lev Semennovich Vygotsky) (Vygotsky, 
1978:86) ได้ให้ความส าคัญเกี่ยวกับปฏิสัมพันธ์ทางสังคมจะมีผลต่อการพัฒนาการ
ทางสติปัญญาและการแก้ปัญหาของเด็กปฐมวัย การสื่อสารโดยมีภาษาเป็นเครื่องมือ
จะมีความส าคัญในการแก้ปัญหาและการปรับตัวในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นสังคม 
ความสามารถทางภาษาของเด็กปฐมวัยเกิดจากการลงมือกระท า (Active learning) 
หรือการได้รับประสบการณ์ตรง การมีปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมที่หลากหลาย เช่น 
บุคคล หนังสือ วิทยุ โทรทัศน์ คอมพิวเตอร์ สิ่งต่างๆ เหล่านี้ควรมีผลต่อการพัฒนา
ภาษาและสติปัญญาของเด็กปฐมวัย (Woolfolk, 1998) 
 ทฤษฎีของไวก็อทสกี้ ได้กล่าวถึง พื้นที่รอยต่อของพัฒนาการ (The zone 
of proximal development) คือระดับความสามารถทางสตปิัญญาที่เด็กจะสามารถ
พัฒนาไปถึงได้โดยอาศัยการช่วยเหลือจากผู้ใหญ่หรือผู้ที่มีความสามารถมากกว่า เมื่อ
เด็กปฐมวัยไม่สามารถแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นได้ ถ้าเด็กมีความสามารถทาง
ภาษาก็จะสื่อสารในการขอความช่วยเหลือหรือการช้ีแนะจากผู้ใหญ่ได้ 
 ดังนั้นในช้ันเรียนอนุบาลจึงควรจัดกิจกรรมที่ส่งเสริมให้เด็กได้ท างาน
ร่วมกับเพื่อนเป็นกลุ่ม ช่วยกันคิดแก้ปัญหา ช่วยกันท างานเพื่อให้เกิดประสบการณ์ที่
กว้างขวางขึ้น อาจกล่าวได้ว่า บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยทั้งเพศหญิงและเพศ
ชายไม่มีความแตกต่างกัน เมื่อเปรียบเทียบความคิดเห็นที่มีพฤติกรรมการแก้ปัญหา
ในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย สอดคล้องกับงานวิจัยของกรวิภา สรรพกิจ
จ านง (2560) ได้ศึกษาความพึงพอใจของผู้ปกครองที่มีต่อการจัดกิจกรรมส่งเสริม
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ประสงค์โดยรวมเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นตลอดทุกช่วงสัปดาห์อย่างชัดเจน และรายด้าน
ทุกด้าน คือ มารยาทด้านการท าความเคารพ มารยาทด้านวาจา และมารยาทด้านการ
แสดงอิริยาบถเพิ่มขึ้นตลอดทุกช่วงสัปดาห์อย่างชัดเจน 
 2. กลุ่มตัวอย่างที่มีเพศต่างกัน มีความคิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหา
การอยู่ร่วมกันกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัยโดยภาพรวมและรายด้านไม่แตกต่างกัน ทั้งนี้
เนื่องมาจากบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีเพศต่างกัน ได้แก่ ผู้ปกครอง ครู 
และนักศึกษาได้รับทราบแนวนโยบายและแนวทางการส่งเสริมพัฒนาการทางสังคม
เด็กปฐมวัยตระหนักถึงความส าคัญในการฝึกเด็กให้รู้จักการแก้ปัญหาและการปรับตัว
ในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นมาโดยตลอด อีกทั้งช่องทางในการรับความรู้ ข่าวสาร การศึกษา
ด้านการพัฒนาเด็กปฐมวัย บุคลากรผู้เกี่ยวข้องสามารถศึกษาหาความรู้ได้ด้วยตนเอง
จากเทคโนโลยีอย่างสะดวกรวดเร็ว 
 อนึ่งนักการศึกษาไวก็อทสกี้ (Lev Semennovich Vygotsky) (Vygotsky, 
1978:86) ได้ให้ความส าคัญเกี่ยวกับปฏิสัมพันธ์ทางสังคมจะมีผลต่อการพัฒนาการ
ทางสติปัญญาและการแก้ปัญหาของเด็กปฐมวัย การสื่อสารโดยมีภาษาเป็นเครื่องมือ
จะมีความส าคัญในการแก้ปัญหาและการปรับตัวในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นสังคม 
ความสามารถทางภาษาของเด็กปฐมวัยเกิดจากการลงมือกระท า (Active learning) 
หรือการได้รับประสบการณ์ตรง การมีปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมที่หลากหลาย เช่น 
บุคคล หนังสือ วิทยุ โทรทัศน์ คอมพิวเตอร์ สิ่งต่างๆ เหล่านี้ควรมีผลต่อการพัฒนา
ภาษาและสติปัญญาของเด็กปฐมวัย (Woolfolk, 1998) 
 ทฤษฎีของไวก็อทสกี้ ได้กล่าวถึง พื้นที่รอยต่อของพัฒนาการ (The zone 
of proximal development) คือระดับความสามารถทางสตปิัญญาที่เด็กจะสามารถ
พัฒนาไปถึงได้โดยอาศัยการช่วยเหลือจากผู้ใหญ่หรือผู้ที่มีความสามารถมากกว่า เมื่อ
เด็กปฐมวัยไม่สามารถแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นได้ ถ้าเด็กมีความสามารถทาง
ภาษาก็จะสื่อสารในการขอความช่วยเหลือหรือการช้ีแนะจากผู้ใหญ่ได้ 
 ดังนั้นในช้ันเรียนอนุบาลจึงควรจัดกิจกรรมที่ส่งเสริมให้เด็กได้ท างาน
ร่วมกับเพื่อนเป็นกลุ่ม ช่วยกันคิดแก้ปัญหา ช่วยกันท างานเพื่อให้เกิดประสบการณ์ที่
กว้างขวางขึ้น อาจกล่าวได้ว่า บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยทั้งเพศหญิงและเพศ
ชายไม่มีความแตกต่างกัน เมื่อเปรียบเทียบความคิดเห็นที่มีพฤติกรรมการแก้ปัญหา
ในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัย สอดคล้องกับงานวิจัยของกรวิภา สรรพกิจ
จ านง (2560) ได้ศึกษาความพึงพอใจของผู้ปกครองที่มีต่อการจัดกิจกรรมส่งเสริม
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พัฒนาการเด็กปฐมวัยของนักศึกษาฝึกสอน วิชาเอกการศึกษาปฐมวัย คณะ
ศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามค าแหง พบว่า ผู้ปกครองที่มีเพศต่างกันมีความพึง
พอใจต่อการจัดกิจกรรมส่งเสริมพัฒนาการของเด็กปฐมวัย โดยภาพรวมและรายด้าน
ไม่แตกต่างกัน 
 3. กลุ่มตัวอย่างท่ีมีบทบาทหน้าท่ีแตกต่างกัน มีความคิดเห็นโดยภาพรวมไม่
แตกต่างกัน แต่พบความแตกต่างกันในด้านการใช้วาจาของเด็กปฐมวัย คือ บุคลากร
ผู้เกี่ยวข้องที่เป็นนักศึกษามีความคิดเห็นมากกว่าบุคลากรผู้เกี่ยวข้องที่เป็นผู้ปกครอง 
อาจเนื่องมาจากเด็กปฐมวัยและนักศึกษามีวัยและความสนใจในเรื่องต่างๆ รอบตัว
ใกล้เคียงกัน เช่น ดารา ตัวละคร การ์ตูน มีการพูดคุยในบรรยากาศสนุกสนาน 
เพลิดเพลินมากกว่า ในขณะที่ผู้ปกครองอาจมุ่งแต่ความรับผิดชอบเรื่องการท างาน
เพื่อหาเลี้ยงชีพและดูแลครอบครัว การเป็นแบบอย่างในการใช้วาจาท่ีเหมาะสมกับวัย
และยุคสมัยในปัจจุบัน นักศึกษาอาจใช้ภาษาพูดในการสื่อสารกับเด็กปฐมวัยได้เข้าใจ
ง่ายและมีความเป็นกัลยาณมิตรมากกว่า ดังนั้นนักศึกษาท่ีเป็นบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับ
เด็กปฐมวัย จึงควรฝึกการพูดจาให้ไพเราะ สุภาพ ตามมารยาทวัฒนธรรมไทยและ
สากล เพื่อเป็นตัวอย่างที่ดีกับเด็กปฐมวัยในการใช้วาจาสื่อสารกับผู้อื่น สอดคล้องกับ
วิชัย วงษ์ใหญ่ และมารุต พัฒผล (2560 : หน้า 20-21) กล่าวว่า เซลล์กระจกเงา 
(Mirror Neuron) เป็นเซลล์ประสาทท่ีอยู่ส่วนหน้าของสมอง สามารถท างานได้อย่าง
กระตือรือร้นเมื่อได้สังเกตการกระท าของผู้อื่น และสามารถสะท้อนภาพคนอื่นที่เรา
มองเห็นเสมือนหนึ่งว่ามันเป็นกระจกเงาที่สะท้อนภาพทุกอย่างเข้าไปภาพที่ถูก
สะท้อนเข้าไปโดยการท างานของเซลล์กระจกเงานี้จะกระตุ้นให้สมองส่วนอ่ืนๆ ของ
เราเกิดกระบวนการท างานท่ีต่อเนื่องตามมา สามารถน ามาประยุกต์ใช้โดยการเป็นตัว
แบบท่ีดีของผู้เรียนอย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ ก็จะท าให้ผู้เรียนมีคุณลักษณะพฤติกรรมที่
พึงประสงค์ได้ ดังนั้นพ่อแม่คือตัวแบบของลูก ครูคือตัวแบบของนักเรียน ถ้าต้องการ
จะให้เด็กเป็นเช่นใด สอดคล้องกับงานวิจัยของสุภัทรา คงเรือง (2549) ในการศึกษา
วิจัยเชงิคุณภาพ เรื่องการเรียนรู้ของครูและเด็กวัยอนุบาล กรณีศึกษาโรงเรียนวิถีพุทธ 
ผลการวิจัยอธิบายว่า การมุ่งเน้นการสร้างความกลมกลืนของชีวิตครูและเด็กวัย
อนุบาลกับหลักธรรมทางพุทธศาสนา มีกระบวนการเรียนรู้ของครูในการพัฒนาตน 5 
ขั้นคือ 1) การเปิดใจรับ 2) การส ารวม กาย วาจา ใจ 3) การมีสติและสมาธิ 4) การ
ตระหนักและเห็นคุณค่า 5) การมีปัญญา ส่วนปัจจัยที่เกื้อหนุนให้เด็กเกิดการเรียนรู้
วิถีพุทธ คือ ความเป็นกัลยาณมิตรและการเสริมแรงเป็นองค์ประกอบหลักท่ีส าคัญยิ่ง 

ดังนั้นการเรียนรู้ การสื่อสารด้วยวาจาของเด็กปฐมวัย ความเป็นกัลยาณมิตรและการ
เสริมแรงของนักศึกษาในการดูแลเด็กปฐมวัย จึงมากกว่าการเรียนรู้จากผู้ปกครอง 
 
บทสรุป 
 กลุ่มตัวอย่างที่เป็นบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยในโรงเรียนอนุบาล
เทพลีลา สังกัดกรุงเทพมหานคร มีความคิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่
ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัยโดยภาพรวมและรายด้านอยู่ในระดับมากท่ีสุดทุกด้าน คือ 
ด้านการใช้วาจา ด้านการควบคุมอารมณ์ ด้านพฤติกรรมทางกาย และด้านการท างาน
ร่วมกับผู้อื่นตามล าดับ บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีเพศต่างกัน มีความ
คิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัยโดยภาพรวม
ไม่แตกต่างกัน แต่พบความแตกต่างในรายด้าน คือ ด้านการใช้วาจา พบว่า บุคลากร
ผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่เป็นนักศึกษามีค่าคะแนนเฉลี่ยมากกว่าบุคลากรผู้เกี่ยวข้อง
กับเด็กปฐมวัยที่เป็นผู้ปกครอง 
ข้อเสนอแนะ 
 1. ควรมีการพัฒนาสื่อการสอนที่ส่งเสริมความสามารถทางภาษา ด้านการ
พูด การใช้วาจาสื่อสารกับผู้อื่นอย่างเหมาะสมตามวัยและพัฒนาการให้กับเด็กปฐมวัย 
 2. ควรมีการจัดสภาพแวดล้อมในช้ันเรียนและที่บ้านเพื่อเปิดโอกาสให้เด็ก
ปฐมวัยได้เรียนรู้การมีปฎิสัมพันธ์กับผู้อื่นทางบวก เช่น การท างานกลุ่ม การให้เด็ก
ปฐมวัยได้เล่นตามวัยกับเพื่อนอย่างอิสระ ไม่สร้างบรรยากาศที่กดดันให้เด็กเกิด
ความเครียด ผู้ใหญ่ควรปลูกฝังหรือเป็นแบบอย่างที่ดีในการแก้ปัญหาโดยไม่ใช้ความ
รุนแรง 
 3. นักศึกษาในสาขาวิชาเอกการศึกษาปฐมวัย ควรตระหนักในความส าคัญ
และหน้าที่ในการดูแลเด็กปฐมวัย ควรรู้จักฝึกฝนและพัฒนาตนเองให้เป็นผู้มี
บุคลิกภาพท่ีดี เป็นแบบอย่างท่ีดีในการใช้วาจาท่ีสุภาพไพเราะ การแสดงมารยาททาง
สังคมตามแบบอย่างสุภาพชน การเป็นผู้มีความเมตตากรุณา อ่อนโยน เพื่อเป็นตัว
แบบท่ีดีในการปรับตัวและอยู่ร่วมกับผู้อื่นในสังคมให้กับเด็กปฐมวัย 
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ดังนั้นการเรียนรู้ การสื่อสารด้วยวาจาของเด็กปฐมวัย ความเป็นกัลยาณมิตรและการ
เสริมแรงของนักศึกษาในการดูแลเด็กปฐมวัย จึงมากกว่าการเรียนรู้จากผู้ปกครอง 
 
บทสรุป 
 กลุ่มตัวอย่างที่เป็นบุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยในโรงเรียนอนุบาล
เทพลีลา สังกัดกรุงเทพมหานคร มีความคิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่
ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัยโดยภาพรวมและรายด้านอยู่ในระดับมากท่ีสุดทุกด้าน คือ 
ด้านการใช้วาจา ด้านการควบคุมอารมณ์ ด้านพฤติกรรมทางกาย และด้านการท างาน
ร่วมกับผู้อื่นตามล าดับ บุคลากรผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่มีเพศต่างกัน มีความ
คิดเห็นต่อพฤติกรรมการแก้ปัญหาในการอยู่ร่วมกับผู้อื่นของเด็กปฐมวัยโดยภาพรวม
ไม่แตกต่างกัน แต่พบความแตกต่างในรายด้าน คือ ด้านการใช้วาจา พบว่า บุคลากร
ผู้เกี่ยวข้องกับเด็กปฐมวัยที่เป็นนักศึกษามีค่าคะแนนเฉลี่ยมากกว่าบุคลากรผู้เกี่ยวข้อง
กับเด็กปฐมวัยที่เป็นผู้ปกครอง 
ข้อเสนอแนะ 
 1. ควรมีการพัฒนาสื่อการสอนที่ส่งเสริมความสามารถทางภาษา ด้านการ
พูด การใช้วาจาสื่อสารกับผู้อื่นอย่างเหมาะสมตามวัยและพัฒนาการให้กับเด็กปฐมวัย 
 2. ควรมีการจัดสภาพแวดล้อมในช้ันเรียนและที่บ้านเพื่อเปิดโอกาสให้เด็ก
ปฐมวัยได้เรียนรู้การมีปฎิสัมพันธ์กับผู้อื่นทางบวก เช่น การท างานกลุ่ม การให้เด็ก
ปฐมวัยได้เล่นตามวัยกับเพื่อนอย่างอิสระ ไม่สร้างบรรยากาศที่กดดันให้เด็กเกิด
ความเครียด ผู้ใหญ่ควรปลูกฝังหรือเป็นแบบอย่างที่ดีในการแก้ปัญหาโดยไม่ใช้ความ
รุนแรง 
 3. นักศึกษาในสาขาวิชาเอกการศึกษาปฐมวัย ควรตระหนักในความส าคัญ
และหน้าที่ในการดูแลเด็กปฐมวัย ควรรู้จักฝึกฝนและพัฒนาตนเองให้เป็นผู้มี
บุคลิกภาพท่ีดี เป็นแบบอย่างท่ีดีในการใช้วาจาท่ีสุภาพไพเราะ การแสดงมารยาททาง
สังคมตามแบบอย่างสุภาพชน การเป็นผู้มีความเมตตากรุณา อ่อนโยน เพื่อเป็นตัว
แบบท่ีดีในการปรับตัวและอยู่ร่วมกับผู้อื่นในสังคมให้กับเด็กปฐมวัย 
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โดยชุมชน ของบ้ำนจ่ำโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน               

THE CONSCIOUSNESS OF CRIME SECURITY MANAGEMENT IN 
COMMUNITY-BASED TOURISM OF BAAN JA BO,  

MAE HONG SON PROVINCE 
พงษ์ดนัย ปรังฤทธิ1์  
กรรณิกา กุกุดเรือ2 

บทคัดย่อ 
การวิจัยเชิงคุณภาพครั้งนี้เพื่อศึกษาจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้าน

อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน เก็บ
รวบรวมข้อมูลโดยสัมภาษณ์เชิงลึก ผู้ให้ข้อมูลส าคัญ ประกอบด้วย ต ารวจภูธรและ
ต ารวจท่องเที่ยว สมาชิกในชุมชน ผู้ประกอบการโฮมสเตย์ เจ้าของร้านค้าในชุมชน 
และนักท่องเที่ยว จ านวน 25 คน วิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้การวิเคราะห์ เนื้อหา 
ผลการวิจัยพบว่า สภาพโดยทั่วไป ที่ตั้ง และโครงสร้างองค์กรชุมชน มีลักษณะที่
ส่งเสริมและสนับสนุนให้มีปัจจัยเอื้อต่อสภาพการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนที่ดี พบประเด็นความเสี่ยงคือ ด้านอุบัติเหตุ
จราจร และการพังถล่มของสิ่งปลูกสร้าง มีการจัดการความปลอดภัยและบังคับใช้
กฎหมายอย่างเคร่งครัด มีกฎระเบียบและแนวทางปฏิบัติที่ชัดเจน มีจิตส านึกท่ีดี โดย
ด้านพุทธิพิสัย พบว่ามีความรู้ความเข้าใจ ในการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน เข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับการจัดการความ
ปลอดภัย ด้านจิตพิสัย พบว่ามีความตระหนัก ใส่ใจ ให้ความร่วมมือ มีทัศนคติที่ดีและ
ให้ความส าคัญกับการมีส่วนร่วมในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยว ด้านทักษะการปฏิบัติ พบว่าเป็นชุมชนเข้มแข็ง มีการบริหารจัดการอย่าง 

                                                           
1 นักศึกษารัฐประศาสนศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการจัดการความปลอดภัย คณะต ารวจศาสตร์ 
โรงเรียนนายร้อยต ารวจ 

2 อาจารย์ คณะต ารวจศาสตร์ โรงเรียนนายร้อยต ารวจ 

เป็นระบบ เน้นการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนในชุมชน มีกฎกติกาทางสังคม และมี
กิจกรรมส่งเสริมอย่างต่อเนื่อง ส่วนแนวทางการส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความ
ปลอดภัยด้านอาชญากรรม คือการจัดการอบรมและให้ความรู้อย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ
ที่สอดคล้องกับปัญหาความต้องการ การกระตุ้นให้เกิดความตระหนักและการให้
ความส าคัญในการจัดการความปลอดภัยอย่างต่อเนื่อง ด าเนินการกระตุ้นจิตส านึก
อย่างสม่ าเสมอ สร้างความรู้สึกเป็นเจ้าของ บูรณาการงานที่เกี่ยวข้อง เน้นการมีส่วน
ร่วมของชุมชน 
ค ำส ำคัญ : จิตส านึก, การจดัการความปลอดภัยดา้นอาชญากรรม, การท่องเที่ยวโดย
ชุมชน  

 
Abstract 

 The qualitative research to study the Consciousness of Crime 
Security Management in Community-based Tourism of Baan Ja Bo, Mae 
Hong Son Province employed the qualitative method. Data collection 
by in-depth interviews 25 participants key person, analyze data using 
content analysis.  The findings of the research were as follows. The 
current situations of the management, including common conditions, 
locations, local organizations and communities were characterized in a 
way facilitating the ongoing status of tourism by well-equipped 
communities. The village had no serious crime, relatively low rates of 
crime, risk, and insecurity. However, the main risks for safety were traffic 
accidents and collapsing buildings. Though not having the crime 
problems, the village with mindfulness strenuously enforced its 
conspicuous regulations and procedures. For the cognition, the villagers 
had knowledge of the management and an access to its related 
information sources. For the affection, they were aware of and engaged 
positively with this management and collaborated with the safety 
measures of tourism. For the psychomotor/behavior, it was 
systematically and continuously managed emphasizing on the villagers’ 
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เป็นระบบ เน้นการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนในชุมชน มีกฎกติกาทางสังคม และมี
กิจกรรมส่งเสริมอย่างต่อเนื่อง ส่วนแนวทางการส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความ
ปลอดภัยด้านอาชญากรรม คือการจัดการอบรมและให้ความรู้อย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ
ที่สอดคล้องกับปัญหาความต้องการ การกระตุ้นให้เกิดความตระหนักและการให้
ความส าคัญในการจัดการความปลอดภัยอย่างต่อเนื่อง ด าเนินการกระตุ้นจิตส านึก
อย่างสม่ าเสมอ สร้างความรู้สึกเป็นเจ้าของ บูรณาการงานที่เกี่ยวข้อง เน้นการมีส่วน
ร่วมของชุมชน 
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Abstract 

 The qualitative research to study the Consciousness of Crime 
Security Management in Community-based Tourism of Baan Ja Bo, Mae 
Hong Son Province employed the qualitative method. Data collection 
by in-depth interviews 25 participants key person, analyze data using 
content analysis.  The findings of the research were as follows. The 
current situations of the management, including common conditions, 
locations, local organizations and communities were characterized in a 
way facilitating the ongoing status of tourism by well-equipped 
communities. The village had no serious crime, relatively low rates of 
crime, risk, and insecurity. However, the main risks for safety were traffic 
accidents and collapsing buildings. Though not having the crime 
problems, the village with mindfulness strenuously enforced its 
conspicuous regulations and procedures. For the cognition, the villagers 
had knowledge of the management and an access to its related 
information sources. For the affection, they were aware of and engaged 
positively with this management and collaborated with the safety 
measures of tourism. For the psychomotor/behavior, it was 
systematically and continuously managed emphasizing on the villagers’ 
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participation and cooperation. The recommendations for development 
of the consciousness of crime safety management in the village are: for 
cognition the provision of the training programs and updating of the 
latest information related to the measures with the residents; for the 
affection, the reinforcement of their consciousness and implications on 
the security management; and for the psychomotor/behavior, the 
collaboration of the members and their sense of ownership. 
Suggestion: Encouragement of the consciousness of crime safety 
management in community-based tourism requires an integration of 
various related local agencies. The engagement of community 
members must be centered. 
Keywords: Consciousness, Crime Security Management, Community-
based tourism 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บทน ำ 
สถานการณ์ของการท่องเที่ยวท่ัวโลกมีการเตบิโตและขยายตัวอย่างต่อเนื่อง 

จ านวนนักท่องเที่ยวเดินทางท่องเที่ยวเพิ่มขึ้นทุกปี สามารถสร้างมูลค่าคิดเป็นร้อยละ 
10 ของผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศทั่วโลก (Gross Domestic Product; GDP) 
น าไปสู่การสร้างงานถึง 284 ล้าน ต าแหน่งงาน และสร้างรายได้ 1,260 พันล้าน
เหรียญสหรัฐ (กาญจน์ นภา พงศ์พนรัตน์, 2560) อุตสาหกรรมท่องเที่ยวถือเป็นหนึ่ง
ในอุตสาหกรรมหลักที่ช่วยขับเคลื่อนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของทุกประเทศ
ทั่วโลก ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกจากรายงานขององค์การการท่องเที่ยวโลก พบว่า ใน
ปี พ.ศ.2558 มีอัตราการเติบโตอยู่ที่ร้อยละ 6 ในช่วง 5 ปีที่ผ่านมา (พ.ศ.2553-
พ.ศ.2558) คาดการณ์ว่าในอีก 20 ปีข้างหน้า (พ.ศ.2578) จะมีนักท่องเที่ยวที่
เดินทางท่องเที่ยวระหว่างประเทศทั่วโลกเพิ่มขึ้นเกือบเท่าตัว (คณะท างานพัฒนา
ข้อมูลรายงานภาวะเศรษฐกิจ การท่องเที่ยวรายไตรมาส ส านักงานปลัดกระทรวงการ
ท่องเที่ยวและกีฬา, 2559) การพัฒนาการท่องเที่ยวต้องมีความสอดคล้องและ
ตอบสนองกับแนวโน้มการท่องเที่ยวที่เปลี่ยนแปลงไปไม่ว่าจะเป็นอัตราการเพิ่มขึ้น
ของประชากรสูงวัยที่มีความต้องการการอ านวยความสะดวกเพื่อให้สามารถเข้าถึง
สถานที่ท่องเที่ยวต่างๆ ได้อย่างสะดวก และการท่องเที่ยวมีความปลอดภัย ผลของ
การเพิ่มขึ้นของความต้องการท่องเที่ยวเพื่อประสบการณ์ที่สูงขึ้นท าให้หลายประเทศ
ได้ท าการปรับสินค้า บริการ และเส้นทางท่องเที่ยวเพื่อตอบสนองต่อความต้องการ
และการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมของนักท่องเที่ยวดังกล่าว อีกทั้งเพิ่มความหลากหลาย
ของการท่องเที่ยวเพื่อให้สามารถตอบรับกับความต้องการที่หลากหลายได้ (มัทยา ศรี
พนา, 2557)  

การท่องเที่ยวของประเทศไทย ต้องปรับตัวตามกระแสโลกที่เปลี่ยนแปลง
ไป และวางแผนการพัฒนาให้สอดคล้องกับความต้องการของตลาด เพื่อรักษาและ
พัฒนาขีดความสามารถด้านการท่องเที่ยวของประเทศ เพราะการท่องเที่ยวเป็น
เครื่องมือที่มีความส าคัญมากในการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม ช่วยลดปัญหาความ
ยากจนโดยการสร้างงาน วิสาหกิจขนาดย่อม การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน 
สาธารณูปโภคและการสร้างรายได้เข้าสู่ประเทศ แสดงให้เห็นถึงบทบาทส าคัญของ
ภาคการท่องเที่ยวในการขับเคลื่อนการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศและส่งเสริมการ
พัฒนาสังคมและคุณภาพชีวิตของคนในชาติ อุตสาหกรรมท่องเที่ยวไทยมีการ
ขยายตัวอย่างต่อเนื่อง จากจ านวนนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่เพิ่มสูงขึ้นติดอันดับที่ 
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11 ของโลก สะท้อนให้เห็นได้จากแนวโน้มจ านวนนักท่องเที่ยวท่ีขยายตัวเพิ่มขึ้นอย่าง
รวดเร็วและต่อเนื่อง (กาญจน์นภา พงศ์พนรัตน์ , 2560 และ มัทยา ศรีพนา, 2557) 
ข้อมูลแนวโน้มเศรษฐกิจและการท่องเที่ยวปี 2561 พบว่าปี 2560 ตลาดนักท่องเที่ยว
ต่างชาติที่เข้ามาเที่ยวไทยเติบโตร้อยละ 8.8 หรือมีจ านวนประมาณ 35 ล้านคน และ
มีแนวโน้มสูงขึ้นทุกปี (ศูนย์วิจัยกสิกรไทย, 2561) 

รัฐบาลตระหนักถึงความส าคัญของการท่องเที่ยวมีการจดัท าแผนพัฒนาการ
ท่องเที่ยวแห่งชาติ ส่งผลให้ความสามารถในการแข่งขันด้านการท่องเที่ยวของไทยอยู่
ในอันดับ 43 จาก 140 ประเทศทั่วโลก หรืออันดับ 9 จาก 25 ประเทศในภูมิภาค
เอเซียแปซิฟิก (กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา, 2558) นอกจากนี้ได้มีแผนปฏิบัติ
การพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวท่ีมีศักยภาพของประเทศ โดยค านึงถึงความส าคัญของการ
พัฒนาการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน ปลอดภัย สามารถสร้างความสมดุลทั้งทางด้าน
เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม วิถีชีวิต ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม การให้
ความส าคัญกับคุณภาพของสภาพแวดล้อม ทรัพยากรทางธรรมชาติและวัฒนธรรม 
และความปลอดภัยในการท่องเที่ยว รวมถึงวิถีชีวิตท้องถิ่น ซึ่งเป็นปัจจัยส าคัญในการ
ดึงดูดนักท่องเที่ ยวให้มาเยี่ยม เยือนประเทศ หน่วยงานที่ เกี่ ยวข้องรวมถึ ง
ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว ให้ความส าคัญ เพราะหากการบริหารจัดการการ
ท่องเที่ยวที่ไม่มีประสิทธิภาพและไม่ปลอดภัย จะไม่สามารถบรรลุเป้าหมายและ
ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการท่องเที่ยวได้ การพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวโดยเฉพาะ
แหล่งท่องเที่ยวชุมชนและการท่องเที่ยวชุมชน (Community-Based Tourism; 
CBT) ให้มีคุณภาพมากขึ้น จ าเป็นต้องมีการสนับสนุนองค์ความรู้เชิงวิชาการและ
ทักษะในการบริหารจัดการอย่างมืออาชีพ การส่งเสริมจิตส านึกด้านการจัดการความ
ปลอดภัยเพื่อให้สามารถตอบสนองต่อความต้องการของนักท่องเที่ยวยุคใหม่ ที่มี
ความคาดหวังการท่องเที่ยวที่มีคุณภาพและเสริมสร้างประสบการณ์ที่คุ้มค่าและน่า
ประทับใจ (กรมการท่องเที่ยว, 2561)  

การท่องเที่ยวโดยชุมชน (Community-Based Tourism; CBT) ได้รับ
ความนิยมจากนักท่องเที่ยว และมีจ านวนเพิ่มขึ้นทั่วประเทศ ยังประโยชน์แก่ชุมชน 
ในการท่องเที่ยวโดยชุมชนต้องค านึงถึงความยั่ งยืนของสิ่งแวดล้อม ชุมชน และ
วัฒนธรรมท้องถิ่น ซึ่งชุมชนจะเป็นผู้จัดการในกรรมสิทธิของชุมชน และเป็นผู้ก าหนด
เนื้อหาที่ต้องการสื่อสารกับนักท่องเที่ยว น าไปสู่ความยั่งยืนของความสัมพันธ์ระหว่าง
คนในชุมชน ธรรมชาติและการท่องเที่ยว และเป็นจุดเด่นในการพัฒนาขีดความสามารถ

ในการแข่งขันด้านการท่องเที่ยวของไทย (โสภา จ านงค์รัศมี, ธัชไท กีรติพงค์ไพบูลย์ 
และ กัลย์ธีรา ชุมปัญญา, 2558) จังหวัดแม่ฮ่องสอนเป็นหนึ่งในเป้าหมายของการ
ส่งเสริมการท่องเที่ยว มีแหล่งท่องเที่ยวโดยชุมชนที่ได้รับความนิยมจากนักท่องเที่ยว
หลายแห่งเป็นจังหวัดที่นักท่องเที่ยวให้ความสนใจในล าดับต้นๆ เนื่องจากเป็นเมืองใน
หุบเขา ปกคลุมด้วยหมอกตลอดทั้งปี ได้ขึ้นช่ือว่าเป็น เมืองสามหมอก มีทิวทัศน์
สวยงามตามธรรมชาติ จนมีค ากล่าวว่าเปรียบเสมือนเป็นสวิสเซอร์แลนด์ของ
เมืองไทย ท าให้สถิติจ านวนนักท่องเที่ยวท่ีเข้ามายังพ้ืนที่จังหวัดแม่ฮ่องสอนมีแนวโน้ม
เพิ่มมากขึ้น  จากรายงานสรุปสถานการณ์ท่องเที่ยวภายในประเทศ  จังหวัด
แม่ฮ่องสอน พบว่าจ านวนนักท่องเที่ยวที่ เข้ามายังจังหวัดแม่ฮ่องสอนตั้งแต่ปี 
พ.ศ.2556-2559 ทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติมีแนวโน้มเพิ่มสูงขึ้นทุกปี  (กรมการ
ท่องเที่ยว, 2561)   

ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยศึกษาชุมชนบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน ซึ่ง
เป็น ชุมชน1 ใน 8 แห่ง ของการท่องเที่ยวโดยชุมชนในจังหวัดแม่ฮ่องสอนมีที่ได้รับ
ความนิยมจากนักท่องเที่ยว เนื่องจากมีสถานที่ท่องเที่ยวสวยงาม เป็นชุมชนที่เป็นจุด
ศูนย์กลางของเส้นทางการท่องเท่ียวของจังหวัดแม่ฮ่องสอน การเดินทางสะดวก มี
นักท่องเที่ยวเดินทางมาท่องเที่ยวตลอดทั้งปี มีประเพณีวัฒนธรรม แหล่งท่องเที่ยว ที่
มีจุดเด่นและน่าสนใจหลากหลายสามารถรองรับกลุ่มนักท่องเที่ยว ทั้งนักท่องเที่ยว
ชาวไทย และต่างประเทศ ชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีบริบททางสังคม วัฒนธรรม ที่ตั้งและ
ภูมิศาสตร์โดยสมาชิกชุมชนจ่าโบ่เป็นชาวลาหู่  ชุมชนตั้งอยู่บนเนินไหล่เขา มีถนนตัด
ผ่านกลางหมู่บ้านเช่ือมโยงไปยังชุมชนอื่นๆและถนนสายหลัก  บ้านจ่าโบ่มีแหล่ง
ท่องเที่ยวในชุมชนและบริเวณใกล้เคียงบ้านจ่าโบ่ที่มีจุดเด่นและน่าสนใจ รวมถึง
ประเพณีของชาวลาหู่ ฤดูกาลท่องเที่ยว ที่เหมาะสม ตลอดปี แต่จะมีความสวยงาม
มากที่สุดช่วงฤดูหนาวตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน ถึง กุมภาพันธ์ของทุกปี 

ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีนักท่องเที่ยวจ านวนมาก ท้ังที่พักค้างคืนและไม่พักค้างคืน 
มีสถานท่ีที่เสี่ยงต่อการเกิดปัญหาอาชญากรรม ไม่ว่าจะเป็นสถานที่ท่องเที่ยวท่ีส าคัญ
ของชุมชน ร้านค้าเป็นแหล่งรวมของนักท่องเที่ยวทุกคนที่จะต้องแวะ อาจเกิดความ
เสี่ยงต่อปัญหาความไม่ปลอดภัยด้านอาชญากรรม ได้ จากการที่จังหวัดแม่ฮ่องสอน
เป็นแหล่งท่องเที่ยวเมืองรองตามนโยบายและมาตรการส่งเสริมการท่องเที่ยว การ
จัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมจึงเป็นสิ่งส าคัญและจ าเป็นตามยุทธศาสตร์
การพัฒนาการท่องเที่ยว สถิติการรับแจ้งและจับกุมกลุ่มคดีอุกฉกรรจ์และสะเทือน

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี228



ในการแข่งขันด้านการท่องเที่ยวของไทย (โสภา จ านงค์รัศมี, ธัชไท กีรติพงค์ไพบูลย์ 
และ กัลย์ธีรา ชุมปัญญา, 2558) จังหวัดแม่ฮ่องสอนเป็นหนึ่งในเป้าหมายของการ
ส่งเสริมการท่องเที่ยว มีแหล่งท่องเที่ยวโดยชุมชนที่ได้รับความนิยมจากนักท่องเที่ยว
หลายแห่งเป็นจังหวัดที่นักท่องเที่ยวให้ความสนใจในล าดับต้นๆ เนื่องจากเป็นเมืองใน
หุบเขา ปกคลุมด้วยหมอกตลอดทั้งปี ได้ขึ้นช่ือว่าเป็น เมืองสามหมอก มีทิวทัศน์
สวยงามตามธรรมชาติ จนมีค ากล่าวว่าเปรียบเสมือนเป็นสวิสเซอร์แลนด์ของ
เมืองไทย ท าให้สถิติจ านวนนักท่องเที่ยวท่ีเข้ามายังพ้ืนที่จังหวัดแม่ฮ่องสอนมีแนวโน้ม
เพิ่มมากขึ้น  จากรายงานสรุปสถานการณ์ท่องเที่ยวภายในประเทศ  จังหวัด
แม่ฮ่องสอน พบว่าจ านวนนักท่องเที่ยวที่ เข้ามายังจังหวัดแม่ฮ่องสอนตั้งแต่ปี 
พ.ศ.2556-2559 ทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติมีแนวโน้มเพิ่มสูงขึ้นทุกปี  (กรมการ
ท่องเที่ยว, 2561)   

ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยศึกษาชุมชนบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน ซึ่ง
เป็น ชุมชน1 ใน 8 แห่ง ของการท่องเที่ยวโดยชุมชนในจังหวัดแม่ฮ่องสอนมีที่ได้รับ
ความนิยมจากนักท่องเที่ยว เนื่องจากมีสถานที่ท่องเที่ยวสวยงาม เป็นชุมชนที่เป็นจุด
ศูนย์กลางของเส้นทางการท่องเท่ียวของจังหวัดแม่ฮ่องสอน การเดินทางสะดวก มี
นักท่องเที่ยวเดินทางมาท่องเที่ยวตลอดทั้งปี มีประเพณีวัฒนธรรม แหล่งท่องเที่ยว ที่
มีจุดเด่นและน่าสนใจหลากหลายสามารถรองรับกลุ่มนักท่องเที่ยว ทั้งนักท่องเที่ยว
ชาวไทย และต่างประเทศ ชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีบริบททางสังคม วัฒนธรรม ที่ตั้งและ
ภูมิศาสตร์โดยสมาชิกชุมชนจ่าโบ่เป็นชาวลาหู่  ชุมชนตั้งอยู่บนเนินไหล่เขา มีถนนตัด
ผ่านกลางหมู่บ้านเช่ือมโยงไปยังชุมชนอื่นๆและถนนสายหลัก  บ้านจ่าโบ่มีแหล่ง
ท่องเที่ยวในชุมชนและบริเวณใกล้เคียงบ้านจ่าโบ่ที่มีจุดเด่นและน่าสนใจ รวมถึง
ประเพณีของชาวลาหู่ ฤดูกาลท่องเที่ยว ที่เหมาะสม ตลอดปี แต่จะมีความสวยงาม
มากที่สุดช่วงฤดูหนาวตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน ถึง กุมภาพันธ์ของทุกปี 

ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีนักท่องเที่ยวจ านวนมาก ท้ังที่พักค้างคืนและไม่พักค้างคืน 
มีสถานท่ีที่เสี่ยงต่อการเกิดปัญหาอาชญากรรม ไม่ว่าจะเป็นสถานที่ท่องเที่ยวท่ีส าคัญ
ของชุมชน ร้านค้าเป็นแหล่งรวมของนักท่องเที่ยวทุกคนที่จะต้องแวะ อาจเกิดความ
เสี่ยงต่อปัญหาความไม่ปลอดภัยด้านอาชญากรรม ได้ จากการที่จังหวัดแม่ฮ่องสอน
เป็นแหล่งท่องเที่ยวเมืองรองตามนโยบายและมาตรการส่งเสริมการท่องเที่ยว การ
จัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมจึงเป็นสิ่งส าคัญและจ าเป็นตามยุทธศาสตร์
การพัฒนาการท่องเที่ยว สถิติการรับแจ้งและจับกุมกลุ่มคดีอุกฉกรรจ์และสะเทือน
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ขวัญ จังหวัดแม่ฮ่องสอน พ.ศ.2549-2558 จ าแนกตามประเภทคดีที่รับแจ้ง ได้แก่ คดี
ค่าผู้อื่นโดยเจตนา คดีปล้นทรัพย์ คดีชิงทรัพย์ คดีลักพาเรียกค่าไถ่ และคดีวางเพลิง 
รับแจ้งทั้ งหมด 103 คดี  จับกุม 51 คดี  (ส านักงานสถิติแห่งชาติ , 2561) ซึ่ ง
กระบวนการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในชุมชนนั้นต้องอาศัย ความ
ร่วมมือและการมีส่วนร่วมของชุมชน การมีจิตส านึกของการเป็นเจ้าบ้านที่ดีและมี
จิตส านึกการจัดการความปลอดภัย ซึ่งเป็นคุณลักษณะของมนุษย์ที่ปรากฏในลักษณะ
ทางพุทธิพิสัย (Cognition) จิตพิสัย (Affection) และทักษะการปฏิบัติหรือพฤติกรรม 
(Psychomotor or Behavior) ในการรับผิดชอบ ตระหนัก ใส่ใจ และจัดการต่อ
เหตุการณ์หรือปัญหาต่างๆ ท่ีเกิดขึ้นทั้งต่อตนเองและส่วนรวมเพื่อให้เกิดความความ
อิสระจากอันตรายและความเสี่ยง และความรู้สึกปลอดภัยเมื่ออยู่ในสถานท่ีใดสถานที่
หนึ่งที่ปราศจากภัยคุกคาม ไม่มีอันตราย (Danger) และความเสี่ยงใดๆ (Risk) หรือมี
การด าเนินงาน มีการก าหนดกิจกรรมด้านความปลอดภัยเพื่อให้เกิดอันตรายหรือ
ความเสี่ยงน้อยที่สุดเท่าที่จะท าได้  โดยผู้วิจัยต้องการศึกษาสภาพการจัดการความ
ปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัด
แม่ฮ่องสอน ว่าเป็นอย่างไร ชุมชนมีจิตส านึกในการจัดการความปลอดภัยหรือไม่
อย่างไร เพื่อเป็นแนวทางส่งเสริมจิตส านึกการจดัการความปลอดภัยด้านอาชญากรรม
ในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน เพื่อให้สามารถ
ให้บริการนักท่องเที่ยวได้อย่างมีประสิทธิภาพและเกิดความยั่งยืนจากการท่องเที่ยว
ต่อไป 

 
วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 

1. เพื่อศึกษาสภาพการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน 

2. เพื่อศึกษาจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน 

3. เพื่อน าเสนอแนวทางการส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน 
 
 
 

ค ำถำมของกำรวิจัย 
1. สภาพการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดย

ชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนเป็นอย่างไร 
2. จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยว

โดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนเป็นอย่างไร 
3.บ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนมีแนวทางการส่งเสริมจิตส านึก การจัดการ

ความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวเป็นอย่างไร 

กรอบงำนวิจัย 
             

  

 

 

 

 

 
 

 
 
ข 
 
ขอบเขตของกำรวิจัย 

1. ขอบเขตด้านเนื้อหา 
  การศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยศึกษา สภาพการจัดการความปลอดภัยและ

จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของ
บ้านจ่าโบ่  จังหวัดแม่ฮ่องสอน ใน 3 องค์ประกอบ คือ พุทธิพิสัย (Cognitive 

 
ทฤษฎีสำมเหลี่ยมอำชญำกรรม  

ด้านผู้กระท าผิด  
ด้านเหยื่อ  
ด้านโอกาส 

 
- เจ้าหน้าที่ต ารวจ 

- ชุมชน 
- นักท่องเที่ยว 

 
จิตส ำนึก 

ด้านพุทธิพิสัย  
ด้านจิตพิสัย 

ด้านทักษะการปฏิบัติหรือพฤติกรรม 

 
จิตส านึกการจัดการ 
ความปลอดภัยด้าน

อาชญากรรมในการท่องเที่ยว
โดยชุมชน 

 
การทบทวนวรรณกรรม 

เอกสาร  
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
แบบ

สัมภาษณ์ 
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ค ำถำมของกำรวิจัย 
1. สภาพการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดย

ชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนเป็นอย่างไร 
2. จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยว

โดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนเป็นอย่างไร 
3.บ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนมีแนวทางการส่งเสริมจิตส านึก การจัดการ

ความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวเป็นอย่างไร 

กรอบงำนวิจัย 
             

  

 

 

 

 

 
 

 
 
ข 
 
ขอบเขตของกำรวิจัย 

1. ขอบเขตด้านเนื้อหา 
  การศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยศึกษา สภาพการจัดการความปลอดภัยและ

จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของ
บ้านจ่าโบ่  จังหวัดแม่ฮ่องสอน ใน 3 องค์ประกอบ คือ พุทธิพิสัย (Cognitive 

 
ทฤษฎีสำมเหลี่ยมอำชญำกรรม  

ด้านผู้กระท าผิด  
ด้านเหยื่อ  
ด้านโอกาส 

 
- เจ้าหน้าที่ต ารวจ 

- ชุมชน 
- นักท่องเที่ยว 

 
จิตส ำนึก 

ด้านพุทธิพิสัย  
ด้านจิตพิสัย 

ด้านทักษะการปฏิบัติหรือพฤติกรรม 

 
จิตส านึกการจัดการ 
ความปลอดภัยด้าน

อาชญากรรมในการท่องเที่ยว
โดยชุมชน 

 
การทบทวนวรรณกรรม 

เอกสาร  
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
แบบ

สัมภาษณ์ 
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domain) จิตพิสัย (Affective domain) และทักษะการปฏิบัติหรือพฤติกรรม 
(Psychomotor domain)   

2. ขอบเขตด้านพ้ืนท่ี 
  ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยศึกษาพื้นที่ บ้านจ่าโบ่ ต าบลปางมะผ้า อ าเภอ

ปางมะผ้า จังหวัดแม่ฮ่องสอน  
3. ขอบเขตด้านประชากร 
  ประชากรในการศึกษาวิจัยครั้งนี้แบ่งเป็น 3 กลุ่ม คือ 1) หน่วยงานที่มี

บทบาทส าคัญในพื้นที่และมีหน้าที่การจัดการความปลอดภัยในการท่องเที่ยวโดย
ชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนได้แก่ ต ารวจภูธรปางมะผ้า และต ารวจ
ท่องเที่ยวแม่ฮ่องสอน 2) สมาชิกในชุมชน ได้แก่ องค์การบริหารส่วนต าบลปางมะผ้า 
ผู้ใหญ่บ้าน ผู้ประกอบการโฮมสเตย์ เจ้าของร้านค้าในชุมชน กลุ่มการท่องเที่ยวเชิง
อนุรักษ์โดยชุมชนบ้านจ่าโบ่ และสมาชิกในชุมชน 3) นักท่องเที่ยว  

4. ขอบเขตด้านเวลา 
  ระยะเวลาที่ใช้ในการวิจัยคือ ตุลาคม 2561-เมษายน 2562  

 
เคร่ืองมือที่ใช้ในกำรวิจัย เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ ได้แก่ แบบสัมภาษณ์กึ่งมี
โครงสร้าง โดยเครื่องมือได้รับการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือโดยผู้ทรงคุณวุฒิที่มี
ความเชี่ยวชาญจ านวน 3 ท่าน 
กำรเก็บรวบรวมข้อมูลและวิเครำะห์ข้อมูล ผู้วิจัยนัดหมายสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูล
ส าคัญ เก็บรวบรวมข้อมูลจากการสัมภาษณ์ และวิเคราะห์ข้อมูล เนื้อหาและตีความ
ข้อมูล ตรวจสอบความน่าเชื่อถือของข้อมูล โดยใช้การตรวจสอบข้อมูลแบบสามเส้า  
 
ผลกำรวิจัย 

ผู้ให้ข้อมูลจ านวน 25 คน ประกอบด้วย  
ต ารวจภูธรปางมะผ้าและต ารวจท่องเที่ยวแม่ฮ่องสอน ผู้น าชุมชน 

ผู้ประกอบการโฮมสเตย์ เจ้าของร้านค้าในชุมชน ประธานกลุ่มการท่องเที่ยวเชิง
อนุรักษ์โดยชุมชน และสมาชิกในชุมชน และนักท่องเที่ยว โดยพบผลการวิจัยที่ส าคัญ
ดังนี ้

 

สภำพกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเที่ยวโดยชุมชน ของ
บ้ำนจ่ำโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน  

จากการสัมภาษณ์ การศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้อง พบว่าสภาพโดยทั่วไป 
ที่ตั้ง และโครงสร้างองค์กรชุมชน ของชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีลักษณะที่ส่งเสริมและ
สนับสนุนให้มีปัจจัยเอื้อต่อสภาพการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนที่ดี ดังนี ้ 

1. สภำพทั่วไปของบ้ำนจ่ำโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน  
   ข้อมูลทั่วไปของชุมชนบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน จากการศึกษา

เอกสารและการลงพื้นที่พบว่าชุมชนบ้านจ่าโบ่ หมู่ 4 ต าบลปางมะผ้า อ าเภอปางมะ
ผ้า จังหวัดแม่ฮ่องสอน มีบริบททางสังคม วัฒนธรรม ท่ีตั้งและภูมิศาสตร์ที่ส าคัญดังนี้ 

   ประวัติความเป็นมา สมาชิกชุมชนจ่าโบ่เป็นชาวลาหู่   ย้ายถิ่นฐานครั้ง
แรกมาตั้งหมู่บ้านอยู่บริเวณห้วยยาว (ชาวบ้านเรียกป่าลุกข้าวหลาม) ซึ่งอยู่ทางทิศ
เหนือของชุมชน ในอดีตชาวลาหู่ไม่มีการตั้งถิ่นฐานบ้านเรือนเป็นหลักแหล่ง มักอาศัย
อยู่บนภูเขาสูง ไม่ชอบอยู่บนที่ราบเพราะชาวลาหู่มีความเชื่อว่าการอยู่บริเวณที่ราบ
ใกล้แหล่งน้ าจะมีไข้มาลาเรียชุกชุมประกอบกับไม่มีความช านาญในการท านา แต่มี
ความสามารถในการท าไร่ ปัจจุบันมีนายจ่าโบ่ ไพรเนติธรรมเป็นผู้น า จัดตั้งเป็นชุมชน
จ่าโบ่เมื่อปี พ.ศ. 2541  

   การเดินทาง บ้านจ่าโบ่ตั้งอยู่บนเนินไหล่เขา มีถนนตัดผ่านกลางหมู่บ้าน
เช่ื อม โยงไปยั งชุมชนอื่ นๆ  และถนนสายหลั ก  ห ากเดิ นทางจากตั ว เมื อ ง
แม่ฮ่องสอน สามารถเดินทางโดยรถยนต์ มาตามทางหลวงหมายเลข 1095 ถึงปาก
ทางเข้าหมู่บ้าน ระยะทาง 67 กิโลเมตร จากนั้นเลี้ยวซ้ายไปตามทางหลวงหมายเลข 
1225 ระยะทาง 4 กิโลเมตร จะพบชุมชนบ้านจ่าโบ่ตั้งอยู่บนเนินไหล่เขา ใช้เวลา
เดินทางจากตัวเมืองประมาณ 1.30 ช่ัวโมง 

   ประเพณีวัฒนธรรม ชนเผ่าลาหู่นับถือจิตวิญญาณและผีบรรพบุรุษ มี
ประเพณีการท าบุญเล็ก บุญใหญ่ เลี้ยงผีบ้าน ผีบรรพบุรุษ ปีใหม่ลาหู่ ในพิธีการต่างๆ 
จะมีการเต้นจะคีเพื่อสร้างขวัญและก าลังใจอยู่ในพิธีการเสมอ ชุมชนชาวลาหู่บ้านจ่า
โบ่ มีประเพณีวัฒนธรรมที่ส าคัญ อาทิ เทศกาลกินวอปีใหม่ ชาวลาหู่จะจัดในช่วง
เดือนกุมภาพันธ์ -มีนาคมของทุกปี วันไม่สามารถก าหนดได้แน่นอนในแต่ละ
ปี “แก่ม”ู หรือ “หมอผี” จะเป็นผู้ดูฤกษ์วันท่ีเหมาะสม ประเพณีกินวอปีใหม่ของชาว
ลาหู่จะจัดขึ้น 7 วัน 7 คืน กิจกรรมในแต่ละวันจะมคีวามแตกต่างกันไป เป็นการเฉลิม
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สภำพกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเที่ยวโดยชุมชน ของ
บ้ำนจ่ำโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน  

จากการสัมภาษณ์ การศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้อง พบว่าสภาพโดยทั่วไป 
ที่ตั้ง และโครงสร้างองค์กรชุมชน ของชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีลักษณะที่ส่งเสริมและ
สนับสนุนให้มีปัจจัยเอื้อต่อสภาพการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนที่ดี ดังนี ้ 

1. สภำพทั่วไปของบ้ำนจ่ำโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน  
   ข้อมูลทั่วไปของชุมชนบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน จากการศึกษา

เอกสารและการลงพื้นที่พบว่าชุมชนบ้านจ่าโบ่ หมู่ 4 ต าบลปางมะผ้า อ าเภอปางมะ
ผ้า จังหวัดแม่ฮ่องสอน มีบริบททางสังคม วัฒนธรรม ท่ีตั้งและภูมิศาสตร์ที่ส าคัญดังนี้ 

   ประวัติความเป็นมา สมาชิกชุมชนจ่าโบ่เป็นชาวลาหู่   ย้ายถิ่นฐานครั้ง
แรกมาตั้งหมู่บ้านอยู่บริเวณห้วยยาว (ชาวบ้านเรียกป่าลุกข้าวหลาม) ซึ่งอยู่ทางทิศ
เหนือของชุมชน ในอดีตชาวลาหู่ไม่มีการตั้งถิ่นฐานบ้านเรือนเป็นหลักแหล่ง มักอาศัย
อยู่บนภูเขาสูง ไม่ชอบอยู่บนที่ราบเพราะชาวลาหู่มีความเชื่อว่าการอยู่บริเวณที่ราบ
ใกล้แหล่งน้ าจะมีไข้มาลาเรียชุกชุมประกอบกับไม่มีความช านาญในการท านา แต่มี
ความสามารถในการท าไร่ ปัจจุบันมีนายจ่าโบ่ ไพรเนติธรรมเป็นผู้น า จัดตั้งเป็นชุมชน
จ่าโบ่เมื่อปี พ.ศ. 2541  

   การเดินทาง บ้านจ่าโบ่ตั้งอยู่บนเนินไหล่เขา มีถนนตัดผ่านกลางหมู่บ้าน
เช่ื อม โยงไปยั งชุมชนอื่ นๆ  และถนนสายหลั ก  ห ากเดิ นทางจากตั ว เมื อ ง
แม่ฮ่องสอน สามารถเดินทางโดยรถยนต์ มาตามทางหลวงหมายเลข 1095 ถึงปาก
ทางเข้าหมู่บ้าน ระยะทาง 67 กิโลเมตร จากนั้นเลี้ยวซ้ายไปตามทางหลวงหมายเลข 
1225 ระยะทาง 4 กิโลเมตร จะพบชุมชนบ้านจ่าโบ่ตั้งอยู่บนเนินไหล่เขา ใช้เวลา
เดินทางจากตัวเมืองประมาณ 1.30 ช่ัวโมง 

   ประเพณีวัฒนธรรม ชนเผ่าลาหู่นับถือจิตวิญญาณและผีบรรพบุรุษ มี
ประเพณีการท าบุญเล็ก บุญใหญ่ เลี้ยงผีบ้าน ผีบรรพบุรุษ ปีใหม่ลาหู่ ในพิธีการต่างๆ 
จะมีการเต้นจะคีเพื่อสร้างขวัญและก าลังใจอยู่ในพิธีการเสมอ ชุมชนชาวลาหู่บ้านจ่า
โบ่ มีประเพณีวัฒนธรรมที่ส าคัญ อาทิ เทศกาลกินวอปีใหม่ ชาวลาหู่จะจัดในช่วง
เดือนกุมภาพันธ์ -มีนาคมของทุกปี วันไม่สามารถก าหนดได้แน่นอนในแต่ละ
ปี “แก่ม”ู หรือ “หมอผี” จะเป็นผู้ดูฤกษ์วันท่ีเหมาะสม ประเพณีกินวอปีใหม่ของชาว
ลาหู่จะจัดขึ้น 7 วัน 7 คืน กิจกรรมในแต่ละวันจะมคีวามแตกต่างกันไป เป็นการเฉลิม
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ฉลองต้อนรับปีใหม่ของชาว ลาหู่ จากประเพณีความเช่ือดังกล่าวท าให้วิถีชีวิตและ
สภาพทางสังคมและวัฒนธรรมของชุมชนมีความมั่นคงปลอดภัยเนื่องจากมีความเช่ือ
ในเรื่องผีและการถูกลงโทษจากผีและบรรพบุรุษหากประพฤติในสิ่งที่ไม่ดี ความเช่ือ
ดังกล่าวจึงส่งผลต่อการด ารงชีวิต การช่วยเหลือเกื้อกูลกัน และความสงบสุขของ
ชุมชน ดังค ากล่าวของสมาชิกชุมชนท่านหนึ่งที่ว่า  

“… เรามีกฎต่างๆ ท าสืบๆ กันมานานละ บางทีก็จะมีพระช่วยอบรมและท า
พิธีต่างๆ บางเรื่องก็จะท าตามที่พ่อแม่ท ามาเพื่อให้หมู่บ้านสงบเช่นไหว้ผีบางทีก็มีทั้ง
ศาสนาพุทธบางทีก็เหมือนศาสนาผี แต่ก็ดีคือทุกคนต้องท าตามไม่กล้าท าผิดกฎผิด
ผี …” 

   อาชีพ ชาวลาหู่ท าการเกษตรเพื่อเลี้ยงชีพ ปลูกข้าวไร่หมุนเวียน ปลูก
พืชผักไว้กินไว้ขายและเลี้ยงหมูไว้ใช้ในพิธีกรรมและเป็นอาหาร  ส่วนใหญ่สมาชิกใน
ชุมชนประกอบอาชีพการเกษตร เลี้ยงสัตว์ หาของป่า รับจ้างทั่วไป ให้บริการการ
ท่องเที่ยวและค้าขาย 

   ทรัพยากรธรรมชาติ และสิ่งแวดล้อม บ้านจ่าโบ่มีแหล่งท่องเที่ยวใน
ชุมชนและบริเวณใกล้เคียงบ้านจ่าโบ่ที่มีจุดเด่นและน่าสนใจ รวมถึงประเพณีของชาว
ลาหู่  

   การปกครอง ชุมชนมีผู้ใหญ่บ้านและผู้น าชุมชนเป็นคนในพื้นท่ีและอยู่ใน
ชุมชนมานานกว่า 20 ปี ได้มาจากการเลือกตัง้ โดยการมีส่วนร่วมของสมาชิกในชุมชน 
ซึ่งการที่มีผู้น าที่เข้มแข็งและร่วมก่อตั้งชุมชนและเป็นที่เชื่อมั่นและศรัทธาของคนใน
ชุมชนจึงก่อให้เกิดความร่วมมือร่วมใจในการด าเนินกิจกรรมต่างๆ ของชุมชนได้เป็น
อย่างดี ดังค ากล่าวของสมาชิกชุมชนที่ว่า 

“… ผู้ใหญ่ท่านดีดูแลชุมชน วันๆ ก็ออกไปบ้านนั้นบ้านนี้มีอะไรดีๆ ก็จะมา
บอกมาแนะน า ท างานหนักนะ ชาวบ้านรักและเช่ือมั่น ...” 

กลุ่มผู้น าที่ท าหน้าที่ดูแลชุมชนนั้นได้มาโดยการเลือกตั้งจากคนในชุมชน
เห็นว่ามีคุณสมบัติที่เหมาะสม ประกอบกับผู้น าทั้งหมดเป็นคนในพื้นที่จึงมีความรัก 
ความผูกพัน ความหวงแหน และรู้สึกเป็นเจ้าของชุมชน ดังค ากล่าวของผู้ใหญ่บ้าน
ที่ว่า  

“... ผมได้รับความไว้ใจจากชาวบ้านก็ต้องท าเต็มที่ มีอะไรท าได้ก็ท าๆ 
เพื่อให้ชาวบ้านอยู่ดีกินดี ...” 

 

2. สภำพปัญหำด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเท่ียวโดยชุมชนบ้ำนจ่ำโบ่  
    จากการสัมภาษณ์ต ารวจท่องเที่ยว นักท่องเที่ยว ต ารวจสถานีต ารวจ

ปางมะผ้า และผู้น าชุมชน ในประเด็นสภาพการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยว ในส่วนองค์ประกอบของการเกิดอาชญากรรม 
ประกอบด้วยด้านต่างๆ 3 ด้าน คือ 1) ผู้กระท าผิด/คนร้าย (Offender) 2) เหยื่อ 
(Victim)/เป้าหมาย (Target) บุคคล สถานที่ หรือวัตถุสิ่งของ ที่ผู้กระท าผิดหรือ
คนร้าย มุ่ งหมายกระท าต่อ  หรือ เป็น เป้ าหมายที่ต้ อ งการ และ 3) โอกาส 
(Opportunity) ช่วงเวลา (Time) และสถานท่ี (Place) ที่เหมาะสมที่ผู้กระท าผิดหรือ
คนร้าย มีความสามารถจะลงมือกระท าความผิดหรือก่ออาชญากรรม มีประเด็นที่
ส าคัญดังนี้ 

2.1 ประเด็นภูมิศาสตร์ที่ตั้ง 
           จากการศึกษาสภาพทั่วไปและการลงพื้นที่ชุมชนเพื่อศึกษาสภาพ

ปัญหาด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนบ้านจ่าโบ่พบว่า สภาพภูมิศาสตร์ 
ที่ตั้งของชุมชนบ้านจ่าโบ่ ไม่เอื้อต่อการเกิดปัญหาด้านอาชญากรรม ไม่ว่าจะเป็นด้าน
ผู้กระท าผิด/คนร้าย (Offender) ด้านเหยื่อ (Victim)/หรือด้านเป้าหมาย (Target) 
ทั้งบุคคล สถานที่ และวัตถุสิ่งของ จากการสัมภาษณ์ให้ข้อมูลส าคัญทุกกลุ่มมีความ
คิดเห็นเป็นไปในทางเดียวกันคือ ชุมชนยังไม่เคยมีปัญหาหรือการเกิดเหตุการณ์
อาชญากรรมเกิดขึ้น และคิดว่าชุมชนมีความปลอดภัยจากอาชญากรรม ที่ตั้งของ
ชุมชนอยู่ใกล้กับด่านทหาร โอกาส (Opportunity) และช่วงเวลา (Time) ที่อาจจะ
เอื้อต่อการเกิดอาชญากรรมได้น้อย ชุมชนบ้านจ่าโบ่ไม่เคยเกิดเหตุความไม่ปลอดภัย
ด้านอาชญากรรม สอดคล้องกับข้อมูลการเกิดอาชญากรรมในท้องที่จากสถานี
ต ารวจภูธรปางมะผ้าไม่พบข้อมูลและสถิติการเกิดอาชญากรรมและความไม่ปลอดภัย
ในชุมชนบ้านจ่าโบ่ ดังค ากล่าวของกลุ่มผู้ให้ข้อมูลที่ว่า  

  
“… เรื่องอาชญากรรมไม่มี ...”  
“... เรื่องอาชญากรรมไม่เป็นห่วงเลยเป็นห่วงเรื่องอุบัติเหตุ ...”  
“… บ้านจ่าโบ่ปกติจะไม่มีอาชญากรรมเพราะว่าใกล้กับด่านทหาร ชุมชน

เข้มแข็ง มีการจัดการบริหารภายในชุมชน จะไม่มีเรื่องอาชญากรรม แต่จะมีเรื่อง
ความรุนแรงในครอบครัว …” 
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2. สภำพปัญหำด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเท่ียวโดยชุมชนบ้ำนจ่ำโบ่  
    จากการสัมภาษณ์ต ารวจท่องเที่ยว นักท่องเที่ยว ต ารวจสถานีต ารวจ

ปางมะผ้า และผู้น าชุมชน ในประเด็นสภาพการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยว ในส่วนองค์ประกอบของการเกิดอาชญากรรม 
ประกอบด้วยด้านต่างๆ 3 ด้าน คือ 1) ผู้กระท าผิด/คนร้าย (Offender) 2) เหยื่อ 
(Victim)/เป้าหมาย (Target) บุคคล สถานที่ หรือวัตถุสิ่งของ ที่ผู้กระท าผิดหรือ
คนร้าย มุ่ งหมายกระท าต่อ  หรือ เป็น เป้ าหมายที่ต้ อ งการ และ 3) โอกาส 
(Opportunity) ช่วงเวลา (Time) และสถานท่ี (Place) ที่เหมาะสมที่ผู้กระท าผิดหรือ
คนร้าย มีความสามารถจะลงมือกระท าความผิดหรือก่ออาชญากรรม มีประเด็นที่
ส าคัญดังนี้ 

2.1 ประเด็นภูมิศาสตร์ที่ตั้ง 
           จากการศึกษาสภาพทั่วไปและการลงพื้นที่ชุมชนเพื่อศึกษาสภาพ

ปัญหาด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนบ้านจ่าโบ่พบว่า สภาพภูมิศาสตร์ 
ที่ตั้งของชุมชนบ้านจ่าโบ่ ไม่เอื้อต่อการเกิดปัญหาด้านอาชญากรรม ไม่ว่าจะเป็นด้าน
ผู้กระท าผิด/คนร้าย (Offender) ด้านเหยื่อ (Victim)/หรือด้านเป้าหมาย (Target) 
ทั้งบุคคล สถานที่ และวัตถุสิ่งของ จากการสัมภาษณ์ให้ข้อมูลส าคัญทุกกลุ่มมีความ
คิดเห็นเป็นไปในทางเดียวกันคือ ชุมชนยังไม่เคยมีปัญหาหรือการเกิดเหตุการณ์
อาชญากรรมเกิดขึ้น และคิดว่าชุมชนมีความปลอดภัยจากอาชญากรรม ที่ตั้งของ
ชุมชนอยู่ใกล้กับด่านทหาร โอกาส (Opportunity) และช่วงเวลา (Time) ที่อาจจะ
เอื้อต่อการเกิดอาชญากรรมได้น้อย ชุมชนบ้านจ่าโบ่ไม่เคยเกิดเหตุความไม่ปลอดภัย
ด้านอาชญากรรม สอดคล้องกับข้อมูลการเกิดอาชญากรรมในท้องที่จากสถานี
ต ารวจภูธรปางมะผ้าไม่พบข้อมูลและสถิติการเกิดอาชญากรรมและความไม่ปลอดภัย
ในชุมชนบ้านจ่าโบ่ ดังค ากล่าวของกลุ่มผู้ให้ข้อมูลที่ว่า  

  
“… เรื่องอาชญากรรมไม่มี ...”  
“... เรื่องอาชญากรรมไม่เป็นห่วงเลยเป็นห่วงเรื่องอุบัติเหตุ ...”  
“… บ้านจ่าโบ่ปกติจะไม่มีอาชญากรรมเพราะว่าใกล้กับด่านทหาร ชุมชน

เข้มแข็ง มีการจัดการบริหารภายในชุมชน จะไม่มีเรื่องอาชญากรรม แต่จะมีเรื่อง
ความรุนแรงในครอบครัว …” 
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“… ปริมาณคดีหรือการเกิดเหตุในชุมชนจะเป็นคดีอาญา คดีป่าไม้ ไม่ใช่คน
ในพื้นที่ คดีอาชญากรรมไม่มี …” 

“... ผมท างานในพื้นที่ไม่เคยได้รับแจ้งอาชญากรรมนะ สภาพทั่วๆ ไปของ
บ้านจ่าโบ่ผมว่าปลอดภัยดีนะ ชุมชนเค้าดี ช่วยเหลือกัน แต่ถ้ามีกล้องวงจรปิดตาม
ถนนหลักๆ ในหมู่บ้านก็จะดี …” 

“… ผมมาท่องเที่ยวเพราะชอบบรรยากาศและศึกษาข้อมูลมาเบื้องต้นคิดว่า
ที่นี่น่าเที่ยวและน่าจะปลอดภัยเพราะอยู่ใกล้ด่านทหาร ถนนหนทางสะดวก ... เรื่อง
อาชญากรรมไม่ค่อยกังวลห่วงแต่อุบัติเหตุ ...”  

“... พื้นที่ของบ้านจ่าโบ่มีความเสี่ยงการเกิดอาชญากรรมคิดว่าเป็น ร้าน
ก๋วยเตี๋ยวมีโอกาสเสี่ยง อาจจะมีขโมย ลักของ ตอนนักท่องเที่ยวเผลอ เพราะ
นักท่องเที่ยวเยอะ ...” 

“… ป้ามาเที่ยวกับลูกๆ สนุกดีพอหลังเกษียณก็ไม่รู้จะท าอะไร พอมีก าลังก็
เลยพากันเที่ยว ที่มาที่นี่เพราะลูกชายหาข้อมูล เค้าพามา ไปถ้ าปลามาก็สวยดี ... 
เรื่องความปลอดภัยป้าก็ไม่ห่วงนะเพราะเห็นคนมาเที่ยวกันเยอะสะดวก ใกล้ค่าย
ทหาร ...” 

“... พวกผมมาเที่ยวกันเลาะลงมาจากปาย ขี่มอเตอร์ไซด์กันมาเป็นกลุ่ม 5 
คนก็สนุกดีครับ มาที่นี่เพราะว่าสวยดี ดูในยูทูป ... เรื่องอาชญากรรมก็ไม่ได้กังวล
อะไรนะครับคิดว่าท่ีนี่ไม่มีอะไร พวกผมน่ากลัวมากกว่า ...” 

“... พวกพี่มาเที่ยวก็มากันหลายคนไม่ค่อยห่วงเรื่องจี้ ปล้น อาชญากรรม 
เรามาเป็นทีมขี่มอไซด์มากันแข็งแรงกันมีแต่ผู้ชายบึกบึน ...” 

 
       2.2  ประเด็นความเสี่ยงต่อความปลอดภัย 

       จากการลงพื้นที่และสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลทุกกลุ่มให้ความเห็นว่า 
ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีความเสี่ยงต่อการเกิดความไม่ปลอดภัยด้านอาชญากรรมต่ า แม้ว่า
ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีนักท่องเที่ยวจ านวนมาก ทั้งที่พักค้างคืนและไม่พักค้างคืน แต่
สถานที่ที่เสี่ยงต่อการเกิดปัญหาอาชญากรรมเปิดให้บริการช่วงกลางวันเท่านั้น ไม่ว่า
จะเป็นสถานที่ท่องเที่ยวที่ส าคัญของชุมชน อาทิเช่น ร้านก๋วยเตี๋ยวห้อยขา หรือร้าน
กาแฟสด ที่เป็นแหล่งรวมของนักท่องเที่ยวทุกคนที่จะต้องแวะ เปิดให้บริการเฉพาะ
ช่วงกลางวัน และไม่พบว่ามีจุดเสี่ยงต่อการเกิดปัญหาความไม่ปลอดภัยด้าน
อาชญากรรม ยกเว้นประเด็นความเสี่ยงต่อความปลอดภัยด้านอุบัติเหตุจราจร ผู้ให้

ข้อมูลส าคัญให้ข้อคิดเห็นว่า สภาพการจราจรในชุมชนบ้านจ่าโบ่ค่อนข้างไม่เป็น
ระเบียบ ไม่มีการก าหนดจุดจอดรถท่ีชัดเจน ไม่มีระบบบริหารจัดการที่ดีเพียงพอ สิ่ง
ปลูกสร้างที่ยื่นออกไปบริเวณหน้าผาหรือที่สูงชันมีความเสี่ยงต่อการถล่มหรือพังลงมา
ในกรณีที่มีนักท่องเที่ยวจ านวนมาก เนื่องจากไม่มีการก าหนดน้ าหนักที่สามารถ
รองรับได้ ประกอบกับเป็นสถานที่ของเอกชนและไม่มีหน่วยงานที่มาก ากับดูแลอย่าง
จริงจัง  

จากการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลทุกกลุ่มมีความเห็นสอดคล้องกันว่า
ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีความเสี่ยงต่อความปลอดภัยในด้านการเกิดอุบัติเหตุและการพัง
ถล่มของสิ่งปลูกสร้างที่ไม่ได้มาตรฐานและไม่มีการตรวจสอบอย่างเป็นระบบมากกว่า
ปัญหาด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยว ดังค ากล่าวที่ว่า 

 
“... ผมเป็นต ารวจท่องเที่ยวออกตรวจพื้นที่มาตลอดไม่เคยเห็นว่าบ้านจ่าโบ่

มีอาชญากรรมนะ จะมีก็เรื่องอุบัติเหตุ เมื่อเช้าก็ช่วยไป 1 ราย ท าอะไรก็ไม่ค่อยเป็น
เท่าไรเรื่องปฐมพยาบาล ถ้ามีอุปกรณ์ให้ ได้รับการฝึกอบรมก็คงจะดีและพกอุปกรณ์
ติดรถมาเลยเวลาออกตรวจพ้ืนท่ี ...”  

“... เป็นห่วงเรื่องสิ่งปลูกสร้างถล่มเพราะไม่สามารถไปตรวจสอบได้ 
บางครั้งเห็นเค้าต่อเติมก็ไม่รู้จะท ายังไงก็คอยสอดส่องดูแลและแนะน าพอที่จะท าได้ 
ห่วงเรื่องไม้หักเพราะไม่ใช่เหล็กเสาเข็มก็ไม่มี ...” 
 

2.3 ประเด็นสภาพการจัดการความปลอดภัย 
     จากการศึกษาพบว่า ชุมชนบ้านจ่าโบ่ ไม่พบปัญหาด้านอาชญากรรม 

แต่พบประเด็นปัญหาด้านการจราจร สภาพการคมนาคมด้านการจราจรทางบก มี
ถนนสายหลักท่ีส าคัญตัดผา่นกลางหมู่บ้านเช่ือมโยงไปยงัชุมชนอื่นๆ ลักษณะถนนเป็น
ถนนสองเลนส์ รถว่ิงสวนไปมาได้ ผิวถนนขรุขระ  มีร่องหลุมและลักษณะโค้งหักศอก
เป็นบางช่วง ลักษณะถนนค่อนข้างคดเคี้ยวไปตามลักษณะภูเขา    ที่เป็นภูมิประเทศ
ของที่ตั้งชุมชน มีไหล่ทางที่แคบ มีป้ายจราจรเป็นบางช่วง บางป้ายไม่ชัดเจน สภาพ
การจราจรช่วงกลางวันท่ีมีนักท่องเที่ยวจ านวนมากค่อนข้างหนาแน่นมาก ดังค ากล่าว
ที่ว่า  
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ข้อมูลส าคัญให้ข้อคิดเห็นว่า สภาพการจราจรในชุมชนบ้านจ่าโบ่ค่อนข้างไม่เป็น
ระเบียบ ไม่มีการก าหนดจุดจอดรถท่ีชัดเจน ไม่มีระบบบริหารจัดการที่ดีเพียงพอ สิ่ง
ปลูกสร้างที่ยื่นออกไปบริเวณหน้าผาหรือที่สูงชันมีความเสี่ยงต่อการถล่มหรือพังลงมา
ในกรณีที่มีนักท่องเที่ยวจ านวนมาก เนื่องจากไม่มีการก าหนดน้ าหนักที่สามารถ
รองรับได้ ประกอบกับเป็นสถานที่ของเอกชนและไม่มีหน่วยงานที่มาก ากับดูแลอย่าง
จริงจัง  

จากการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลทุกกลุ่มมีความเห็นสอดคล้องกันว่า
ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีความเสี่ยงต่อความปลอดภัยในด้านการเกิดอุบัติเหตุและการพัง
ถล่มของสิ่งปลูกสร้างที่ไม่ได้มาตรฐานและไม่มีการตรวจสอบอย่างเป็นระบบมากกว่า
ปัญหาด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยว ดังค ากล่าวที่ว่า 

 
“... ผมเป็นต ารวจท่องเที่ยวออกตรวจพื้นที่มาตลอดไม่เคยเห็นว่าบ้านจ่าโบ่

มีอาชญากรรมนะ จะมีก็เรื่องอุบัติเหตุ เมื่อเช้าก็ช่วยไป 1 ราย ท าอะไรก็ไม่ค่อยเป็น
เท่าไรเรื่องปฐมพยาบาล ถ้ามีอุปกรณ์ให้ ได้รับการฝึกอบรมก็คงจะดีและพกอุปกรณ์
ติดรถมาเลยเวลาออกตรวจพ้ืนท่ี ...”  

“... เป็นห่วงเรื่องสิ่งปลูกสร้างถล่มเพราะไม่สามารถไปตรวจสอบได้ 
บางครั้งเห็นเค้าต่อเติมก็ไม่รู้จะท ายังไงก็คอยสอดส่องดูแลและแนะน าพอที่จะท าได้ 
ห่วงเรื่องไม้หักเพราะไม่ใช่เหล็กเสาเข็มก็ไม่มี ...” 
 

2.3 ประเด็นสภาพการจัดการความปลอดภัย 
     จากการศึกษาพบว่า ชุมชนบ้านจ่าโบ่ ไม่พบปัญหาด้านอาชญากรรม 

แต่พบประเด็นปัญหาด้านการจราจร สภาพการคมนาคมด้านการจราจรทางบก มี
ถนนสายหลักท่ีส าคัญตัดผา่นกลางหมู่บ้านเช่ือมโยงไปยงัชุมชนอื่นๆ ลักษณะถนนเป็น
ถนนสองเลนส์ รถว่ิงสวนไปมาได้ ผิวถนนขรุขระ  มีร่องหลุมและลักษณะโค้งหักศอก
เป็นบางช่วง ลักษณะถนนค่อนข้างคดเคี้ยวไปตามลักษณะภูเขา    ที่เป็นภูมิประเทศ
ของที่ตั้งชุมชน มีไหล่ทางที่แคบ มีป้ายจราจรเป็นบางช่วง บางป้ายไม่ชัดเจน สภาพ
การจราจรช่วงกลางวันท่ีมีนักท่องเที่ยวจ านวนมากค่อนข้างหนาแน่นมาก ดังค ากล่าว
ที่ว่า  
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“... เรื่องอาชญากรรมไม่ค่อยกังวลห่วงแต่เรื่องอุบัติเหตุเพราะโค้งเยอะและ
บางจุดถนนขรุขระ เมื่อเช้าก็เห็นท่องท่องเที่ยวขี่บิ้กไบค์เทโค้งน่ากลัวมาก โดยเฉพาะ
พวกฝรั่ง ...”  

 
     จากการสอบถามข้อมูลพบว่าเคยมีอุบัติเหตุบ่อยครั้ง ชุมชนบ้านจ่าโบ่

จึงมีหน่วยรับแจ้งเหตุช่วยเหลือชุมชนและนักท่องเที่ยว ที่ส าคัญคือหน่วยทหารร้อย ร.
721 ฐานจ่าโบ่ ต.ปางมะผ้า      อ.ปางมะผ้า จ.แม่ฮ่องสอน เป็นหน่วยรับแจ้งเหตุ
ช่วยเหลือนักท่องเที่ยวที่ประสบอุบัติเหตุขณะท่องเที่ยวในพื้นที่บ้านจ่าโบ่ หรือศูนย์
รับแจ้งอุบัติ เหตุ โรงพยาบาลปางมะผ้าและโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพต าบล 
นอกจากนี้ยังมีชุดมวลชนสัมพันธ์ สภ. ปางมะผ้า ร่วมกับ เจ้าหน้าที่ทหารร้อย ร.721 
(จ่าโบ่) และผู้น าท้องถิ่นในการตรวจตราและบริการประชาชนและนักท่องเที่ยวใน
ชุมชน นอกจากน้ีในส่วนของการรับแจ้งเหตุ สมาชิกในชุมชนสามารถแจ้งเหตุความไม่
ปลอดภัยต่างๆ ได้ที่บ้านผู้ใหญ่บ้านซึ่งตั้งอยู่ในชุมชน หรือส านักงานองค์การบริหาร
ส่วนต าบล  

      ประเด็นสภาพการจัดการความปลอดภัยของชุมชนบ้านจ่าโบ่ ชุมชนมี
ข้อก าหนดพึงปฏิบัติของนักท่องเที่ยวเมื่อมาท่องเที่ยว โดยต้องถือปฏิบัติตามกฎของ
หมู่บ้าน ซึ่งติดประชาสัมพันธ์ภายในจุดต่างๆ ของชุมชน และเจ้าของบ้านที่มี
นักท่องเที่ยวมาพักอาศัยต้องแจ้งให้นักท่องเที่ยวทราบดังน้ี  

1) นักท่องเที่ยวต้องปฏิบัติตามกฎระเบียบของกลุม่  
2) นักท่องเที่ยวควรแต่งกายให้มิดชิด  
3) ทิ้งขยะเฉพาะในจุดที่จัดให้  
4) ห้ามตัดไม้/เด็ดดอกไม-้ฟืน-สมนุไพร ที่พบในระหว่างเส้นทาง 

และในพื้นที่ชุมชน 
5) ในช่วงงานประเพณีกินวอ ห้ามนักท่องเที่ยวเก็บเอาใบไม้-ฟืน-

สมุนไพรใดๆ เข้าหมู่บ้านเพราะชุมชนเช่ือว่าจะเป็นการน าพาสิ่งอัปมงคลเข้าสู่ชุมชน  
6) การเยี่ยมชมจดุต่างๆ ต้องให้เจา้บ้านหรือกลุม่ท่องเที่ยวใน 

ชุมชนพาเยี่ยมชม 
ในส่วนของการจราจร ชุมชนร่วมกับภาคส่วนราชการในพื้นที่ มี

นโยบายรณรงค์ให้สวมหมวกกันน๊อค มีโครงการซ่อมแซมถนน มีการเตรียมการ
ป้องกันอุบัติเหตุในช่วงสงกรานต์เป็นประจ าทุกปีโดยร่วมกับหน่วยงานราชการใน

พื้นที่ มีวิเคราะห์จุดเสี่ยง และท าป้ายไวนิลประชาสัมพันธ์ข้อความ เช่น โค้งอันตราย 
มีการติดประชาสัมพันธ์เบอร์โทรฉุกเฉินและป้ายจราจรและป้ายเตือนต่างๆ  อย่าง
ชัดเจนตลอดเส้นทางคมนาคมในชุมชน ในส่วนของหน่วยงานในชุมชนมีการจัดเตรียม
วัสดุอุปกรณ์ที่จ าเป็นในการช่วยเหลือเมื่อมีอุบัติเหตุจราจรเกิดขึ้น 

     อีกประเด็นหนึ่งที่ส าคัญเกี่ยวกับสภาพการจัดการความปลอดภัยของ
ชุมชนบ้านจ่าโบ่ คือ การเฝ้าระวังดินโคลนถล่ม ชุมชนมีการจัดท าแผนที่พื้นที่เสี่ยงภัย
ดินถล่มระดับชุมชน ต าบลปางมะผ้า  ร่วมกับกรมทรัพยากรธรณี  กระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม เมื่อปี พ.ศ.2558 มีการส ารวจพื้นที่เสี่ยงภัยดิน
ถล่ม และประสานงานกับผู้ใหญ่บ้าน/ผู้น าในชุมชน เพื่อคัดเลือกตัวแทนเป็นเครือข่าย
เฝ้าระวังเตือนภัยดินถล่ม ประกอบด้วย ก านัน ผู้ใหญ่บ้าน ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน สมาชิก 
อบต. สมาชิกสภาเทศบาลต าบล และประชาชนที่อาศัยอยู่ในพื้นที่เสี่ยงภัยดินถล่ม 
โดยบ้านจ่าโบ่ มีจ านวน 7 คน โดยมีผู้ใหญ่บ้าน เป็นผู้ตรวจวัด ปริมาณน้ าฝน  

     ในส่วนของสถานีต ารวจท่องเที่ยว 4 กองก ากับการ 2 กองบังคับการ
ต ารวจท่องเที่ยว 2  ที่ดูแลรับผิดชอบพื้นที่  มีการจัดการความปลอดภัย โดยมี
แผนการป้องกันและปราบปรามอาชญากรรม การรักษาความสงบเรียบร้อย และการ
ดูแลอ านวยความสะดวกด้านการจราจร การป้องกันและลดอุบัติเหตุทางถนน ที่
ชัดเจน และบังคับใช้จริงจัง ซึ่งในการเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวของนักท่องเที่ยว อาจ
ท าให้เกิดผลกระทบต่อการสัญจร ปัญหาจราจร หรืออาจประสบอุบัติเหตุในระหว่าง
การเดินทาง อีกทั้งอาจมีบุคคลหรือกลุ่มมิจฉาชีพฉกฉวยโอกาสที่จะกระท าความผิด
ต่อนักท่องเที่ยวเพื่อมุ่งประสงค์ต่อทรัพย์ ปัญหาความไม่ปลอดภัยในชีวิตและ
ทรัพย์สินของนักท่องเที่ยวและความไม่สงบเรียบร้อยอาจเกิดขึ้นได้ มีผลต่อความ
เช่ือมั่นในการท่องเที่ยว และกระทบต่อภาพลักษณ์การท่องเที่ยว  จนเกิดความ
เสียหายต่อเศรษฐกิจของประเทศไทยได้ ต ารวจท่องเที่ยวจึงมีการก าหนดแผนเพื่อ
บูรณาการการท างานกับหน่วยงานต่างๆ ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุด ช่วยเหลืออ านวย
ความสะดวกให้บริการและดูแลรักษาความปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สิน ตลอดจน
คุ้มครองผลประโยชน์ของนักท่องเที่ยว และสร้างความเชื่อมั่นใจแก่นักท่องเที่ยว โดย
จัดเจ้าหน้าที่ออกตรวจตราป้องกันและปราบปรามคดีประทุษร้ายต่อทรัพย์ที่อาจ
เกิดขึ้นบริเวณสถานีขนส่ง สถานท่ีพักผู้โดยสาร แหล่งท่องเที่ยว ตรวจสอบบุคคลตาม
หมายจับค้างเก่าที่อาจเดินทางกลับภูมิล าเนา หรือท่องเที่ยวทางเครื่องบิน รถโดยสาร
ประจ าทาง โดยตรวจสอบผ่านระบบศูนย์ข้อมูลอาชญากรรม ส านักงานต ารวจ
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พื้นที่ มีวิเคราะห์จุดเสี่ยง และท าป้ายไวนิลประชาสัมพันธ์ข้อความ เช่น โค้งอันตราย 
มีการติดประชาสัมพันธ์เบอร์โทรฉุกเฉินและป้ายจราจรและป้ายเตือนต่างๆ  อย่าง
ชัดเจนตลอดเส้นทางคมนาคมในชุมชน ในส่วนของหน่วยงานในชุมชนมีการจัดเตรียม
วัสดุอุปกรณ์ที่จ าเป็นในการช่วยเหลือเมื่อมีอุบัติเหตุจราจรเกิดขึ้น 

     อีกประเด็นหนึ่งที่ส าคัญเกี่ยวกับสภาพการจัดการความปลอดภัยของ
ชุมชนบ้านจ่าโบ่ คือ การเฝ้าระวังดินโคลนถล่ม ชุมชนมีการจัดท าแผนที่พื้นที่เสี่ยงภัย
ดินถล่มระดับชุมชน ต าบลปางมะผ้า  ร่วมกับกรมทรัพยากรธรณี  กระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม เมื่อปี พ.ศ.2558 มีการส ารวจพื้นที่เสี่ยงภัยดิน
ถล่ม และประสานงานกับผู้ใหญ่บ้าน/ผู้น าในชุมชน เพื่อคัดเลือกตัวแทนเป็นเครือข่าย
เฝ้าระวังเตือนภัยดินถล่ม ประกอบด้วย ก านัน ผู้ใหญ่บ้าน ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน สมาชิก 
อบต. สมาชิกสภาเทศบาลต าบล และประชาชนที่อาศัยอยู่ในพื้นที่เสี่ยงภัยดินถล่ม 
โดยบ้านจ่าโบ่ มีจ านวน 7 คน โดยมีผู้ใหญ่บ้าน เป็นผู้ตรวจวัด ปริมาณน้ าฝน  

     ในส่วนของสถานีต ารวจท่องเที่ยว 4 กองก ากับการ 2 กองบังคับการ
ต ารวจท่องเที่ยว 2  ที่ดูแลรับผิดชอบพื้นที่  มีการจัดการความปลอดภัย โดยมี
แผนการป้องกันและปราบปรามอาชญากรรม การรักษาความสงบเรียบร้อย และการ
ดูแลอ านวยความสะดวกด้านการจราจร การป้องกันและลดอุบัติเหตุทางถนน ที่
ชัดเจน และบังคับใช้จริงจัง ซึ่งในการเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวของนักท่องเที่ยว อาจ
ท าให้เกิดผลกระทบต่อการสัญจร ปัญหาจราจร หรืออาจประสบอุบัติเหตุในระหว่าง
การเดินทาง อีกทั้งอาจมีบุคคลหรือกลุ่มมิจฉาชีพฉกฉวยโอกาสท่ีจะกระท าความผิด
ต่อนักท่องเที่ยวเพื่อมุ่งประสงค์ต่อทรัพย์ ปัญหาความไม่ปลอดภัยในชีวิตและ
ทรัพย์สินของนักท่องเที่ยวและความไม่สงบเรียบร้อยอาจเกิดขึ้นได้ มีผลต่อความ
เช่ือมั่นในการท่องเที่ยว และกระทบต่อภาพลักษณ์การท่องเที่ยว  จนเกิดความ
เสียหายต่อเศรษฐกิจของประเทศไทยได้ ต ารวจท่องเที่ยวจึงมีการก าหนดแผนเพื่อ
บูรณาการการท างานกับหน่วยงานต่างๆ ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุด ช่วยเหลืออ านวย
ความสะดวกให้บริการและดูแลรักษาความปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สิน ตลอดจน
คุ้มครองผลประโยชน์ของนักท่องเที่ยว และสร้างความเชื่อมั่นใจแก่นักท่องเที่ยว โดย
จัดเจ้าหน้าที่ออกตรวจตราป้องกันและปราบปรามคดีประทุษร้ายต่อทรัพย์ที่อาจ
เกิดขึ้นบริเวณสถานีขนส่ง สถานท่ีพักผู้โดยสาร แหล่งท่องเที่ยว ตรวจสอบบุคคลตาม
หมายจับค้างเก่าที่อาจเดินทางกลับภูมิล าเนา หรือท่องเที่ยวทางเครื่องบิน รถโดยสาร
ประจ าทาง โดยตรวจสอบผ่านระบบศูนย์ข้อมูลอาชญากรรม ส านักงานต ารวจ
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แห่งชาติ  (PDC) ที่ ใช้ ในปัจจุบัน  มีการก าชับให้ทุกพื้นที่หามาตรการป้องกัน
อาชญากรรมให้เหมาะสมกับสภาพพื้นที่และห้วงเวลา เพื่อป้องกันและตัดโอกาสกลุ่ม
ผู้กระท าผิดหรือคนร้ายที่จะก่อเหตุ  ก าหนดมาตรการเฝ้าระวังสถานการณ์ การ
สืบสวนหาข่าวเชิงลึก การระดมกวาดล้าง ปิดล้อมตรวจค้นสถานท่ีเป้าหมาย และให้
หน่วยที่ เกี่ยวข้องเพิ่ มความเข้มในการตั้ งจุดตรวจจุดสกัด ด่านตรวจบุคคล 
ยานพาหนะ (โดยเฉพาะยานพาหนะที่ต้องเฝ้าระวัง) เพื่อตรวจค้นอาวุธปืน อาวุธ
สงคราม วัตถุระเบิด ยาเสพติดให้โทษและสิ่งของผิดกฎหมาย บูรณาการก าลังกับ
หน่วยงานที่ เกี่ยวข้องตั้งจุดตรวจ จุดสกัดในบริเวณที่ เป็นจุดเสี่ยง/เส้นทางที่มี
อาชญากรรมเกิดขึ้นบ่อยครั้ง หรือเส้นทางที่คนร้ายมักใช้หลบหนี  สายตรวจทุก
ประเภท ต้องตรวจตราสวนสาธารณะ แหล่งมั่วสุม ร้านข้าวต้มโต้รุ่ง ร้านคาราโอเกะ 
สถานบริการ สถานที่จ าหน่ายสุรา สถานีขนส่ง ท่ีพักผู้โดยสาร และถ่ายรูปท าประวัติ
วัยรุ่นกลุ่มเสี่ยงต้องสงสัย เพื่อเป็นฐานข้อมูลในการสืบสวนจับกุมหลังเกิดเหตุ และ
ควบคุมการจ าหน่ายสุรา การเปิด-ปิดสถานบริการให้เป็นไปตามกฎหมาย ขอความ
ร่วมมือเจ้าของ ผู้ประกอบการห้างสรรพสินค้า ร้านค้า ร้านสะดวกซื้อ หมู่บ้านจัดสรร 
ก าชับพนักงานรักษาความปลอดภัย ตรวจสอบความพร้อมของโทรทัศน์กล้องวงจร
ปิด รวมท้ังแนะน าการสังเกตจดจ าต าหนิรูปพรรณและยานพาหนะผู้ต้องสงสัย การ
บันทึกภาพคนร้าย ผู้ต้องสงสัย ด้วยโทรศัพท์มือถือ และการแจ้งข้อมูลบุคคล 
ยานพาหนะที่มีพิรุธหรือต้องสงสัย ให้สถานีต ารวจท้องที่ทราบโดยเร็ว นอกจากนี้ยังมี
การก าหนดหมายเลขโทรศัพท์ เบอร์ 1155 เป็นช่องทางหลักในการรับแจ้งเหตุจาก
ประชาชน รวมทั้งข้อมูลการจราจรและการน าผู้บาดเจ็บจากอุบัติเหตุหรือเหตุอื่นๆ 
เข้ารับการรักษาพยาบาลให้ได้โดยเร็วที่สุด ในการติดต่อสื่อสารแจ้งข้อมูลสภาพ
การจราจรและอุบัติเหตุ  ใช้แอพพลิเคช่ัน Police i lert u มาเป็นช่องทางการ
ติดต่อสื่อสารสองทางกับประชาชนอีกช่องทางหนึ่ง เพื่อร่วมกันติดตามและเฝ้ าระวัง
เหตุร้ายและความเคลื่อนไหวต่างๆ ได้อย่างต่อเนื่อง ประสานขอข้อมูลข่าวสารจาก
หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ตลอดจนการปฏิบัติระหว่างต ารวจ เพื่อสนับสนุนข้อมูลและ
เพิ่มประสิทธิภาพในการปฏิบัติภารกิจตลอดจนการปฏิบัติ โดยเฉพาะบุคคล กลุ่มคน
ที่ต้องเฝ้าระวัง บุคคลต้องห้ามหรือมีหมายจับ จัดท าแผนเผชิญเหตุหรือมาตรการใน
การป้องกันการฉวยโอกาสของผู้ไม่หวังดี หรือผู้เสียผลประโยชน์ก่อความไม่สงบใน
พื้นที่ โดยเพิ่มความเข้มในการตรวจรักษาความปลอดภัยสถานที่เชิงสัญลักษณ์ พื้นที่ 
สถานที่ราชการ สถานที่ท่องเที่ยวที่เป็นที่นิยม และสถานที่ส าคัญต่ างๆ เช่น ท่า

อากาศยาน สถานีขนส่งผู้ โดยสาร ตลอดจนสถานทูตหรือสถานกงสุลของรัฐ
ต่างประเทศ หรือสถานที่ท าการองค์การระหว่างประเทศ ที่อาจตกเป็นเป้าหมายใน
การก่อเหตุ/สร้างสถานการณ์  บูรณาการก าลังกับหน่วยงานที่ เกี่ยวข้อง ร่วม
ปฏิบัติการทางยุทธวิธี โดยเฉพาะชุดเคลื่อนที่เร็ว ชุดปฏิบัติการพิเศษ ชุดเก็บกู้วัตถุ
ระเบิด ชุดเก็บรวบรวมพยานหลักฐาน ชุดตรวจพิสูจน์ที่เกิดเหตุ ชุดบันทึกภาพ 
รวมทั้งสิ่งอุปกรณ์ เครื่องใช้ให้สามารถสนับสนุนการปฏิบัติได้โดยเร็วท่ีสุดเมื่อเกิดเหตุ  
                นอกจากนี้ ในการจัดการความปลอดภัย มีการประชาสัมพันธ์ทาง
สื่อมวลชนทุกแขนง รวมถึงหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยว ให้ความรู้ข้อมูล
ข่าวสารแจ้งเตือน และขอความร่วมมือประชาชนในการป้องกันอาชญากรรมการ
ประทุษร้ายต่อทรัพย์ หรืออันตรายที่จะเกิดขึ้นในช่วงเทศกาล โดยเฉพาะการออก
จากบ้าน โรงแรม ที่พัก การทิ้งเด็ก ผู้สูงอายุอยู่เพียงล าพัง ให้มีการแจ้งเตือนถึงภัย
จากกลุ่มมิจฉาชีพที่เข้ามาและใช้อุบายแอบอ้างในรูปแบบต่างๆ การออกไปท าธุระ
นอกบ้าน โรงแรม ที่พัก หรือไปท่องเที่ยว ไม่ควรใส่เครื่องประดับหรือของมีค่าหรือ
วางทรัพย์สินมีค่าไว้ในรถยนต์ อันเป็นเหตุจูงใจให้มีการประทุษร้ายตอ่ทรัพย์ได้ง่ายขึน้ 
รวมทั้งให้ระมัดระวังการถูกมอมยาเพื่อปลดทรัพย์ การใช้ธนบัตรปลอมในการใช้จ่าย
ซื้อสินค้า เพิ่มความระมัดระวังการถูกโจรกรรมเงินจากบัตรเอทีเอ็ม (สกิมเมอร์) โดย
หลีกเลี่ยงการกดเงินจากตู้เอทีเอ็มที่อยู่บริเวณที่เปลี่ยว ไม่มีคนพลุกพล่าน ไม่มีแสง
สว่างเพียงพอ และไม่มีกล้องวงจรปิด ให้ปฏิบัติตามกฎหมายจราจรโดยเคร่งครัด 
โดยเฉพาะเรื่องเมาไม่ขับ ห้ามดื่มสุราในขณะขับรถ หรือโดยสารรถยนต์ ไม่ใช้
โทรศัพท์ในขณะขับขี่รถ ไม่ขับรถในขณะที่ร่างกายอ่อนเพลีย รณรงค์ให้ผู้ขับขี่
รถจักรยานยนต์ใช้หมวกนิรภัยและผู้ขับรถยนต์ให้คาดเข็มขัดนิรภัย และการไม่ขับรถ
เร็วเกินอัตราที่กฎหมายก าหนด เป็นต้น 
               ในการด าเนินงานด้านการจัดการความปลอดภัย ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีการ
ขอความร่วมมือจิตอาสาในพื้นที่ เข้าร่วมการปฏิบัติ ให้ เหมาะสมกับ ความรู้ 
ความสามารถ และประสบการณ์ ให้มีการประสานงานร่วมกันอย่างใกล้ชิด มีความ
พร้อมปฏิบัติหน้าที่ ใช้กิริยาวาจาที่สุภาพเหมาะสม เจ้าหน้าที่ต ารวจระมัดระวังการ
พกพาและใช้อาวุธปืน ประชุมซักซ้อมการปฏิบัติตามยุทธวิธีต ารวจสม่ าเสมอ มี
แนวทางการช่วยเหลือเคลื่อนย้ายผู้บาดเจ็บที่ ชัดเจน เพื่อความปลอดภัยของ
เจ้าหน้าท่ีและประชาชน 
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อากาศยาน สถานีขนส่งผู้ โดยสาร ตลอดจนสถานทูตหรือสถานกงสุลของรัฐ
ต่างประเทศ หรือสถานที่ท าการองค์การระหว่างประเทศ ท่ีอาจตกเป็นเป้าหมายใน
การก่อเหตุ/สร้างสถานการณ์  บูรณาการก าลังกับหน่วยงานที่ เกี่ยวข้อง ร่วม
ปฏิบัติการทางยุทธวิธี โดยเฉพาะชุดเคลื่อนที่เร็ว ชุดปฏิบัติการพิเศษ ชุดเก็บกู้วัตถุ
ระเบิด ชุดเก็บรวบรวมพยานหลักฐาน ชุดตรวจพิสูจน์ที่เกิดเหตุ ชุดบันทึกภาพ 
รวมทั้งสิ่งอุปกรณ์ เครื่องใช้ให้สามารถสนับสนุนการปฏิบัติได้โดยเร็วท่ีสุดเมื่อเกิดเหตุ  
                นอกจากนี้ ในการจัดการความปลอดภัย มีการประชาสัมพันธ์ทาง
สื่อมวลชนทุกแขนง รวมถึงหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยว ให้ความรู้ข้อมูล
ข่าวสารแจ้งเตือน และขอความร่วมมือประชาชนในการป้องกันอาชญากรรมการ
ประทุษร้ายต่อทรัพย์ หรืออันตรายที่จะเกิดขึ้นในช่วงเทศกาล โดยเฉพาะการออก
จากบ้าน โรงแรม ที่พัก การทิ้งเด็ก ผู้สูงอายุอยู่เพียงล าพัง ให้มีการแจ้งเตือนถึงภัย
จากกลุ่มมิจฉาชีพท่ีเข้ามาและใช้อุบายแอบอ้างในรูปแบบต่างๆ การออกไปท าธุระ
นอกบ้าน โรงแรม ที่พัก หรือไปท่องเที่ยว ไม่ควรใส่เครื่องประดับหรือของมีค่าหรือ
วางทรัพย์สินมีค่าไว้ในรถยนต์ อันเป็นเหตุจูงใจให้มีการประทุษร้ายตอ่ทรัพย์ได้ง่ายขึน้ 
รวมทั้งให้ระมัดระวังการถูกมอมยาเพื่อปลดทรัพย์ การใช้ธนบัตรปลอมในการใช้จ่าย
ซื้อสินค้า เพิ่มความระมัดระวังการถูกโจรกรรมเงินจากบัตรเอทีเอ็ม (สกิมเมอร์) โดย
หลีกเลี่ยงการกดเงินจากตู้เอทีเอ็มที่อยู่บริเวณที่เปลี่ยว ไม่มีคนพลุกพล่าน ไม่มีแสง
สว่างเพียงพอ และไม่มีกล้องวงจรปิด ให้ปฏิบัติตามกฎหมายจราจรโดยเคร่งครัด 
โดยเฉพาะเรื่องเมาไม่ขับ ห้ามดื่มสุราในขณะขับรถ หรือโดยสารรถยนต์ ไม่ใช้
โทรศัพท์ในขณะขับขี่รถ ไม่ขับรถในขณะที่ร่างกายอ่อนเพลีย รณรงค์ให้ผู้ขับขี่
รถจักรยานยนต์ใช้หมวกนิรภัยและผู้ขับรถยนต์ให้คาดเข็มขัดนิรภัย และการไม่ขับรถ
เร็วเกินอัตราที่กฎหมายก าหนด เป็นต้น 
               ในการด าเนินงานด้านการจัดการความปลอดภัย ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีการ
ขอความร่วมมือจิตอาสาในพื้นที่ เข้าร่วมการปฏิบัติ ให้ เหมาะสมกับ ความรู้ 
ความสามารถ และประสบการณ์ ให้มีการประสานงานร่วมกันอย่างใกล้ชิด มีความ
พร้อมปฏิบัติหน้าที่ ใช้กิริยาวาจาที่สุภาพเหมาะสม เจ้าหน้าที่ต ารวจระมัดระวังการ
พกพาและใช้อาวุธปืน ประชุมซักซ้อมการปฏิบัติตามยุทธวิธีต ารวจสม่ าเสมอ มี
แนวทางการช่วยเหลือเคลื่อนย้ายผู้บาดเจ็บที่ ชัดเจน เพื่อความปลอดภัยของ
เจ้าหน้าท่ีและประชาชน 
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จิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเท่ียวโดยชุมชน  
จากการศึกษาพื้นท่ีและการสัมภาษณ์เชิงลึกเกี่ยวกับจิตส านึกการจัดการ

ความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเท่ียวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัด
แม่ฮ่องสอน บนฐานของทฤษฎีสามเหลี่ยมอาชญากรรมที่ประกอบด้วย 3 ด้าน ได้แก่ 
ด้านผู้กระท าผิด ด้านเหยื่อ และด้านโอกาส เพื่อลดช่องโอกาสการเกิดอาชญากรรม 
และใช้หลักการการมีส่วนร่วมชองชุมชน สร้างความร่วมมือ ให้ชุมชนมีเกราะป้องกัน
ตนเอง เพื่อให้นักท่องเที่ยวปลอดภัย และมั่นใจในการท่องเที่ยว ตามทฤษฎีล าดับขั้น
ความต้องการของมาสโลว์ที่ว่า ความปลอดภัยเป็นความต้องการขั้นพื้นฐานของ
มนุษย์ ในการที่จะเกิดความปลอดภัยในการท่องเที่ยว การลดปัญหาการเกิด
อาชญากรรมและเหตุการณ์ความไม่ปลอดภัยต่างๆจากการท่องเที่ยว การมีจิตส านึก
ของผู้ให้บริการหรือเจ้าบ้านในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวจึงมีความส าคัญและจ าเป็น จิตส านึกที่ดีในการจัดการความปลอดภัยไม่ให้
เกิดอาชญากรรม ทั้งด้าน พุทธิพิสัย (Cognition) จิตพิสัย (Affection) และทักษะ
การปฏิบัติหรือพฤติกรรม (Psychomotor or behavior) ซึ่งเป็นความรู้ความเข้าใจ 
ความตระหนัก ความใส่ใจ และจัดการต่อเหตุการณ์หรือปัญหาต่างๆ ที่อาจก่อให้เกิด
ปัญหาด้านอาชญากรรม หรือการป้องกันไม่ให้เกิดอาชญากรรม โดยต้องพยายามท า
ให้องค์ประกอบของสามเหลี่ยมอาชญากรรมด้านใดด้านหนึ่งหายไป ตามแนวคิด
ทฤษฎีสามเหลี่ยมอาชญากรรม ซึ่งจากการศึกษาจิตส านึกการจัดการความปลอดภัย
ด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้าน   จ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอนครั้ง
นี ้พบว่าทุกภาคส่วนมีจิตส านึกท่ีดีในการจัดการความปลอดภัยไม่ให้เกิดอาชญากรรม 
ทั้งด้าน พุทธิพิสัย (Cognition) จิตพิสัย (Affection) และทักษะการปฏิบัติหรือ
พฤติกรรม (Psychomotor or behavior) จากการสัมภาษณ์ เชิงลึกเพื่อศึกษา
จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของ
บ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน พบประเด็นท่ีส าคัญแต่ละด้าน ดังนี้  

1. จิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเที่ยว
โดยชุมชนด้ำนพุทธิพิสัย (Cognitive domain) 

     จากการสัมภาษณ์พบว่า ผู้ให้ข้อมูลส าคัญมีความรู้ความเข้าใจในการ
จัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน โดยมีความเห็น
สอดคล้องกันว่า สมาชิกในชุมชนบ้านจ่าโบ่และเจ้าของโฮมเตย์มีความรู้ในการดูแล
และป้องกันตนเองจากการเกิดอาชญากรรมสามารถให้การดูแลนักท่องเที่ยวได้ และ

สามารถเข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับการจัดการความปลอดภัย ท าให้ป้องกันปัญหาการเกิด
อาชญากรรมกับนักท่องเที่ยวได้ ดังค ากล่าวของผู้ให้ข้อมูลที่ว่า 

“... มาเที่ยว ... ที่มาที่นี่ ... หาข้อมูล ... เรื่องความปลอดภัยป้าก็ไม่ห่วง
นะ ... ป้าก็พอมีความรู้ในการดูแลตัวเองให้ปลอดภัย ...” 

“... มาเที่ยวป้าก็เตรียมตัวในการดูแลตนเองเหมือนกันก็ศึกษาข้อมูล จ าๆ 
จากทีวีแนะน าวิธีการป้องกันตนเองไม่ ให้ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยว ...” 

“... การป้องกันส าคัญแม้จะยังไม่เคยมีการเกิดอาชญากรรมแต่ก็ต้องช่วยๆ 
กันเป็นหูเป็นตาสอดส่อง และต้องมีความรู้ทุกๆ คนต่างก็ช่วยกัน ...” 

“... ทางต ารวจท่องเที่ยวก็จะมีการประชาสัมพันธ์ให้ความรู้ และออกตรวจ
พื้นที่ แจกแผ่นพับต่างๆ บางทีชุมชนขอให้ไปแนะน าอะไรก็จะไปร่วมเค้ามีความรู้ดี
นะ ...” 

     ในประเด็นด้านความรู้ความเข้าใจนั้น พบประเด็นท่ีควรพัฒนาคือ
ความรู้และทักษะเรื่องการดูแลเมือ่นักท่องเที่ยวได้รับอุบัตเิหตุหรือการปฐมพยาบาล
เบื้องต้น ดังค ากล่าวท่ีว่า 

“... จะมีก็เรื่องอุบัติเหตุ ... ท าอะไรก็ไม่ค่อยเป็นเท่าไรเรื่องปฐมพยาบาล 
ถ้ามีอุปกรณ์ให้ ได้รับการฝึกอบรมก็คงจะดีและพกอุปกรณ์ติดรถมาเลยเวลาออก
ตรวจพ้ืนท่ี ...”  

 “... ห่วงแต่เรื่องอุบัติเหตุเพราะโค้งเยอะและบางจุดถนนขรุขระ เมื่อเช้าก็
เห็นท่องท่องเที่ยวข่ีบิ้กไบค์เทโค้งน่ากลัวมาก โดยเฉพาะพวกฝรั่ง ...”  

2. จิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเที่ยว
โดยชุมชนด้ำนจิตพิสัย (Affective domain)  

    จากการสัมภาษณ์และศึกษาบริบทพื้นที่พบว่า ผู้ให้ข้อมูลส าคัญมีความ
ตระหนัก ใส่ใจ และมีทัศนคติที่ดีในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน
การท่องเที่ยว ให้ความส าคัญกับการมีส่วนร่วมในการจัดการความปลอดภัย โดย
ชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีความเช่ือที่ถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษในการอยู่ร่วมกันอย่างสงบ
สุข ทุกคนมีความต้องการให้การท่องเที่ ยวมีความปลอดภัยทั้ งจากการเกิด
อาชญากรรมและอุบัติเหตุ และไม่ต้องการให้เกิดเหตุการณ์ขึ้น ชุมชนให้ความใส่ใจใน
ประเด็นดังกล่าวโดยให้ความร่วมมือในการช่วยสอดส่องดูแลเป็นเจ้าบ้านที่ดีที่ช่วย
ดูแลนักท่องเที่ยว ร่วมกันปฏิบัติตามกฎระเบียบของชุมชนที่ได้รับการเห็นร่วมกัน
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สามารถเข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับการจัดการความปลอดภัย ท าให้ป้องกันปัญหาการเกิด
อาชญากรรมกับนักท่องเที่ยวได้ ดังค ากล่าวของผู้ให้ข้อมูลที่ว่า 

“... มาเที่ยว ... ที่มาที่นี่ ... หาข้อมูล ... เรื่องความปลอดภัยป้าก็ไม่ห่วง
นะ ... ป้าก็พอมีความรู้ในการดูแลตัวเองให้ปลอดภัย ...” 

“... มาเที่ยวป้าก็เตรียมตัวในการดูแลตนเองเหมือนกันก็ศึกษาข้อมูล จ าๆ 
จากทีวีแนะน าวิธีการป้องกันตนเองไม่ ให้ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยว ...” 

“... การป้องกันส าคัญแม้จะยังไม่เคยมีการเกิดอาชญากรรมแต่ก็ต้องช่วยๆ 
กันเป็นหูเป็นตาสอดส่อง และต้องมีความรู้ทุกๆ คนต่างก็ช่วยกัน ...” 

“... ทางต ารวจท่องเที่ยวก็จะมีการประชาสัมพันธ์ให้ความรู้ และออกตรวจ
พื้นที่ แจกแผ่นพับต่างๆ บางทีชุมชนขอให้ไปแนะน าอะไรก็จะไปร่วมเค้ามีความรู้ดี
นะ ...” 

     ในประเด็นด้านความรู้ความเข้าใจนั้น พบประเด็นท่ีควรพัฒนาคือ
ความรู้และทักษะเรื่องการดูแลเมือ่นักท่องเที่ยวได้รับอุบัตเิหตุหรือการปฐมพยาบาล
เบื้องต้น ดังค ากล่าวท่ีว่า 

“... จะมีก็เรื่องอุบัติเหตุ ... ท าอะไรก็ไม่ค่อยเป็นเท่าไรเรื่องปฐมพยาบาล 
ถ้ามีอุปกรณ์ให้ ได้รับการฝึกอบรมก็คงจะดีและพกอุปกรณ์ติดรถมาเลยเวลาออก
ตรวจพ้ืนท่ี ...”  

 “... ห่วงแต่เรื่องอุบัติเหตุเพราะโค้งเยอะและบางจุดถนนขรุขระ เมื่อเช้าก็
เห็นท่องท่องเที่ยวข่ีบิ้กไบค์เทโค้งน่ากลัวมาก โดยเฉพาะพวกฝรั่ง ...”  

2. จิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเที่ยว
โดยชุมชนด้ำนจิตพิสัย (Affective domain)  

    จากการสัมภาษณ์และศึกษาบริบทพื้นที่พบว่า ผู้ให้ข้อมูลส าคัญมีความ
ตระหนัก ใส่ใจ และมีทัศนคติที่ดีในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน
การท่องเที่ยว ให้ความส าคัญกับการมีส่วนร่วมในการจัดการความปลอดภัย โดย
ชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีความเช่ือที่ถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษในการอยู่ร่วมกันอย่างสงบ
สุข ทุกคนมีความต้องการให้การท่องเที่ ยวมีความปลอดภัยทั้ งจากการเกิด
อาชญากรรมและอุบัติเหตุ และไม่ต้องการให้เกิดเหตุการณ์ขึ้น ชุมชนให้ความใส่ใจใน
ประเด็นดังกล่าวโดยให้ความร่วมมือในการช่วยสอดส่องดูแลเป็นเจ้าบ้านที่ดีที่ช่วย
ดูแลนักท่องเที่ยว ร่วมกันปฏิบัติตามกฎระเบียบของชุมชนที่ได้รับการเห็นร่วมกัน
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ภายในชุมชน โดยเฉพาะอย่างยิ่งจุดชมวิวหรือแหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ของชุมชนที่
น่าสนใจ และชุมชนก าหนดไว้ คือต้องให้เจ้าของโฮมสเตย์หรือคนในชุมชนเท่านั้นพา
ไปเยี่ยมชม โดยมีค่าบริการครั้งละ 100 บาท/คน นักท่องเที่ยวไม่สามารถเดินทางไป
เองได้เพราะอาจเกิดอันตราย นอกจากนี้ผู้ให้ข้อมูลเสนอแนวทางการเฝ้าระวังเพื่อ
เป็นการป้องการการเกิดอาชญากรรมและอุบัติเหตุ ควรมีการวางระบบการจราจรที่ดี
ภายในชุมชน มีการติดตั้งไฟส่องสว่างและกล้องวงจรปิดในบางจุดที่ส าคัญๆ ในชุมชน 
รวมทั้งต้องการให้มีระบบบริหารจัดการและการบังคับใช้ระเบียบในการต่อเติมร้านค้า 
บ้านพักท่ีอยู่บริเวณหน้าผาสูงชันเพื่อป้องกันอันตราย ดังค ากล่าวของผู้ให้ข้อมูลที่ว่า 

 
“... เราต้องช่วยๆ กันดูแลอย่างดีไม่ให้เกิดอันตราย แต่ที่ห่วงๆ ก็รถนี่แหละ 

บางทีก็มีรถขับเร็วๆ และก็ห่วงร้าน ... กลัวถล่ม ...” 
“... เรามีกฏต่างๆ ท าสืบๆ กันมานานละ ... บางเรื่องก็จะท าตามที่พ่อแม่

ท ามาเพื่อให้หมู่บ้านสงบ ... ทุกคนต้องท าตาม ...” 
“... ใจผมอยากให้ใช้ลานโรงเรียนเป็นที่จอดรถจะได้ปลอดภัยไม่ต้องจอด

เกะกะถนนไม่ปลอดภัย ... แต่ยังไม่ได้ท า ...” 
 “... เรื่องการจัดการชุมชนของบ้านจ่าโบ่เค้าท าของเค้าเอง ชาวบ้านท าได้ดี 

ท าได้ดีกว่าอีก ...” 
 “... การพานักท่องเที่ยวไปชมแหล่งท่องเที่ยวต่างๆ คนพาไปต้องผ่านการ

อบรมจาก CBT ไม่ใช่ว่าอยากท าท าได้เลยต้องมีความปลอดภัยการดูแลนักท่องเที่ยว
ก็ต้องดูได้จ ากัด ...” 

3. จิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำรท่องเที่ยว
โดยชุมชนด้ำนกำรปฏิบัติหรือกำรกระท ำ (Psychomotor domain) 

    จากการสัมภาษณ์และศึกษาบริบทพ้ืนท่ีพบประเด็นท่ีส าคัญ ดังนี้ 
3.1 ชุมชนเข้มแข็ง บ้านจ่าโบ่ มีระบบบริหารจัดการอย่างเป็นระบบ 

เน้นการมีส่วนร่วม (ร่วมคิด ร่วมท า ร่วมรับผลประโยชน์) 
            จากการสัมภาษณ์และส ารวจพื้นที่พบว่า ชุมชนบ้านจ่าโบ่มี

จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวของชุมชนใน
การลดหรือป้องกันการเกิดอาชญากรรมในด้านทักษะการปฏิบัติหรือพฤติกรรม 
(Psychomotor or behavior) ชุมชนด าเนินการอย่างเป็นระบบ ส่งเสริมการมีส่วน
ร่วมของชุมชนและภาคีเครือข่ายในการด าเนินการ จัดการความปลอดภัยด้าน

อาชญากรรมในการท่องเที่ยวของชุมชน สามารถเพิ่มความมั่นใจให้กับนักท่องเที่ยวได้ 
ในการดูแลความสงบเรียบร้อยของชุมชนพบว่า สมาชิกในชุมชน คณะกรรมการ
ชุมชนและผู้น าชุมชน มีส่วนร่วมในการวางแผนด าเนินการมปีระชุมรว่มกันเป็นประจ า
ทุกเดือน มีการน าเสนอประเด็นปัญหา ความต้องการด้านต่างๆ รวมทั้งการเพิ่มความ
ปลอดภัยและความมั่นใจให้กับนักท่องเที่ยว มีการน าเสนอสิ่งที่นักท่องเที่ยว
เสนอแนะประจ าเดือน ปฏิบัติตามกฎกติกาและข้อตกลงร่วมกันของชุมชน ดังค า
กล่าวของเจ้าของโฮมสเตย์ที่ว่า 

“… ประชุมกันทุกเดือน มีข่าวคราวอะไรก็จะมาบอกกัน มีอะไรดีๆ ใหม่ๆ ที่
จะท าให้นักท่องเที่ยวปลอดภัยอยากมาเราจะมาคุยกัน บางทีก็เชิญกลุ่มเครือข่าย 
CBT มาบ้าง อบต. และอนามัยมาบ้างมาให้ความรู้ต่างๆ ทุกคนที่ท าโฮมสเตย์ต้องท า
ให้ได้ตามที่มีบอกตามข้อท่ีว่าของ CBT ไม่งั้นไม่ผ่าน นักท่องเที่ยวก็จะไม่มาเพราะเค้า
จะไม่มั่นใจ เหมือนผมให้ไปกรุงเทพฯ อะไรๆ ก็ไม่รู้เราก็กลัวๆ ...”  

“… ต้องติดป้ายหน้าบ้านว่าเป็นโฮมสเตย์มีเบอร์ติดต่อ ช่ือเจ้าของ ต้องท า
เพื่อให้คนมามั่นใจเผื่อเค้าต้องการอะไร ลืมอะไรก็โทรมาได้หรือเผื่อจะมาใหม่ก็โทร
มา ...” 

“... อยู่ชุมชนนี้ต้องท ากติกาจะเอาตามใจไม่ได้ ไม่ง้ันไม่ปลอดภัยวุ่นวายไป
หมด ...” 

“... การท างานกับชุมชนไม่มีปัญหาอะไร ชุมชนให้ความร่วมมือ สามัคคี 
ช่วยเหลือกัน ...” 
“... รัฐบาลเคยเข้าไปส่งเสริมเค้ายังไม่อยากท าเพราะว่าเค้ามีแผนของชุมชน

เค้าอยู่แล้ว เราเป็นหน่วยส่งเสริมตามที่เค้าร้องขอมา ...”  
“… โฮมสเตย์ในเครือข่ายกับท่ีท าเองไม่มีปัญหาขัดแย้งกัน ถ้าใครเครือข่าย

เต็มก็จะกระจายให้ แต่เครือข่ายต้องมาก่อน …” 
 
3.2 มีภาคีเครือข่ายร่วมสนับสนุนการจัดการปัญหาด้านอาชญากรรมในการ

ท่องเที่ยวอย่างเป็นระบบ ต่อเนื่องและมีนโยบายที่ชัดเจน  
     จากการศึกษาพบว่า ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีภาคีเครือข่ายที่ร่วมดูแลและ

ส่งเสริมการท่องเที่ยว ภาคีเครือข่ายที่ส าคัญ อาทิเช่น กลุ่มท่องเที่ยวโดยชุมชน 
(Community Based Tourism; CBT) กลุ่มโฮมสเตย์ กลุ่มเยาวชนจิตอาสา งานการ
ท่องเที่ยวและวัฒนธรรมองค์การบริหารส่วนต าบล  พัฒนาชุมชนจังหวัด ศูนย์โอทอป 
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อาชญากรรมในการท่องเที่ยวของชุมชน สามารถเพิ่มความมั่นใจให้กับนักท่องเที่ยวได้ 
ในการดูแลความสงบเรียบร้อยของชุมชนพบว่า สมาชิกในชุมชน คณะกรรมการ
ชุมชนและผู้น าชุมชน มีส่วนร่วมในการวางแผนด าเนินการมปีระชุมรว่มกันเป็นประจ า
ทุกเดือน มีการน าเสนอประเด็นปัญหา ความต้องการด้านต่างๆ รวมทั้งการเพิ่มความ
ปลอดภัยและความมั่นใจให้กับนักท่องเที่ยว มีการน าเสนอสิ่งที่นักท่องเที่ยว
เสนอแนะประจ าเดือน ปฏิบัติตามกฎกติกาและข้อตกลงร่วมกันของชุมชน ดังค า
กล่าวของเจ้าของโฮมสเตย์ที่ว่า 

“… ประชุมกันทุกเดือน มีข่าวคราวอะไรก็จะมาบอกกัน มีอะไรดีๆ ใหม่ๆ ที่
จะท าให้นักท่องเที่ยวปลอดภัยอยากมาเราจะมาคุยกัน บางทีก็เชิญกลุ่มเครือข่าย 
CBT มาบ้าง อบต. และอนามัยมาบ้างมาให้ความรู้ต่างๆ ทุกคนที่ท าโฮมสเตย์ต้องท า
ให้ได้ตามที่มีบอกตามข้อท่ีว่าของ CBT ไม่งั้นไม่ผ่าน นักท่องเที่ยวก็จะไม่มาเพราะเค้า
จะไม่มั่นใจ เหมือนผมให้ไปกรุงเทพฯ อะไรๆ ก็ไม่รู้เราก็กลัวๆ ...”  

“… ต้องติดป้ายหน้าบ้านว่าเป็นโฮมสเตย์มีเบอร์ติดต่อ ช่ือเจ้าของ ต้องท า
เพื่อให้คนมามั่นใจเผื่อเค้าต้องการอะไร ลืมอะไรก็โทรมาได้หรือเผื่อจะมาใหม่ก็โทร
มา ...” 

“... อยู่ชุมชนนี้ต้องท ากติกาจะเอาตามใจไม่ได้ ไม่ง้ันไม่ปลอดภัยวุ่นวายไป
หมด ...” 

“... การท างานกับชุมชนไม่มีปัญหาอะไร ชุมชนให้ความร่วมมือ สามัคคี 
ช่วยเหลือกัน ...” 
“... รัฐบาลเคยเข้าไปส่งเสริมเค้ายังไม่อยากท าเพราะว่าเค้ามีแผนของชุมชน

เค้าอยู่แล้ว เราเป็นหน่วยส่งเสริมตามที่เค้าร้องขอมา ...”  
“… โฮมสเตย์ในเครือข่ายกับท่ีท าเองไม่มีปัญหาขัดแย้งกัน ถ้าใครเครือข่าย

เต็มก็จะกระจายให้ แต่เครือข่ายต้องมาก่อน …” 
 
3.2 มีภาคีเครือข่ายร่วมสนับสนุนการจัดการปัญหาด้านอาชญากรรมในการ

ท่องเที่ยวอย่างเป็นระบบ ต่อเนื่องและมีนโยบายที่ชัดเจน  
     จากการศึกษาพบว่า ชุมชนบ้านจ่าโบ่มีภาคีเครือข่ายที่ร่วมดูแลและ

ส่งเสริมการท่องเที่ยว ภาคีเครือข่ายที่ส าคัญ อาทิเช่น กลุ่มท่องเที่ยวโดยชุมชน 
(Community Based Tourism; CBT) กลุ่มโฮมสเตย์ กลุ่มเยาวชนจิตอาสา งานการ
ท่องเที่ยวและวัฒนธรรมองค์การบริหารส่วนต าบล  พัฒนาชุมชนจังหวัด ศูนย์โอทอป 
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(OTOP) ต ารวจในท้องที่ทั้งต ารวจท่องเที่ยวแม่ฮ่องสอนและต ารวจภูธรปางมะผ้า 
โดยพบว่าชุมชนบ้านจ่าโบ่มีต ารวจท่องเที่ยวมาตรวจตราความปลอดภัยเป็นระยะ 
เดือนละครั้งเป็นอย่างน้อย ดังค ากล่าวของผู้ใหข้้อมูลที่ว่า 

“... จะออกตรวจในพื้นที่แต่ละแหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ในพื้นที่อ าเภอปางมะ
ผ้า จะมี บ้านจ่าโบ่ ถ้ าลอด จุดชมวิวก่ิวลม …”  

“… จะออกตรวจแล้วแต่โอกาส อย่างน้อยๆ 3 ครั้ง ต่อเดือน ... ปกติที่
ออกมาตรวจต้นสังกัดจะมอบหมายมาให้ออกตรวจในพื้นที่ต่างๆ แต่เราจะเป็นคน
ออกแบบการออกตรวจเองว่าวันนี้จะไปท่ีไหน ...”   

“... การออกตรวจก็มีทั้งในเครื่องแบบเต็มยศเพื่อให้ชาวบ้านรู้และมั่นใจมา
มีต ารวจท่องเที่ยวมาดูแล ผู้ร้ายเกรงกลัว บางทีก็นอกเครื่องแบบบ้าง ...”  

“... หากมีเหตุการณ์หรือปัญหาอะไรเราก็จะวิทยุถึงกันทันที มีเครือข่ายก็
เร็วนะ ...” 

“... ผมเป็นต ารวจท่องเที่ยวออกตรวจพ้ืนท่ีมาตลอดตามตาราง ...” 
“... ปกตินโยบายของ สภ. ปางมะผ้า ลงพ้ืนท่ีเดือนละครั้ง ...” 
     นอกจากน้ี บ้านจ่าโบ่มีหน่วยงานรัฐและเอกชนท่ีช่วยสนับสนุนและร่วม

พัฒนาศักยภาพด้านการท่องเที่ยวให้แก่ผู้ประกอบการและชุมชนอย่างต่อเนื่อง มีการ
อบรมและก ากับติดตามเกณฑ์มาตรฐานด้านโฮมสเตย์และการท่องเที่ยวเป็นประจ า
ทุกปี ชุมชนมีการประสานหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในพื้นที่ร่วมด าเนินการอย่างเป็น
ระบบและต่อเนื่อง รวมทั้งสมาชิกในชุมชนได้มีการร่วมก าหนดข้อตกลง กติกา 
กฎระเบียบต่างๆ ภายในชุมชน และปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัดเพื่อให้เกิดความ
ปลอดภัย ความปรองดอง ความรักความสามัคคีและร่วมรับผิดชอบ เป็นการให้ชุมชน
มีส่วนร่วมคิด ร่วมท า ร่วมรับผลประโยชน์ ดังค ากล่าวของผู้ให้ข้อมูลที่ว่า  

 “... เรามีการจัดคิวและจ ากัดจ านวนคนต่อบ้าน ถัวๆ ให้ได้เท่ากันเราคิด
ราคาจากค่าหัวคิดเท่ากันหมด ไม่ใช่ว่าบ้านใครสวย บ้านใครใหญ่รับนักท่องเที่ยวไป
เยอะไม่ได้ บางทีติดต่อมาก็จะต้องมาคุยมาแบ่งจะไปบ้านหลังไหนกี่คน เพราะไป
เยอะมากดูแลไม่ไหว ไม่ทั่วถึง ต้องให้คนมาพักพอใจกลับไป ...” 

“... CBT จะเข้ามาอบรมเรื่องต่างๆ ทุกปีนะทั้งเรื่องความปลอดภัย เรื่อง
อะไรๆ เยอะเค้ามาจากทางเชียงใหม่ก็มี บางทีก็พาเราไปดูว่าที่อื่นๆ ท ากันยังไงและ
แวะไปกรุงเทพฯ ตอนงานศพรัชกาลที่ 9 ก็ได้ไปนะผมว่าที่บ้านจ่าโบ่ก็ท าดีนะดีกว่าที่
ไปดูงานมา ...” 

 “... อยู่ชุมชนนี้ต้องท ากติกาจะเอาตามใจไม่ได้ ไม่ง้ันไม่ปลอดภัยวุ่นวายไป
หมด ... อบต. ก็มา CBT ก็มา จังหวัดก็มา ต ารวจก็เห็นบ่อยนะ แต่ก็ไม่มีอะไรนะ ...” 

“… ผู้บังคับบัญชาท่านมีนโยบายชัดเจนต้องดูแลตรวจตราพื้นที่ ... วันนี้
ท่านก็มาก าลังอยู่ร้านก๋วยเตี๋ยว ...” 

 
3.3 มีการสื่อสารการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ

ท่องเที่ยวอย่างเป็นระบบหลากหลายช่องทาง 
ชุมชนมีการปกครองที่เข้มแข็ง ต่างช่วยเหลือซึ่งกันและกันมีส่วนร่วม

เป็นเจ้าบ้านที่ดี เมื่อมีเหตุการณ์และสถานการณ์ต่างๆ ที่ต้องระมัดระวังจะมีการ
สื่อสารกันโดยเร็ว เป็นระบบ ก าหนดกรรมการชุมชนที่รับผิดชอบชัดเจน เช่น 
ประธานกลุ่มโฮมสเตย์ สมาชิกองค์การบริหารส่วนต าบลด้านการท่องเที่ยวและ
วัฒนธรรม ผ่านหอกระจายข่าวประจ าหมู่บ้าน โทรศัพท์ และส่งไลน์ การเดินบอกต่อ
ตามบ้านและโฮมสเตย์ นอกจากนี้ในเทศกาลหรือมีสถานการณ์ที่ต้องระมัดระวังและ
ตรวจตราชุมชนเป็นกรณีพิเศษ จะมีกลุ่มจิตอาสาของชุมชน และอาสาสมัคร อพปร. 
ของชุมชนช่วยกันตรวจตราและอยู่เวรยามตลอด 24 ช่ัวโมงเพื่อดูแลความปลอดภัย
ให้กับชุมชนและนักท่องเที่ยว ดังค ากล่าวที่ว่า  

“... ผมท าโฮมสเตย์และเป็นอาสาสมัคร อพปร. มา 4 -5 ปี และเป็น
กรรมการหมู่บ้านมา 8 กว่าปี เป็น อสม. ด้วย จะช่วยดูแลชุมชนทุกเรื่องโดยเฉพาะ
ช่วงเทศกาล มาท าเป็นจิตอาสากันตั้งจุดตรวจแถวท้ายหมู่บ้านและปากทางเข้า
หมู่บ้ านเป็นป้อมต ารวจเก่าแต่ตอนนี้ ไม่มีป้อมแล้วเพราะเขาทุบทิ้ ง ปัญหา
อาชญากรรม ปล้นจี้ไม่เคยมี ส่วนใหญ่จะเป็นอุบัติเหตุเพราะรถเยอะและเป็นทางผ่าน
ไปหมู่บ้านอื่นๆ อีกอย่างที่น้ีอยู่ติดด่านทหารก็เลยมีความปลอดภัย ...” 

      นอกจากนี้ ชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีการเฝ้าระวังและการเตือนภัยที่ติด
ประกาศอย่างเป็นระบบ มีการท างานแบบเครือข่ายประสานช่วยเหลือซึ่งกันและกัน 
เมื่อเกิดเหตุการณ์ต่างๆ มีการแจ้งเหตุและมีการประชาสัมพันธ์ให้สมาชิกในชุมชน
และนักท่องเที่ยวทราบอยู่เสมอและส่งต่อข้อมูลกันภายในชุมชนผ่านผู้น ากลุ่มโฮมส
เตย์ กลุ่ม อพปร. เสียงตามสาย และการบอกต่อ ดังค ากล่าวของสมาชิกในชุมชนและ
เจ้าหน้าท่ีต ารวจท่ีสอดคล้องกันท่ีว่า  

“... มีศูนย์แจ้งเหตุ แจ้งผู้ใหญ่บ้าน …” 
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หมู่บ้ านเป็นป้อมต ารวจเก่าแต่ตอนนี้ ไม่มีป้อมแล้วเพราะเขาทุบทิ้ ง ปัญหา
อาชญากรรม ปล้นจี้ไม่เคยมี ส่วนใหญ่จะเป็นอุบัติเหตุเพราะรถเยอะและเป็นทางผ่าน
ไปหมู่บ้านอื่นๆ อีกอย่างที่น้ีอยู่ติดด่านทหารก็เลยมีความปลอดภัย ...” 

      นอกจากนี้ ชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีการเฝ้าระวังและการเตือนภัยที่ติด
ประกาศอย่างเป็นระบบ มีการท างานแบบเครือข่ายประสานช่วยเหลือซึ่งกันและกัน 
เมื่อเกิดเหตุการณ์ต่างๆ มีการแจ้งเหตุและมีการประชาสัมพันธ์ให้สมาชิกในชุมชน
และนักท่องเที่ยวทราบอยู่เสมอและส่งต่อข้อมูลกันภายในชุมชนผ่านผู้น ากลุ่มโฮมส
เตย์ กลุ่ม อพปร. เสียงตามสาย และการบอกต่อ ดังค ากล่าวของสมาชิกในชุมชนและ
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“... ช่องทางการแจ้งเหตุ เบอร์ 191 เบอร์ 1155 หรือก านันผู้ใหญ่บ้าน...มี
ติดประชาสัมพันธ์ตามร้านค้า แหล่งที่มีนักท่องเที่ยว ...” 

“... มีการอบรมและช่วยๆ กันดู บางทีบ้านไหนมีคนแก่อยู่คนเดียวก็จะต้อง
คอยเดินไปบอกให้ระวังๆ ให้เก็บเงินเก็บทองให้ดี ถ้ามีใครมาคุยถ้าไม่ใช่ภาษาถิ่นชน
เผ่าก็ไม่ต้องไปคุยเพราะไม่น่าไว้ใจให้ปิดบ้านไม่ต้องออกมาคุย ...” 

 
3.4 มีกิจกรรมส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรม

ในการท่องเที่ยวโดยชุมชนสม่ าเสมอ 
ผู้น าชุมชนและแกนน ามีการจัดอบรมให้สมาชิกในชุมชนและร่วมกัน

เป็นเจ้าภาพที่ดีในการดูแลนักท่องเที่ยว มีการจัดท าบอร์ดประชาสัมพันธ์ให้ความรู้ 
ออกเสียงตามสาย และติดเบอร์โทรศัพท์และแจกแผ่นพับต่างๆ และประสานร่วมกับ
ต ารวจเพื่อเป็นการป้องกันอาชญากรรมต่างๆ ดังค ากล่าวท่ีว่า 

 
“... การป้องกันส าคัญแม้จะยังไม่เคยมีการเกิดอาชญากรรมแต่ก็ต้อง

ช่วยๆ กันเป็นหูเป็นตาสอดส่อง และต้องมีความรู้ทุกๆ คนต่างก็ช่วยกัน …” 
“... ทางต ารวจท่องเที่ยวก็จะมีการประชาสัมพันธ์ให้ความรู้ และออก

ตรวจพื้นที่ แจกแผ่นพับต่างๆ บางทีชุมชนขอให้ไปแนะน าอะไรก็จะไปร่วมเค้ามี
ความรู้ดีนะ ...” 
 

3.5 มีกฏระเบียบเกี่ยวกับการท่องเที่ยวและการอยู่ร่วมกันของชุมชนที่
ชัดเจนและมีการบังคับใช้อย่างเข้มงวด  

         ชุมชนบ้านจ่าโบ่ มีกฎระเบียบเกี่ยวกับการท่องเที่ยวของชุมชนท่ีชัดเจน 
มีการประชุมและสร้างข้อตกลงร่วมกันเพื่อการท่องเที่ยวอย่างปลอดภัย ยั่งยืน 
นักท่องเที่ยวมีความพึงพอใจ ดังค ากล่างของเจ้าของร้านค้าในชุมชนที่ว่า 

  
“... เขามีประชุมกันทุกเดือนตอนเย็น เพื่อแจ้งข่าวสารและร่วมกันดูเรื่องต่างๆ 

ที่ยังไม่ดี บางทีป้าก็ไปบ้างไม่ไปประชุมบ้างเพราะบางทีเค้าใช้ภาษาชนเผ่า ป้าพึ่งมา
อยู่ได้สิบกว่าปียังฟังไม่ค่อยรู้เรื่องในบางอย่าง ...”  

 

         จากการเดินส ารวจในชุมชนจะพบว่ามีการติดประกาศกฎระเบียบต่างๆ 
ป้ายเตือน ป้ายรับรองโฮมสเตย์ที่ได้มาตรฐานและแผนท่ีท่องเที่ยวเพื่อให้นักท่องเที่ยว
มีความมั่นใจและรู้สึกมีความปลอดภัยในการท่องเที่ยวรวมทั้งการพักค้างคืน  
 
แนวทำงกำรส่งเสริมจิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำร
ท่องเท่ียวโดยชุมชน ของบ้ำนจ่ำโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน 

ในการศึกษาจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน ครั้งนี้ มีการด าเนินการวิจัย 
โดยศึกษาแนวคิดทฤษฎี และรวบรวมข้อมูลจากแหล่งต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง และการ
สัมภาษณ์เชิงลึก เกี่ยวกับสภาพการจัดการความปลอดภัย และจิตส านึกการจัดการ
ความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ผลการวิจัยโดยสรุปพบวา่ 
ที่ตั้งของชุมชนบ้านจ่าโบ่ เป็นจุดภูมิศาสตร์ที่ส าคัญที่เอื้อต่อความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรม สมาชิกในชุมชนมีจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยในแหล่งท่องเที่ยว
โดยชุมชนทั้งด้านความรู้ เจตคติ และทักษะการปฏิบัติที่ดี มีหน่วยงานทั้งภาครัฐ 
ท้องถิ่น และเอกชนสนับสนุน มีการจัดการอย่างป็นระบบ ต่อเนื่อง โดยการมีส่วนร่วม
ของทุกภาคส่วนในชุมชน มีการบูรณาการความเช่ือและประเพณีวัฒนาธรรมมา
ผสมผสานเป็นกฎกติทางสังคมเพื่อให้ชุมชนอยู่อย่างสงบและเกิดความปลอดภัย 
แม้ว่าชุมชนจะไม่เคยเกิดอาชญากรรม แต่พบว่า ยังมีกิจกรรมและการด าเนินการเพื่อ
ลดปัจจัยการเกิดอาชญากรรม ทั้ ง 3 ด้าน คือ 1) ด้านผู้กระท าผิด/คนร้าย 
(Offender) 2) ด้านเหยื่อ (Victim)/เป้าหมาย (Target) บุคคล สถานที่ หรือวัตถุ
สิ่งของ ที่ผู้กระท าผิดหรือคนร้าย มุ่งหมายกระท าต่อ หรือเป็นเป้าหมายที่ต้องการ 
และ 3) ด้านโอกาส (Opportunity) ช่วงเวลา (Time) และสถานที่  (Place) ที่
เหมาะสมที่ผู้กระท าผิดหรือคนร้าย มีความสามารถจะลงมือกระท าความผิดหรือก่อ
อาชญากรรม แต่อย่างไรก็ตามยังมีความไม่ปลอดภัยด้านอื่นๆ เช่น อุบัติเหตุจราจร 
บ้านหรือร้านค้าพังถล่ม และความไม่ปลอดภัยอื่นๆ 

จากการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยและกลุ่มผู้ให้ข้อมูลเสนอแนวทางการส่งเสริม
จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ดังนี ้
 1. แนวทำงส่งเสริมจิตส ำนักกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนพุทธิพิสัย 
(Cognitive domain) มีดังนี้ 

    1.1 จัดการอบรมและให้ความรู้อย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ 
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         จากการเดินส ารวจในชุมชนจะพบว่ามีการติดประกาศกฎระเบียบต่างๆ 
ป้ายเตือน ป้ายรับรองโฮมสเตย์ที่ได้มาตรฐานและแผนท่ีท่องเที่ยวเพื่อให้นักท่องเที่ยว
มีความมั่นใจและรู้สึกมีความปลอดภัยในการท่องเที่ยวรวมทั้งการพักค้างคืน  
 
แนวทำงกำรส่งเสริมจิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรมในกำร
ท่องเท่ียวโดยชุมชน ของบ้ำนจ่ำโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน 

ในการศึกษาจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน ครั้งนี้ มีการด าเนินการวิจัย 
โดยศึกษาแนวคิดทฤษฎี และรวบรวมข้อมูลจากแหล่งต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง และการ
สัมภาษณ์เชิงลึก เกี่ยวกับสภาพการจัดการความปลอดภัย และจิตส านึกการจัดการ
ความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ผลการวิจัยโดยสรุปพบวา่ 
ที่ตั้งของชุมชนบ้านจ่าโบ่ เป็นจุดภูมิศาสตร์ที่ส าคัญที่เอื้อต่อความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรม สมาชิกในชุมชนมีจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยในแหล่งท่องเที่ยว
โดยชุมชนทั้งด้านความรู้ เจตคติ และทักษะการปฏิบัติที่ดี มีหน่วยงานทั้งภาครัฐ 
ท้องถิ่น และเอกชนสนับสนุน มีการจัดการอย่างป็นระบบ ต่อเนื่อง โดยการมีส่วนร่วม
ของทุกภาคส่วนในชุมชน มีการบูรณาการความเช่ือและประเพณีวัฒนาธรรมมา
ผสมผสานเป็นกฎกติทางสังคมเพื่อให้ชุมชนอยู่อย่างสงบและเกิดความปลอดภัย 
แม้ว่าชุมชนจะไม่เคยเกิดอาชญากรรม แต่พบว่า ยังมีกิจกรรมและการด าเนินการเพื่อ
ลดปัจจัยการเกิดอาชญากรรม ทั้ ง 3 ด้าน คือ 1) ด้านผู้กระท าผิด/คนร้าย 
(Offender) 2) ด้านเหยื่อ (Victim)/เป้าหมาย (Target) บุคคล สถานที่ หรือวัตถุ
สิ่งของ ที่ผู้กระท าผิดหรือคนร้าย มุ่งหมายกระท าต่อ หรือเป็นเป้าหมายที่ต้องการ 
และ 3) ด้านโอกาส (Opportunity) ช่วงเวลา (Time) และสถานที่  (Place) ที่
เหมาะสมที่ผู้กระท าผิดหรือคนร้าย มีความสามารถจะลงมือกระท าความผิดหรือก่อ
อาชญากรรม แต่อย่างไรก็ตามยังมีความไม่ปลอดภัยด้านอื่นๆ เช่น อุบัติเหตุจราจร 
บ้านหรือร้านค้าพังถล่ม และความไม่ปลอดภัยอื่นๆ 

จากการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยและกลุ่มผู้ให้ข้อมูลเสนอแนวทางการส่งเสริม
จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ดังนี ้
 1. แนวทำงส่งเสริมจิตส ำนักกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนพุทธิพิสัย 
(Cognitive domain) มีดังนี้ 

    1.1 จัดการอบรมและให้ความรู้อย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ 
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     จากการสัมภาษณ์และศึกษาบริบทพื้นที่พบว่า การส่งเสริม
จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนด้าน
ความรู้นั้น ควรมีการให้ความรู้ เพื่ อให้ทราบวิธีการป้องกันการตกเป็นเหยื่อ
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน การให้ความรู้ดังกล่าวต้องมีการอบรมและให้
ความรู้อย่างสม่ าเสมอ ต่อเนื่อง และเป็นประเด็นที่เกี่ยวข้องกับความต้องการของ
พื้นที่ชุมชนท่องเที่ยวและให้ชุมชนมีส่วนร่วมป็นเจ้าของ หน่วยงานที่เกี่ยวข้องต้อง
แนะน าแนวทางการจัดการถ้าเกิดความไม่ปลอดภัยระหว่างการท่องเที่ยว โดยมีภาคี
เครือข่ายสนับสนุนการด าเนินการเพื่อส่งเสริมให้ชุมชนเกิดความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับ
การจัดการความปลอดภัยในการท่องเที่ยวโดยชุมชนและเกิดความยั่งยืน ดังค ากล่าว
ที่ว่า 

 
“... ทาง อบต. และ CBT ก็จะมาอบรมให้ชาวบ้าน และจิตอาสาต่อเนื่อง

ทุกปีนะ ผมว่าดีเพราะชุมชนดูแลกันได้ ไม่เคยเกิดอาชญากรรมเลย อีกอย่างคิดว่าเค้า
คงมีกฎในชุมชนที่ใช้ๆ กันก็ดีนะ...” 

 
1.2 สร้างช่องทางให้ความรู้ที่หลากหลาย  

      จากการสัมภาษณ์พบว่า การมีช่องทางในการให้ความรู้ที่
หลากหลายและสื่อที่หลากหลายโดยเฉพาะที่เป็นสื่อที่คนพื้นที่เข้าใจง่าย จะช่วย
สนับสนุนและส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนด้านความรู้ได้เป็นอย่างดี รวมทั้งมีการให้ความรู้ในการเฝ้าระวัง
เกี่ยวกับบุคคลแปลกหน้า หรือคนร้ายที่อาจแฝงเข้ามา ผ่านช่องทางที่หลากหลาย ดัง
ค ากล่าวท่ีว่า 

 
“... ผมก็จะออกตรวจพื้นที่และออกไปให้ความรู้ชาวบ้านกับนักท่องเที่ยว

ทุกครั้ง บางทีก็หยิบเอกสาร แผ่นพับ โปสเตอร์เท่าที่มี  ... แต่ก็มี อบต. มาให้
ค าแนะน าช่วยตรวจตราร่วมกันบ้าง สื่อค าแนะน าไม่ได้ท าเองเอามาจากที่มีจาก
ส่วนกลาง ... เราไม่มีงบเพียงพอ ...” 

“... มาเที่ยวก็เตรียมตัว ... ศึกษาข้อมูล จ าๆ จากทีวีแนะน าวิธีการป้องกัน
ตนเองไม่ให้ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรมในการท่องเที่ยว ...” 

“... มีการอบรมและช่วยๆ กันดู บางทีบ้านไหนมีคนแก่อยู่คนเดียวก็จะต้อง
คอยเดินไปบอกให้ระวังๆ ให้เก็บเงินเก็บทองให้ดี ถ้ามีใครมาคุยถ้าไม่ใช่ภาษาถิ่นชน
เผ่าก็ไม่ต้องไปคุยเพราะไม่น่าไว้ใจให้ปิดบ้านไม่ต้องออกมาคุย ...” 

“... มีการอบรมภาษาให้ชาวบ้านให้สื่อสารได้เพื่อดูแลนักท่องเที่ยวเขาจะได้
ปลอดภัย ...” 
 

1.3 ส่งเสริมและให้ความรู้สอดคล้องกับปัญหาความต้องการและ
เชื่อมโยงกับการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรม 

     จากการสัมภาษณ์พบว่า ประเด็นปัญหาที่ผู้ให้ข้อมูลทุกกลุม่มี
ความคิดเห็นว่าต้องส่งเสริมทั้งความรู้ ทักษะและสนับสนุนสื่อ อุปกรณ์ คือการปฐม
พยาบาลเบื้องต้น ดังค ากล่าวท่ีว่า 

 
“... จะมีก็เรื่องอุบัติเหตุ ... ท าอะไรก็ไม่ค่อยเป็นเท่าไรเรื่องปฐมพยาบาล 

ถ้ามีอุปกรณ์ให้ ได้รับการฝึกอบรมก็คงจะดีและพกอุปกรณ์ติดรถมาเลยเวลาออก
ตรวจพ้ืนท่ี ...”  

“… อยากได้ชุดปฐมพยาบาลติดรถเหมือนกันเวลาออกตรวจพ้ืนท่ีจะได้ปฐม
พยาบาลเบื้องต้นได้ ...” 
 

2. แนวทำงกำรส่งเสริมจิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำน
อำชญำกรรมในกำรท่องเท่ียวโดยชุมชนด้ำนจิตพิสัย (Affective domain) ดังนี้ 

     2.1 กระตุ้นให้เกิดความตระหนักและการให้ความส าคัญอย่าง
ต่อเนื่อง 

     จากการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูล พบว่า ชุมชุนบ้านจ่าโบ่ตระหนัก 
ใส่ใจ และให้ 

ความส าคัญในการจัดการความปลอดภัย โดยเห็นได้จาก การใส่ใจการป้องกันความ
ปลอดภัยเจ้าของโฮมสเตย์ เข้ารับการอบรมเพิ่มเติมเพื่อให้สามารถบริการต่างชาติได้ 
มีหน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชนมาส่งเสริมชุมชนอย่างสม่ าเสมอ เจ้าของโฮมสเตย์
และสมาชิกในชุมชนทุกคนให้ความสนใจและเข้าอบรมทุกปีทั้งที่จัดโดยองค์การ
บริหารส่วนท้องถิ่น กลุ่ม CBT พัฒนาชุมชนจังหวัด และต ารวจท่องเที่ยว มีการเรียน
ภาษาอังกฤษเบื้องต้นเพื่อให้สามารถสื่อสารกับชาวต่างชาติได้ คนในชุมชนและ
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“... มีการอบรมและช่วยๆ กันดู บางทีบ้านไหนมีคนแก่อยู่คนเดียวก็จะต้อง
คอยเดินไปบอกให้ระวังๆ ให้เก็บเงินเก็บทองให้ดี ถ้ามีใครมาคุยถ้าไม่ใช่ภาษาถิ่นชน
เผ่าก็ไม่ต้องไปคุยเพราะไม่น่าไว้ใจให้ปิดบ้านไม่ต้องออกมาคุย ...” 

“... มีการอบรมภาษาให้ชาวบ้านให้สื่อสารได้เพื่อดูแลนักท่องเที่ยวเขาจะได้
ปลอดภัย ...” 
 

1.3 ส่งเสริมและให้ความรู้สอดคล้องกับปัญหาความต้องการและ
เชื่อมโยงกับการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรม 

     จากการสัมภาษณ์พบว่า ประเด็นปัญหาที่ผู้ให้ข้อมูลทุกกลุม่มี
ความคิดเห็นว่าต้องส่งเสริมทั้งความรู้ ทักษะและสนับสนุนสื่อ อุปกรณ์ คือการปฐม
พยาบาลเบื้องต้น ดังค ากล่าวท่ีว่า 

 
“... จะมีก็เรื่องอุบัติเหตุ ... ท าอะไรก็ไม่ค่อยเป็นเท่าไรเรื่องปฐมพยาบาล 

ถ้ามีอุปกรณ์ให้ ได้รับการฝึกอบรมก็คงจะดีและพกอุปกรณ์ติดรถมาเลยเวลาออก
ตรวจพ้ืนท่ี ...”  

“… อยากได้ชุดปฐมพยาบาลติดรถเหมือนกันเวลาออกตรวจพ้ืนท่ีจะได้ปฐม
พยาบาลเบื้องต้นได้ ...” 
 

2. แนวทำงกำรส่งเสริมจิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำน
อำชญำกรรมในกำรท่องเท่ียวโดยชุมชนด้ำนจิตพิสัย (Affective domain) ดังนี้ 

     2.1 กระตุ้นให้เกิดความตระหนักและการให้ความส าคัญอย่าง
ต่อเนื่อง 

     จากการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูล พบว่า ชุมชุนบ้านจ่าโบ่ตระหนัก 
ใส่ใจ และให้ 

ความส าคัญในการจัดการความปลอดภัย โดยเห็นได้จาก การใส่ใจการป้องกันความ
ปลอดภัยเจ้าของโฮมสเตย์ เข้ารับการอบรมเพิ่มเติมเพื่อให้สามารถบริการต่างชาติได้ 
มีหน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชนมาส่งเสริมชุมชนอย่างสม่ าเสมอ เจ้าของโฮมสเตย์
และสมาชิกในชุมชนทุกคนให้ความสนใจและเข้าอบรมทุกปีทั้งที่จัดโดยองค์การ
บริหารส่วนท้องถิ่น กลุ่ม CBT พัฒนาชุมชนจังหวัด และต ารวจท่องเที่ยว มีการเรียน
ภาษาอังกฤษเบื้องต้นเพื่อให้สามารถสื่อสารกับชาวต่างชาติได้ คนในชุมชนและ
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นักท่องเที่ยวเข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับการจัดการความปลอดภัยด้านการท่องเที่ยวโดย
ชุมชนผ่านการประชาสัมพันธ์เสียงตามสาย การบอกต่อ การฝึกอบรมอย่างเป็นระบบ 
ซึ่งทุกคนในชุมชนให้ความส าคัญในการจัดการความปลอดภัยในการท่องเที่ยวโดย
ชุมชน ดังค ากล่าวที่ว่า 

 
“... การดูแลนักท่องเที่ยวทุกคนก็จะได้รับการอบรมต้องดูแลยังไงเพื่อให้

เขาประทับใจ ราคาก็ต้องเท่ากัน จะพาไปเที่ยวไหนต้องมีคนในชุมชนพาไปจะไปเอง
ไม่ได้จะมีค่าพาไปนิดหน่อย ...” 

 “... เรามีกฏต่างๆ ท าสืบๆ กันมานานละ บางทีก็จะมีพระช่วยอบรมและ
ท าพิธีต่างๆ บางเรื่องก็จะท าตามที่พ่อแม่ท ามาเพื่อให้หมู่บ้านสงบเช่นไหว้ผีบางทีก็มี
ทั้งศาสนาพุทธบางทีก็เหมือนศาสนาผี แต่ก็ดีคือทุกคนต้องท าตาม ...” 

 
 2.2 ผู้น าให้การสนับสนุนและให้ความส าคัญ 
                จากการสัมภาษณ์ต ารวจท่องเที่ยวและต ารวจภูธรปางมะผ้ามี

ความเห็นสนับสนุนว่า ผู้น าชุมชน เจ้าหน้าที่ต ารวจ ส่งเสริมและสนับสนุนในการ
จัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรม ดังค ากล่าวที่ว่า  

 
“... เรื่องการจัดการชุมชนของบ้านจ่าโบ่เค้าท าของเค้าเอง ชาวบ้านท าได้ดี 

ท าได้ดีกว่าอีก ผมแค่ไปช่วยสนับสนุนส่งเสริมตามที่เขาขอมา ...”  
“... เป็นชุมชนเข้มแข็ง มีการตั้ งกลุ่มส่งเสริมการท่องเที่ยว ผู้น าให้
ความส าคัญกับเรื่องนี้ ...” 
“... สภ. ปางมะผ้า ได้มีการให้โปสเตอร์ ให้ข้อมูล ความรู้ สายตรวจได้เข้า

ไปให้คิวอาร์โค๊ตแจ้งเหตุประชาสัมพันธ์ให้กับชาวบ้าน ...”  
 
3. แนวทำงส่งเสริมจิตส ำนึกกำรจัดกำรควำมปลอดภัยด้ำนอำชญำกรรม

ในกำรท่องเที่ยวโดยชุมชนด้ำนกำรปฏิบั ติหรือกำรกระท ำ (Psychomotor 
domain) มีดังนี้ 

3.1 มีกฎ/ระเบียบปฏิบัติเกี่ยวกับการจัดการความปลอดภัยใน
การท่องเที่ยวโดยชุมชนอย่างเป็นรูปธรรม 

      ในการอยู่ร่วมกันของชุมชนควรมีกฎกติกาที่ส าคัญที่ต้อง
ปฏิบัติร่วมกัน ยกตัวอย่างเช่น หากชุมชนบ้านจ่าโบ่มีการทะเลาะวิวาทกันในชุมชน
ต้องไปสอบสวนที่บ้านผู้ใหญ่บ้านและวางเงินเป็นประกันมัดจ าก่อนหากตัดสินแล้ว
ฝ่ายไหนเป็นผู้ผิดจะถูกยึดเงินประกันมัดจ าต้องจ่ายค่าปรับให้กับทุกครัวเรือนใน
ชุมชน หากทะเลาะวิวาทหรือก่อความไม่สงบในงานเทศกาลต่างๆ ผู้กระท าการต้อง
เป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายทั้งหมด หรือหากมีการคบชู้หรือนอกใจคู่ครองตนเองใน
หมู่บ้านคนท่ีคบชู้จะถูกประนามจากคนในชุมชนและคนท่ีมีชู้จะต้องจ่ายค่าปรับ ถูกไล่
ให้ไปอยู่กับชู้โดยไม่สามารถน าทรัพย์สนิหรือสิง่ของติดตัวไปได้ เป็นต้น ซึ่งกฎดังกล่าว
เป็นการตกลงร่วมกันของสมาชิกทั้งชุมชน ดังค ากล่าวที่ว่า 

 
 “... ที่นี่มีกฎของชุมชนที่ชัดเจนบังคับใช้กันภายในชุมชน เช่นห้ามทะเลาะ

วิวาท ห้ามเป็นชู้นอกใจคู่ครองถ้า ... จะต้องจ่ายค่าปรับคนไหนผิดคนไหนถูกต้อง
สอบสวนกัน ...” 

“... มีข้อห้ามในการกินเหล้าในเทศกาลไหว้ต่างๆ หากท าผิดต้องเสียค่าปรับ
หลายพันเข้าชุมชนแล้วมาแบ่งให้ทุกบ้านเท่าๆ กัน ...” 

“... เมื่อมีอะไรก็จะไปตัดสินกันที่บ้านผู้ใหญ่ไม่ต้องไปถึงโรงพัก ถ้าผู้ใหญ่ไม่
อยู่ก็จะไปบ้านแกนน า ... มีการบันทึกไว้ถ้าคู่กรณีมีประวัติก็จะต้องวางมัดจ าไว้ ... 
หากตัดสินไม่ได้ถึงจะไปโรงพัก ...” 
 “... ทุกคนในหมู่บ้านร่วมกันปฏิบัติสิ่งต่างๆ ตามกฎข้อตกลงเพื่อให้ชุมชน
และนักท่องเที่ยวมีความปลอดภัย ได้ราคาเท่าๆ กัน ร่วมมือร่วมใจกัน ...” 
 
 ดังนั้นในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดย
ชุมชนจึงควรมีกฎ/ระเบียบปฏิบัติ และการบังคับได้อย่างเป็นรูปธรรม จึงจะสามารถ
สร้างความปลอดภัยได้ 

3.2 มีการด าเนินการส่งเสริมจิตส านึกที่ดีในการจัดการความ
ปลอดภัยอย่างต่อเนื่อง 

       ในการจัดการดูแลส่งเสริมจิตส านึกที่ดีในการจัดการความ
ปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ด้านทักษะการปฏิบัติหรือ
พฤติกรรม (Psychomotor or behavior) เพื่อความปลอดภัยกับนักท่องเที่ยวและ
ชุมชน ในชุมชนบ้านจ่าโบ่นั้นต้องมีทักษะการปฏิบัติหรือพฤติกรรม (Psychomotor 
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      ในการอยู่ร่วมกันของชุมชนควรมีกฎกติกาที่ส าคัญที่ต้อง
ปฏิบัติร่วมกัน ยกตัวอย่างเช่น หากชุมชนบ้านจ่าโบ่มีการทะเลาะวิวาทกันในชุมชน
ต้องไปสอบสวนที่บ้านผู้ใหญ่บ้านและวางเงินเป็นประกันมัดจ าก่อนหากตัดสินแล้ว
ฝ่ายไหนเป็นผู้ผิดจะถูกยึดเงินประกันมัดจ าต้องจ่ายค่าปรับให้กับทุกครัวเรือนใน
ชุมชน หากทะเลาะวิวาทหรือก่อความไม่สงบในงานเทศกาลต่างๆ ผู้กระท าการต้อง
เป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายทั้งหมด หรือหากมีการคบชู้หรือนอกใจคู่ครองตนเองใน
หมู่บ้านคนท่ีคบชู้จะถูกประนามจากคนในชุมชนและคนท่ีมีชู้จะต้องจ่ายค่าปรับ ถูกไล่
ให้ไปอยู่กับชู้โดยไม่สามารถน าทรัพย์สนิหรือสิง่ของติดตัวไปได้ เป็นต้น ซึ่งกฎดังกล่าว
เป็นการตกลงร่วมกันของสมาชิกทั้งชุมชน ดังค ากล่าวที่ว่า 

 
 “... ที่นี่มีกฎของชุมชนที่ชัดเจนบังคับใช้กันภายในชุมชน เช่นห้ามทะเลาะ

วิวาท ห้ามเป็นชู้นอกใจคู่ครองถ้า ... จะต้องจ่ายค่าปรับคนไหนผิดคนไหนถูกต้อง
สอบสวนกัน ...” 

“... มีข้อห้ามในการกินเหล้าในเทศกาลไหว้ต่างๆ หากท าผิดต้องเสียค่าปรับ
หลายพันเข้าชุมชนแล้วมาแบ่งให้ทุกบ้านเท่าๆ กัน ...” 

“... เมื่อมีอะไรก็จะไปตัดสินกันที่บ้านผู้ใหญ่ไม่ต้องไปถึงโรงพัก ถ้าผู้ใหญ่ไม่
อยู่ก็จะไปบ้านแกนน า ... มีการบันทึกไว้ถ้าคู่กรณีมีประวัติก็จะต้องวางมัดจ าไว้ ... 
หากตัดสินไม่ได้ถึงจะไปโรงพัก ...” 
 “... ทุกคนในหมู่บ้านร่วมกันปฏิบัติสิ่งต่างๆ ตามกฎข้อตกลงเพื่อให้ชุมชน
และนักท่องเที่ยวมีความปลอดภัย ได้ราคาเท่าๆ กัน ร่วมมือร่วมใจกัน ...” 
 
 ดังนั้นในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดย
ชุมชนจึงควรมีกฎ/ระเบียบปฏิบัติ และการบังคับได้อย่างเป็นรูปธรรม จึงจะสามารถ
สร้างความปลอดภัยได้ 

3.2 มีการด าเนินการส่งเสริมจิตส านึกที่ดีในการจัดการความ
ปลอดภัยอย่างต่อเนื่อง 

       ในการจัดการดูแลส่งเสริมจิตส านึกที่ดีในการจัดการความ
ปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ด้านทักษะการปฏิบัติหรือ
พฤติกรรม (Psychomotor or behavior) เพื่อความปลอดภัยกับนักท่องเที่ยวและ
ชุมชน ในชุมชนบ้านจ่าโบ่นั้นต้องมีทักษะการปฏิบัติหรือพฤติกรรม (Psychomotor 
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Domain) อย่างต่อเนื่อง ทั้ งโดยต ารวจท่องเที่ ยวที่ ในการให้ความรู้  แนะน า
นักท่องเที่ยวและคนในชุมชน และทุกคนในชุมชนต้องช่วยกันสอดส่องดูแล เช่น เมื่อ
มีคนแปลกหน้าที่ไม่น่าไว้วางใจเข้ามาในชุมชน ต้องมีการส่งต่อข้อมูลตามช่องทาง
ต่างๆ ให้ ช่วยกันระมัดระวัง มีแกนน าชุมชนจัดกิจกรรมเพื่อกระตุ้นจิตส านึก 
ความรู้สึกการเป็นเจ้าของพื้นที่ท่องเที่ยวกับชุมชน ฝึกอบรมโดยให้ชุมชนเข้ามามีส่วน
ร่วมในการจัดการความปลอดภัย ดังค ากล่าวที่ว่า 

 
“... มีการอบรมและช่วยๆ กันดู บางทีบ้านไหนมีคนแก่อยู่คนเดียวก็จะต้อง

คอยเดินไปบอกให้ระวังๆ ให้เก็บเงินเก็บทองให้ดี ถ้ามีใครมาคุยถ้าไม่ใช่ภาษาถิ่นชน
เผ่าก็ไม่ต้องไปคุยเพราะไม่น่าไว้ใจให้ปิดบ้านไม่ต้องออกมาคุย ...” 

“... มีการอบรมภาษาให้ชาวบ้านให้สื่อสารได้เพื่อดูแลนักท่องเที่ยวเขาจะได้
ปลอดภัย ...” 

 
นอกจากนี้ชุมชนควรมีการฝึกอบรมเกี่ยวกับการจัดการความ

ปลอดภัยด้านอาชญากรรม มีการให้ข้อมูลข่าวสารในการป้องกันอาชญากรรมแก่
นักท่องเที่ยวโดยหน่วยงานในพื้นที่ที่มีส่วนเกี่ยวข้องอย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ ดังค า
กล่าวที่ว่า 

 
“... ผมก็จะออกตรวจพื้นที่และออกไปให้ความรู้ชาวบ้านกับนักท่องเที่ยว

ทุกครั้ง บางทีก็หยิบเอกสาร แผ่นพับ โปสเตอร์เท่าที่มี  ... แต่ก็มี อบต. มาให้
ค าแนะน าช่วยตรวจตราร่วมกันบ้างสื่อค าแนะน าไม่ได้ท าเองเอามาจากที่มีจาก
ส่วนกลาง ... เราไม่มีงบเพียงพอ อยากได้ชุดปฐมพยาบาลติดรถเหมือนกันเวลาออก
ตรวจพ้ืนท่ีจะได้ปฐมพยาบาลเบื้องต้นได้ ...” 

“... ทาง อบต. และ CBT ก็จะมาอบรมให้ชาวบ้าน และจิตอาสาต่อเนื่อง
ทุกปีนะ ผมว่าดีเพราะชุมชนดูแลกันได้ ไม่เคยเกิดอาชญากรรมเลย อีกอย่างคิดว่าเค้า
คงมีกฎในชุมชนที่ใช้ๆ กันก็ดีนะ...” 

 

 

กำรอภิปรำยผล 
การศึกษาวิจัยเรื่องจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน

การท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน ผู้วิจัยอภิปรายผล
การศึกษาตามวัตถุประสงค์การวิจัย ดังน้ี 

1. สภาพการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดย
ชุมชนของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน  

 1.1 สภาพทั่วไปของบ้านจ่าโบ่ จากการศึกษาพบว่า โครงสร้างองค์กร
ชุมชน บริบททางสังคม มรดกทางวัฒนธรรม ที่ตั้งและภูมิศาสตร์ของชุมชนบ้านจ่าโบ่ 
มีลักษณะที่ส่งเสริมและสนับสนุนให้ชุมชนมีความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยว มีประเพณีความเช่ือในเรื่องผีและการถูกลงโทษจากผีและบรรพบุรุษหาก
ประพฤติในสิ่งที่ไม่ดี ซึ่งความเช่ือดังกล่าว ส่งผลต่อความต้องการความมั่นคง
ปลอดภัย การด ารงชีวิต การช่วยเหลือเกื้อกูลกัน และความสงบสุขของชุมชน ความ
ต้องการความมั่นคงปลอดภัยมีอิทธิพลกับทัศนคติ ค่านิยม และพฤติกรรมของคนใน
ชุมชน เป็นความต้องการขั้นพื้นฐานของบุคคล (อับราฮัม มาสโลว์, 1943 อ้างใน วิกิพี
เดีย สารานุกรมเสรี, 2561) การที่ชุมชนมีความต้องการความม่ันคงปลอดภัยท าให้
ชุมชนมีการประสานร่วมมือกัน ช่วยเหลือกันในการจัดการให้เกิดความปลอดภัย ท า
ให้องค์ประกอบของการเกิดอาชญากรรม ไม่ครบองค์ประกอบ 3 ด้าน ที่จะเกิด
อาชญากรรมตามทฤษฎีการเกิดอาชญากรรม (ส านักงานต ารวจแห่งชาติ , 2556 อ้าง
ใน วิสูตร ฉัตรชัยเดช, 2560) 
   1.2 สภาพปัญหาด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนบ้านจ่า
โบ่ 
    1.2.1 ประเด็นภูมิศาสตร์ที่ตั้ง บ้านจ่าโบ่มีความปลอดภัยจาก
อาชญากรรม เนื่องจากภูมิศาสตร์ที่ตั้งของชุมชนอยู่ใกล้กับด่านทหาร มีการตรวจตรา
อย่างเข้มงวด และสถานท่ีท่องเที่ยวจะเปิดให้บริการช่วงกลางวันเท่าน้ัน จึงอาจท าให้
เกิดการตัดช่องโอกาส (Opportunity) และช่วงเวลา (Time) ที่อาจจะเอื้อต่อการเกิด
อาชญากรรม สอดคล้องตามทฤษฎีการเกิดอาชญากรรมที่ระบุว่า สาเหตุหรือ
องค์ประกอบของการเกิดอาชญากรรม ประกอบด้วยด้านต่างๆ ของสามเหลี่ยม 3 
ด้านคือ ด้านผู้กระท าผิด (Offender) ด้านเหยื่อ (Victim) หรือด้านเป้าหมาย 
(Target) เมื่อเหตุการณ์หรือสถานการณ์ครบองค์ประกอบทั้ง 3 ด้านจะท าให้เกิด
อาชญากรรมนั้นข้ึน ต้องพยายามท าให้องค์ประกอบของสามเหลี่ยมอาชญากรรมด้าน
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กำรอภิปรำยผล 
การศึกษาวิจัยเรื่องจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน

การท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน ผู้วิจัยอภิปรายผล
การศึกษาตามวัตถุประสงค์การวิจัย ดังน้ี 

1. สภาพการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดย
ชุมชนของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน  

 1.1 สภาพทั่วไปของบ้านจ่าโบ่ จากการศึกษาพบว่า โครงสร้างองค์กร
ชุมชน บริบททางสังคม มรดกทางวัฒนธรรม ที่ตั้งและภูมิศาสตร์ของชุมชนบ้านจ่าโบ่ 
มีลักษณะที่ส่งเสริมและสนับสนุนให้ชุมชนมีความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยว มีประเพณีความเช่ือในเรื่องผีและการถูกลงโทษจากผีและบรรพบุรุษหาก
ประพฤติในสิ่งที่ไม่ดี ซึ่งความเช่ือดังกล่าว ส่งผลต่อความต้องการความมั่นคง
ปลอดภัย การด ารงชีวิต การช่วยเหลือเกื้อกูลกัน และความสงบสุขของชุมชน ความ
ต้องการความมั่นคงปลอดภัยมีอิทธิพลกับทัศนคติ ค่านิยม และพฤติกรรมของคนใน
ชุมชน เป็นความต้องการขั้นพื้นฐานของบุคคล (อับราฮัม มาสโลว์, 1943 อ้างใน วิกิพี
เดีย สารานุกรมเสรี, 2561) การที่ชุมชนมีความต้องการความมั่นคงปลอดภัยท าให้
ชุมชนมีการประสานร่วมมือกัน ช่วยเหลือกันในการจัดการให้เกิดความปลอดภัย ท า
ให้องค์ประกอบของการเกิดอาชญากรรม ไม่ครบองค์ประกอบ 3 ด้าน ที่จะเกิด
อาชญากรรมตามทฤษฎีการเกิดอาชญากรรม (ส านักงานต ารวจแห่งชาติ , 2556 อ้าง
ใน วิสูตร ฉัตรชัยเดช, 2560) 
   1.2 สภาพปัญหาด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนบ้านจ่า
โบ่ 
    1.2.1 ประเด็นภูมิศาสตร์ที่ตั้ง บ้านจ่าโบ่มีความปลอดภัยจาก
อาชญากรรม เนื่องจากภูมิศาสตร์ที่ตั้งของชุมชนอยู่ใกล้กับด่านทหาร มีการตรวจตรา
อย่างเข้มงวด และสถานท่ีท่องเที่ยวจะเปิดให้บริการช่วงกลางวันเท่าน้ัน จึงอาจท าให้
เกิดการตัดช่องโอกาส (Opportunity) และช่วงเวลา (Time) ที่อาจจะเอื้อต่อการเกิด
อาชญากรรม สอดคล้องตามทฤษฎีการเกิดอาชญากรรมที่ระบุว่า สาเหตุหรือ
องค์ประกอบของการเกิดอาชญากรรม ประกอบด้วยด้านต่างๆ ของสามเหลี่ยม 3 
ด้านคือ ด้านผู้กระท าผิด (Offender) ด้านเหยื่อ (Victim) หรือด้านเป้าหมาย 
(Target) เมื่อเหตุการณ์หรือสถานการณ์ครบองค์ประกอบทั้ง 3 ด้านจะท าให้เกิด
อาชญากรรมนั้นข้ึน ต้องพยายามท าให้องค์ประกอบของสามเหลี่ยมอาชญากรรมด้าน
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ใดด้านหนึ่งหายไป ก็จะท าให้อาชญากรรมไม่เกิดขึ้น (ส านักงานต ารวจแห่งชาติ , 
2556 อ้างใน วิสูตร ฉัตรชัยเดช, 2560)  

1.2.2 ประเด็นความเสี่ยงต่อความปลอดภัย บ้านจ่าโบ่มีความ
เสี่ยงต่อการเกิดความไม่ปลอดภัยด้านอาชญากรรมต่ า จากข้อค้นพบ ผู้ให้ข้อมูล
ส าคัญเสนอแนะให้มีการติดตั้งกล้องวงจรปิด และไฟส่องสว่างในชุมชน เพื่อให้เกิด
ความปลอดภัยและความมั่นใจ ซึ่งความต้องการของผู้ให้ข้อมูลส าคัญเพื่อให้เกิดความ
ปลอดภัยด้านอาชญากรรม 
    1.2.3 ประเด็นสภาพการจัดการความปลอดภัย ชุมชนบ้านจ่าโบ่
มีการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมและบังคับใช้กฏหมายอย่างเคร่งครัด 
ป้องกันและตัดโอกาสกลุ่มผู้กระท าผิดหรือคนร้ายที่จะก่อเหตุ ก าหนดมาตรการเฝ้า
ระวังสถานการณ์ บูรณาการ และก าหนดแผนกับหน่วยงานต่างๆ ให้เกิดประสิทธิภาพ
สูงสุด รวมทั้งประสานความร่วมมือกับจิตอาสาในพื้นที่ เข้าร่วมการปฏิบัติการและ
ประสานการท างานร่วมกันรวมถึงประเด็นการเฝ้าระวังดินโคลนถล่ม มีการจัดท าแผน
ที่พื้นที่ เสี่ยงภัยดินถล่มระดับชุมชน ร่วมกับกรมทรัพยากรธรณี  สอดคล้ องกับ
กระบวนการสร้างเสริมความปลอดภัยในชุมชนท าให้เกิด “ชุมชนปลอดภัย (Safety 
community)” ที่องค์การอนามัยโลก (WHO) ได้ใช้ต่อสู้กับปัญหาอุบัติเหตุและความ
ไม่ปลอดภัยที่เกิดขึ้นในประเทศต่างๆ ทั่วโลก โดยมีหลักการด าเนินงานที่มุ่งเน้นให้
ชุมชนเป็นศูนย์กลางในการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมชุมชน เพื่อให้เกิดสิ่งแวดล้อมที่
ปลอดภัยและลดพฤติกรรมเสี่ยงระดับบุคคล  

2. จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยว
โดยชุมชน   
   2.1 จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนด้านพุทธพิสัย (Cognitive domain) พบว่าบ้านจ่าโบ่มีความรู้
ความเข้าใจในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน 
มีความรู้ในการดูแลและป้องกันตนเองจากการเกิดอาชญากรรมได้ดี คนในชุมชนเข้า
รับการอบรมความรู้อยู่เสมอต่อเนื่อง  
  2.2 จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนด้านจิตพิสัย (Affective domain) พบว่าบ้านจ่าโบ่มีความ
ตระหนัก ใส่ใจ และมีทัศนคติที่ดีในการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน
การท่องเที่ยว ให้ความส าคัญกับการมีส่วนรว่มในการจัดการความปลอดภัยโดยชุมชน 

ความเชื่อเรื่องการถูกลงโทษจากผีและวิญญาณบรรพบุรุษ เป็นข้อดีประการหนึ่งที่ท า
ให้บ้านจ่าโบ่อยู่กันอย่างสงบสุข สอดคล้องกับการศึกษาบทบาทหน้าที่ของมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรมในการสร้างอัตลักษณ์ชุมชนของ ขวัญชนก นัยจรัญ และ 
กฤษณา ชาญณรงค์ (2561) ที่ศึกษาพบว่า มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม มีบทบาท
หน้าท่ีในการให้การศึกษา อบรมระเบียบสังคม รักษามาตรฐานพฤติกรรมของสังคม  

นอกจากนี้ผู้ให้ข้อมูลเสนอแนวทางการเฝ้าระวังเพื่อเป็นการป้องการการ
เกิดอาชญากรรมและอุบัติเหตุ ควรมีการวางระบบการจราจรที่ดีภายในชุมชน ติดตั้ง
ไฟส่องสว่างและกล้องวงจรปิดในบางจุดที่ส าคัญๆ ในชุมชน รวมทั้งต้องการให้ มี
ระบบบริหารจัดการและการบังคับใช้ระเบียบในการต่อเติมร้านค้า บ้านพักที่อยู่
บริเวณหน้าผาสูงชันเพื่อป้องกันอันตราย เพิ่มประสิทธิภาพเครื่องมือเครื่องใช้
ทางด้านเทคโนโลยีใหม่ๆ โดยการติดตั้งกล้องโทรทัศน์วงจรปิด (CCTV) มีการ
ประสานงานร่วมกับต ารวจในพื้นที่ เข้าและชุมชนเพื่อร่วมมือกันแก้ไขปัญหา
อาชญากรรม 
   2.3 จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนด้านการปฏิบัติหรือการกระท า (Psychomotor domain) พบ
ประเด็นท่ีส าคัญคือ 

 1) ชุมชนเข้มแข็ง บ้านจ่าโบ่มีระบบบริหารจัดการอย่างเป็น
ระบบ เน้นการมีส่วนร่วม (ร่วมคิด ร่วมท า ร่วมรับผลประโยชน์) ส่งเสริมการมีส่วน
ร่วมของสมาชิกในชุมชนและภาคีเครือข่ายในการด าเนินการจัดการความปลอดภัย
ด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวของชุมชน  

     2) มีภาคี เครือข่ ายร่วมสนับสนุนการจัดการปัญ หาด้ าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวอย่างเป็นระบบ ต่อเนื่องและมีนโยบายที่ชัดเจน ภาคี
เครือข่ายที่ ส าคัญ  อาทิ เช่น  กลุ่ มท่องเที่ ยวโดยชุมชน (Community Based 
Tourism; CBT) กลุ่มโฮมสเตย์ กลุ่มเยาวชนจิตอาสา เป็นต้น 

    3) มีการสื่อสารการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน
การท่องเที่ยวอย่างเป็นระบบหลากหลายช่องทาง เมื่อมีเหตุการณ์และสถานการณ์
ต่างๆ ที่ต้องระมัดระวัง จะมีการสื่อสารกันโดยเร็ว เป็นไปตามแผนยุทธศาสตร์การ
สร้างความเช่ือมั่นด้านความปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สินของนักท่องเที่ยว
ชาวต่างชาติ พ.ศ.2558 ยุทธศาสตร์ที่ 5 เรื่อง ประชาสัมพันธ์และสื่อสารเพื่อส่งเสริม
พฤติกรรมการท่องเที่ยวท่ีปลอดภัยอย่างมีประสิทธิผล 
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ความเชื่อเรื่องการถูกลงโทษจากผีและวิญญาณบรรพบุรุษ เป็นข้อดีประการหนึ่งที่ท า
ให้บ้านจ่าโบ่อยู่กันอย่างสงบสุข สอดคล้องกับการศึกษาบทบาทหน้าที่ของมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรมในการสร้างอัตลักษณ์ชุมชนของ ขวัญชนก นัยจรัญ และ 
กฤษณา ชาญณรงค์ (2561) ที่ศึกษาพบว่า มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม มีบทบาท
หน้าท่ีในการให้การศึกษา อบรมระเบียบสังคม รักษามาตรฐานพฤติกรรมของสังคม  

นอกจากนี้ผู้ให้ข้อมูลเสนอแนวทางการเฝ้าระวังเพื่อเป็นการป้องการการ
เกิดอาชญากรรมและอุบัติเหตุ ควรมีการวางระบบการจราจรที่ดีภายในชุมชน ติดตั้ง
ไฟส่องสว่างและกล้องวงจรปิดในบางจุดที่ส าคัญๆ ในชุมชน รวมทั้งต้องการให้ มี
ระบบบริหารจัดการและการบังคับใช้ระเบียบในการต่อเติมร้านค้า บ้านพักที่อยู่
บริเวณหน้าผาสูงชันเพื่อป้องกันอันตราย เพิ่มประสิทธิภาพเครื่องมือเครื่องใช้
ทางด้านเทคโนโลยีใหม่ๆ โดยการติดตั้งกล้องโทรทัศน์วงจรปิด (CCTV) มีการ
ประสานงานร่วมกับต ารวจในพื้นที่ เข้าและชุมชนเพื่อร่วมมือกันแก้ไขปัญหา
อาชญากรรม 
   2.3 จิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนด้านการปฏิบัติหรือการกระท า (Psychomotor domain) พบ
ประเด็นท่ีส าคัญคือ 

 1) ชุมชนเข้มแข็ง บ้านจ่าโบ่มีระบบบริหารจัดการอย่างเป็น
ระบบ เน้นการมีส่วนร่วม (ร่วมคิด ร่วมท า ร่วมรับผลประโยชน์) ส่งเสริมการมีส่วน
ร่วมของสมาชิกในชุมชนและภาคีเครือข่ายในการด าเนินการจัดการความปลอดภัย
ด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวของชุมชน  

     2) มีภาคี เครือข่ ายร่วมสนับสนุนการจัดการปัญ หาด้ าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวอย่างเป็นระบบ ต่อเนื่องและมีนโยบายที่ชัดเจน ภาคี
เครือข่ายที่ ส าคัญ  อาทิ เช่น  กลุ่ มท่องเที่ ยวโดยชุมชน (Community Based 
Tourism; CBT) กลุ่มโฮมสเตย์ กลุ่มเยาวชนจิตอาสา เป็นต้น 

    3) มีการสื่อสารการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน
การท่องเที่ยวอย่างเป็นระบบหลากหลายช่องทาง เมื่อมีเหตุการณ์และสถานการณ์
ต่างๆ ที่ต้องระมัดระวัง จะมีการสื่อสารกันโดยเร็ว เป็นไปตามแผนยุทธศาสตร์การ
สร้างความเช่ือมั่นด้านความปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สินของนักท่องเที่ยว
ชาวต่างชาติ พ.ศ.2558 ยุทธศาสตร์ที่ 5 เรื่อง ประชาสัมพันธ์และสื่อสารเพื่อส่งเสริม
พฤติกรรมการท่องเที่ยวท่ีปลอดภัยอย่างมีประสิทธิผล 
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     4) มีกิจกรรมส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนอย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ ผู้น าชุมชนและแกน
น ามีการจัดอบรมให้สมาชิกในชุมชนและร่วมกันเป็นเจ้าภาพที่ดีในการดูแล
นักท่องเที่ยว ซึ่งกิจกรรมต่างๆ ที่จัดขึ้นนั้นมีการศึกษาพบว่าอาจสร้างจิตส านึกในการ
พัฒนาชุมชน ดังตัวอย่างการศึกษาของ อรุณรุ่ง ปภาพสิษฐ และคณะ (2555) ที่
ศึกษารูปแบบการสร้างจิตส านึกในการพัฒนาชุมชน ผลการวิจัยการมีส่วนร่วมใน
กิจกรรม เพื่อการพัฒนาชุมชน ซึ่งมีความเป็นไปได้ที่จะน าไปใช้ในการสร้างจิตส านึก
ในการพัฒนาชุมชน หลังการทดลองใช้รูปแบบ พบว่าชาวบ้านในชุมชนมีจิตส านึกใน
การพัฒนาชุมชนเพิ่มขึ้น 

     5) มีกฎระเบียบเกี่ยวกับการท่องเที่ยวและการอยู่ร่วมกันของ
ชุมชนที่ ชัดเจนและมีการบังคับใช้อย่างเข้มงวด สร้างข้อตกลงร่วมกันเพื่อการ
ท่องเที่ยวอย่างปลอดภัย ยั่งยืน  
 3. แนวทางการส่ งเสริมจิตส า นึกการจัดการความปลอดภั ยด้ าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชน ของบ้านจ่าโบ่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน 
   3.1 แนวทางส่งเสริมจิตส านักการจัดการความปลอดภัยด้านพุทธิพิสัย 
(Cognitiive domain) โดยการจัดการอบรมและให้ความรู้อย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ 
  3.2 แนวทางการส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนด้านจิตพิสัย (Affective domain) โดย
กระตุ้นให้เกิดความตระหนักและการให้ความส าคัญอย่างต่อเนื่อง และผู้น าให้การ
สนับสนุนและให้ความส าคัญ 
  3.3 แนวทางการส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้าน
อาชญ ากรรม ในการท่ องเที่ ย วโดย ชุมชนด้ านการปฏิ บั ติ ห รือการกระท า 
(Psychomotor domain) โดยมีกฎ/ระเบียบปฏิบัติ เกี่ยวกับการจัดการความ
ปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนอย่างเป็นรูปธรรม  

ข้อเสนอแนะจำกกำรวิจัย 
ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยและการปฏิบัติเพื่อการส่งเสริมจิตส านึกการ

จัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยชุมชนได้ ดังนี้ 
 1. การส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน

การท่องเที่ยวโดยชุมชน ต้องบูรณาการประเพณี วัฒนธรรม ความเชื่อ กฎของชุมชน

ตามบริบทพื้นท่ี เพื่อให้เกิดความตระหนัก และสอดคล้องกับการด ารงชีวิตของชุมชน
และสภาพปัญหาหาที่แท้จริงของชุมชน โดยการ ศึกษาสภาพการณ์ให้เข้าใจอย่าง
ลึกซึ้งก่อนส่งเสริมและพัฒนา ทั้ งด้านพุทธิพิสัย (Cognitive domain) จิตพิสัย 
(Affective domain) และทั กษะการปฏิ บั ติ ห รือพฤติ ก รรม  (Psychomotor 
domain)   

 2. การส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน
การท่องเที่ยวโดยชุมชน ต้องดึงชุมชนเข้ามามีส่วนร่วมในการจัดการความปลอดภัย
ด้านอาชญากรรมในการท่องเที่ยวโดยร่วมคิด ร่วมท า ร่วมรับผลประโยชน์ในทุก
ขั้นตอน เพื่อให้เกิดความรู้สึกเป็นเจ้าของ และเกิดความยั่งยืน  

      3. การส่งเสริมจิตส านึกการจัดการความปลอดภัยด้านอาชญากรรมใน
การท่องเที่ยวโดยชุมชน ต้องบูรณาการงานหลายด้านที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นงาน
ด้านความปลอดภัย ด้านป้องกันปราบปราม ด้านกฎหมาย หรือการรักษาพยาบาล 
เป็นต้น 
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การศึกษาครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาพฤติกรรมการให้บริการของ
ธุรกิจรีสอร์ทในภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง 2) วิเคราะห์ปัจจัยการให้บริการที่
มีอิทธิพลต่อศักยภาพรีสอร์ท 3) เสนอแนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของ
ธุรกิจรีสอร์ท ด้วยวิธีวิจัยแบบผสม (Mixed Methods Research) ระหว่างเชิงเชิง
คุณ ภาพ และปริมาณ  โดยคณะผู้ วิจัย ได้ ใช้การสัมภาษณ์ แบบเชิงลึกและ 
แบบสอบถามกลุ่มตัวอย่างคือ 1) กลุ่มผู้ประกอบการธุรกิจรีสอร์ท จ านวน 8 แห่ง ๆ 
ละ 2 คน 2) กลุ่มผู้ใช้บริการ จ านวน 352 คน โดยใช้วิธีการสุ่มตัวอย่างแบบบังเอิญ 
(Accidental Sampling) สถิติที่ใช้ในวิเคราะห์ข้อมูลได้แก่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย ส่วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน และวิเคราะห์ปัจจัย (Factor Analysis)  

ผลการวิจัยพบว่า ปัจจัยการให้บริการที่มีอิทธิพลต่อศักยภาพรีสอร์ท โดย
ภาพรวมทั้ง 8 P’s  (the Eight components) พบว่า มีความคิดเห็นอยู่ในระดับ
มาก ส่วนแนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการประเด็นส าคัญ ได้แก่ ราคาที่พักถูก
เมื่อเทียบกับที่พักแบบอ่ืน มีส่วนลดส าหรับผู้ที่เคยมาใช้บริการ ภาพพจน์และช่ือเสียง
ของรีสอร์ท พนักงานมีจิตใจให้บริการ การบริการได้รับค าบอกกล่าวจากคนรู้จัก ท า
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ความสะอาดอุปกรณ์ที่พักสม่ าเสมอมีความปลอดภัย ความเหมาะสมกับคุณภาพการ
บริการ สภาพแวดล้อมดีมีอากาศบริสุทธ์ิ บรรยากาศภายนอกร่มรื่น        
ค าส าคัญ : การให้บริการ, ธุรกิจรีสอร์ท, รีสอร์ทขนาดเล็ก 
 

Abstract 
 The purposes of this study were threefold: first, to survey 

service on the behavior of the Service Marketing Management of Small 
Resort Business (SMMSRB) in the Central Northeast; second, to analyze 
the influential factors on the effectiveness of the SMMSRB; and third, to 
present the potential growth approaches of the SMMSRB. The research 
population was divided into two groups: Group 1: The population of 
Entrepreneur from 8 small resorts, and Group 2: 352 resort customers 
(Accidental Sampling). The research methodology was mixed: in-depth 
interview for qualitative research and questionnaires for quantitative, 
were analyzed in this study, using the following statistics: frequency, 
percentage, means, standard deviation and Factor Analysis. Research 
results were as follows: According to the overall opinion of the 
interviewed entrepreneurs, the market service factor influencing small 
resorts in the central northeast, particularly, 8 P’s ( the eight 
components) was high. They added that to improve the potential 
development of the approaches of the SMMSRB, the following should 
be considered: price of resort should be cheaper than elsewhere, extra 
lower price for regular customers, building images and good reputation, 
keeping a good service mind, positive world of mouth, clean facilities, 
maintaining a strong security, nice and shady climate of the external 
resort, good environment, and good weather.  
Keywords:  Service providing, Resort business. Small resort 

 
 
 

บทน า 
 กระบวนการโลกาภิวัตน์ (Globalization) ที่หลอมรวมปัจจัยแวดล้อมใน
ระดับต่าง ๆ ให้มีความสัมพันธ์เกี่ยวโยงและเกื้อหนุนกัน (Interdependent) ท าให้มี
การปรับปรุงรูปแบบการใช้ชีวิต โดยต่างท างานตามหน้าที่และความช านาญของตน
ภายใต้ข้อจ ากัดของสภาพแวดล้อม  จึงไม่สามารถจะท ากิจกรรมต่างๆ ในการ
ด ารงชีวิตอย่างครบถ้วน ท าให้ต้องซื้อสินค้าและบริการจากบุคคลอื่น ๆ และยิ่งโลกมี
การพัฒนาขึ้นเท่าใด ก็จะต้องพึ่งพิงบริการจากผู้อื่นตามไปด้วย (ฉัตยาพร เสมอใจ, 
2547) หากมองย้อนกลับไปในอดีต การตลาดในยุคแรกจะเน้นการผลิตและตัวสินค้า
เป็นหลัก ไม่ว่าจะเป็นการผลิตให้ได้สินค้ามากขึ้นเพื่อท าให้เกิดต้นทุนการผลิตต่อ
หน่วยต่ า การพัฒนาคุณภาพของสินค้าเพื่อการยอมรับของลูกค้า การสร้างตราสินค้า
ให้เป็นที่รู้จักเพื่อการขยายสายผลิตภัณฑ์ รวมทั้งการส่งเสริมการตลาดเพื่อสร้างให้
ลูกค้าเกิดความต้องการซื้อ แต่ในระยะปัจจุบันการตลาดจะเน้นการบริการมากขึ้น ไม่
ว่าจะเป็นการขายสินค้าโดยเพิ่มการบริการเข้าไป สาเหตุหลักมาจากการมีผู้ผลิต
จ านวนมากรายผลิตสินค้าเข้ามาแข่งขัน   
 การตลาดในยุคนี้ธุรกิจที่ เน้นการให้บริการโดยเฉพาะจะมีมากขึ้น 
เนื่องจากลูกค้ามีรายได้มากข้ึนและต้องการความสะดวกสบายมากขึ้น จึงแสวงหาสิ่ง
ที่จะมาตอบสนองความต้องการนั้นโดยที่ลูกค้าไม่ต้องท าเอง เช่น ไม่ต้องปรุงอาหาร
เอง ไม่ต้องล้างจานเอง ไม่ต้องรีดผ้าด้วยตนเอง  ผลที่ตามมาคือ การบริการเป็นสิ่งที่
จ าเป็นส าหรับลูกค้า เสมือนหนึ่งเป็นผลิตภัณฑ์อีกรูปแบบหนึ่ง (ชัยสมพล  ชาว
ประเสริฐ, 2546) นอกจากนี้ถ้าพิจารณาในระดับโลกจะพบว่าภาคบริการกลายเป็น
ภาคเศรษฐกิจที่มีความส าคัญมากที่สุดในกลุ่มประเทศอุตสาหกรรมในฐานะที่เป็น
แหล่งที่มาของรายได้และการจ้างงานที่ส าคัญที่สุดในปัจจุบันอีกด้วย  แม้แต่ใน
ประเทศไทยภาคบริการก็มีความส าคัญเพิ่มมากขึ้นเช่นเดียวกัน ดังจะเห็นได้จาก
รายได้จากภาคบริการของประเทศที่มีแนวโน้มเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง (ธีรกิติ นวรัตน 
ณ อยุธยา, 2549) การสร้างผลิตภัณฑ์บริการที่มีคุณภาพจึงดูเหมือนเป็นเรื่องยาก ไม่
เพียงเท่านั้นจะท าอย่างไรถึงจะให้บริการสามารถเข้าถึง สร้างการยอมรับ การ
ตัดสินใจซื้อ ความพอใจและความช่ืนชมให้แก่ลูกค้าได้อย่างมีประสิทธิภาพดังนั้น
ตลาดบริการจึงเป็นงานที่มีความส าคัญต่อความส าเร็จหรือความล้มเหลวของ
ผู้ประกอบการ ซึ่งผู้ประกอบการจะต้องด าเนินการด้วยความรู้ ความเข้าใจวิถีชุมชน 
และประสบการณใ์นการท าธุรกิจ การบริการไม่ใช่แค่การเรยีนรู้และประยุกต์หลักการ
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เพียงเท่านั้นจะท าอย่างไรถึงจะให้บริการสามารถเข้าถึง สร้างการยอมรับ การ
ตัดสินใจซื้อ ความพอใจและความช่ืนชมให้แก่ลูกค้าได้อย่างมีประสิทธิภาพดังนั้น
ตลาดบริการจึงเป็นงานที่มีความส าคัญต่อความส าเร็จหรือความล้มเหลวของ
ผู้ประกอบการ ซึ่งผู้ประกอบการจะต้องด าเนินการด้วยความรู้ ความเข้าใจวิถีชุมชน 
และประสบการณใ์นการท าธุรกิจ การบริการไม่ใช่แค่การเรยีนรู้และประยุกต์หลักการ
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ตลาดกับการบริการต่าง ๆ เท่านั้น แต่เป็นการใช้การตลาดเป็นเครื่องมือส าหรับการ
เพิ่มขีดความสามารถเตรียมความพร้อมในการให้บริการอีกด้วย  การให้บริการ
ประเภทธุรกิจรีสอร์ทในแหล่งท่องเที่ยวซึ่งให้ความส าคัญเกี่ยวกับด้านการบริการ การ
เลือกพักรีสอร์ทโดยมากรีสอร์ทจะตั้งอยู่ใกล้ธรรมชาติ มีวิวทิวทัศน์สวยงามเหมาะ
ส าหรับนักท่องเที่ยวที่มาเที่ยวเพื่อสัมผัสธรรมชาติอย่างแท้จริง  โดยเน้นให้มี
บรรยากาศแบบสบายๆ เข้ากับธรรมชาตินั้นๆ ให้ลูกค้าเกิดความประทับใจกับ
กิจกรรมที่สนุกสนานต่าง ๆ เพื่อจะได้กลับมาพักอีก บริการหนึ่งที่มีการบริการควบคู่
ไปกับการท่องเที่ยวหรือที่พักสัมผัสธรรมชาติ (ส านักพัฒนาการท่องเที่ยว กระทรวง
การท่องเที่ยวและกีฬา, 2550) ควรต้องมีการเตรียมความพร้อมในการให้บริการไว้
อย่างเหมาะสม   
 จากข้อมูลดังกล่าวการให้บริการมีบทบาทมากในแต่ละองค์กรท าให้มีรายได้
มากหรือน้อยขึ้นอยู่กับการให้ความส าคัญ ด้วยเหตุผลนี้ท าให้คณะผู้วิจัยได้เล็งเห็นถึง
ความส าคัญในการน าเสนอแนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ท
ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง เพื่อให้ผู้ประกอบการธุรกิจรีสอร์ทตระหนักถึง
การให้บริการรวมทั้งการเรียนรู้และสร้างความเข้าใจในรูปแบบการให้บริการของ
ธุรกิจรีสอร์ทแต่ละสถานที่มีคุณภาพให้บริการที่ได้มาตรฐานและเป็นที่ยอมรับระดับ
สากล    
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพื่ อศึ กษาพฤติ กรรมการให้ บริการของธุ รกิ จรีสอร์ท ในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง 

2. เพื่อวิเคราะห์ปัจจัยการให้บริการที่มีอิทธิพลต่อศักยภาพธุรกิจรีสอร์ท
ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง 

3. เพื่อเสนอแนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ทใน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง 
วิธีการด าเนินการวิจัย 
 คณะผู้วิจัยได้ก าหนดแนวทางในการวิจัยไว้เป็น 2 ส่วน ได้แก่ การวิจัยเชิง
คุณภาพและการวิจัยเชิงปริมาณ  ดังนั้นเพื่อให้การด าเนินการวิจัยเป็นไปอย่างมี
ระเบียบคณะผู้วิจัยด าเนินการวิจัยตามวิธีการดังนี้ 
1. ประชากรที่ใช้ในการศึกษาครั้งน้ี 

        ผู้ประกอบการหรือตัวแทนผู้ประกอบการหรือผู้ให้บริการของธุรกิจรีสอร์ท
และผู้ใช้บริการที่เข้าไปใช้บริการรีสอร์ทในเขตพื้นที่โดยก าหนดขอบเขตประชากรใน
เขตพื้นที่กลุ่มจังหวัดที่มีรีสอร์ทตามคุณสมบัติต้องเป็นผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมที่มี
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจโรงแรมถูกต้องตามเกณฑ์ มีประสบการณ์ในการด าเนิน
ธุรกิจโรงแรมมาไม่ต่ ากว่า 3 ปี จากกลุ่มจังหวัดในเขตภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ตอนกลาง (แผนพัฒนาภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ในช่วงแผนพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 12 พ.ศ.2560–2564) ได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการ
บูรณาการนโยบายพัฒนาภาค (ก.บ.ภ.) เมื่อ 26 กุมภาพันธ์ 2561) จ านวน 4 จังหวัด 
ได้แก่ จังหวัดกาฬสินธุ์ จังหวัดขอนแก่น จังหวัดมหาสารคามและจังหวัดร้อยเอ็ดซึ่ง
เป็นโรงแรมผ่านการรับรองมาตรฐานโรงแรมไทยจากส านักพัฒนาการท่องเที่ยว 
กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา 

ตาราง ผู้เยี่ยมเยือน รายได้จากการท่องเที่ยว ห้องพัก และผู้เข้าพักแรม 
 

จังหวัด จ านวนนักท่องเที่ยว 
กาฬสินธุ ์ 155,905 
ขอนแก่น 1,462,423 
ร้อยเอ็ด 309,801 
มหาสารคาม 242,085 
รวม 2,170,214 

 ที่มา  : กรมการท่องเที่ยว, 2558  
2. กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาครั้งน้ี 

กลุ่มที่ 1 ผู้ประกอบการหรือตัวแทนผู้ประกอบการหรือผู้ให้บริการของ
ธุรกิจรีสอร์ทโดยก าหนดขอบเขตประชากรไว้ในเขตพื้นที่กลุ่มจังหวัดที่มีรีสอร์ทใน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง จ านวน 4 จังหวัด ได้แก่ จังหวัดกาฬสินธุ์ จังหวัด
ขอนแก่น จังหวัดมหาสารคามและจังหวัดร้อยเอ็ด เลือกจังหวัด ๆ ละ 2 รีสอร์ท รวม
เป็นรีสอร์ททั้งสิ้น 8 แห่ง เลือกมาแห่งละ 2 คน รวมทั้งสิ้น 16 คน โดยเลือกจาก 
รีสอร์ทยอดนิยมในเว็บไซด์อโกด้าและเว็บไซด์การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ซึ่งเป็น 
รีสอร์ทผ่านการรับรองมาตรฐานรีสอร์ทไทยจากส านักพัฒนาการท่องเที่ยว กระทรวง
การท่องเที่ยวและกีฬา ใช้วิธีการเลือกตัวอย่างแบบหลายขั้นตอน (Multi-stage 
Sampling) และจะใช้วิธีการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบวิธีเจาะจง  
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        ผู้ประกอบการหรือตัวแทนผู้ประกอบการหรือผู้ให้บริการของธุรกิจรีสอร์ท
และผู้ใช้บริการที่เข้าไปใช้บริการรีสอร์ทในเขตพื้นที่โดยก าหนดขอบเขตประชากรใน
เขตพื้นที่กลุ่มจังหวัดที่มีรีสอร์ทตามคุณสมบัติต้องเป็นผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมที่มี
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจโรงแรมถูกต้องตามเกณฑ์ มีประสบการณ์ในการด าเนิน
ธุรกิจโรงแรมมาไม่ต่ ากว่า 3 ปี จากกลุ่มจังหวัดในเขตภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ตอนกลาง (แผนพัฒนาภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ในช่วงแผนพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 12 พ.ศ.2560–2564) ได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการ
บูรณาการนโยบายพัฒนาภาค (ก.บ.ภ.) เมื่อ 26 กุมภาพันธ์ 2561) จ านวน 4 จังหวัด 
ได้แก่ จังหวัดกาฬสินธุ์ จังหวัดขอนแก่น จังหวัดมหาสารคามและจังหวัดร้อยเอ็ดซึ่ง
เป็นโรงแรมผ่านการรับรองมาตรฐานโรงแรมไทยจากส านักพัฒนาการท่องเที่ยว 
กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา 

ตาราง ผู้เยี่ยมเยือน รายได้จากการท่องเที่ยว ห้องพัก และผู้เข้าพักแรม 
 

จังหวัด จ านวนนักท่องเที่ยว 
กาฬสินธุ ์ 155,905 
ขอนแก่น 1,462,423 
ร้อยเอ็ด 309,801 
มหาสารคาม 242,085 
รวม 2,170,214 

 ที่มา  : กรมการท่องเที่ยว, 2558  
2. กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาครั้งน้ี 

กลุ่มที่ 1 ผู้ประกอบการหรือตัวแทนผู้ประกอบการหรือผู้ให้บริการของ
ธุรกิจรีสอร์ทโดยก าหนดขอบเขตประชากรไว้ในเขตพื้นที่กลุ่มจังหวัดที่มีรีสอร์ทใน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง จ านวน 4 จังหวัด ได้แก่ จังหวัดกาฬสินธุ์ จังหวัด
ขอนแก่น จังหวัดมหาสารคามและจังหวัดร้อยเอ็ด เลือกจังหวัด ๆ ละ 2 รีสอร์ท รวม
เป็นรีสอร์ททั้งสิ้น 8 แห่ง เลือกมาแห่งละ 2 คน รวมทั้งสิ้น 16 คน โดยเลือกจาก 
รีสอร์ทยอดนิยมในเว็บไซด์อโกด้าและเว็บไซด์การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ซึ่งเป็น 
รีสอร์ทผ่านการรับรองมาตรฐานรีสอร์ทไทยจากส านักพัฒนาการท่องเที่ยว กระทรวง
การท่องเที่ยวและกีฬา ใช้วิธีการเลือกตัวอย่างแบบหลายขั้นตอน (Multi-stage 
Sampling) และจะใช้วิธีการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบวิธีเจาะจง  
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กลุ่มที่ 2 ผู้ใช้บริการที่เข้าไปใช้บริการรีสอร์ทขนาดเล็กในเขตพื้นที่ที่มี 
รีสอร์ท จ านวน 4 จังหวัด  ได้แก่  จังหวัดกาฬสินธุ์  จังหวัดขอนแก่น จังหวัด
มหาสารคามและจังหวัดร้อยเอ็ด โดยเลือกรีสอร์ทมาจังหวัดละ 2 แห่ง รวมทั้งสิ้น
จ านวน 8 แห่ง ท าการสุ่มตัวอย่างแบบหลายขั้นตอน (Multi Stage Random 
Sampling) ตามหลักสถิติของ Taro Yamane ได้ขนาดกลุ่มตัวอย่าง จ านวน 400 
กลุ่มตัวอย่าง การศึกษาในครั้งนี้ท าการเก็บรวบรวมข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างรวมทั้งสิ้น
จ านวน 352 กลุ่มตัวอย่าง โดยมีระดับความเช่ือมั่นที่ 0.95 ก าหนดสัดส่วนที่จะเก็บ
รวบรวมข้อมูลของแต่ละจังหวัดของผู้ใช้บริการจ านวนทั้งหมด 400 กลุ่มตัวอย่าง 
แบ่งสัดส่วนจ านวนรีสอร์ทขนาดเล็กทั้งหมด 8 แห่งให้เท่ากัน โดยจะเก็บข้อมูลจาก
ผู้ใช้บริการรีสอร์ท ๆ ละ 50 กลุ่มตัวอย่างและจะใช้วิธีการสุ่มตัวอย่างแบบบังเอิญ 
(Accidental Sampling)   

คณะผู้วิจัยใช้เครื่องมือที่ในการวิจัยเชิงคุณภาพคือ แบบสัมภาษณ์เพื่อ
สัมภาษณ์เจาะลึก (In-depth Interview) กลุ่มตัวอย่างผู้ประกอบการธุรกิจรีสอร์ท
เป้าหมาย เกี่ยวกับแนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ทในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง และเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยเชิงปริมาณ คือ 
แบบสอบถาม เกี่ยวข้องกับแนวคิดการให้บริการ ส่วนประสมทางการตลาดบริการ
และแนวคิดความพึงพอใจของลูกค้า ซึ่งคณะผู้วิจัยด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้
สถิติพรรณนา (Descriptive Statistics) ในการประมวลผลข้อมูลโดยใช้โปรแกรม
ส าเร็จรูปทางสังคมศาสตร์ (SPSS for windows) ซึ่ งประกอบด้วย ค่าร้อยละ 
(Percentage) ค่าเฉลี่ยเลขคณิต (Arithmetic mean) ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
(Standard Deviation) และการวิเคราะห์กลุ่มปัจจัยตลาดบริการที่มีอิทธิผลต่อ
ศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ทในภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลางใช้วิธี
วิเคราะห์กลุ่มปัจจัย (Factor  Analysis) 
 
ผลการวิจัย 

การวิจัยเรื่องแนวทางทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ท
ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง   

สรุปผลการวิจัยส่วนที่ 1 ข้อมูลส่วนบุคคลโดยส่วนใหญ่พบว่า กลุ่มตัวอย่าง
เป็นเพศหญิงร้อยละ 62.5 อายุระหว่าง 25-34 ปี สถานภาพโสดร้อยละ 54.3 

การศึกษาระดับปริญญาตรีหรือเทียบเท่าร้อยละ 53.4 อาชีพพนักงานเอกชนร้อยละ
27.3 รายได้ต่อเดือนต่ ากว่า 15,000 บาท  

ส่วนที่ 2 พฤติกรรมการใช้บริการรีสอร์ทในเขตภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ตอนกลาง พบว่าใช้บริการรีสอร์ทเป็นครั้งที่ 2-3 ร้อยละ 40.1 วัตถุประสงค์การ
เดินทางเพื่อพักผ่อนร้อยละ 74.4 สมาชิกร่วมทางเป็นครอบครัวร้อยละ 33.8 ใช้
รถยนต์ส่วนบุคคลเป็นพาหนะร้อยละ 76.4 จ านวนสมาชิกร่วมเดินทาง 1-5 คนร้อย
ละ 68.5 ความถี่ในการเดินทางปีละครั้งร้อยละ 38.6 ใช้บริการรีสอร์ทแล้วแต่โอกาส
ร้อยละ 56.5 ค่าใช้จ่ายในการใช้บริการเฉลี่ยต่อครั้ง 1,001-1,500 บาทร้อยละ 36.4  
ตนเองเป็นผู้มีอิทธิพลในการตัดสินใจร้อยละ 44.9 ใช้บริการ 1 คืนร้อยละ 49.4 
ปัจจัยที่เลือกใช้รีสอร์ทเดินทางไปมาสะดวกร้อยละ 27.3   

ส่วนท่ี 3 ปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อศักยภาพตลาดบริการของธุรกิจรีสอร์ทในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง พบว่า กลุ่มตัวอย่างด้านผลิตภัณฑ์หรือบริการ
ภาพรวมทั้งหมดอยู่ในระดับมาก เมื่อพิจารณารายด้านมากที่สุดคือ ภาพพจน์ช่ือเสียง
รีสอร์ท (x̅ = 4.14, S.D. = .69) รองลงมาคือ ออกแบบความสวยงามและบริการดี
รวดเร็ว (x̅ = 3.94, S.D. = .75) ตามล าดับส่วนน้อยที่สุดคือ มีบริการร้านค้า (x̅ = 
3.49, S.D. = .84) 1) ด้านราคา ภาพรวมทั้งหมดอยู่ในระดับมาก เมื่อพิจารณาราย
ด้านมากท่ีสุดคือ ราคาที่พักถูก (x̅ = 4.23, S.D. = .88) รองลงมาคือ ความเหมาะสม
กับคุณภาพการบริการ (x̅ = 4.21, S.D. = .76) และแจ้งอัตราค่าใช้บริการ(x̅ = 
4.16, S.D. = .75) ตามล าดับ ส่วนระดับน้อยที่สุดคือ สามารถต่อรองราคาได้ (x̅ = 
3.72, S.D. = .96)  2) ด้านสถานที่หรือช่องทางการจัดจ าหน่ายภาพรวมอยู่ในระดับ
มาก เมื่อพิจารณารายด้านมากที่สุดคือ มีห้องปรับอากาศ (x̅ = 4.32, S.D. = .84) 
รองลงมาคือ สะดวกในการเดินทาง (x̅ = 4.09, S.D. = .74) และสะดวกในการจอด
รถ (x̅ = 4.04, S.D. = .79) ตามล าดับ ส่วนน้อยที่สุดคือ อยู่ใกล้ถนนสายหลัก (x̅ = 
3.94, S.D. = .89) 3) ด้านการส่งเสริมการตลาด ภาพรวมอยู่ในระดับมาก เมื่อ
พิจารณารายด้านมากที่สุดคือ ค าบอกกล่าวจากคนรู้จัก (x̅ = 4.09, S.D. = .92) 
รองลงมาคือ ป้ายโปสเตอร์โฆษณา (x̅  = 3.86, S.D. = .88) และโฆษณาทาง
อินเตอร์เน็ต (x̅ = 3.71, S.D. = .90) ตามล าดับ ส่วนน้อยที่สุดคือ นิตยสารท่องเที่ยว 
(x̅ = 3.31, S.D. = 1.05) 4) ด้านกระบวนการให้บริการ ภาพรวมอยู่ในระดับมาก 
เมื่อพจิารณารายด้านมากท่ีสุดคือ ท าความสะอาดสม่ าเสมอ (x̅ = 4.20, S.D. = .80) 
รองลงมาคือ คุณภาพตามมาตรฐาน (x̅ = 4.09, S.D. = .77) และมีเวลาเข้าพัก
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ตอนกลาง พบว่าใช้บริการรีสอร์ทเป็นครั้งที่ 2-3 ร้อยละ 40.1 วัตถุประสงค์การ
เดินทางเพื่อพักผ่อนร้อยละ 74.4 สมาชิกร่วมทางเป็นครอบครัวร้อยละ 33.8 ใช้
รถยนต์ส่วนบุคคลเป็นพาหนะร้อยละ 76.4 จ านวนสมาชิกร่วมเดินทาง 1-5 คนร้อย
ละ 68.5 ความถี่ในการเดินทางปีละครั้งร้อยละ 38.6 ใช้บริการรีสอร์ทแล้วแต่โอกาส
ร้อยละ 56.5 ค่าใช้จ่ายในการใช้บริการเฉลี่ยต่อครั้ง 1,001-1,500 บาทร้อยละ 36.4  
ตนเองเป็นผู้มีอิทธิพลในการตัดสินใจร้อยละ 44.9 ใช้บริการ 1 คืนร้อยละ 49.4 
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ส่วนท่ี 3 ปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อศักยภาพตลาดบริการของธุรกิจรีสอร์ทในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง พบว่า กลุ่มตัวอย่างด้านผลิตภัณฑ์หรือบริการ
ภาพรวมทั้งหมดอยู่ในระดับมาก เมื่อพิจารณารายด้านมากที่สุดคือ ภาพพจน์ช่ือเสียง
รีสอร์ท (x̅ = 4.14, S.D. = .69) รองลงมาคือ ออกแบบความสวยงามและบริการดี
รวดเร็ว (x̅ = 3.94, S.D. = .75) ตามล าดับส่วนน้อยที่สุดคือ มีบริการร้านค้า (x̅ = 
3.49, S.D. = .84) 1) ด้านราคา ภาพรวมทั้งหมดอยู่ในระดับมาก เมื่อพิจารณาราย
ด้านมากท่ีสุดคือ ราคาที่พักถูก (x̅ = 4.23, S.D. = .88) รองลงมาคือ ความเหมาะสม
กับคุณภาพการบริการ (x̅ = 4.21, S.D. = .76) และแจ้งอัตราค่าใช้บริการ(x̅ = 
4.16, S.D. = .75) ตามล าดับ ส่วนระดับน้อยที่สุดคือ สามารถต่อรองราคาได้ (x̅ = 
3.72, S.D. = .96)  2) ด้านสถานที่หรือช่องทางการจัดจ าหน่ายภาพรวมอยู่ในระดับ
มาก เมื่อพิจารณารายด้านมากท่ีสุดคือ มีห้องปรับอากาศ (x̅ = 4.32, S.D. = .84) 
รองลงมาคือ สะดวกในการเดินทาง (x̅ = 4.09, S.D. = .74) และสะดวกในการจอด
รถ (x̅ = 4.04, S.D. = .79) ตามล าดับ ส่วนน้อยที่สุดคือ อยู่ใกล้ถนนสายหลัก (x̅ = 
3.94, S.D. = .89) 3) ด้านการส่งเสริมการตลาด ภาพรวมอยู่ในระดับมาก เมื่อ
พิจารณารายด้านมากที่สุดคือ ค าบอกกล่าวจากคนรู้จัก (x̅ = 4.09, S.D. = .92) 
รองลงมาคือ ป้ายโปสเตอร์โฆษณา (x̅  = 3.86, S.D. = .88) และโฆษณาทาง
อินเตอร์เน็ต (x̅ = 3.71, S.D. = .90) ตามล าดับ ส่วนน้อยที่สุดคือ นิตยสารท่องเที่ยว 
(x̅ = 3.31, S.D. = 1.05) 4) ด้านกระบวนการให้บริการ ภาพรวมอยู่ในระดับมาก 
เมื่อพจิารณารายด้านมากท่ีสุดคือ ท าความสะอาดสม่ าเสมอ (x̅ = 4.20, S.D. = .80) 
รองลงมาคือ คุณภาพตามมาตรฐาน (x̅ = 4.09, S.D. = .77) และมีเวลาเข้าพัก
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ชัดเจน (x̅ = 4.07, S.D. = .78) ตามล าดับ ส่วนน้อยที่สุดคือ มีบริการเสริม (x̅ = 
3.77, S.D. = .86) 5) ด้านประสิทธิภาพและคุณภาพการบริการ ภาพรวมอยู่ในระดับ
มาก  เมื่อพิจารณารายด้านมากที่สุดคือ ผู้บริการมีความรู้ในงานบริการ (x̅ = 4.07, 
S.D. = .80) รองลงมาคือ สามารถแก้ปัญหาได้ดี  (x̅ = 3.96, S.D. = .78) และผู้
ให้บริการเข้าใจผู้ใช้บริการ (x̅ = 3.96, S.D. = .75) ตามล าดับส่วนน้อยที่สุดคือ ผู้
ให้บริการสร้างความพึงพอใจให้ผู้ใช้บริการ (x̅ = 3.90, S.D. = .74) 6) ด้านบุคลากร 
ภาพรวมอยู่ในระดับมาก เมื่อพิจารณารายด้านมากท่ีสุดคือ ดูแลเอาใจใส่ (x̅ = 4.30, 
S.D. = 2.97) รองลงมาคือ สุภาพมีความน่าเช่ือถือ (x̅ = 4.26, S.D. = .72) และ
พนักงานแต่งกายสุภาพ (x̅  = 4.24, S.D. = .81) ตามล าดับ ส่วนน้อยที่สุดคือ 
ช านาญมีประสบการณ์การบริการ (x̅ = 4.14, S.D. = .77)  7) ด้านลักษณะทาง
กายภาพ ภาพรวมอยู่ในระดับมาก เมื่อพิจารณารายด้านมากท่ีสุดคือ สภาพแวดล้อม
ดีอากาศบริสุทธิ์ (x̅ = 4.38, S.D. = .78) รองลงมาคือ มีบริเวณที่สวยงาม (x̅ = 
4.32, S.D. = .79) และมีบริการโทรศัพท์หรืออินเตอร์เน็ต (x̅ = 4.25, S.D. = .87) 
ตามล าดับ ส่วนน้อยท่ีสุดคือ มีรั้วรอบขอบชิดที่เป็นสัดส่วน (x̅ = 4.21, S.D. = .88) 
 ส่วนที่ 4 แนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ทในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง พบว่าได้ปัจจัย 8 ด้าน ได้แก่ 1) ด้านผลิตภัณฑ์หรือ
การบริการประเด็นส าคัญ ได้แก่ ราคาที่พักถูกเมื่อเทียบกับที่พักแบบอื่น มีห้องปรับ
อากาศ อยู่ใกล้ถนนสายหลัก อยู่ใกล้แหล่งชุมชน สะดวกในการเดินทาง สะดวกใน
สถานที่จอดรถอธิบายขั้นตอนการพักชัดเจนปลอดภัยและมีกฎระเบียบของรีสอร์ท 
บริการมีคุณภาพตามมาตรฐาน มีเวลาก าหนดเข้าพักชัดเจน ผู้ให้บริการมีความรู้
ความสามารถในงานบริการ มีสถานที่จอดรถกว้างขวาง มีบริการโทรศัพท์หรือ 
อินเตอร์เน็ต มีการควบคุมดูแลการเข้าออก มีรั้วรอบขอบชิดที่เป็นสัดส่วนชัดเจน  
2) ด้านราคาประเด็นส าคัญ ได้แก่ มีส่วนลดส าหรับผู้ที่เคยมาใช้บริการ สามารถ
ต่อรองราคาได้ มีป้ายบอกทางไปที่พักชัดเจน โฆษณาทางวิทยุโทรทัศน์หนังสือพิมพ์ 
ให้ส่วนลดพิเศษในการเข้าพัก นิตยสารการท่องเที่ยว ความยึดหยุ่นในการช าระค่าที่
พัก มีบริการเสริมอื่น ๆ เช่น จักรยาน ซักรีด 3) ด้านสถานที่หรือช่องทางการจัด
จ าหน่ายประเด็นส าคัญ ได้แก่ ภาพพจน์และชื่อเสียงของรีสอร์ท การบริการดีรวดเร็ว 
ออกแบบและความสวยงาม ขนาดของที่พัก ความครบครัวของเฟอร์นิเจอร์ภายใน
ห้องพัก มีบริการร้านค้าบริเวณรีสอร์ท 4) ด้านการส่งเสริมการตลาดประเด็นส าคัญ
ได้แก่ มีจิตใจให้บริการ ช านาญมีประสบการณ์การบริการ แต่งกายเรียบร้อยสะอาด

ไม่มีโรคติดต่อ มีทักษะด้านการสื่อสาร มีบริเวณรีสอร์ทสวยงาม สะอาดเป็นระเบียบ
ปลอดภัย ตกแต่งมีความน่าสนใจ 5) ด้านกระบวนการให้บริการประเด็นส าคัญ ได้แก่ 
ผู้ให้บริการเข้าใจในความต้องการของผู้ใช้บริการ ผู้ให้บริการสามารถสร้างความ 
พึงพอใจให้กับผู้ใช้บริการ สามารถตอบสนองความต้องการของผู้ใช้บริการ สามารถ
แก้ปัญหาหรือช่วยเหลือเมื่อเข้าพักได้ดี 6) ด้านประสิทธิภาพและคุณภาพการบริการ
ประเด็นส าคัญ ได้แก่ ค าบอกกล่าวจากคนรู้จัก ป้ายโปสเตอร์โฆษณา โฆษณาทาง
อินเตอร์เน็ต 7) ด้านบุคลากรประเด็นส าคัญ ได้แก่ ท าความสะอาดอุปกรณ์ที่พัก
สม่ าเสมอ สุภาพมีความน่าเช่ือถือ มีบุคลิกภาพมนุษยสัมพันธ์ที่ดี ดูแลเอาใจใส่
แนะน าที่พักได้ดี 8) ด้านลักษณะทางกายภาพประเด็นส าคัญ ได้แก่ ความเหมาะสม
กับคุณภาพการบริการ มีการแจ้งอัตราค่าใช้บริการชัดเจน มีส่วนลดตามฤดูก าล
เทศกาล สภาพแวดล้อมดีมีอากาศบริสุทธ์ิ บรรยากาศภายนอกร่มรื่น    
อภิปรายผล 
 การวิจัยเรื่องแนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ทใน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง   

 พฤติกรรมการใช้บริการรีสอร์ทขนาดเล็กใช้บริการรีสอร์ทครั้งที่ 2-3 ร้อย
ละ 40.1 วัตถุประสงค์การเดินทางเพื่อพักผ่อนร้อยละ 74.4 สมาชิกร่วมทางเป็น
ครอบครัวร้อยละ 33.8 ซึ่งพาหนะใช้รถยนต์ส่วนบุคคลร้อยละ 76.4 จ านวนสมาชิก
ร่วมเดินทาง 1-5 คนร้อยละ 68.5 สอดคล้องกับงานวิจัยของ ณัฏฐ์นรี แก้วจันทร์
เพชร (2556) ได้ท าการศึกษาเรื่องพฤติกรรมและปัจจัยส่วนประสมทางการตลาดที่
นักท่องเที่ยวให้ความส าคัญในการท่องเที่ยวเขื่อนรัชชประภา จังหวัดสุราษฎร์ธานี
สอดคล้องกับความถี่โดยเฉลี่ยในการเดินทางปีละครั้งร้อยละ 38.6 ใช้บริการแล้วแต่
โอกาสร้อยละ 56.5 ค่าใช้จ่ายในการใช้บริการเฉลี่ยต่อครั้ง 1,001 -1,500 บาท  
ร้อยละ 36.4 ผู้มีอิทธิพลในการตัดสินใจตนเองร้อยละ 44.9 ใช้บริการ 1 คืน ร้อยละ
49.4  ปัจจัยที่เลือกใช้รีสอร์ทเดินทางไปมาสะดวกร้อยละ 27.3 นักท่องเที่ยวส่วน
ใหญ่ มีความถี่ในการเดินทางมาพักรีสอร์ท เฉลี่ย 2-3 ครั้ง ซึ่งนักท่องเที่ยวท่ีเข้าพักใน
รีสอร์ทต่อครั้งที่มาเที่ยว 2-3 คืน โดยที่ลักษณะการท่องเที่ยวส่วนใหญ่มากับ
ครอบครัว  โดยเหตุผลในการมาเที่ยวส่วนใหญ่คือ  เยี่ยมญาติ  เพื่อน สอดคล้องกับ
งานวิจัย ณัฏฐ์นรี แก้วจันทร์เพชร (2556) ได้ท าการศึกษาเรื่องพฤติกรรมและปัจจัย
ส่วนประสมทางการตลาดที่นักท่องเที่ยวให้ความส าคัญในการท่องเที่ยวเขื่อนรัชช 
ประภาจังหวัดสุราษฎร์ธานีสอดคล้องรูปการท่องเที่ยว คือ พักผ่อนตามธรรมชาติโดย

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี268



ไม่มีโรคติดต่อ มีทักษะด้านการสื่อสาร มีบริเวณรีสอร์ทสวยงาม สะอาดเป็นระเบียบ
ปลอดภัย ตกแต่งมีความน่าสนใจ 5) ด้านกระบวนการให้บริการประเด็นส าคัญ ได้แก่ 
ผู้ให้บริการเข้าใจในความต้องการของผู้ใช้บริการ ผู้ให้บริการสามารถสร้างความ 
พึงพอใจให้กับผู้ใช้บริการ สามารถตอบสนองความต้องการของผู้ใช้บริการ สามารถ
แก้ปัญหาหรือช่วยเหลือเมื่อเข้าพักได้ดี 6) ด้านประสิทธิภาพและคุณภาพการบริการ
ประเด็นส าคัญ ได้แก่ ค าบอกกล่าวจากคนรู้จัก ป้ายโปสเตอร์โฆษณา โฆษณาทาง
อินเตอร์เน็ต 7) ด้านบุคลากรประเด็นส าคัญ ได้แก่ ท าความสะอาดอุปกรณ์ที่พัก
สม่ าเสมอ สุภาพมีความน่าเช่ือถือ มีบุคลิกภาพมนุษยสัมพันธ์ที่ดี ดูแลเอาใจใส่
แนะน าที่พักได้ดี 8) ด้านลักษณะทางกายภาพประเด็นส าคัญ ได้แก่ ความเหมาะสม
กับคุณภาพการบริการ มีการแจ้งอัตราค่าใช้บริการชัดเจน มีส่วนลดตามฤดูก าล
เทศกาล สภาพแวดล้อมดีมีอากาศบริสุทธ์ิ บรรยากาศภายนอกร่มรื่น    
อภิปรายผล 
 การวิจัยเรื่องแนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ทใน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง   

 พฤติกรรมการใช้บริการรีสอร์ทขนาดเล็กใช้บริการรีสอร์ทครั้งที่ 2-3 ร้อย
ละ 40.1 วัตถุประสงค์การเดินทางเพื่อพักผ่อนร้อยละ 74.4 สมาชิกร่วมทางเป็น
ครอบครัวร้อยละ 33.8 ซึ่งพาหนะใช้รถยนต์ส่วนบุคคลร้อยละ 76.4 จ านวนสมาชิก
ร่วมเดินทาง 1-5 คนร้อยละ 68.5 สอดคล้องกับงานวิจัยของ ณัฏฐ์นรี แก้วจันทร์
เพชร (2556) ได้ท าการศึกษาเรื่องพฤติกรรมและปัจจัยส่วนประสมทางการตลาดที่
นักท่องเที่ยวให้ความส าคัญในการท่องเที่ยวเขื่อนรัชชประภา จังหวัดสุราษฎร์ธานี
สอดคล้องกับความถี่โดยเฉลี่ยในการเดินทางปีละครั้งร้อยละ 38.6 ใช้บริการแล้วแต่
โอกาสร้อยละ 56.5 ค่าใช้จ่ายในการใช้บริการเฉลี่ยต่อครั้ง 1,001 -1,500 บาท  
ร้อยละ 36.4 ผู้มีอิทธิพลในการตัดสินใจตนเองร้อยละ 44.9 ใช้บริการ 1 คืน ร้อยละ
49.4  ปัจจัยที่เลือกใช้รีสอร์ทเดินทางไปมาสะดวกร้อยละ 27.3 นักท่องเที่ยวส่วน
ใหญ่ มีความถี่ในการเดินทางมาพักรีสอร์ท เฉลี่ย 2-3 ครั้ง ซึ่งนักท่องเที่ยวท่ีเข้าพักใน
รีสอร์ทต่อครั้งที่มาเที่ยว 2-3 คืน โดยที่ลักษณะการท่องเที่ยวส่วนใหญ่มากับ
ครอบครัว  โดยเหตุผลในการมาเที่ยวส่วนใหญ่คือ  เยี่ยมญาติ  เพื่อน สอดคล้องกับ
งานวิจัย ณัฏฐ์นรี แก้วจันทร์เพชร (2556) ได้ท าการศึกษาเรื่องพฤติกรรมและปัจจัย
ส่วนประสมทางการตลาดที่นักท่องเที่ยวให้ความส าคัญในการท่องเที่ยวเขื่อนรัชช 
ประภาจังหวัดสุราษฎร์ธานีสอดคล้องรูปการท่องเที่ยว คือ พักผ่อนตามธรรมชาติโดย
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ที่ราคาที่พักต่อหนึ่งคือ ในการเดินทางนักท่องเที่ยวเลือกคือ ต่ ากว่า 400 บาท 
ส าหรับวิธีการช าระเงินค่าที่พัก  ส่วนใหญ่คือ  ช าระเงินสด  โดยที่ช่วงเวลาในการ
ท่องเที่ยวและเข้าพักนั้นจะเป็นวันเสาร์-อาทิตย์  และบุคคลที่มีอิทธิผลในการตัดสินใจ
เลือกใช้บริการรีสอร์ทส่วนใหญ่คือ ตนเอง  นักท่องเที่ยวที่มาใช้บริการเห็นด้วยต่อ
ปัจจัยส่วนประสมการตลาดอยู่ในระดับมาก เมื่อพิจารณาเป็นรายด้าน พบว่า ด้านที่
นักท่องเที่ยวที่มาใช้บริการเห็นด้วยสูงสุดคือ ด้านราคาสอดคล้องกับงานวิจัย 
คุณัญญา พรหมปัญญานันท์ และนิตนา ฐานิตธนกร (2557) ได้ท าการศึกษาเรื่อง 
ปัจจัยส่วนประสมทางการตลาดบริการสื่อสังคมออนไลน์และความรับผิดชอบต่อ
สังคมขององค์กร ที่ส่งผลต่อการตัดสินใจใช้บริการซุปเปอร์มาร์เก็ตของชาวต่างชาติ
ในเขตกรุงเทพมหานครสอดคล้องด้านคุณภาพในการให้บริการของพนักงาน ด้าน
ผลิตภัณฑ์กับด้านการเดินทางเข้าสีสอร์ทในสัดส่วนเท่ากัน ด้านความสะดวกในการ
ติดต่อจองห้องพัก ด้านสิ่งแวดล้อมภายในรีสอร์ทและด้านช่องทางที่ได้รับข้อมูล
เกี่ยวกับรีสอร์ท ตามล าดับ   

ด้านผลิตภัณฑ์หรือการบริการราคาที่พักถูกเมื่อเทียบกับที่พักแบบอื่น
สอดคล้องบางส่วนกับงานวิจัย คุณัญญา พรหมปัญญานันท์ และนิตนา ฐานิตธนกร 
(2557) ได้ศึกษาเรื่องปัจจัยส่วนประสมทางการตลาดบริการสื่อสังคมออนไลน์และ
ความรับผิดชอบต่อสังคมขององค์กรที่ส่งผลต่อการตัดสินใจใช้บริการซุปเปอร์มาร์เก็ต
ของชาวต่างชาติในเขตกรุงเทพมหานครสอดคล้องกับการมีห้องปรับอากาศ อยู่ใกล้
ถนนสายหลัก อยู่ใกล้แหล่งชุมชน สะดวกในการเดินทาง สะดวกในสถานที่จอดรถ 
อธิบายขั้นตอนการพักชัดเจนปลอดภัยและมีกฎระเบียบของรีสอร์ท บริการมีคุณภาพ
ตามมาตรฐาน มีเวลาก าหนดเข้าพักชัดเจน ผู้ให้บริการมีความรู้ความสามารถในงาน
บริการ มีสถานที่จอดรถกว้างขวาง มีบริการโทรศัพท์หรืออินเตอร์เน็ต มีการ
ควบคุมดูแลการเข้าออก มีรั้วรอบขอบชิดที่เป็นสัดส่วนชัดเจน ด้านราคา มีส่วนลด
ส าหรับผู้ที่เคยมาใช้บริการ สอดคล้องกับงานวิจัยของ ธัญพรนภัส แฟงสม (2556) ได้
ท าการศึกษาเรื่องแนวทางการพัฒนาการตลาดของโรงแรมระดับ 4 ดาวเครือ
ภายในประเทศ ในเขตเมืองพัทยาสอดคล้อง ในเรื่องสามารถต่อรองราคาได้ มีป้าย
บอกทางไปท่ีพักชัดเจน โฆษณาทางวิทยุโทรทัศน์หนังสือพิมพ์ ให้ส่วนลดพิเศษในการ
เข้าพักสอดคล้องกับงานวิจัยของ ธัญพรนภัส แฟงสม (2556) ได้ท าการศึกษาเรื่อง 
แนวทางการพัฒนาการตลาดของโรงแรมระดับ 4 ดาวเครือภายในประเทศในเขต
เมืองพัทยาสอดคล้องมีนิตยสารการท่องเที่ยว ความยึดหยุ่นในการช าระค่าที่พัก มี

บริการเสริมอื่น ๆ เช่น จักรยาน ซักรีดไม่สอดคล้องกับงานวิจัยของมาลินี สนธิมูล 
และอิทธิกร ข าเดช (2557) ได้ท าการศึกษาเรื่องความพึงพอใจของนักท่องเที่ยว
ชาวต่างชาติที่มีต่อการใช้บริการโรงแรมระดับ 5 ดาวในเขตกรุงเทพมหานครไม่
สอดคล้องไม่มีความยึดหยุ่นในการช าระค่าที่พัก ด้านสถานที่หรือช่องทางการจัด
จ าหน่าย ภาพพจน์และช่ือเสียงของรีสอร์ท การบริการดีรวดเร็ว ออกแบบและความ
สวยงาม ขนาดของที่พัก ความครบครัวของเฟอร์นิเจอร์ภายในห้องพัก มีบริการ
ร้านค้าบริเวณรีสอร์ท ด้านการส่งเสริมการตลาดมีจิตใจให้บริการสอดคล้องกับ
งานวิจัยของ Kontis & Lagos (2015) ได้ท าการศึกษาเรื่องปัจจัยส าหรับการ
ประเมินผลส่วนผสมการตลาดหลายช่องทางของโรงแรมระดับห้าดาวในเมือง 
(Factor Framework for the Evaluation of Multichannel Marketing Mixes 
in 5* City Hotels) สอดคล้องเกี่ยวกับความช านาญมีประสบการณ์การบริการ  
แต่งกายเรียบร้อย สะอาด ไม่มี โรคติดต่อ มีทักษะด้านการสื่อสาร มีบริเวณ 
รีสอร์ทสวยงามสะอาดเป็นระเบียบปลอดภัยตกแต่งมีความน่าสนใจ ด้านกระบวนการ
ให้บริการ ผู้ให้บริการเข้าใจในความต้องการของผู้ใช้บริการสอดคล้องบางส่วนกับ
งานวิจัยของ กนกอร วัฒนศักดิ์ศิริ และเพ็ญจิรา คันธวงศ์ (2556) ได้ท าการศึกษา
เรื่องการศึกษาอิทธิพลของช่องทางการให้บริการ การรับรู้ตราสินค้า การรับรู้คุณภาพ
สินค้า ความภักดีต่อตราสินค้าภาพลักษณ์องค์กรที่มีต่อการรับรู้บริการหลังการขาย
สอดคล้องกับผู้ให้บริการสามารถสร้างความพึงพอใจให้กับผู้ใช้บริการ สามารถ
ตอบสนองความต้องการของผู้ใช้บริการสอดคล้องกับงานวิจัยของ อนุชิดา พลายอยู่
วงศ์ และนิตนา ฐานิตธนกร (2557) ได้ท าการศึกษาเรื่องความพร้อมในการให้บริการ
เพื่ออรองรับการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนของผู้ประกอบการรถทัวร์ปรับอากาศสาย
อีสาน-เหนือสอดคล้องเกี่ยวกับความสามารถแก้ปัญหาหรือช่วยเหลือเมื่อเข้าพักได้ดี 
ด้านประสิทธิภาพและคุณภาพการบริการ ค าบอกกล่าวจากคนรู้จัก ป้ายโปสเตอร์
โฆษณาสอดคล้องกับงานวิจัยของ พัชรพล  ดุลยนิษกะ (2552) ได้ท าการศึกษาเรื่อง 
ความคิดเห็นต่อปัจจัยส่วนประสมการตลาดที่มีต่อการใช้บริการรีสอร์ทขนาดเล็กใน
จังหวัดสงขลาสอดคล้องในประเด็นมีโฆษณาทางอินเตอร์เน็ต ด้านบุคลากร ท าความ
สะอาดอุปกรณ์ที่พักสม่ าเสมอสอดคล้องกับงานวิจัยของพั ชรพล  ดุลยนิษกะ (2552) 
ได้ท าการศึกษาเรื่องความคิดเห็นต่อปัจจัยส่วนประสมการตลาดที่มีต่อการใช้บริการรี
สอร์ทขนาดเล็กในจังหวัดสงขลาสอดคล้องบุคลากรสุภาพมีความน่าเช่ือถือ  มี
บุคลิกภาพมนุษยสัมพันธ์ที่ดี ดูแลเอาใจใส่แนะน าท่ีพักได้ดี ด้านลักษณะทางกายภาพ
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บริการเสริมอื่น ๆ เช่น จักรยาน ซักรีดไม่สอดคล้องกับงานวิจัยของมาลินี สนธิมูล 
และอิทธิกร ข าเดช (2557) ได้ท าการศึกษาเรื่องความพึงพอใจของนักท่องเที่ยว
ชาวต่างชาติที่มีต่อการใช้บริการโรงแรมระดับ 5 ดาวในเขตกรุงเทพมหานครไม่
สอดคล้องไม่มีความยึดหยุ่นในการช าระค่าที่พัก ด้านสถานที่หรือช่องทางการจัด
จ าหน่าย ภาพพจน์และช่ือเสียงของรีสอร์ท การบริการดีรวดเร็ว ออกแบบและความ
สวยงาม ขนาดของที่พัก ความครบครัวของเฟอร์นิเจอร์ภายในห้องพัก มีบริการ
ร้านค้าบริเวณรีสอร์ท ด้านการส่งเสริมการตลาดมีจิตใจให้บริการสอดคล้องกับ
งานวิจัยของ Kontis & Lagos (2015) ได้ท าการศึกษาเรื่องปัจจัยส าหรับการ
ประเมินผลส่วนผสมการตลาดหลายช่องทางของโรงแรมระดับห้าดาวในเมือง 
(Factor Framework for the Evaluation of Multichannel Marketing Mixes 
in 5* City Hotels) สอดคล้องเกี่ยวกับความช านาญมีประสบการณ์การบริการ  
แต่งกายเรียบร้อย สะอาด ไม่มี โรคติดต่อ มีทักษะด้านการสื่อสาร มีบริเวณ 
รีสอร์ทสวยงามสะอาดเป็นระเบียบปลอดภัยตกแต่งมีความน่าสนใจ ด้านกระบวนการ
ให้บริการ ผู้ให้บริการเข้าใจในความต้องการของผู้ใช้บริการสอดคล้องบางส่วนกับ
งานวิจัยของ กนกอร วัฒนศักดิ์ศิริ และเพ็ญจิรา คันธวงศ์ (2556) ได้ท าการศึกษา
เรื่องการศึกษาอิทธิพลของช่องทางการให้บริการ การรับรู้ตราสินค้า การรับรู้คุณภาพ
สินค้า ความภักดีต่อตราสินค้าภาพลักษณ์องค์กรที่มีต่อการรับรู้บริการหลังการขาย
สอดคล้องกับผู้ให้บริการสามารถสร้างความพึงพอใจให้กับผู้ใช้บริการ สามารถ
ตอบสนองความต้องการของผู้ใช้บริการสอดคล้องกับงานวิจัยของ อนุชิดา พลายอยู่
วงศ์ และนิตนา ฐานิตธนกร (2557) ได้ท าการศึกษาเรื่องความพร้อมในการให้บริการ
เพ่ืออรองรับการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนของผู้ประกอบการรถทัวร์ปรับอากาศสาย
อีสาน-เหนือสอดคล้องเกี่ยวกับความสามารถแก้ปัญหาหรือช่วยเหลือเมื่อเข้าพักได้ดี 
ด้านประสิทธิภาพและคุณภาพการบริการ ค าบอกกล่าวจากคนรู้จัก ป้ายโปสเตอร์
โฆษณาสอดคล้องกับงานวิจัยของ พัชรพล  ดุลยนิษกะ (2552) ได้ท าการศึกษาเรื่อง 
ความคิดเห็นต่อปัจจัยส่วนประสมการตลาดที่มีต่อการใช้บริการรีสอร์ทขนาดเล็กใน
จังหวัดสงขลาสอดคล้องในประเด็นมีโฆษณาทางอินเตอร์เน็ต ด้านบุคลากร ท าความ
สะอาดอุปกรณ์ที่พักสม่ าเสมอสอดคล้องกับงานวิจัยของพั ชรพล  ดุลยนิษกะ (2552) 
ได้ท าการศึกษาเรื่องความคิดเห็นต่อปัจจัยส่วนประสมการตลาดที่มีต่อการใช้บริการรี
สอร์ทขนาดเล็กในจังหวัดสงขลาสอดคล้องบุคลากรสุภาพมีความน่าเช่ือถือ  มี
บุคลิกภาพมนุษยสัมพันธ์ที่ดี ดูแลเอาใจใส่แนะน าท่ีพักได้ดี ด้านลักษณะทางกายภาพ
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ความเหมาะสมกับคุณภาพการบริการ มีการแจ้งอัตราค่าใช้บริการชัดเจน มีส่วนลด
ตามฤดูกาล เทศกาล สภาพแวดล้อมดีมีอากาศบริสุทธิ์ บรรยากาศภายนอกร่มรื่น
สอดคล้องกับงานวิจัยของฉัตรปารี อยู่เย็นและอภิสิทธิ์ ตั้งเกียรติศิลป์ (2552) ได้
ท าการศึกษาเรื่องปัจจัยทางการตลาดที่มีอิทธิพลต่อนักท่องเที่ยวในการเลือกพัก
โรงแรมและรีสอร์ทในเกาะสมุยและเกาะพงัน จังหวัดสุราษฎ์ธานี สอดคล้องกับ
นักท่องเที่ยวให้ความส าคัญต่อปัจจัยทางการตลาดยังสอดคล้องกับงานวิจัยของ ธัญ
พรนภัส แฟงสม (2556) ได้ท าการศึกษาเรื่องแนวทางการพัฒนาการตลาดของ
โรงแรมระดับ 4 ดาวเครือภายในประเทศ ในเขตเมืองพัทยาสอดคล้อง ด้านผลิตภัณฑ์ 
ด้านราคา และด้านการจัดจ าหน่ายในการเลือกพักโรงแรมและรีสอร์ทในระดับมาก  
 
ข้อเสนอแนะจากงานวิจัย 

1. แนวทางการเพิ่มศักยภาพการให้บริการของธุรกิจรีสอร์ทในเขตภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลาง ควรให้ความส าคัญด้านการให้บริการ เช่น การบริการ
ห้องพักทีส่ะอาด ก าหนดราคาเหมาะสม สภาพแวดล้อมสวยงาม ภาพลักษณ์ช่ือเสียง
ดี ผู้ ให้บริการมีทักษะการสื่อสารดี  มีจิตบริการ บุคลิกดี สุภาพ มีคุณภาพการ
ให้บริการรวมถึงความตระหนักถึงความส าคัญของผู้เข้าพักเพื่อเป็นอีกช่องทางหนึ่งใน
การส่งเสริมการตลาดโดยการบอกต่อหรือรีวิวข้อมูลรีสอร์ทท่ีดีจากผู้ที่เข้าพักจริง  
  2. ผู้ประกอบการควรเพิ่มศักยภาพรูปแบบของรีสอร์ท ด้านการให้บริการที่
มีความหลากหลายเพื่อเป็นทางเลือกให้แกน่ักท่องเที่ยวได้เลือกที่พักที่เหมาะสม เช่น 
ห้องพักที่อ านวยความสะดวกส าหรับผู้สูงวัยหรือผู้พิการเพื่อรองรับนักท่องเที่ยวสูงวัย
ตามความเหมาะสม  

3. ผู้ประกอบการควรส่งเสริมการโฆษณาประชาสัมพันธ์ผ่านสื่อออนไลน์
ต่างๆ เช่น Facebook Internet หรือผ่านทางหน่วยงานภาครัฐบาล ท้องถิ่น เพื่อ
อ านวยความสะดวกในการเข้าถึงรีสอร์ทให้กับนักท่องเที่ยว เพิ่มช่องทางในการจัด
จ าหน่ายสินค้ามากขึ้น เพื่อเพิ่มรายได้ให้กับธุรกิจรีสอร์ท 

4. หน่วยงานภาครัฐและภาคเอกชนควรเข้ามาให้ความช่วยเหลือในการจัด
ฝึกอบรมทักษะด้านการพัฒนาฝีมือให้มีประสิทธิภาพและคุณภาพเพิ่มมากขึ้น  เช่น 
การเพิ่มทักษะการให้บริการด้านการสนทนาและสื่อสารภาษาอังกฤษตรงตามความ
ต้องการของนักท่องเที่ยว ฝึกอบรมรูปแบบการพัฒนาบุคลิกภาพของผู้ให้บริการ และ

ช่วยพัฒนาบุคลากรและพนักงานท่ีเกี่ยวข้องกับการขายเพื่อเพิ่มทักษะในการขายและ
ก่อให้เกิดความประทับใจแก่นักท่องเที่ยว เพื่อดึงดูดนักท่องเที่ยวเพิ่มมากขึ้น  
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แนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี 
ที่สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทยท่ีเดินทางมาท่องเที่ยว

ในจังหวัดอุบลราชธานี 
The Guidelines to Promote Tourism in Ubon Ratchathani  

to Conform to the Visitor Behavior  
 เขมจิรา  หนองเป็ด1 

สุวภัทร  ศรีจองแสง2 
ยุวดี  จิตต์โกศล3 

บทคัดย่อ 
งานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยแบบผสมผสานทั้งเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ มี

วัตถุประสงค์ (1) เพื่อศึกษาพฤติกรรมผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานี (2) ศึกษาความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบ
ทางการท่องเท่ียวในจังหวัดอุบลราชธานี และ (3) เพื่อน าเสนอแนวทางการส่งเสริม
การท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีท่ีสอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทย
ที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี  โดยใช้สถิติเชิงพรรณนา (Descriptive 
statistic) ได้แก่ ค่าความถี่ ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ยและ  ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ในการ
พรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) 

ผลการวิจัยพบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานี ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง มีอายุระหว่าง 21-30 ปี ระดับการศึกษาใน
ปริญญาตรี ประกอบอาชีพพนักงานบริษัท/ลูกจ้างเอกชน มีรายได้ 20,001-30,000 
บาท มีภูมิล าเนาอยู่ที่จังหวัดศรีสะเกษ มักจะเดินทางท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี
ในช่วง วันเสาร์-อาทิตย์ ในดือนกรกฎาคม ผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่นิยมจัดการ
เดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง มีผู้ร่วมเดินทางท่องเที่ยวคือเพื่อน มีจุดประสงค์ในการ
เดินทางเพื่อพักผ่อนหย่อนใจ ใช้รถยนต์ส่วนตัวเป็นพาหนะนั้น โดยมีการพักค้างคืน มี
ค่าใช้จ่ายในการเดินทางท่องเที่ยวเป็นจ านวนเงินระหว่าง 2,001 - 3,000 บาทต่อคน 

                                                           
1 อาจารย์ประจ าหลกัสูตรการท่องเท่ียว คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอบุลราชธาชธานี 
2 อาจารย์ประจ าหลกัสูตรนวัตกรรมการท่องเที่ยว คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัอุบลราชธาชธานี 
3 อาจารย์ประจ าหลกัสูตรนวัตกรรมการท่องเที่ยว คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัอุบลราชธาชธานี 

ซึ่งผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่เดินทางมาท่องเที่ยวจังหวัดอุบลราชธานีเป็นครั้งแรก 
และคาดว่าจะเดินทางกลับมาท่องเที่ยวท่ีจังหวัดอุบลราชธานี แหล่งข้อมูลทีผู่้มาเยือน
ชาวไทยใช้ในการสืบค้นข้อมูลคือเฟสบุ๊ค (facebook) และสื่อบุคคล (ญาติ/เพื่อน/คน
รู้จัก)     
 จากการศึกษาความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบ
ทางการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีทั้ง 5 องค์ประกอบ ได้แก่ องค์ประกอบ
ด้านแหล่งท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านท่ีพัก 
องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบด้านสิ่งอ านวยความ
สะดวกในแหล่งท่องเที่ยว พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยมีความพึงพอใจต่อองค์ประกอบ
ด้านแหล่งท่องเที่ยวและองค์ประกอบด้านที่พัก แต่ไม่พึงพอใจต่อองค์ประกอบด้าน
กิจกรรมการท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบ
ด้านด้านสิ่งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยว  

แนวทางในการพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี  ได้แก่ 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวควรมีการจัดท าข้อมูลเพื่อแนะน าช่วงเวลาหรือ
ฤดูกาลที่เหมาะสมกับการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ของจังหวัดอุบลราชธานี
และมีการประชาสัมพันธ์ข้อมูลแก่ผู้มาเยือนชาวไทยเพื่อประกอบการตัดสินใจและ
วางแผนการเดินทางท่องเที่ยว มีการพัฒนากิจกรรมให้มีรูปแบบที่หลากหลายและ
เปิดโอกาสให้ผู้มาเยือนชาวไทยมีส่วนร่วมกับกิจกรรม ผู้ประกอบการด้านที่พักควรมี
การสร้างครือข่ายผู้ประกอบการด้านท่ีพักทั้งภายในจังหวัดและจังหวัดใกล้เคียง เพื่อ
สร้างความร่วมมือในส่งต่อและการกระจายผู้มาเยือนชาวไทยไปยังพันธมิตรทางธุรกิจ 
จัดอบรมเพื่อพัฒนาศักยภาพพนักงานผู้ให้บริการทั้งทักษะการปฏิบัติงานบริการตาม
ต าแหน่งงาน การพัฒนาทักษะการสื่อสารเพื่อสร้างความพึงพอใจในการบริการแก่ผู้
มาเยือนชาวไทย พัฒนารถโดยสารสาธารณะให้มีความสะดวกสบายมากขึ้น จัดท า
ป้ายบอกทางไปยังแหล่งท่องเที่ยวให้ชัดเจน ตลอดจนรักษาและตรวจสอบป้ายบอก
ทางให้อยู่ในสภาพดี มีการตรวจสอบและดูแลสภาพผิวถนนให้อยู่ในสภาพดี ปรับปรุง
สิ่งอ านวยความสะดวกให้พร้อมส าหรับการให้บริการแก่ผู้มาเยือนชาวไทย ไม่ว่าจะ
เป็น ศูนย์ให้บริการผู้มาเยือน มัคคุเทศก์ท้องถิ่น ห้องน้ าป้ายสื่อความหมาย ป้ายห้าม
และป้ายเตือน ร้านอาหารที่มีคุณภาพ จอดรถ ตู้เอทีเอ็ม ตลอดจนส่งเสริมให้มีการ
จัดการท่องเที่ยว การบริหารงานทางการท่องเที่ยวแบบบูรณาการของหน่วยงานที่
เกี่ยวข้องด้านการท่องเที่ยวทั้งภาครัฐและภาคเอกชน มีการสื่อสารภาพลักษณ์
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ซึ่งผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่เดินทางมาท่องเที่ยวจังหวัดอุบลราชธานีเป็นครั้งแรก 
และคาดว่าจะเดินทางกลับมาท่องเที่ยวท่ีจังหวัดอุบลราชธานี แหล่งข้อมูลทีผู่้มาเยือน
ชาวไทยใช้ในการสืบค้นข้อมูลคือเฟสบุ๊ค (facebook) และสื่อบุคคล (ญาติ/เพื่อน/คน
รู้จัก)     
 จากการศึกษาความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบ
ทางการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีทั้ง 5 องค์ประกอบ ได้แก่ องค์ประกอบ
ด้านแหล่งท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านท่ีพัก 
องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบด้านสิ่งอ านวยความ
สะดวกในแหล่งท่องเที่ยว พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยมีความพึงพอใจต่อองค์ประกอบ
ด้านแหล่งท่องเที่ยวและองค์ประกอบด้านที่พัก แต่ไม่พึงพอใจต่อองค์ประกอบด้าน
กิจกรรมการท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบ
ด้านด้านสิ่งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยว  

แนวทางในการพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี  ได้แก่ 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวควรมีการจัดท าข้อมูลเพื่อแนะน าช่วงเวลาหรือ
ฤดูกาลที่เหมาะสมกับการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ของจังหวัดอุบลราชธานี
และมีการประชาสัมพันธ์ข้อมูลแก่ผู้มาเยือนชาวไทยเพื่อประกอบการตัดสินใจและ
วางแผนการเดินทางท่องเที่ยว มีการพัฒนากิจกรรมให้มีรูปแบบที่หลากหลายและ
เปิดโอกาสให้ผู้มาเยือนชาวไทยมีส่วนร่วมกับกิจกรรม ผู้ประกอบการด้านที่พักควรมี
การสร้างครือข่ายผู้ประกอบการด้านท่ีพักทั้งภายในจังหวัดและจังหวัดใกล้เคียง เพื่อ
สร้างความร่วมมือในส่งต่อและการกระจายผู้มาเยือนชาวไทยไปยังพันธมิตรทางธุรกิจ 
จัดอบรมเพื่อพัฒนาศักยภาพพนักงานผู้ให้บริการทั้งทักษะการปฏิบัติงานบริการตาม
ต าแหน่งงาน การพัฒนาทักษะการสื่อสารเพื่อสร้างความพึงพอใจในการบริการแก่ผู้
มาเยือนชาวไทย พัฒนารถโดยสารสาธารณะให้มีความสะดวกสบายมากขึ้น จัดท า
ป้ายบอกทางไปยังแหล่งท่องเที่ยวให้ชัดเจน ตลอดจนรักษาและตรวจสอบป้ายบอก
ทางให้อยู่ในสภาพดี มีการตรวจสอบและดูแลสภาพผิวถนนให้อยู่ในสภาพดี ปรับปรุง
สิ่งอ านวยความสะดวกให้พร้อมส าหรับการให้บริการแก่ผู้มาเยือนชาวไทย ไม่ว่าจะ
เป็น ศูนย์ให้บริการผู้มาเยือน มัคคุเทศก์ท้องถิ่น ห้องน้ าป้ายสื่อความหมาย ป้ายห้าม
และป้ายเตือน ร้านอาหารที่มีคุณภาพ จอดรถ ตู้เอทีเอ็ม ตลอดจนส่งเสริมให้มีการ
จัดการท่องเที่ยว การบริหารงานทางการท่องเที่ยวแบบบูรณาการของหน่วยงานที่
เกี่ยวข้องด้านการท่องเที่ยวทั้งภาครัฐและภาคเอกชน มีการสื่อสารภาพลักษณ์
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ทางการท่องเที่ยวของจังหวัดที่ชัดเจน พัฒนาการสื่อสารการตลาดผ่านช่องทางที่
หลากหลายและสอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทยในปัจจุบัน 
ค าส าคัญ ความคาดหวัง การรับรู้ องค์ประกอบทางการท่องเที่ยว ผู้มาเยือนชาวไทย  
 

Abstract  
This mixed-method research which integrated both quantitative 

and qualitative methodology aimed 1) to study Thai visitors’ behavior 
who traveled to Ubon Ratchathani,  2) to examine Thai visitors’ 
satisfaction towards tourism components in Ubon Ratchathani province 
and, 3) to propose guidelines to promote tourism in Ubon Ratchathani 
province in consistency with Thai visitors’ behavior who traveled to Ubon 
Ratchathani province. Accordingly, this reseach applied descriptive 
statistics including frequency distribution, percentage, mean, standard 
deviation and descriptive analysis.  

.  
The results revealed that most Thai visitors who traveled to 

Ubon Ratchathani province were female aged between 21-30 years old 
holding a bachelor’s degree and being employed by private sector. Also, 
these visitors were reported to earn 20,001-30,000 baht per month, 
reside in Sisaket province, and often traveled to Ubon Ratchathani 
province on Saturdays and Sundays in July. Accompanied by friends, 
most of these visitors managed their travel programs for purposes of 
leisure. They traveled by private cars, stayed overnight and spent 2,001 
- 3,000 baht per person on the trip expenses. In addition, most of                    
the visitors were first-time comers to Ubon Ratchathani province and 
were expected to revisit. The information resouces which they relied on 
included facebook and population media ( relatives, friends, and 
acquaintances).  
 

Regarding to the data obtained from the visitors concerning 
potentiality of 5 tourism components in Ubon Ratchathani province to 
facilitate the Thai visitors including attractions, activities, 
accommodations, accessibility, and amenities, it was found that the 
visitors were satisfied with the components of attractions and 
accommodations; nonetheless, they were dissatisfied with the elements 
of activities, accessibility, and amenities.  
 

The guidelines to develop tourism in Ubon Ratchathani province 
include tourist information prepared by tourism-related agencies to 
introduce suitable time or season to visit each attraction in Ubon 
Ratchathani province. Moreover, there should be public relation 
distributing information to help the visitors make decision and plan their 
trips, development on various patterns of activities, and opportunity for 
the visitors to participate in the activities. On the part of accommodation 
entrepreneurs, there should be development on entrepreneurial 
network both within and in the vicinity of the province so as to create 
cooperation to refer and distribute the visitors to other business 
alliances. Additionally, the service staff should receive trainings on 
practical skills appropriate to their positions as well as on communication 
development in order to provide service satisfaction for the visitors. 
 Furthermore, public transportations should be developed to provide 
more comfort. Along with this, guide signs for tourist attractions should 
be unambiguous, well-maintained and in good condition. Such 
maintenance should extend to include an inspection and repair of road 
surface. Besides, the amenities should be constantly improved to readily 
provide service to the visitors, for example visitor information center, 
local tour guides, restrooms, signages, prohibition signs, warning signs, 
quality food shops, parking space, and automatic teller machines. In 
addition, there should be promotion on tourism management, 
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intregrated tourism administration among tourism-related agencies both 
in public and private sectors, explicit communication on tourism image 
of the province, and development on marketing communication through 
various mediums which are consistent with contemporary behavior of 
the visitors.  
Keywords: Expectation, Recognition, Tourism elements, Visitors  
 
1. ที่มาและความส าคัญของปัญหา 
 การท่องเที่ยวเป็นอุตสาหกรรมเป็นกลไกหลักที่ช่วยขับเคลื่อนและรักษา
เสถียรภาพที่ทางเศรษฐกิจของประเทศ ประเทศไทยก็ได้ตระหนักถึงความส าคัญของ
การท่องเที่ยวมีการก าหนดนโยบายด้านการท่องเที่ยวให้มีศักยภาพในการแข่งขันมาก
ขึ้น รวมถึงมีการก าหนดกลยุทธ์การตลาดเพื่อดึงดูดให้ผู้มาเยือนเข้ามาท่องเที่ยวใน
ประเทศมากขึ้น ในขณะเดียวกันยังมีการส่งเสริมให้ประชาชนภายในประเทศมีการ
เดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศมากขึ้น นอกจากนี้ประเทศไทยตระหนักถึง
ความส าคัญของการท่องเที่ยวที่มีบทบาทในการกระจายรายได้ไปสู่ชุมชนท้องถิ่นใน
ภูมิภาคต่างๆ ซึ่ งมีส่วนในการลดปัญหาการกระจุกตัวของผู้มาเยือนอีกด้วย 
(ยุทธศาสตร์การท่องเที่ยว พ.ศ.2556 – 2560)   

 ส าหรับสถานการณ์การท่องเที่ยวของไทยในปี พ.ศ.2559 ที่ผ่านมา 
อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวของประเทศไทยยังคงเติบโตอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะการ
ท่องเที่ยวภายในประเทศ (ไทยเที่ยวไทย) ที่มีอัตราการขยายตัวของจ านวนผู้มาเยือน
สูงกว่าอัตราการขยายตัวของปีท่ีผ่านมา ซึ่งส่วนหนึ่งมาจากนโยบายของรัฐบาลที่ให้ผู้
มาเยือนชาวไทยสามารถน าค่าใช้จ่ายที่เกิดจากการท่องเที่ยวในประเทศมาหัก
ลดหย่อนภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาในช่วงต้นปี รวมทั้งวันหยุดยาวที่มีอย่างต่อเนื่อง
เกือบทุกเดือนในรอบปี นอกจากนั้นภาคเอกชนยังมีการน าเสนอแพ็คเกจการ
ท่องเที่ยวในประเทศที่น่าสนใจ ไม่ว่าจะเป็นค่าโดยสารเครื่องบินในประเทศ และค่าที่
พักรองรับกับนโยบายการลดหย่อนภาษีของรัฐบาล (กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา. 
ออนไลน์: 2560) ส่งผลให้ผู้มาเยือนเกิดความต้องการในการเดินทางท่องเที่ยวมาก
ยิ่งขึ้น จากข้อมูลจ านวนตั๋วเครื่องบินภายในประเทศที่ได้รับการค้นหาในครึ่งแรกของ
ปี  พ.ศ .2559 “10 อันดับเมืองท่องเที่ ยวยอดฮิตแห่ ง  ปี  พ .ศ .2559” ได้แก่  

กรุงเทพมหานคร เชียงใหม่ ภูเก็ต สงขลา กระบี่ อุดรธานี อุบลราชธานี เชียงราย สุ
ราษฎร์ธานี ขอนแก่น ตามล าดับ (Orawee Hodge. ออนไลน์: 2560)  

จังหวัดอุบลราชธานีเป็นจังหวัดเดียวในภูมิภาคอีสานใต้ที่ได้รับความสนใจ
จากผู้มาเยือน และจากการระดมความคิดเห็นเกี่ยวกับทรัพยากรการท่องเที่ยวของ
จั งหวัด เพื่ อจั ดท าแผนพัฒนาการท่อง เที่ ย วของกลุ่ มจั งหวั ด ในกลุ่ มภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือตอนล่าง 2 พบว่าจังหวัดอุบลราชธานี เป็นจังหวัดที่มีทรัพยากร
การท่องเที่ยวที่มีศักยภาพและมีความหลากหลายของทรัพยากรการท่องเที่ยว ไม่ว่า
จะเป็นทรัพยากรทางด้านเกษตร ศาสนา โฮมสเตย์ ศิลปหัตถกรรมประเพณี วิถีชีวิต 
และกลุ่มชาติพันธ์ ซึ่งทรัพยากรดังกล่าวที่มีอยู่ในพื้นที่นั้นสามารถตอบสนองความ
ต้องการของผู้มาเยือนได้ ซึ่งสามารถสังเกตได้จาการเติบโตของจ านวนผู้มาเยือนที่
เพิ่มมากข้ึนทุกปี 

อย่างไรก็ตาม หากพิจารณาข้อมูลสถิติผู้มาเยือนชาวไทยที่ เดินทาง
ท่องเที่ยวภายในประเทศในปี พ.ศ 2559 พบว่าจ านวนนักท่องเที่ยวชาวไทยที่เดินทาง
ท่องเที่ยวภายในประเทศมีจ านวน 198,787,558 ครั้ง แต่มีนักท่องเที่ยวชาวไทยที่
เดินทางมายังจังหวัดอุบลราชธานีมี เพียง 2,625,779 ครั้ง (กรมการท่องเที่ยว. 
ออนไลน์: 2560) เมื่อเปรียบเทียบอัตราส่วนจ านวนครั้งของนักท่องเที่ยวชาวไทยที่
เดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศ และนักท่องเที่ยวชาวไทยที่เดินทางมายังจังหวัด
อุบลราชธานีพบว่ามีเพียงร้อยละ 1.32 ซึ่งถือได้ว่าเป็นอัตราส่วนที่น้อยมาก 
นอกจากนี้เมื่อเปรียบเทียบกับอัตราการเจริญเติบโตของนักท่องเที่ยวชาวไทยที่
เดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศ จากสถิตินักท่องเที่ยวชาวไทยของจังหวัดที่ผ่านมา
พบว่า จังหวัดอุบลราชธานีมีจ านวนนักท่องเที่ยวชาวไทยและรายได้จากการท่องเที่ยว
เพิ่มมากข้ึนเรื่อยๆ แต่ไม่สม่ าเสมอ     อีกทั้งจากแผนพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัด
ท่ีผ่านมา ยังมีโครงการการด าเนินงานด้านการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดยังมี
จ านวนน้อย และไม่มีการส ารวจพฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวไทยเพื่อน ามาเป็น
แนวทางในการส่งเสริมและพัฒนาการท่องเที่ยวอย่างจริงจัง โดยเฉพาะการส่งเสริม
และพัฒนาการท่องเที่ยวที่สอดคล้องกับพฤติกรรมของกลุ่มเป้าหมาย ส่งผลให้การ
พัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานียังไม่เติบโตเต็มที่และมีเสถียรภาพ 
 ดังนั้นเพื่อให้เกิดการส่งเสริมและการพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีมีประสิทธิภาพ จึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมีการศึกษาพฤติกรรมผู้มา
เยือนชาวไทยซึ่งเดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีทั้งที่มีการพักค้างคินและ
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ท่องเที่ยวภายในประเทศในปี พ.ศ 2559 พบว่าจ านวนนักท่องเที่ยวชาวไทยที่เดินทาง
ท่องเที่ยวภายในประเทศมีจ านวน 198,787,558 ครั้ง แต่มีนักท่องเที่ยวชาวไทยที่
เดินทางมายังจังหวัดอุบลราชธานีมี เพียง 2,625,779 ครั้ง (กรมการท่องเที่ยว. 
ออนไลน์: 2560) เมื่อเปรียบเทียบอัตราส่วนจ านวนครั้งของนักท่องเที่ยวชาวไทยที่
เดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศ และนักท่องเที่ยวชาวไทยที่เดินทางมายังจังหวัด
อุบลราชธานีพบว่ามีเพียงร้อยละ 1.32 ซึ่งถือได้ว่าเป็นอัตราส่วนที่น้อยมาก 
นอกจากนี้เมื่อเปรียบเทียบกับอัตราการเจริญเติบโตของนักท่องเที่ยวชาวไทยที่
เดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศ จากสถิตินักท่องเที่ยวชาวไทยของจังหวัดที่ผ่านมา
พบว่า จังหวัดอุบลราชธานีมีจ านวนนักท่องเที่ยวชาวไทยและรายได้จากการท่องเที่ยว
เพิ่มมากข้ึนเรื่อยๆ แต่ไม่สม่ าเสมอ     อีกทั้งจากแผนพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัด
ที่ผ่านมา ยังมีโครงการการด าเนินงานด้านการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดยังมี
จ านวนน้อย และไม่มีการส ารวจพฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวไทยเพื่อน ามาเป็น
แนวทางในการส่งเสริมและพัฒนาการท่องเที่ยวอย่างจริงจัง โดยเฉพาะการส่งเสริม
และพัฒนาการท่องเที่ยวที่สอดคล้องกับพฤติกรรมของกลุ่มเป้าหมาย ส่งผลให้การ
พัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานียังไม่เติบโตเต็มที่และมีเสถียรภาพ 
 ดังนั้นเพื่อให้เกิดการส่งเสริมและการพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีมีประสิทธิภาพ จึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมีการศึกษาพฤติกรรมผู้มา
เยือนชาวไทยซึ่งเดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีทั้งที่มีการพักค้างคินและ
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ไม่พักค้างคืน โดยครอบคลุมประเด็นต่างๆ เช่น รูปแบบการเดินทาง การใช้จ่ายใน
ระหว่างการเดินทางท่องเที่ยว ระยะเวลาในการเดินทางท่องเที่ยว ระยะเวลาในการ
พ านัก ช่วงเวลาของการเดินทางท่องเที่ยว ความถี่ในการเดินทางท่องเที่ยว ประเภท
ของที่พัก ยานพาหนะในการเดินทาง วัตถุประสงค์ของการเดินทางท่องเที่ยว และ
กิจกรรมการท่องเท่ียวขณะเดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี เพื่อให้ทราบ
และเข้าใจพฤติกรรมของกลุ่มผู้มาเยือนชาวไทยที่ เป้าหมาย  ในขณะเดียวกัน
การศึกษาความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยว
ของจังหวัดอุบลราชธานี โดยการศึกษาความคาดหวังก่อนการเดินทางมาท่องเที่ยว
และการรับรู้เมื่อเดินทางมาท่องเที่ยวของผู้มาเยือนก็เป็นสิ่งจ าเป็นที่ต้องด าเนินการ
ศึกษาควบคู่กันไป เพื่อให้ทราบถึงองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวท่ีมีอยู่ภายในจังหวัด
ท่ีสามารถตอบสนองความต้องการและสามารถสร้างความพึงพอใจแก่ผู้มาเยือนชาว
ไทยได้ โดยผลการศึกษาดังกล่าวจะสามารถน าไปสู่การน าเสนอแนวทางการส่งเสริม
การท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีท่ีสอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทย
ที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีได้อย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่ งขึ้น โดย
หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องในการส่งเสริมและพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีสามารถน าไปใช้ในการวางแผนและก าหนดโครงการส่งเสริมและ
พัฒนาการท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีต่อไป อันจะน าไปสู่การเดินทางทาง
ท่องเที่ยวซ้ าและการสร้างความประทับในการท่องเที่ยวของผู้มาเยือนชาวไทยต่อไป 
 
2. วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

2.1 เพื่อศึกษาพฤติกรรมผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานี 

2.2 ศึกษาความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวของผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี  

2.3 เพื่อน าเสนอแนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี
ที่สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานี 
 
 
 

3. แนวคิดและกรอบแนวคิดในการวิจัย 
 3.1 แนวคิดที่ใช้ในงานวิจัย 

 3.3.1 แนวคิดเกี่ยวกับพฤติกรรมของนักท่องเที่ยว 
  พฤติกรรมของนักท่องเที่ยว หมายถึง การประพฤติหรือปฏิบัติ
ของนักท่องเที่ยวที่แสดงออกในขณะเดินทางท่องเที่ยว อาจจะเป็นค าพูด การกระท า 
สีหน้า หรือท่าทาง เช่น การเยี่ยมชมแหล่งท่องเที่ยว ถ่ายรูป รับประทานอาหาร เป็น
ต้น ซึ่งการแสดงออกนั้น อาจมีรากฐานมาจากอุปนิสัยหรือความต้องการขั้นพื้นฐาน
ของแต่ละคนที่อาจจะคล้ายคลึงกัน หรือแตกต่างกัน หรืออาจจะมาจากสิ่งแวดล้อม
และหรือประสบการณ์ที่ได้รับในขณะนั้น พฤติกรรมนักท่องเที่ยว เป็นการกระท าทุก 
อย่างของนักท่องเที่ยวไม่ว่าการกระท านั้นนักท่องเที่ยวจะรู้ตัวหรือไม่รู้ตัวก็ตาม และ
บุคคลอื่นจะ สังเกตการกระท านั้นได้หรือไม่ก็ตามก็เพื่อมุ่งตอบสนองสิ่งใด สิ่งหนึ่งใน
สภาพการณ์ใด สภาพการณ์หนึ่ง (สุวีร์ณัสญ์ โสภณศิริ. 2554) การศึกษาพฤติกรรม
นักท่องเที่ยวช่วยท าให้เข้าใจถึงความต้องการของนักท่องเที่ยวแต่ละประเทศประเทศ 
อายุ เพศ ความสนใจในแหล่งท่องเที่ยว การจับจ่ายใช้สอย หรือกิจกรรมที่ได้รับความ
นิยมจากนักท่องเที่ยว ข้อมูลเหล่านี้ย่อมมีประโยชน์ต่อการวางแผนและการส่งเสริม
การตลาดของธุรกิจท่องเที่ยว ตลอดจนการจัดการแหล่งท่องเที่ยวเพื่อรองรับความ
ต้องการของนักท่องเที่ยวได้อย่างมีประสิทธิภาพ วลัยพร ริ้วตระกูลไพบูลย์ (2557) 
กล่าวว่าการศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับพฤติกรรมนักท่องเที่ยวมักท าความเข้าใจพฤติกรรม
นักท่องเที่ยวในประเด็น 
  1. ข้อมูลส่วนตัวของนักท่องเที่ยว (Tourist profiles)  
  2. นักท่องเที่ยว จ านวนนักท่องเที่ยว (Tourist arrivals)  
  3. จ านวนวันพักเฉลี่ย (Average length of stay)  
  4. ค่าใช้จ่ายของนักท่องเที่ยว (Tourist expenditure)  
  5. เหตุผลในการท่องเที่ยว (Reason of visit) 
  6. ปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อการตัดสินใจเดินทางท่องเที่ ยวและ
พฤติกรรมในการเดินทางท่องเที่ยว 
  3.3.2 แนวคิดเกี่ยวกับองค์ประกอบทางการท่องเที่ยว  

Dickman (1996 อ้างอิงจาก ศุภรดา  มาจันทร์ . 2558 ) ได้
กล่าวถึงองค์ประกอบของแหล่งท่องเที่ยวและผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยว ว่า แหล่ง
ท่องเที่ยวและผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยว ( Tourist Destination and Tourism 
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3. แนวคิดและกรอบแนวคิดในการวิจัย 
 3.1 แนวคิดที่ใช้ในงานวิจัย 

 3.3.1 แนวคิดเกี่ยวกับพฤติกรรมของนักท่องเที่ยว 
  พฤติกรรมของนักท่องเที่ยว หมายถึง การประพฤติหรือปฏิบัติ
ของนักท่องเที่ยวที่แสดงออกในขณะเดินทางท่องเที่ยว อาจจะเป็นค าพูด การกระท า 
สีหน้า หรือท่าทาง เช่น การเยี่ยมชมแหล่งท่องเที่ยว ถ่ายรูป รับประทานอาหาร เป็น
ต้น ซึ่งการแสดงออกนั้น อาจมีรากฐานมาจากอุปนิสัยหรือความต้องการข้ันพื้นฐาน
ของแต่ละคนที่อาจจะคล้ายคลึงกัน หรือแตกต่างกัน หรืออาจจะมาจากสิ่งแวดล้อม
และหรือประสบการณ์ที่ได้รับในขณะนั้น พฤติกรรมนักท่องเที่ยว เป็นการกระท าทุก 
อย่างของนักท่องเที่ยวไม่ว่าการกระท านั้นนักท่องเที่ยวจะรู้ตัวหรือไม่รู้ตัวก็ตาม และ
บุคคลอื่นจะ สังเกตการกระท านั้นได้หรือไม่ก็ตามก็เพื่อมุ่งตอบสนองสิ่งใด สิ่งหนึ่งใน
สภาพการณ์ใด สภาพการณ์หนึ่ง (สุวีร์ณัสญ์ โสภณศิริ. 2554) การศึกษาพฤติกรรม
นักท่องเที่ยวช่วยท าให้เข้าใจถึงความต้องการของนักท่องเที่ยวแต่ละประเทศประเทศ 
อายุ เพศ ความสนใจในแหล่งท่องเที่ยว การจับจ่ายใช้สอย หรือกิจกรรมที่ได้รับความ
นิยมจากนักท่องเที่ยว ข้อมูลเหล่านี้ย่อมมีประโยชน์ต่อการวางแผนและการส่งเสริม
การตลาดของธุรกิจท่องเที่ยว ตลอดจนการจัดการแหล่งท่องเที่ยวเพื่อรองรับความ
ต้องการของนักท่องเที่ยวได้อย่างมีประสิทธิภาพ วลัยพร ริ้วตระกูลไพบูลย์ (2557) 
กล่าวว่าการศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับพฤติกรรมนักท่องเที่ยวมักท าความเข้าใจพฤติกรรม
นักท่องเที่ยวในประเด็น 
  1. ข้อมูลส่วนตัวของนักท่องเที่ยว (Tourist profiles)  
  2. นักท่องเที่ยว จ านวนนักท่องเที่ยว (Tourist arrivals)  
  3. จ านวนวันพักเฉลี่ย (Average length of stay)  
  4. ค่าใช้จ่ายของนักท่องเที่ยว (Tourist expenditure)  
  5. เหตุผลในการท่องเที่ยว (Reason of visit) 
  6. ปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อการตัดสินใจเดินทางท่องเที่ ยวและ
พฤติกรรมในการเดินทางท่องเที่ยว 
  3.3.2 แนวคิดเกี่ยวกับองค์ประกอบทางการท่องเที่ยว  

Dickman (1996 อ้างอิงจาก ศุภรดา  มาจันทร์ . 2558 ) ได้
กล่าวถึงองค์ประกอบของแหล่งท่องเที่ยวและผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยว ว่า แหล่ง
ท่องเที่ยวและผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยว ( Tourist Destination and Tourism 
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Product) จ าเป็นต้องประกอบด้วย 5 องค์ประกอบหลัก หรือ องค์ประกอบ 5A 
องค์ประกอบ 5A ประกอบด้วย ดังน้ี  

1. ที่พัก (Accommodation) แหล่งท่องเที่ยวควรมีจ านวนท่ีพัก 
ที่เพียงพอ พร้อมทั้งมีความ หลากหลายด้านราคาและการบริการ ท่ีเหมาะสมต่อ
สถานท่ี และที่พักควรอยู่ไม่ไกลจากแหล่ง ท่องเที่ยวมากนัก  

2. สิ่งที่ดึงดูดใจ (Attraction) จัดเป็นองค์ประกอบท่ีมีความส าคญั 
อย่างยิ่ง เพราะเป็นสิ่งที่จูง ใจให้นักท่องเที่ยวเดินทางมาท่องเที่ยว ณ สถานที่นั้น ซึ่ง
แหล่งท่องเที่ยวสามารถแบ่งแยกเป็นสถานที่ส าคัญทางศาสนา หาดทราย ชายหาด 
ภูเขา อุทยานแห่งชาติ เทศกาลต่าง ๆ หรือสถานที่ที่มีความสวยงามเป็นเอกลักษณ์
และเป็นที่โด่งดัง และโดยทั่วไปแหล่งท่องเที่ยวท่ีมีชื่อเสียงมักจะมีสิง่ ดึงดูดใจมากกว่า 
1 อย่าง เช่น ภูเก็ตซึ่งมีแหล่งท่องเที่ยวหลากหลาย เช่น หาดทราย กิจกรรมทางน้ า
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5. กิจกรรมต่าง ๆ (Activity) ที่นักท่องเที่ยวสามารถกระท าใน 
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กิจกรรมทางทะเล เช่น ด าน้ า  ว่ายน้ า เป็นต้น 
 
 
 

  3.3.3 แนวคิดเกี่ยวกับความพึงพอใจ 
  ศิริววรณ เสรีรัตน์และคณะ (2545) กล่าวว่า ความพึงพอใจของ
ลูกค้าเกิดจากการเปรียบเทียบระหว่างผลประโยชน์ที่ลูกค้าได้รับจากผลิตภัณฑ์หรือ
การท างานของผลิตภัณฑ์กับความคาดหวังของลูกค้า ถ้าผลการปฏิบัติงานเป็นไปตาม
ความคาดหวังหรือเท่ากับความคาดหวัง และรวมถึงผลการปฏิบัติงานที่เกินความ
คาดหวังย่อมน าไปสู่ความพึงพอใจแต่ถ้าหากผลการปฏิบัติงานไม่เป็นไปตามที่
คาดหวังไว้ลูกค้าย่อมเกิดความไม่พึงพอใจ ดังนั้นความพึงพอใจ จึงเป็นความรู้สึกที่
แสดงถึงความยินดีหรือความผิดหวัง อันเป็นผลสืบเนื่องจากการที่แต่ละบุคคล
เปรียบเทียบความคาดหวังก่อนใช้สินค้าหรือบริการและการรับรู้หลังจากการใช้สินค้า
หรือบริการ 
 

  

การส่งเสริมการท่องเท่ียวในจังหวัดอุบลราชธาน ี

1. ลักษณะทาง
ประชากรศาสตร ์

เพศ/อายุ/ระดับการศึกษา/
รายได้/สถานภาพ/อาชีพ 
2. พฤติกรรมผู้มาเยือนชาว
ไทย 
 
 

แนวทางการส่งเสริมและพัฒนาการทอ่งเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานีที่สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทย 

ความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยทีม่ีต่อ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยว 

1. แหล่งท่องเที่ยว (Attraction)  
2. กิจกรรมการทอ่งเที่ยว (Activities)  
3. ความสามารถในการเข้าถึง (Accessibility)  
4. ความพร้อมของที่พกั (Accommodation)  
5. สิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเท่ียว 
(Amenities)  
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3. วิธีการด าเนินการวิจัย  
 3.1. เคร่ืองมือในการวิจัยและการวิเคราะห์ข้อมูล 

การศึกษาในครั้งนี้เป็นการศึกษาเชิงปริมาณ (Quantitative Research) 
และเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)  

3.1.1 แบบสอบถาม (Questionnaires) 
ผู้วิจัยจะด าเนินการแจกแบบสอบถาม (Questionnaire) เพื่อสอบถาม

ผู้มาเยือนชาวไทย โดยจะเป็นการการสุ่มตัวอย่างแบบบังเอิญ (Accidental 
Sampling) จ านวน 400 คน ซึ่งผู้วิจัยได้น าแบบสอบถามที่สร้างขึ้นมาและปรับปรุง
แก้ไขแล้วไปท าการทดสอบ (Try out) จ านวน 30 ชุด กับกลุ่มประชากรที่มีคุณสมบตัิ
ใกล้เคียงกับกลุ่มตัวอย่าง โดยเครื่องมือในการวิจัยครั้งนี้มีค่าสัมประสิทธิ์แอลฟา
เท่ากับ 0.98  ซึ่งเป็นแบบสอบถามที่มีความเช่ือมั่น  ในการวิเคราะห์ข้อมูลทางสถิติ
จากแบบสอบถามที่ใช้ในการรวบรวมข้อมูลความคิดเห็นจากผู้มาเยือนชาวไทยที่
เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีเกี่ยวกับพฤติกรรมทางการท่องเที่ยวและ
ความพึงพอใจที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวในการรองรับผู้มาเยือน ผู้วิจัยใช้
สถิติเชิงพรรณนา (Descriptive Statistics) ในการประมวลผลข้อมูลโดยใช้โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ส าเร็จรูปทางสังคมศาสตร์ (SPSS for windows) ซึ่งประกอบด้วย 
ค่าความถี่ (Frequency) ค่าร้อยละ (Percentage) ค่าเฉลี่ยเลขคณิต (Arithmetic 
Mean) และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation)  
      3.2.2 แบบสัมภาษณ์เชิงลึก  

การวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสัมภาษณ์เชิงลึกเกี่ยวกับศักยภาพการ
ท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี ปัญหา อุปสรรค และข้อเสนอแนะในการส่งเสริม
การท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี จากตัวแทนของการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย 
ส านักงานจังหวัดอุบลราชธานี ส านักงานท่องเที่ยวและกีฬาจังหวัดอุบลราชธานี  
บริษัทน าเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีและจังหวัดกรุงเทพมหานคร ซึ่งใช้การวิเคราะห์
ข้อมูลเชิงคุณภาพโดยการพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis)  

 
 
 
 
 

4. ผลการวิจัย 
 4.1 ผลการวิจัยจากแบบสอบถาม 
 ผลการวิจัยจากแบบสอบถามสามารถแบ่งออกเป็น 3 ส่วน ประกอบด้วย 

 4.1.1 ข้อมูลทางประชากรศาสตร์ของผู้มาเยือนชาวไทย 
ตารางที่ 1 ตารางแสดงข้อมูลทั่วไปของผู้มาเยือนชาวไทย 

ข้อมูลทั่วไปของผู้มาเยือน
ชาวไทย 

จ านวน (คน) ร้อยละ 

1. เพศ 
ชาย 160 39.60 
หญิง 240 60.40 
2. อายุ 
ต่ ากว่า 21 ปี 44 11.80 
21-30 ปี 143 35.40 
31-40 ปี 105 26.00 
41-50 ปี 77 19.10 
51-60 ปี 15 3.70 
61 ปีข้ึนไป 16 4.00 
3. ระดับการศึกษา 
ต่ ากว่าระดับมัธยมศึกษา 14 3.90 
ระดับมัธยมศึกษา/
อาชีวศึกษา 

135 33.40 

ปริญญาตร ี 225 56.50 
สูงกว่าปริญญาตร ี 26 6.20 
4. อาชีพ 
นักเรียน/นักศึกษา 98 25.00 
พนักงานบริษัท/ลูกจ้าง
เอกชน 

121 30.00 

ข้าราชการ/พนักงานของรัฐ 101 25.30 
พนักงานรัฐวิสาหกิจ 5   1.40 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี286



4. ผลการวิจัย 
 4.1 ผลการวิจัยจากแบบสอบถาม 
 ผลการวิจัยจากแบบสอบถามสามารถแบ่งออกเป็น 3 ส่วน ประกอบด้วย 

 4.1.1 ข้อมูลทางประชากรศาสตร์ของผู้มาเยือนชาวไทย 
ตารางที่ 1 ตารางแสดงข้อมูลทั่วไปของผู้มาเยือนชาวไทย 

ข้อมูลทั่วไปของผู้มาเยือน
ชาวไทย 

จ านวน (คน) ร้อยละ 

1. เพศ 
ชาย 160 39.60 
หญิง 240 60.40 
2. อายุ 
ต่ ากว่า 21 ปี 44 11.80 
21-30 ปี 143 35.40 
31-40 ปี 105 26.00 
41-50 ปี 77 19.10 
51-60 ปี 15 3.70 
61 ปีข้ึนไป 16 4.00 
3. ระดับการศึกษา 
ต่ ากว่าระดับมัธยมศึกษา 14 3.90 
ระดับมัธยมศึกษา/
อาชีวศึกษา 

135 33.40 

ปริญญาตร ี 225 56.50 
สูงกว่าปริญญาตร ี 26 6.20 
4. อาชีพ 
นักเรียน/นักศึกษา 98 25.00 
พนักงานบริษัท/ลูกจ้าง
เอกชน 

121 30.00 

ข้าราชการ/พนักงานของรัฐ 101 25.30 
พนักงานรัฐวิสาหกิจ 5   1.40 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 287



ข้อมูลทั่วไปของผู้มาเยือน
ชาวไทย 

จ านวน (คน) ร้อยละ 

ค้าขาย/ธุรกิจส่วนตัว 49 12.10 
เกษียณ 15 3.60 
อื่นๆ 11 2.60 
5. รายได้ต่อเดือน 
ต่ ากว่า 10,000 บาท 24  5.90 
10,001-20,000 บาท 135 33.40 
20,001-30,000 บาท 159 40.40 
30,001-40,000 บาท 68 16.90 
40,001-50,000 บาท 11 2.70 
50,000 บาทขึ้นไป 3 0.70 
6. ภูมิล าเนา 
กรุงเทพมหานคร 46 11.40 
ศรีสะเกษ 62 15.30 
อุบลราชธาน ี 36 8.90 
อื่นๆ เช่น จังหวัดขอนแก่น 
จังหวัดมุกดาหาร จังหวัด
ร้อยเอ็ด 

256 64.40 

 
จากการตารางที่ 1 พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวดั

อุบลราชธานี ทั้งหมด จ านวน 400 คน ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง จ านวน 240 คน คิด
เป็นร้อยละ 60.40  และเพศชายจ านวน 160 คน คิดเป็นร้อยละ 39.60 ตามล าดับ  

ผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่จะมีอายุระหว่าง 21-30 ปี จ านวน 143 คน คิด
เป็นร้อยละ 35.80 รองลงมาคือมีอายุระหว่าง 31-40 ปี จ านวน 105 คน คิดเป็นร้อย
ละ 26.00  อายุระหว่าง  41-50 ปี จ านวน 77 คน คิดเป็นร้อยละ 19.10 ตามล าดับ 
 ทั้งนี้พบว่าระดับการศึกษาของผู้มาเยือนชาวไทยมีจ านวนมากที่สุดคือ 
ระดับปริญญาตรี จ านวน 225 คน คิดเป็นร้อยละ 56.50 รองลงมาคือ ระดับ

มัธยมศึกษา/อาชีวศึกษา จ านวน 135 คน คิดเป็นร้อยละ 33.40 ระดับสูงกว่าปริญญา
ตรี จ านวน 26 คน คิดเป็นร้อยละ 6.20 ตามล าดับ 

ผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่มีอาชีพเป็นพนักงานบริษัท/ลูกจ้างเอกชนมาก
ที่สุด จ านวน 121 คน คิดเป็นร้อยละ 30.00 รองลงมาคือ ข้าราชการ/พนักงานของ
รัฐ จ านวน 101 คน คิดเป็นร้อยละ 25.30 นักเรียน/นักศึกษา จ านวน 98 คน คิดเป็น
ร้อยละ 25.00  ตามล าดับ 

โดยผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่มีรายได้ระหว่าง 20,001-30,000 บาท /
เดือน มากที่สุด จ านวน 159 คน คิดเป็นร้อยละ 40.40 รองลงมาคือ 10,001-20,000 
บาท / เดือน จ านวน 135 คน คิดเป็นร้อยละ 33.40 รายได้ระหว่าง 30,001-40,000 
บาท / เดือน จ านวน 68 คน คิดเป็นร้อยละ 16.90 ตามล าดับ 
 ผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่มีภูมิล าเนาอยู่ที่จังหวัดศรีสะเกษ จ านวน 62 
คน คิดเป็นร้อยละ 15.30 รองลงมาคือ จังหวัดกรุงเทพมหานคร จ านวน 46 คน คิด
เป็นร้อยละ 11.40 จังหวัดอุบลราชธานี จ านวน 36 คน คิดเป็นร้อยละ 8.90 และ
อื่นๆเช่น จังหวัดขอนแก่น จังหวัดมุกดาหาร จังหวัดร้อยเอ็ด จ านวน 256 คน  คิด
เป็นร้อยละ 64.40 
 

4.1.2 พฤติกรรมการท่องเท่ียวในจังหวัดอุบลราชธานี 
ตารางที่ 2  ตารางแสดงพฤติกรรมการเดินทางท่องเที่ยวของผู้มาเยนืชาวไทย   
พฤติกรรมการท่องเท่ียวของผู้มาเยืนชาว

ไทย  ในจังหวัดอุบลราชธาน ี
จ านวน (คน) ร้อยละ 

1. ช่วงเวลาในการเดินทาง 
จันทร์- ศุกร์ (วันธรรมดา) 68 17.80 
เสาร์ - อาทิตย์ 269 66.60 
วันหยุดนักขัตฤกษ์ 63 15.60 
2. ช่วงเดือนในการเดินทาง 
มกราคม 113 28.0 
กุมภาพันธ ์ 36 8.90 
มีนาคม 37 9.20 
เมษายน 158 39.10 
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มัธยมศึกษา/อาชีวศึกษา จ านวน 135 คน คิดเป็นร้อยละ 33.40 ระดับสูงกว่าปริญญา
ตรี จ านวน 26 คน คิดเป็นร้อยละ 6.20 ตามล าดับ 

ผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่มีอาชีพเป็นพนักงานบริษัท/ลูกจ้างเอกชนมาก
ที่สุด จ านวน 121 คน คิดเป็นร้อยละ 30.00 รองลงมาคือ ข้าราชการ/พนักงานของ
รัฐ จ านวน 101 คน คิดเป็นร้อยละ 25.30 นักเรียน/นักศึกษา จ านวน 98 คน คิดเป็น
ร้อยละ 25.00  ตามล าดับ 

โดยผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่มีรายได้ระหว่าง 20,001-30,000 บาท /
เดือน มากที่สุด จ านวน 159 คน คิดเป็นร้อยละ 40.40 รองลงมาคือ 10,001-20,000 
บาท / เดือน จ านวน 135 คน คิดเป็นร้อยละ 33.40 รายได้ระหว่าง 30,001-40,000 
บาท / เดือน จ านวน 68 คน คิดเป็นร้อยละ 16.90 ตามล าดับ 
 ผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่มีภูมิล าเนาอยู่ที่จังหวัดศรีสะเกษ จ านวน 62 
คน คิดเป็นร้อยละ 15.30 รองลงมาคือ จังหวัดกรุงเทพมหานคร จ านวน 46 คน คิด
เป็นร้อยละ 11.40 จังหวัดอุบลราชธานี จ านวน 36 คน คิดเป็นร้อยละ 8.90 และ
อื่นๆเช่น จังหวัดขอนแก่น จังหวัดมุกดาหาร จังหวัดร้อยเอ็ด จ านวน 256 คน  คิด
เป็นร้อยละ 64.40 
 

4.1.2 พฤติกรรมการท่องเท่ียวในจังหวัดอุบลราชธานี 
ตารางที่ 2  ตารางแสดงพฤติกรรมการเดินทางท่องเที่ยวของผู้มาเยนืชาวไทย   
พฤติกรรมการท่องเท่ียวของผู้มาเยืนชาว

ไทย  ในจังหวัดอุบลราชธาน ี
จ านวน (คน) ร้อยละ 

1. ช่วงเวลาในการเดินทาง 
จันทร์- ศุกร์ (วันธรรมดา) 68 17.80 
เสาร์ - อาทิตย์ 269 66.60 
วันหยุดนักขัตฤกษ์ 63 15.60 
2. ช่วงเดือนในการเดินทาง 
มกราคม 113 28.0 
กุมภาพันธ ์ 36 8.90 
มีนาคม 37 9.20 
เมษายน 158 39.10 
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พฤติกรรมการท่องเท่ียวของผู้มาเยืนชาว
ไทย  ในจังหวัดอุบลราชธาน ี

จ านวน (คน) ร้อยละ 

พฤษภาคม 48 11.90 
มิถุนายน 68 16.80 
กรกฎาคม 288 71.30 
สิงหาคม 22 5.40 
กันยายน 32 7.90 
ตุลาคม 39 9.70 
พฤศจิกายน 97 24.00 
ธันวาคม 170 42.10 
3. จัดการเดินทางท่องเท่ียว 
จัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง 344 85.20 
จัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยบริษทัน า
เที่ยว 

32 8.90 

อื่นๆ 24 5.90 
4. บุคคลที่ร่วมในการเดินทางท่องเที่ยว 
คนเดียว 64 16.80 
ครอบครัว/ญาต ิ 131 32.40 
เพื่อน 166 41.20 
สถานท่ีท างาน 36 8.90 
อื่นๆ 3 0.70 
5. จุดประสงค์ในการเดินทางท่องเที่ยว 
พักผ่อนหย่อนใจ 245 60.60 
ศึกษาหาความรู/้ดูงาน  79 20.30 
เยี่ยมญาต/ิเพื่อน  67 16.80 
ติดต่อธุรกิจ   3 0.80 
อื่นๆ   6 1.50 
6. ยานพาหนะในการเดินทาง 
รถยนต์ส่วนตัว 212 52.50 

พฤติกรรมการท่องเท่ียวของผู้มาเยืนชาว
ไทย  ในจังหวัดอุบลราชธาน ี

จ านวน (คน) ร้อยละ 

รถของหน่วยงาน 37 9.20 
รถโดยสารประจ าทาง 39 9.70 
รถไฟ 19 5.70 
รถของบริษัทน าเที่ยว 18 4.50 
เครื่องบิน/โดยสารการบิน 68 16.80 
อื่นๆ 7 1.60 
7. ระยะเวลาในการพักค้างคืนจากการเดินทางท่องเท่ียว 
ไปกลับ 45 11.10 
1 คืน 156 38.60 
2 คืน 133 32.90 
3 คืน 47 11.60 
4 คืน 17 5.40 
6 คืน 1 0.20 
7 คืน 1 0.20 
8.สถานที่ในการพักค้างคืน 
โรงแรม/อพาร์ทเม้นท์/รีสอร์ท 163 41.30 
ที่พักแบบโฮมสเตย์ 11 2.70 
บ้านญาติ/เพื่อน 161 39.90 
บ้านรับรองของทางราชการหรือบริษัท 11 2.70 
อื่นๆ 54 13.40 
9. ค่าใช้จ่ายในการท่องเท่ียว 
ไม่เกิน 1,000 บาท/คน 40 9.90 
1,001 - 2,000 บาท/คน 137 33.90 
2,001 - 3,000 บาท/คน 166 42.10 
มากกว่า 3,000 บาท/คน 57 14.10 
10. จ านวนคร้ังท่ีเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี 
 ครั้งแรก 155 38.40 
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พฤติกรรมการท่องเท่ียวของผู้มาเยืนชาว
ไทย  ในจังหวัดอุบลราชธาน ี

จ านวน (คน) ร้อยละ 

รถของหน่วยงาน 37 9.20 
รถโดยสารประจ าทาง 39 9.70 
รถไฟ 19 5.70 
รถของบริษัทน าเที่ยว 18 4.50 
เครื่องบิน/โดยสารการบิน 68 16.80 
อื่นๆ 7 1.60 
7. ระยะเวลาในการพักค้างคืนจากการเดินทางท่องเท่ียว 
ไปกลับ 45 11.10 
1 คืน 156 38.60 
2 คืน 133 32.90 
3 คืน 47 11.60 
4 คืน 17 5.40 
6 คืน 1 0.20 
7 คืน 1 0.20 
8.สถานที่ในการพักค้างคืน 
โรงแรม/อพาร์ทเม้นท์/รีสอร์ท 163 41.30 
ที่พักแบบโฮมสเตย์ 11 2.70 
บ้านญาติ/เพื่อน 161 39.90 
บ้านรับรองของทางราชการหรือบริษัท 11 2.70 
อื่นๆ 54 13.40 
9. ค่าใช้จ่ายในการท่องเท่ียว 
ไม่เกิน 1,000 บาท/คน 40 9.90 
1,001 - 2,000 บาท/คน 137 33.90 
2,001 - 3,000 บาท/คน 166 42.10 
มากกว่า 3,000 บาท/คน 57 14.10 
10. จ านวนคร้ังท่ีเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี 
 ครั้งแรก 155 38.40 
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พฤติกรรมการท่องเท่ียวของผู้มาเยืนชาว
ไทย  ในจังหวัดอุบลราชธาน ี

จ านวน (คน) ร้อยละ 

ครั้งท่ี 2 59 14.60 
ครั้งท่ี 3 55 13.60 
ครั้งท่ี 4 16 4.00 
ครั้งท่ี 5 24 5.90 
มากกว่า 10 ครั้ง/ปี 91 23.50 
11. การเดินทางกลับมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี 
กลับมา 377 93.30 
ไม่กลับมา 23 6.70 
12. การสืบค้นข้อมลูทางการท่องเท่ียว (ตอบได้มากกว่า 1 ข้อ)  
เว็บไซต์พันทิป 92 22.80 
เว็บไซต์ ททท. 68 16.80 
เฟสบุ๊ค (facebook) 222 55.00 
ทวิตเตอร์ (Twitter) 57 14.10 
บล็อก (Blog) 38 9.40 
อินสตาแกรม (Instagram) 73 18.10 
ไลน์ (Line) 30 7.40 
ยูทูป (Youtube) 53 13.10 
สื่อบุคคล/ญาต/ิเพื่อน/คนรู้จัก 222 55.00 
แผ่นพับ/ ใบปลิว 22 5.40 
แผ่นโปสเตอร ์ 19 4.70 
โฆษณาทางโทรศัพท ์ 57 14.10 
นิตยสารท่องเที่ยว 32 7.90 
คู่มือน าเที่ยว (Guide Book) 65 16.10 
ป้ายโฆษณากลางแจ้ง (Billboard) 48 11.90 
งานนิทรรศการส่งเสริมการท่องเที่ยว 29 7.20 

 
 

ผลการศึกษาจากตารางที่ 2 พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยว
ในจังหวัดอุบลราชธานี ท้ังหมด 400 คน ส่วนใหญ่ผู้มาเยือนมักจะเดินทางท่องเที่ยว
ในจังหวัดอุบลราชธานีในช่วงวันเสาร์-อาทิตย์ จ านวน 269 คน คิดเป็นร้อยละ 66.60 
รองลงมาคือ วันจันทร์-ศุกร์ จ านวน 68 คน คิดเป็นร้อยละ 17.80 และวันหยุด 
จ านวน 63 คน คิดเป็นร้อยละ 15.60 โดยมักจะเดินทางท่องเที่ยวในดือนกรกฎาคม
มากที่สุด จ านวน 288 คน คิดเป็นร้อยละ 71.30 รองลงมา คือ เดือนธันวาคม จ านวน 
170 คน คิดเป็นร้อยละ 42.10 เดือนเมษายน จ านวน 158 คน คิดเป็นร้อยละ 39.10 
ตามล าดับ 

ผู้มาเยือนชาวไทยมีการจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเองมากที่สุด 
จ านวน 344 คน คิดเป็นร้อยละ 85.20 รองลงมาคือ จัดการการท่องเที่ยวด้วยบริษัท
น าเที่ยว จ านวน 32 คน คิดเป็นร้อยละ 8.90 และอื่นๆ คือ ผู้ร่วมเดินทางท่องเที่ยว 
เพราะมีเพื่อนเป็นผู้วางแผนในการเดินทาง จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 5.90 
ตามล าดับ โดยบุคคลที่ร่วมเดินทางด้วยส่วนใหญ่เดินทางท่องเที่ยวกับเพื่อน จ านวน 
166 คน คิดเป็นร้อยละ 41.20 รองลงมา คือ เดินทางท่องเที่ยวกับครอบครัว/ญาติ 
จ านวน 131 คน คิดเป็นร้อยละ 32.40 เดินทางคนเดียว จ านวน 64 คน คิดเป็นร้อย
ละ 16.80 ตามล าดับ 

ส าหรับจุดประสงค์ในการเดินทางของผู้มาเยือนส่วนใหญ่คือ การเดินทาง
เพื่อพักผ่อนหย่อนใจมากที่สุด จ านวน 245 คน คิดเป็นร้อยละ 60.60 รองลงมา คือ 
ศึกษาหาความรู้/ดูงาน จ านวน 79 คน คิดเป็นร้อยละ 20.30 และเยี่ยมญาติ/เพื่อน 
จ านวน 67 คน คิดเป็นร้อยละ 16.80 ตามล าดับ 

ในส่วนของยานพาหนะในการเดินทาง ยานพาหนะที่ผู้มาเยือนชาวไทยใช้
ในการเดินทางส่วนใหญ่เดินทางท่องเที่ยวโดยรถยนต์ส่วนตัว มากที่สุด จ านวน 212 
คน คิดเป็นร้อยละ 52.50 รองลงมา คือ เครื่องบิน/โดยสารการบิน จ านวน 68 คน 
คิดเป็นร้อยละ 16.80 รถโดยสารประจ าทางจ านวน 39 คน คิดเป็นร้อยละ 9.70 
ตามล าดับ 

ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี ส่วนใหญ่พัก
ค้างคืนจากการเดินทางท่องเที่ยวมากที่สุด คือ พัก 1 คืน จ านวน 156 คน คิดเป็น
ร้อยละ 38.60 รองลงมา คือ พัก 2 คืน จ านวน 133 คน คิดเป็นร้อยละ 32.90 พัก 3 
คืน จ านวน 47 คน คิดเป็นร้อยละ 11.60 ตามล าดับ โดยที่พักที่ผู้มาเยือนค้างคืน ใน
การเดินทางท่องเที่ยวคือ โรงแรม/อพาร์ทเม้นท/์รีสอร์ท จ านวน 163 คน คิดเป็นร้อย
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ผลการศึกษาจากตารางที่ 2 พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยว
ในจังหวัดอุบลราชธานี ท้ังหมด 400 คน ส่วนใหญ่ผู้มาเยือนมักจะเดินทางท่องเที่ยว
ในจังหวัดอุบลราชธานีในช่วงวันเสาร์-อาทิตย์ จ านวน 269 คน คิดเป็นร้อยละ 66.60 
รองลงมาคือ วันจันทร์-ศุกร์ จ านวน 68 คน คิดเป็นร้อยละ 17.80 และวันหยุด 
จ านวน 63 คน คิดเป็นร้อยละ 15.60 โดยมักจะเดินทางท่องเที่ยวในดือนกรกฎาคม
มากที่สุด จ านวน 288 คน คิดเป็นร้อยละ 71.30 รองลงมา คือ เดือนธันวาคม จ านวน 
170 คน คิดเป็นร้อยละ 42.10 เดือนเมษายน จ านวน 158 คน คิดเป็นร้อยละ 39.10 
ตามล าดับ 

ผู้มาเยือนชาวไทยมีการจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเองมากที่สุด 
จ านวน 344 คน คิดเป็นร้อยละ 85.20 รองลงมาคือ จัดการการท่องเที่ยวด้วยบริษัท
น าเท่ียว จ านวน 32 คน คิดเป็นร้อยละ 8.90 และอื่นๆ คือ ผู้ร่วมเดินทางท่องเที่ยว 
เพราะมีเพื่อนเป็นผู้วางแผนในการเดินทาง จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 5.90 
ตามล าดับ โดยบุคคลที่ร่วมเดินทางด้วยส่วนใหญ่เดินทางท่องเที่ยวกับเพื่อน จ านวน 
166 คน คิดเป็นร้อยละ 41.20 รองลงมา คือ เดินทางท่องเที่ยวกับครอบครัว/ญาติ 
จ านวน 131 คน คิดเป็นร้อยละ 32.40 เดินทางคนเดียว จ านวน 64 คน คิดเป็นร้อย
ละ 16.80 ตามล าดับ 

ส าหรับจุดประสงค์ในการเดินทางของผู้มาเยือนส่วนใหญ่คือ การเดินทาง
เพื่อพักผ่อนหย่อนใจมากที่สุด จ านวน 245 คน คิดเป็นร้อยละ 60.60 รองลงมา คือ 
ศึกษาหาความรู้/ดูงาน จ านวน 79 คน คิดเป็นร้อยละ 20.30 และเยี่ยมญาติ/เพื่อน 
จ านวน 67 คน คิดเป็นร้อยละ 16.80 ตามล าดับ 

ในส่วนของยานพาหนะในการเดินทาง ยานพาหนะที่ผู้มาเยือนชาวไทยใช้
ในการเดินทางส่วนใหญ่เดินทางท่องเที่ยวโดยรถยนต์ส่วนตัว มากที่สุด จ านวน 212 
คน คิดเป็นร้อยละ 52.50 รองลงมา คือ เครื่องบิน/โดยสารการบิน จ านวน 68 คน 
คิดเป็นร้อยละ 16.80 รถโดยสารประจ าทางจ านวน 39 คน คิดเป็นร้อยละ 9.70 
ตามล าดับ 

ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี ส่วนใหญ่พัก
ค้างคืนจากการเดินทางท่องเที่ยวมากที่สุด คือ พัก 1 คืน จ านวน 156 คน คิดเป็น
ร้อยละ 38.60 รองลงมา คือ พัก 2 คืน จ านวน 133 คน คิดเป็นร้อยละ 32.90 พัก 3 
คืน จ านวน 47 คน คิดเป็นร้อยละ 11.60 ตามล าดับ โดยที่พักที่ผู้มาเยือนค้างคืน ใน
การเดินทางท่องเที่ยวคือ โรงแรม/อพาร์ทเม้นท/์รีสอร์ท จ านวน 163 คน คิดเป็นร้อย
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ละ 41.30 รองลงมา คือบ้านญาติ/เพื่อน จ านวน 161 คน คิดเป็นร้อยละ 39.90 อื่นๆ 
คือ พักบ้านตนเอง ไป/กลับไม่พักค้างคืน จ านวน 54 คน คิดเป็นร้อยละ 13.40  

ส าหรับค่าใช้จ่ายในการเดินทางท่องเที่ยว ผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่มี
ค่าใช้จ่ายในการเดินทางท่องเที่ยว เป็นจ านวนเงิน 2,001 - 3,000 บาท/คน จ านวน 
166 คน คิดเป็นร้อยละ 42.10 รองลงมา 1,001 - 2,000 บาท/คน จ านวน 137 คน 
คิดเป็นร้อยละ 33.90 และมากกว่า 3,000 บาท/คน จ านวน 57 คน คิดเป็นร้อยละ 
14.10  

ผู้มาเยือนส่วนใหญ่เดินทางมาท่องเที่ยวจังหวัดอุบลราชธานีเป็นครั้งแรก 
จ านวน 155 คน คิดเป็นร้อยละ 38.40 รองลงมา คือ มากกว่า 10 ครั้ง/ปี จ านวน 91 
คน คิดเป็นร้อยละ 23.50 เดินทางมาท่องเที่ยวจังหวัดอุบลราชธานีครั้งที่ 2 จ านวน 
59 คน คิดเป็นร้อยละ 14.60 ทั้งนี้ในอนาคตผู้มาเยือนชาวไทยส่วนใหญ่คาดว่าจะ
เดินทางกลับมาท่องเที่ยวที่จังหวัดอุบลราชธานีอีกครั้งมากที่สุด จ านวน 377 คน คิด
เป็นร้อยละ 93.30 และคาดว่าไม่เดินทางกลับมาท่องเที่ยวที่จังหวัดอุบลราชธานี 
จ านวน 23 คน คิดเป็นร้อยละ 6.70   

 พฤติกรรมการสืบค้นข้อมูลทางการท่องเที่ยว ผู้มาเยือนส่วนใหญ่มีการ
สืบค้นข้อมูลทางการท่องเที่ยวในการเดินทางท่องเที่ยวผ่านเฟสบุ๊ค (facebook) มาก
ที่สุด จ านวน 222 คน คิดเป็นร้อยละ 55.00 รองลงมาคือ สื่อบุคคล (ญาติ/เพื่อน/คน
รู้จัก) จ านวน 222  คิดเป็นร้อยละ 55.00 และเว็บไซต์พันทิป จ านวน 92 คน คิดเป็น
ร้อยละ 22.80  
  4.1.3 ความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบ
ทางการท่องเท่ียวของจังหวัดอุบลราชธานี 
  (1) องค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านแหล่งท่องเท่ียว 
ตารางที่ 5 ความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยว
ด้านแหล่งท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธาน ี
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ผลการศึกษาจากตารางที่ 5 พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยว

ในจังหวัดอุบลราชธานีมีความคาดหวังก่อนการเดินทางต่อองค์ประกอบด้านแหล่ง
ท่องเที่ยวโดยรวมอยู่ในระดับมาก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.51 และมีการรับรู้ต่อ
องค์ประกอบด้านแหล่งท่องเที่ยวหลังการเดินทางโดยรวมอยู่ในระดับเห็นด้วยมาก 
โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.78  เมื่อเปรียบความคาดหวังและการรับรู้ที่มีต่อองค์ประกอบ
ด้านแหล่งท่องเที่ยวของผู้มาเยือน พบว่า ผู้มาเยือนมีความพึงพอใจต่อองค์ประกอบ
ทางการท่องเที่ยวด้านแหล่งท่องเที่ยว โดยเรียงล าดับค่าคะแนนความแตกต่าง
ระหว่างความคาดหวังก่อนการเดินทางและการรับรู้หลังการเดินทางจากมากไปหา
น้อยพบว่าผู้มาเยือนมีความพึงพอใจต่อองค์ประกอบด้านแหล่งท่องเที่ยวในประเด็น
แหล่งท่องเที่ยวมีความหลากหลายมากท่ีสุด รองลงมาคือแหล่งท่องเที่ยวมีขนาดพื้นที่
ที่สามารถรองรับผู้มาเยือนได้ และแหล่งท่องเที่ยวมีเอกลักษณ์ดึงดูดใจ   
  (2) องค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านกิจกรรมการท่องเท่ียว 
ตารางที ่6 ความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยว
ด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี 
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ผลการศึกษาจากตารางที่ 6 พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยว

ในจังหวัดอุบลราชธานีมีความคาดหวังก่อนการเดินทางต่อองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวโดยรวมอยู่ในระดับมาก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 
3.58 และมีการรับรู้หลังการเดินทางต่อองค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านกิจกรรม
การท่องเที่ยวโดยรวมอยู่ในระดับมาก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.53  เมื่อเปรียบความ
คาดหวังและการรับรู้ที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว
ของผู้มาเยือนชาวไทย พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยมีความไม่พึงพอใจต่อองค์ประกอบ
ทางการท่องเท่ียวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว โดยเมื่อเรียงล าดับค่าคะแนนความ
แตกต่างระหว่างความคาดหวังก่อนการเดินทางและการรับรู้หลังการเดินทางจากมาก
ไปหาน้อยพบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยไม่พึงพอใจต่อประเด็นกิจกรรมการท่องเที่ยว
สามารถสร้างรายได้และกระจายรายได้ในชุมชนมากที่สุด รองลงมาคือ กิจกรรมการ
ท่องเที่ยวมีความปลอดภัยและกิจกรรมการท่องเที่ยวมีความหลากหลายตามความ
สนใจของผู้มาเยือนชาวไทย แต่อย่างไรก็ตามผู้มาเยือนชาวไทยมีความพึงพอใจต่อ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวในประเด็นกิจกรรมการ
ท่องเที่ยวสามารถสะท้อนเอกลักษณ์ของแหล่งท่องเที่ยวมากที่สุด รองลงมาคือ
กิจกรรมการท่องเที่ยวมีความน่าสนใจ/สนุกสนาน/เพลิดเพลิน 

 (3) องค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านที่พัก 
ตารางที ่7 ความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยว
ด้านที่พักของจังหวัดอุบลราชธานี 
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ผลการศึกษาจากตารางที่ 7  พบว่าผู้มาเยือนชาวไทยมีความคาดหวังก่อน

การเดินทางต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านที่พักโดยรวมอยู่ในระดับมาก โดย
มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.52 และมีการรับรู้หลังการเดินทางต่อองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านที่พักโดยรวมอยู่ ในระดับมาก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  3.60 เมื่อ
เปรียบเทียบความคาดหวังและการรับรู้ที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านที่
พักพบว่าผู้มาเยือนมีความพึงพอใจต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านที่พัก โดย
เรียงล าดับค่าคะแนนความแตกต่างระหว่างความคาดหวังก่อนการเดินทางและการ
รับรู้หลังการเดินทางจากมากไปหาน้อย พบว่า ผู้มาเยือนมีความพึงพอใจต่อ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านที่พักในประเด็นที่พักสามารถให้บริการตลอด 24 
ช่ัวโมงมากที่สุด รองลงมาคือที่พักมีราคาที่เหมาะสมกับคุณภาพและบริการ รวมถึงที่
พักมีสิ่งอ านวยความสะดวกครบครันและอยู่ในสภาพที่ใช้งานได้ และที่พักสามารถ
เข้าถึงได้สะดวก และมองเห็นชัดเจน สังเกตได้ง่าย พนักงานผู้ให้บริการในที่พักมี
อัธยาศัยดี ยิ้มแย้มแจ่มใสและเอาใจใส่ต่อลูกค้า ตามล าดับ 
  (4) องค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านการเข้าถึ งแหล่ง
ท่องเท่ียว 
ตารางที ่8 ความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยว
ด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี 
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ผลการศึกษาจากตารางที่ 8 พบว่าผู้มาเยือนชาวไทยมีความคาดหวังก่อน

การเดินทางต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวของ
จังหวัดอุบลราชธานีโดยรวมอยู่ในระดับ โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.55 และมีการรับรู้
ของผู้มาเยือนที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว
หลังการเดินทางโดยรวมอยู่ในระดับมาก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.49 เมื่อเปรียบเทียบ
ค่าคะแนนความแตกต่างระหว่างความคาดหวังก่อนการเดินทางและการรับรู้หลังการ
เดินทางท่องเที่ยวพบว่าผู้มาเยือนชาวไทยไม่พึงพอใจต่อองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว โดยเรียงล าดับค่าคะแนนความแตกต่าง
ระหว่างความคาดหวังและการรับรู้ของผู้มาเยือนที่มีต่อองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวจากมากไปหาน้อย พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทย
ไม่พึงพอใจต่อประเด็นแหล่งท่องเท่ียวสามารถเข้าถึงด้วยยานพาหนะหลากหลาย
ประเภทมากที่สุด รองลงมาคือมีรถโดยสารประจ าทางให้บริการยังแหล่งท่องเที่ยว
อย่างสม่ าเสมอ และมีป้ายบอกเส้นทางบนรถท่ีชัดเจนตามล าดับ 
  (5) องค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านสิ่งอ านวยความสะดวก  
ตารางที่ 9 ความพึงพอใจของผู้มาเยือนที่มีต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านสิ่ง
อ านวยความสะดวกของจังหวัดอุบลราชธานี 
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ผลการศึกษาจากตารางที่ 9 พบว่าผู้มาเยือนชาวไทยมีความคาดหวังก่อน

การเดินทางต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวกของจังหวัด
อุบลราชธานีโดยรวมอยู่ในระดับมาก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.49 และมีการรับรู้หลัง
การเดินทางต่อองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวกอยู่ในระดับ
เห็นด้วยมาก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.48 เมื่อเปรียบเทียบค่าคะแนนความแตกต่าง
ระหว่างความคาดหวังและการรับรู้ของผู้มาเยือนที่มีต่อองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวกพบว่าผู้มาเยือนไม่พึงพอใจต่อองค์ประกอบ
ทางการท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวก เมื่อเรียงล าดับค่าคะแนนตามความ
แตกต่างระหว่างความคาดหวังและการรับรู้ของผู้มาเยือนจากมากไปหาน้อยพบว่าผู้
มาเยือนไม่พึงพอใจต่อประเด็นการมีตู้ เอทีเอ็มหรือธนาคารให้บริการในแหล่ง
ท่องเที่ยวมากที่สุด รองลงมาคือการมีมัคคุเทศก์ท้องถิ่น/บริษัทท้องถิ่นให้บริการ และ
การมีป้ายเตือนภัยในที่เสี่ยงภัย รวมถึงสถานที่จอดรถและยานพาหนะมีเพียงพอ
ตามล าดับ 

  
 4.2 ผลการวิจัยจากการสัมภาษณ์เชิงลึก เกี่ยวกับศักยภาพของ

องค์ประกอบทางการท่องเท่ียวของจังหวัดอุบลราชธานี 
 การศึกษาเกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานี ประกอบด้วยการศึกษาภายใต้ประเด็น ด้านแหล่งท่องเที่ยว ด้าน
กิจกรรมการท่องเที่ยว ด้านที่พัก ด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และด้านสิ่งอ านวย
ความสะดวก โดยผลการศึกษาพบว่า 

  4.2.1 ศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านแหล่ง
ท่องเท่ียว   

  จากการสัมภาษณ์เชิงลึกจากตัวแทนหน่วยงานภาครัฐและเอกชน
เกี่ยวกับเกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี
ด้านแหล่งท่องเที่ยว เนื่องจากมีทรัพยากรการท่องเที่ยวทั้งที่เป็นทรัพยากรทาง
ธรรมชาติ ซึ่งมีความโดดเด่นสวยงามตามสภาพทางภูมิศาสตร์ และทรัพยากรทาง
ศิลปวัฒนธรรม ศิลปวัฒนธรรมประเพณีที่มีความเป็นเอกลักษณ์ และมีช่ือเสียงเป็นที่
ยอมรับของผู้มาเยือน เช่น ประเพณีแห่เทียนเข้าพรรษา วัดดอนธาตุ วัดพระธาตุ
หนองบัว โดยผู้ให้สัมภาษณ์มีความคิดเห็นท่ีสอดคล้องกันว่า จังหวัดอุบลราชธานีเป็น

จังหวัดที่มีแหล่งท่องเที่ยวที่มีศักยภาพในการดึงดูดผู้มาเยือนให้เดินทางมาท่องเที่ยว 
เนื่องจากเป็นจังหวัดที่มีทรัพยากรการท่องเที่ยวที่มีความหลากหลายทั้งทางธรรมชาติ 
เช่น อุทยานแห่งชาติภูจองนายอย อุทยานแห่งชาติผาแต้ม รวมถึงแหล่งท่องเที่ยวที่
เป็นโขดหิน เกาะ แก่ง   หรือหาดทรายที่เกิดขึ้นตามความยาวของแม่น้ าโขง รวมถึง
ทรัพยากรการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม เช่น การด าเนินชีวิตของผู้คนในท้องถิ่น งาน
เทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษา อาหารท้องถิ่น และวัดที่มี ช่ือเสียงของจังหวัด
อุบลราชธานีเป็นต้น โดยผู้มาเยือนส่วนใหญ่ที่เดินทางมายังจังหวัดอุบลราชธานีจะ
เดินทางไปท่องเที่ยวตามแหล่งท่องเที่ยวธรรมชาติ เช่น ผาแต้ม สามพันโบก ซึ่งท าให้
ผู้มาเยือนที่เดินทางมาท่องเที่ยวรู้สึกถึงความมหัศจรรย์ของแก่งหินที่เกิดขึ้นเองตาม
ธรรมชาติ ท าให้ผู้มาเยือนมีความสนใจที่จะท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวที่แปลกใหม่
และเอกลักษณ์ นอกจากนี้ผู้มาเยือนยังให้ความสนใจกับทรัพยากรการท่องเที่ยว
ประเภทศิลปวัฒนธรรม เช่น ประเพณีแห่เทียนเข้าพรรษา ที่ได้รับความสนใจอย่าง
มากจากผู้มาเยือนทั้งชาวไทยและต่างชาติ เนื่องจากเป็นประเพณีที่เป็นเอกลักษณ์
ของจังหวัดอุบลราชธานี และจังหวัดอุบลราชธานีก็ได้มีการจัดกิจกรรมให้ผู้มาเยือนได้
มีส่วนร่วมในช่วงเทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษา เช่น การร่วมกิจกรรมแกะสลักเทียน  

   “...ทรัพยากรการท่องเที่ยวที่โดดเด่นของจังหวัดอุบลราชธานี
เป็นทรัพยากรการท่องเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม เช่น ประเพณีแห่เทียน
เข้าพรรษาที่ได้รับความสนใจอย่างมากจากผู้มาเยือนทั้งชาวไทยและต่างชาติ 
เนื่องจากเป็นประเพณีที่เป็นเอกลักษณ์ของจังหวัดอุบลราชธานี” (วรัญญา อินทร
พันธุ์. สัมภาษณ์: 2560) และ “...จังหวัดอุบลราชธานีมีแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ 
ซึ่งเป็นพื้นที่ท่ีมีอุทยานแห่งชาติผาแต้ม และอุทยานแห่งชาติภูจองนายอย นอกจากนี้
ยังมีแม่น้้าสายส้าคัญสองสายนั่นคือแม่น้้าโขงและแม่น้้ามูล และแหล่งท่องเที่ยวทาง
วัฒนธรรมทางด้านความเช่ือและศาสนา โดยจังหวัดอุบลราชธานีเป็นจังหวัดที่มี
เกจิอาจารย์ที่มีชื่อเสียง เช่นหลวงปู่เสาร์ กันตสีโล หลวงปู่ชา สุภัทโท นอกจากนี้ยังมี
วัดที่มีความส้าคัญและมีประวัติศาสตร์ที่ยาวนานคู่กับจังหวัดอุบลราชธานี เช่น วัดทุ่ง
ศรีเมือง วัดมหาวนาราม วัดสุปัฏนาราม วัดพระธาตุหนองบัว” (จารุวรรณ  โคตร
พงษ์. สัมภาษณ์: 2560)   
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จังหวัดที่มีแหล่งท่องเที่ยวที่มีศักยภาพในการดึงดูดผู้มาเยือนให้เดินทางมาท่องเที่ยว 
เนื่องจากเป็นจังหวัดที่มีทรัพยากรการท่องเที่ยวที่มีความหลากหลายทั้งทางธรรมชาติ 
เช่น อุทยานแห่งชาติภูจองนายอย อุทยานแห่งชาติผาแต้ม รวมถึงแหล่งท่องเที่ยวที่
เป็นโขดหิน เกาะ แก่ง   หรือหาดทรายที่เกิดขึ้นตามความยาวของแม่น้ าโขง รวมถึง
ทรัพยากรการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม เช่น การด าเนินชีวิตของผู้คนในท้องถิ่น งาน
เทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษา อาหารท้องถิ่น และวัดที่มี ช่ือเสียงของจังหวัด
อุบลราชธานีเป็นต้น โดยผู้มาเยือนส่วนใหญ่ที่เดินทางมายังจังหวัดอุบลราชธานีจะ
เดินทางไปท่องเที่ยวตามแหล่งท่องเที่ยวธรรมชาติ เช่น ผาแต้ม สามพันโบก ซึ่งท าให้
ผู้มาเยือนที่เดินทางมาท่องเที่ยวรู้สึกถึงความมหัศจรรย์ของแก่งหินที่เกิดขึ้นเองตาม
ธรรมชาติ ท าให้ผู้มาเยือนมีความสนใจที่จะท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวที่แปลกใหม่
และเอกลักษณ์ นอกจากนี้ผู้มาเยือนยังให้ความสนใจกับทรัพยากรการท่องเที่ยว
ประเภทศิลปวัฒนธรรม เช่น ประเพณีแห่เทียนเข้าพรรษา ที่ได้รับความสนใจอย่าง
มากจากผู้มาเยือนทั้งชาวไทยและต่างชาติ เนื่องจากเป็นประเพณีที่เป็นเอกลักษณ์
ของจังหวัดอุบลราชธานี และจังหวัดอุบลราชธานีก็ได้มีการจัดกิจกรรมให้ผู้มาเยือนได้
มีส่วนร่วมในช่วงเทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษา เช่น การร่วมกิจกรรมแกะสลักเทียน  

   “...ทรัพยากรการท่องเที่ยวที่โดดเด่นของจังหวัดอุบลราชธานี
เป็นทรัพยากรการท่องเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม เช่น ประเพณีแห่เทียน
เข้าพรรษาที่ได้รับความสนใจอย่างมากจากผู้มาเยือนทั้งชาวไทยและต่างชาติ 
เนื่องจากเป็นประเพณีที่เป็นเอกลักษณ์ของจังหวัดอุบลราชธานี” (วรัญญา อินทร
พันธุ์. สัมภาษณ์: 2560) และ “...จังหวัดอุบลราชธานีมีแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ 
ซึ่งเป็นพื้นที่ท่ีมีอุทยานแห่งชาติผาแต้ม และอุทยานแห่งชาติภูจองนายอย นอกจากนี้
ยังมีแม่น้้าสายส้าคัญสองสายนั่นคือแม่น้้าโขงและแม่น้้ามูล และแหล่งท่องเที่ยวทาง
วัฒนธรรมทางด้านความเช่ือและศาสนา โดยจังหวัดอุบลราชธานีเป็นจังหวัดที่มี
เกจิอาจารย์ที่มีชื่อเสียง เช่นหลวงปู่เสาร์ กันตสีโล หลวงปู่ชา สุภัทโท นอกจากนี้ยังมี
วัดที่มีความส้าคัญและมีประวัติศาสตร์ที่ยาวนานคู่กับจังหวัดอุบลราชธานี เช่น วัดทุ่ง
ศรีเมือง วัดมหาวนาราม วัดสุปัฏนาราม วัดพระธาตุหนองบัว” (จารุวรรณ  โคตร
พงษ์. สัมภาษณ์: 2560)   
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  4.2.2 ศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้าน
กิจกรรมการท่องเท่ียว 

 ในประเด็นเกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยว 
ด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวนั้น พบว่ากิจกรรมการท่องเที่ยวส่วนใหญ่ไม่มีรูปแบบการ
จัดกิจกรรมให้มีความหลากหลาย แหล่งท่องเที่ยวในจังหวัดมีกิจกรรมที่คล้ายคลึงกัน 
และนักท่องเที่ยไม่ได้มีส่วนร่วมกับการประกอบกิจกรรมในแหล่งท่องเที่ยว ผู้มาเยือน
จึงใช้เวลาในแหล่งท่องเที่ยวน้อยและอาจเกิดความเบื่อหน่ายได้ ทั้งนี้ผู้ให้สัมภาษณ์มี
ความคิดเห็นว่ากิจกรรมการท่องเที่ยวโดยส่วนใหญ่จะมีรูปแบบคล้ายคลึงกัน เช่น 
การถ่ายรูป การซื้อของ การรับประทานอาหารท้องถิ่น การไหว้พระขอพร และการ
ชมความสวยงามของแหล่งท่องเที่ยว กิจกรรมเหล่านี้ผู้มาเยือนไม่มีส่วนร่วมกับ
กิจกรรม ท าให้ผู้มาเยือนใช้เวลาในการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวแต่ละแห่งน้อย แต่
ในช่วงเทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษาจะมีการเปิดโอกาสให้ผู้มาเยือนได้ลงมือแกะสลัก
เทียนด้วยตนเอง จึงเป็นมีกิจกรรมที่สามารถดึงดูดให้ผู้มาเยือนอยู่ในแหล่งท่องเที่ยว
ได้นานขึ้น ศักยภาพทางการท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว ผู้ให้สัมภาษณ์ส่วน
ใหญ่มีความคิดเห็นว่า แม้จังหวัดอุบลรราชธานีจะมีแหล่งท่องเที่ยวท่ีโดดเด่น แต่ไม่มี
การจัดกิจกรรมที่มีความหลากหลาย กิจกรรมส่วนมากที่พบเห็นภายในจังหวัดมักจะ
เป็นกิจกรรมที่ผู้มาเยือนไม่มีมีส่วนร่วมในกิจกรรม และยังเป็นกิจกรรมรูปแบบเก่าคือ 
การเยี่ยมชมแหล่งท่องเที่ยว การถ่ายภาพ และการซื้อของเท่านั้น จึงท าให้ผู้มาเยือนที่
เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีใช้เวลาน้อยในการท่องเที่ยวภายในจังหวัด 
“...จังหวัดอุบลรราชธานีจะมีแหล่งท่องเที่ยวที่โดดเด่น แต่ไม่มีการจัดกิจกรรมที่มี
ค่อนข้างน้อย และกิจกรรมมีรูปแบบเหมือนกัน เช่น การถ่ายภาพ ชมแหล่งท่องเที่ยว 
ซึ่งเป็นกิจกรรมที่ผู้มาเยือนไม่มีมีส่วนร่วมในกิจกรรม จะมีเพียงในช่วงเทศกาลแห่
เทียนเข้าพรรษาที่มีการจัดกิจกรรมให้ผู้มาเยือนได้มีส่วนร่วมกับกิจกรรม คือ การร่วม
กิจกรรมแกะสลักเทียน” (วิศาล  พิริยะกิจไพบูลย์. สัมภาษณ์: 2560)   

 4.2.3 ศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านที่พัก  
 นอกจากนี้การสัมภาษณ์เชิงลึกจากตัวแทนหน่วยงานภาครัฐและ

เอกชนเกี่ยวกับเกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีด้านที่พัก ได้มีการแสดงความคิดเห็นว่า ที่พักในจังหวัดอุบลราชธานีนั้น
มีห้องพักจ านวนมาก มีรูปแบบท่ีพักที่มีความหลากหลายและมีราคาที่แตกต่างกัน อีก
ทั้งยังตั้งอยู่ในพื้นที่ที่แตกต่างกัน ซึ่งผู้มาเยือนสามารถเลือกใช้บริการได้ตามความ

ต้องการของตนเอง แต่ยังมีข้อจ ากัดในด้านการให้บริการในช่วงเทศกาลเข้าพรรษา
หรือการรองรับผู้มาเยือนจ านวนมาก  

 “...จังหวัดอุบลราชธานีมีความพร้อมอย่างมากในส่วนของการ
ให้บริการที่พักที่มีให้เลือกหลากหลายตามความต้องการของผู้มาเยือน ไม่ว่าจะเป็น
โรงแรม รีสอร์ท อพาร์ตเม้นท์ เป็นต้น แต่หากเป็นช่วงเทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษาผู้
มาเยือนจะเดินทางมาท่องเที่ยวยังจังหวัดอุบลราชธานีจ้านวนมากแต่บริการที่พักยังมี
น้อย” (จารุวรรณ บุดดาซุย. สัมภาษณ์: 2560) และ “...จังหวัดอุบลราชธานียัง
โรงแรมที่พักยังมีการบริการที่ธรรมดา โรงแรมบางแห่งยังมีปัญหาด้านคุณภาพการ
ให้บริการและไม่สามารถรองรับกลุ่มใหญ่ลูกค้าทางบริษัทท่ีเดินทางมาจ้านวนมากได้” 
(ปวีณา  กิตติสรยุทธ. สัมภาษณ์: 2560)   

  
  4.2.4 ศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเท่ียวด้านการ

เข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว 
  การเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวแหล่งท่องเที่ยวราชธานีนั้นมีนับว่ามี

ศักยภาพ เนื่องจากมีเส้นทางที่สามารถเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวได้สะดวก และมี
ยานพาหนะที่เข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวได้หลายประเภท หากแต่สภาพถนนบางแห่งยังมี
ผิวที่ขรุขระและไม่มีป้ายบอกทางที่ชัดเจนในการบอกทางไปยังแหล่งท่องเที่ยว ส่วน
การเดินทางด้วยรถโดยสารสารณะนั้นยังไม่เอื้อต่อการเดินทางของผู้มาเยือนมากนัก 
เนื่องจากมีจ านวนรอบของการเดินรถน้อย โดยเฉพาะอย่างยิ่งแหล่งท่องเที่ยวที่อยู่
ห่างจากตัวเมืองจึงท าให้ผู้มาเยือนไม่ได้รับความสะดววกสบาย อย่างไรก็ตามผู้มา
เยือนที่เดินทางมาท่องเที่ยวด้วยตนเองสามารถเลือกใช้บริการรถเช่า หรือรถแท็กซี่ที่
ให้บริการจ านวนมากได้ “...ด้านการคมนาคมขนส่ง จังหวัดอุบลราชธานีถือว่ามีความ
พร้อม เพราะว่า ในปัจจุบันมีรถตู้ที่วิ่งรับส่งผู้มาเยือนทุกๆ 30 นาทีในบางพื้นที่ 
นอกจากน้ียังมีการบริการรถเช่า และ แท็กซี่ท่ีให้บริการรับส่งผู้มาเยือนอีกด้วย” (จารุ
วรรณ บุดดาซุย. สัมภาษณ์: 2560)  อีกทั้ง “...การให้บริการรถโดยสารสาธารณะนั้น
มีการเปิดให้บริการรถโดยสารสาธารณะต่อการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว แต่ไม่ได้รับ
ความนิยมมากนัก เนื่องจากผู้มาเยือนส่วนใหญ่จะเดินทางท่องเที่ยวโดยใช้รถยนต์ 
เพราะรถโดยสารมีจ้านวนเที่ยวในการเดินรถน้อย” (วรัญญา อินทรพันธุ์. สัมภาษณ์: 
2560) และ “...การเดินทางเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานียังคงมี
ข้อจ้ากัดเนื่องจากการเดินทางเข้าถึงค่อนข้างยากล้าบาก รวมถึงคุณติณณ์  ศุขโกเมศ 
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ต้องการของตนเอง แต่ยังมีข้อจ ากัดในด้านการให้บริการในช่วงเทศกาลเข้าพรรษา
หรือการรองรับผู้มาเยือนจ านวนมาก  

 “...จังหวัดอุบลราชธานีมีความพร้อมอย่างมากในส่วนของการ
ให้บริการที่พักที่มีให้เลือกหลากหลายตามความต้องการของผู้มาเยือน ไม่ว่าจะเป็น
โรงแรม รีสอร์ท อพาร์ตเม้นท์ เป็นต้น แต่หากเป็นช่วงเทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษาผู้
มาเยือนจะเดินทางมาท่องเที่ยวยังจังหวัดอุบลราชธานีจ้านวนมากแต่บริการที่พักยังมี
น้อย” (จารุวรรณ บุดดาซุย. สัมภาษณ์: 2560) และ “...จังหวัดอุบลราชธานียัง
โรงแรมที่พักยังมีการบริการที่ธรรมดา โรงแรมบางแห่งยังมีปัญหาด้านคุณภาพการ
ให้บริการและไม่สามารถรองรับกลุ่มใหญ่ลูกค้าทางบริษัทท่ีเดินทางมาจ้านวนมากได้” 
(ปวีณา  กิตติสรยุทธ. สัมภาษณ์: 2560)   

  
  4.2.4 ศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านการ

เข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว 
  การเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวแหล่งท่องเที่ยวราชธานีนั้นมีนับว่ามี

ศักยภาพ เนื่องจากมีเส้นทางที่สามารถเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวได้สะดวก และมี
ยานพาหนะที่เข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวได้หลายประเภท หากแต่สภาพถนนบางแห่งยังมี
ผิวที่ขรุขระและไม่มีป้ายบอกทางที่ชัดเจนในการบอกทางไปยังแหล่งท่องเที่ยว ส่วน
การเดินทางด้วยรถโดยสารสารณะนั้นยังไม่เอื้อต่อการเดินทางของผู้มาเยือนมากนัก 
เนื่องจากมีจ านวนรอบของการเดินรถน้อย โดยเฉพาะอย่างยิ่งแหล่งท่องเที่ยวที่อยู่
ห่างจากตัวเมืองจึงท าให้ผู้มาเยือนไม่ได้รับความสะดววกสบาย อย่างไรก็ตามผู้มา
เยือนที่เดินทางมาท่องเที่ยวด้วยตนเองสามารถเลือกใช้บริการรถเช่า หรือรถแท็กซี่ที่
ให้บริการจ านวนมากได้ “...ด้านการคมนาคมขนส่ง จังหวัดอุบลราชธานีถือว่ามีความ
พร้อม เพราะว่า ในปัจจุบันมีรถตู้ที่วิ่งรับส่งผู้มาเยือนทุกๆ 30 นาทีในบางพื้นที่ 
นอกจากน้ียังมีการบริการรถเช่า และ แท็กซี่ท่ีให้บริการรับส่งผู้มาเยือนอีกด้วย” (จารุ
วรรณ บุดดาซุย. สัมภาษณ์: 2560)  อีกทั้ง “...การให้บริการรถโดยสารสาธารณะนั้น
มีการเปิดให้บริการรถโดยสารสาธารณะต่อการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว แต่ไม่ได้รับ
ความนิยมมากนัก เนื่องจากผู้มาเยือนส่วนใหญ่จะเดินทางท่องเที่ยวโดยใช้รถยนต์ 
เพราะรถโดยสารมีจ้านวนเที่ยวในการเดินรถน้อย” (วรัญญา อินทรพันธุ์. สัมภาษณ์: 
2560) และ “...การเดินทางเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานียังคงมี
ข้อจ้ากัดเนื่องจากการเดินทางเข้าถึงค่อนข้างยากล้าบาก รวมถึงคุณติณณ์  ศุขโกเมศ 
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บริษัท ตรีซีซั่น จ้ากัด  ยังได้ได้แสดงความคิดเห็นว่า การเข้าถึงท้าได้ยาก  การสัญจร
ด้วยรถค่อนข้างยาก  ป้ายเดินทางไม่ชัดเจน หลงทางง่าย” (สุกัลยา  ทิพคุณ. 
สัมภาษณ์: 2560) 

  4.2.5 ศักยภาพขององค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านสิ่ง
อ านวยความสะดวก 

  องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวกของ
จังหวัดอุบลราชธานีมียังคงมีศักยภาพในการรองรับผู้มาเยือน แต่ยังคงมีข้อจ ากัด เช่น 
จ านวนที่จอดรถและห้องน้ า ป้ายสื่อความหมายในแหล่งท่องเที่ยว มัคคุเทศก์หรือ
ผู้บรรยายให้ความรู้ในแหล่งท่องเที่ยว รวมถึงศูนย์บริการผู้มาเยือน “...สิ่งอ้านวย
ความสะดวกทางการท่องเท่ียวระหว่างเส้นทาง เช่น แหล่งซื้อของฝาก แหล่ง
ท่องเที่ยวระหว่างทางที่สามารถแวะพักยังมีน้อย รวมถึงห้องน้้าภายในแหล่งท่องเที่ยว
ยังมีจ้านวนน้อยหรือบางแห่งอยู่ในสภาพไม่พร้อมใช้งานเนื่องจากความไม่สะอาด 
หรือการช้ารุด ภายในแหล่งท่องเที่ยวบางแห่งยังประสบกับปัญหาในการสื่อ
ความหมายในแหล่งท่องเที่ยว เช่น ไม่มีบุคลากรในการให้ข้อมูลเกี่ยวกับแหล่ง
ท่องเที่ยว โดยเฉพาะอย่างยิ่งบุคลากรที่สามารถให้ข้อมูลเป็นภาษาต่างประเทศ ไม่มี
ป้ายสื่อความหมาย รวมถึงแหล่งท่องเที่ยวบางแห่งยังไม่มีศูนย์ให้บริการผู้มาเยือน” 
(จารุวรรณ  โคตรพงษ์. สัมภาษณ์: 2560) และ “...สิ่งอ้านวยความสะดวกของผู้มา
เยือนถือว่าส้าคัญมาก เนื่องจากผู้มาเยือนที่ เดินทางมาท่องเที่ยวยังจังหวัด
อุบลราชธานีมีหลากหลายกลุ่มซึ่งต้องการสิ่งอนวยความสะดวกที่แตกต่างกัน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มผู้มาเยือนผู้พิการหรือผู้สูงอายุ ส่วนของป้ายสื่อความหมายใน
แหล่งท่องเที่ยวนับว่ามีความส้าคัญ ซึ่งในปัจจุบันก็มีการส่งเสริมในแหล่งท่อง
ท่องเที่ยวบางจุดแล้ว แต่บางจุดก็ยังไม่มีจึงต้องพัฒนาต่อไปในอนาคต และจ้าเป็นต้อง
มีในแหล่งท่องเที่ยวเพื่อให้ข้อมูลแก่ผู้มาเยือน” (วรัญญา อินทรพันธุ์ . สัมภาษณ์: 
2560) 

 4 .3  แนวทางการส่ ง เส ริม การท่ อ ง เที่ ยวของจั งห วัด
อุบลราชธานีที่สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทยที่ เดินทางมา
ท่องเท่ียวในจังหวัดอุบลราชธานี  

 เมื่อน าผลการวิจัยจากแบบสอบถามจากผู้มาเยือนชาวไทย 
ประกอบกับการสัมภาษณ์เชิงลึกและการระดมความคิดเห็นจากทุกภาคส่วน  ทั้ง
หน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวในพื้นที่  ได้แก่ ตัวแทนจากส านักงาน

วัฒนธรรมจังหวัดอุบลราชธานี ตัวแทนจากส านักงานท่องเที่ยวและกีฬาจังหวัด
อุบลราชธานี ตัวแทนจากองค์การบริหารส่วนจังหวัดอุบลราชธานีและบริษัทน าเที่ยว
ในจังหวัดอุบลราชธานี จ านวน 3 บริษัท และบริษัทน าเที่ยวจากกรุงเทพมหานคร 
จ านวน 7 บริษัทแล้ว คณะผู้วิจัยสามารถน าเสนอแนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวที่
สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานีได้ดังนี้  

 4.3.1 การส่งเสริมการท่องเที่ยวด้านแหล่งท่องเที่ยว เนื่องจาก
จังหวัดอุบลราชธานีเป็นจังหวัดที่มีแหล่งท่องเที่ยวท่ีมีทัศนียภาพสวยงาม หลากหลาย
ของแหล่งท่องเที่ยว ซึ่งแหล่งท่องเที่ยวแต่ละแห่งนั้นมีสามารถสะท้อนวิถีชีวิตของคน
ในท้องถิ่นมีคุณค่าทางวัฒนธรรม และมีเอกลักษณ์ในการดึงดูดใจผู้มาเยือน แต่
ข้อจ ากัดที่พบในการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวแต่ประเภทคือ สภาพอากาศที่
เหมาะสมในแหล่งท่องเที่ยว โดยเฉพาะอย่างยิ่งแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ ซึ่ง
สภาพอากาศสามารถส่งผลให้ผู้มาเยือนเกิดความพึงพอใจในการท่องเที่ยวได้ หาก
สภาพอากาศร้อนเกินไปจะท าให้ผู้มาเยือนเกิดความเหนื่อยล้าได้ง่าย ท าให้เกิดความ
ไม่พึงพอใจในการท่องเที่ยวได้  หรือในแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมที่มีการจัดงาน
เทศกาลหรือประเพณีเป็นช่วงเวลาตามความเช่ือของท้องถิ่นเท่านั้น ไม่มีการจัดงาน
นอกเหนือจากเวลาที่ก าหนดไว้ หากผู้ มาเยือนชาวไทยเดินทางมาท่องเที่ยว
นอกเหนือจากเวลาดังกล่าวแล้วก็ไม่สามารถเข้าร่วมหรือชมการจัดงานเทศกาลหรือ
ประเพณี ดังนั้นเพื่อให้ผู้มาเยือนชาวไทยสามารถร่วมประสบการณ์ในการเดินทาง
ท่องเที่ยวท่ีดี หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวควรมีการจัดท าข้อมูลเพื่อแนะน า
ช่วงเวลาหรือฤดูกาลที่เหมาะสมกับการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวต่างๆของจังหวัด
อุบลราชธานีและมีการประชาสัมพันธ์ข้อมูลแก่ผู้มาเยือนชาวไทยเพื่อประกอบการ
ตัดสินใจและวางแผนการเดินทางท่องเที่ยว โดยเฉพาะอย่างยิ่งส าหรับกลุ่มผู้มาเยือน
ชาวไทยที่วางแผนหรือจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง  เช่น การจัดท าปฏิทิน
ท่องเที่ยว 12 เดือน เป็นต้น    

 4.3.2 การส่งเสริมการท่องเท่ียวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว 
จากความคิดเห็นของผู้มาเยือนชาวไทย ผู้ให้สัมภาษณ์และผู้เข้าร่วมการระดมความ
คิดเห็นซึ่งมีความคิดเห็นที่สอดคล้องกันว่า แม้จังหวัดอุบลราชธานีจะมีแหล่ง
ท่องเที่ยวที่โดดเด่น แต่ไม่มีการจัดกิจกรรมการท่องเที่ยวที่มีความหลากหลาย ขาด
ส่งเสริมให้เกิดการเรียนรูใ้นแหล่งท่องเที่ยว เป็นกิจกรรมการท่องเที่ยวที่ผู้มาเยือนชาว
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วัฒนธรรมจังหวัดอุบลราชธานี ตัวแทนจากส านักงานท่องเที่ยวและกีฬาจังหวัด
อุบลราชธานี ตัวแทนจากองค์การบริหารส่วนจังหวัดอุบลราชธานีและบริษัทน าเที่ยว
ในจังหวัดอุบลราชธานี จ านวน 3 บริษัท และบริษัทน าเที่ยวจากกรุงเทพมหานคร 
จ านวน 7 บริษัทแล้ว คณะผู้วิจัยสามารถน าเสนอแนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวที่
สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานีได้ดังนี้  

 4.3.1 การส่งเสริมการท่องเที่ยวด้านแหล่งท่องเที่ยว เนื่องจาก
จังหวัดอุบลราชธานีเป็นจังหวัดที่มีแหล่งท่องเที่ยวท่ีมีทัศนียภาพสวยงาม หลากหลาย
ของแหล่งท่องเที่ยว ซึ่งแหล่งท่องเที่ยวแต่ละแห่งนั้นมีสามารถสะท้อนวิถีชีวิตของคน
ในท้องถิ่นมีคุณค่าทางวัฒนธรรม และมีเอกลักษณ์ในการดึงดูดใจผู้มาเยือน แต่
ข้อจ ากัดที่พบในการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวแต่ประเภทคือ สภาพอากาศที่
เหมาะสมในแหล่งท่องเที่ยว โดยเฉพาะอย่างยิ่งแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ ซึ่ง
สภาพอากาศสามารถส่งผลให้ผู้มาเยือนเกิดความพึงพอใจในการท่องเที่ยวได้ หาก
สภาพอากาศร้อนเกินไปจะท าให้ผู้มาเยือนเกิดความเหนื่อยล้าได้ง่าย ท าให้เกิดความ
ไม่พึงพอใจในการท่องเที่ยวได้  หรือในแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมที่มีการจัดงาน
เทศกาลหรือประเพณีเป็นช่วงเวลาตามความเช่ือของท้องถ่ินเท่านั้น ไม่มีการจัดงาน
นอกเหนือจากเวลาที่ก าหนดไว้ หากผู้ มาเยือนชาวไทยเดินทางมาท่องเที่ยว
นอกเหนือจากเวลาดังกล่าวแล้วก็ไม่สามารถเข้าร่วมหรือชมการจัดงานเทศกาลหรือ
ประเพณี ดังนั้นเพื่อให้ผู้มาเยือนชาวไทยสามารถร่วมประสบการณ์ในการเดินทาง
ท่องเที่ยวท่ีดี หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวควรมีการจัดท าข้อมูลเพื่อแนะน า
ช่วงเวลาหรือฤดูกาลที่เหมาะสมกับการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวต่างๆของจังหวัด
อุบลราชธานีและมีการประชาสัมพันธ์ข้อมูลแก่ผู้มาเยือนชาวไทยเพื่อประกอบการ
ตัดสินใจและวางแผนการเดินทางท่องเที่ยว โดยเฉพาะอย่างยิ่งส าหรับกลุ่มผู้มาเยือน
ชาวไทยที่วางแผนหรือจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง  เช่น การจัดท าปฏิทิน
ท่องเที่ยว 12 เดือน เป็นต้น    

 4.3.2 การส่งเสริมการท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว 
จากความคิดเห็นของผู้มาเยือนชาวไทย ผู้ให้สัมภาษณ์และผู้เข้าร่วมการระดมความ
คิดเห็นซึ่งมีความคิดเห็นที่สอดคล้องกันว่า แม้จังหวัดอุบลราชธานีจะมีแหล่ง
ท่องเที่ยวที่โดดเด่น แต่ไม่มีการจัดกิจกรรมการท่องเที่ยวที่มีความหลากหลาย ขาด
ส่งเสริมให้เกิดการเรียนรูใ้นแหล่งท่องเที่ยว เป็นกิจกรรมการท่องเที่ยวที่ผู้มาเยือนชาว
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ไทยไม่มีส่วนร่วมในกิจกรรม และกิจกรรมการท่องเที่ยวบางกิจกรรมไม่มีความ
ปลอดภัยเท่าท่ีควร ดังนั้นแหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ต้องมีการพัฒนากิจกรรมให้มีรูปแบบ
ที่หลากหลาย เปิดโอกาสให้ผู้มาเยือนชาวไทยมีส่วนร่วมกับกิจกรรมการท่องเที่ยว 
เพื่อให้ผู้มาเยือนชาวไทยเกิดการเรียนรู้และเกิดความภาคภูมิในตนเองโดยใช้แนวคิด
การจัดการการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ ซึ่งเป็นแนวคิดใหม่ที่จะตอบสนองความ
ต้องการทางการท่องเที่ยวอย่างมีคุณภาพเพื่อให้สอดคล้องกับความ สนใจ และความ
ต้องการกับผู้มาเยือนชาวไทย ที่มุ่งเน้นการอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่น เปิดโอกาส
ให้ผู้มาเยือนชาวไทยมีส่วนร่วมกับกิจกรรมการท่องเที่ยวจากชุมชน ตลอดจนการ
รักษาความเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมถิ่น  รวมถึงการรักษาระบบนิเวศและ
สิ่งแวดล้อมเพื่อให้เกิดการพัฒนาทางการท่องเที่ยวให้มีเกิดความยั่งยืน โดยให้ผู้มา
เยือนชาวไทยได้เข้ามามีส่วนร่วมในกิจกรรม ซึ่งเป็นการเพิ่มมูลค่าให้กับท้องถิ่นและ
เพิ่มพูนประสบการณ์ให้กับผู้มาเยือน ชาวไทยตลอดจนเกิดการผลิตสินค้าท้องถิ่นซึ่ง
เป็นการกระจายได้ให้ชุมชน ซึ่งจะช่วยในการแก้ไขปัญหาเรื่องการกระจายรายได้แก่
ชุมชนตามความคิดเห็นของนักทอ่งเที่ยวได้ เช่น การให้ผู้มาเยือนชาวไทยได้ลงมือ
ผลิตของที่ระลึกด้วยตนเอง การเรียนรู้การทอผ้า การแกะสลักลายต้นเทียน การวาด
ภาพเขียนก่อนประวัติศาสตร์และน าไปสกรีนบนเสื้อ เป็นต้น 

  4.3.3 การส่งเสริมการท่องเที่ยวด้านที่พัก ประกอบด้วย
แนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวดังต่อไปนี้ 

 (1) จากข้อจ ากัดด้านท่ีพักที่มีจ านวนห้องพักไม่เพียงพอ
ต่อความต้องการของผู้มาเยือนชาวไทย ไม่สามารถรองรับการจัดการท่องเที่ยวแบบ
กลุ่มขนาดใหญ่ได้ หรือในช่วงงานประเพณีแห่เทียนเข้าพรรษา ที่พักในแหล่ง
ท่องเที่ยวที่ตั้งอยู่ภายนอกตัวเมืองอุบลราชธานีนั้นยังมีจ านวนจ ากัดและบางแห่งอยู่
ห่างไกลจากแหล่งท่องเที่ยว ดังนั้นผู้ประกอบการด้านที่พักควรมีการสร้างเครือข่าย
ผู้ประกอบการด้านที่พักทั้งภายในตัวเมืองอุบลราชธานีและจังหวัดใกล้เคียงของ
ผู้ประกอบการด้านที่พักทุกรูปแบบไม่ว่าจะเป็นโรงแรม รีสอร์ท และโฮมสเตย์ เพื่อ
สร้างความร่วมมือในการส่งต่อและการกระจายผู้มาเยือนชาวไทยไปยังพันธมิตรทาง
ธุรกิจที่ผู้ประกอบการมีความเช่ือมั่นในด้านมาตรฐานการบริการแก่ผู้มาเยือนชาวไทย 
ทั้งนี้เพื่อช่วยแก้ปัญหาด้านที่พักในฤดูกาลการท่องเที่ยวที่ประสบปัญหาจ านวน
ห้องพักไม่เพียงพอต่อความต้องการได้ด้วย   

 (2) ด้านมาตรฐานในการบริการของที่พัก พนักงานใน
สถานประกอบการด้านที่พักยังคงต้องพัฒนามาตรฐานในการให้บริการ เช่น การ
สื่อสารหรือการให้ข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนชาวไทย ดังนั้นผู้
ประกอบด้านที่พักและหน่วยงานภาครัฐท่ีเกี่ยวข้อง เช่น  สถาบันพัฒนาฝีมือแรงงาน 
สถาบันการศึกษาต่างๆ ควรสร้างความร่วมมือในการจัดอบรมเพื่อพัฒนาศักยภาพ
พนักงานผู้ให้บริการทั้งทักษะการปฏิบัติงานบริการตามต าแหน่งงาน การพัฒนา
ทักษะการสื่อสารเพื่อสร้างความพึงพอใจในการบริการแก่ผู้มาเยือนชาวไทย    

 4.3.4 การส่งเสริมศักยภาพทางการท่องเที่ยวด้านการเข้าถึง
แหล่งท่องเท่ียว ประกอบด้วยแนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวดังต่อไปนี้ 

 (1) ควรมีการเพิ่มจ านวนรอบของรถโดยสารสาธารณะ 
รวมถึงผู้ประกอบการด้านการขนส่งควรมีการตรวจสอบยานพาหนะให้อยู่ในสภาพดี 
การขนส่งผู้มาเยือนชาวไทยไปยังแหล่งท่องเที่ยวที่ตั้งอยู่ห่างไกลจากตัวเมือง หรือ
แหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ควรเพิ่มการบริการการขนส่งผู้มาเยือนชาวไทยด้วยยานหนะ
ของท้องถิ่นในการรับส่งผู้มาเยือนชาวไทยด้วย โดยการให้ข้อมูลการติดต่อ
ยานพาหนะของท้องถิ่นเพื่อให้ผู้มาเยือนชาวไทยสามารถติดต่อและนัดหมายล่วงหน้า
ก่อนการเดินทางเข้าไปท่องเที่ยวเพื่ออ านวยความสะดวกแก่ผู้มาเยือนชาวไทยที่
ต้องการจะเดินทางท่องเที่ยวโดยรถโดยสารประจ าทาง 

 (2) หน่วยที่เกี่ยวข้อง เช่น กรมทางหลวง ทางหลวง
ชนบท หรือองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่มีอ านาจและหน้าที่ที่เกี่ยวข้องกับการจัดท า
ป้ายบอกทางในแต่ละพื้นที่ควรจัดท าป้ายบอกทางไปยังแหล่งท่องเที่ยวโดยจัดวางใน
ต าแหน่งที่ชัดเจน สามารถมองเห็นได้ง่าย ตลอดจนติดตั้งป้ายบอกทางตามเส้นทางที่
จะเข้าสู่แหล่งท่องเที่ยวอย่างสม่ าเสมอ นอกจากนี้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องควรมีการ
รักษาและตรวจสอบป้ายบอกทางให้อยู่ในสภาพดี ขนาดของป้าย ตัวอักษร หรือสี
ตัวอักษรที่สามารถมองเห็นได้ชัดเจน โดยเฉพาะทางแยกหรือทางเลี้ยวและเป็น
มาตรฐานเดียวกัน เพื่อป้องกันการหลงทางและอ านวยความสะดวกส าหรับผู้มาเยือน
ชาวไทยเดินทางด้วยยานพาหนะส่วนตัว  
   (3) มีการตรวจสอบและดูแลสภาพผิวถนนให้อยู่ใน
สภาพดี ไม่ขรุขระ หรือเป็นหลุมเป็นบ่อ ทั้งนี้เพื่อสร้างความปลอดภัยในการเดินทาง
แก่ผู้มาเยือนชาวไทยได้  
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 (2) ด้านมาตรฐานในการบริการของที่พัก พนักงานใน
สถานประกอบการด้านที่พักยังคงต้องพัฒนามาตรฐานในการให้บริการ เช่น การ
สื่อสารหรือการให้ข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนชาวไทย ดังนั้นผู้
ประกอบด้านที่พักและหน่วยงานภาครัฐท่ีเกี่ยวข้อง เช่น  สถาบันพัฒนาฝีมือแรงงาน 
สถาบันการศึกษาต่างๆ ควรสร้างความร่วมมือในการจัดอบรมเพื่อพัฒนาศักยภาพ
พนักงานผู้ให้บริการทั้งทักษะการปฏิบัติงานบริการตามต าแหน่งงาน การพัฒนา
ทักษะการสื่อสารเพื่อสร้างความพึงพอใจในการบริการแก่ผู้มาเยือนชาวไทย    

 4.3.4 การส่งเสริมศักยภาพทางการท่องเที่ยวด้านการเข้าถึง
แหล่งท่องเท่ียว ประกอบด้วยแนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวดังต่อไปนี้ 

 (1) ควรมีการเพิ่มจ านวนรอบของรถโดยสารสาธารณะ 
รวมถึงผู้ประกอบการด้านการขนส่งควรมีการตรวจสอบยานพาหนะให้อยู่ในสภาพดี 
การขนส่งผู้มาเยือนชาวไทยไปยังแหล่งท่องเที่ยวที่ตั้งอยู่ห่างไกลจากตัวเมือง หรือ
แหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ควรเพิ่มการบริการการขนส่งผู้มาเยือนชาวไทยด้วยยานหนะ
ของท้องถิ่นในการรับส่งผู้มาเยือนชาวไทยด้วย โดยการให้ข้อมูลการติดต่อ
ยานพาหนะของท้องถิ่นเพื่อให้ผู้มาเยือนชาวไทยสามารถติดต่อและนัดหมายล่วงหน้า
ก่อนการเดินทางเข้าไปท่องเที่ยวเพื่ออ านวยความสะดวกแก่ผู้มาเยือนชาวไทยที่
ต้องการจะเดินทางท่องเที่ยวโดยรถโดยสารประจ าทาง 

 (2) หน่วยที่เกี่ยวข้อง เช่น กรมทางหลวง ทางหลวง
ชนบท หรือองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่มีอ านาจและหน้าที่ที่เกี่ยวข้องกับการจัดท า
ป้ายบอกทางในแต่ละพื้นที่ควรจัดท าป้ายบอกทางไปยังแหล่งท่องเที่ยวโดยจัดวางใน
ต าแหน่งที่ชัดเจน สามารถมองเห็นได้ง่าย ตลอดจนติดตั้งป้ายบอกทางตามเส้นทางที่
จะเข้าสู่แหล่งท่องเที่ยวอย่างสม่ าเสมอ นอกจากนี้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องควรมีการ
รักษาและตรวจสอบป้ายบอกทางให้อยู่ในสภาพดี ขนาดของป้าย ตัวอักษร หรือสี
ตัวอักษรที่สามารถมองเห็นได้ชัดเจน โดยเฉพาะทางแยกหรือทางเลี้ยวและเป็น
มาตรฐานเดียวกัน เพื่อป้องกันการหลงทางและอ านวยความสะดวกส าหรับผู้มาเยือน
ชาวไทยเดินทางด้วยยานพาหนะส่วนตัว  
   (3) มีการตรวจสอบและดูแลสภาพผิวถนนให้อยู่ใน
สภาพดี ไม่ขรุขระ หรือเป็นหลุมเป็นบ่อ ทั้งนี้เพื่อสร้างความปลอดภัยในการเดินทาง
แก่ผู้มาเยือนชาวไทยได้  
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 4.3.5  การส่งเสริมการท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวก
ทางการท่องเท่ียวในแหล่งท่องเท่ียว ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการจัดการแหล่งท่องเที่ยว
ควรด าเนินการเพื่อพัฒนาสิ่งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยวเพื่อเพิ่มศักยภาพ
ด้านสิ่งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยว ดังนี้ 

   (1) ปรับปรุงห้องน้ าภายในแหล่งท่องเที่ยวให้มีจ านวน
ที่เพียงพอกับผู้มาเยือน และปรับปรุงห้องน้ าให้อยู่ในสภาพพร้อมใช้งาน โดยการ
ตรวจสอบสภาพห้องน้ าอย่างสม่ าเสมอ ตลอดจนมีการดูแลรักษาความสะอาดของ
ห้องน้ า    

 (2) จัดหามัคคุเทศก์ท้องถิ่นเพื่อให้บริการและบรรยาย
ข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวเพื่อให้ผู้มาเยือนเกิดความรู้และเข้าใจเกี่ยวกับแหล่ง
ท่องเที่ยวท่ีไปเดินทางไปท่องเที่ยว ทั้งนี้การพัฒนาบุคลากรดังกล่าว หน่วยงานท่ีดูแล
รับผิดชอบแหล่งท่องเที่ยวสามารถขอความร่วมมือจากหน่วยงานภายนอก เช่น 
สถาบันการศึกษาต่างๆ ส านักงานท่องเที่ยวและกีฬา เพื่อบรรยายให้ความรู้เกี่ยวกับ
การน าชมและการให้บริการในแหล่งท่องเที่ยว ซึ่งนอกจากจะช่วยสร้างความพึงพอใจ
แก่ผู้มาเยือนแล้ว ประชาชนในท้องถิ่นยังจะเกิดความรัก ความหวงแหนและความ
ภาคภูมิใจในท้องถิ่นอีกด้วย 

 (3) จัดท าป้ายสื่อความหมาย ป้ายข้อห้ามและป้าย
เตือนในพื้นที่ท่ีเสี่ยงอันตรายในการท่องเที่ยว  

ตลอดจนมีศูนย์ให้บริการผู้มาเยือนเพื่อดูแลและช่วยเหลือผู้มาเยือนเมื่อเกิดปัญหา
ในขณะเดินทางท่องเที่ยว  

 (4) ควบคุมสุขอนามัยของร้านอาหารในแหล่งท่องเที่ยว
ให้มีคุณภาพ ความสะอาด และมีราคา 

สมเหตุสมผล ไม่เอาเปรียบผู้มาเยือน 
 (5) จัดหาที่จอดรถที่เพียงพอต่อความต้องการของผู้มา

เยือน ทั้งที่จอดรถส าหรับยานพาหนะที่หลากหลายขนาด ซึ่งหากในช่วงฤดูกาลการ
ท่องเที่ยวที่มีผู้มาเยือนจ านวนมากและมีที่จอดรถไม่เพียงพอควรจัดหาพื้นท่ีใกล้เคียง
เพื่อให้บริการ หากการเดินทางเข้าแหล่งท่องเที่ยวต้องเดินเท้าด้วยระยะทางไกล ควร
จัดหาพาหนะท้องถิ่นไว้บริการ  

 (6) ติดตั้งตู้เอทีเอ็มบริการแก่ผู้มาเยือน หากไม่สามารถ
ด าเนินการได้ สามารถน าเทคโนโลยีใหม่ๆที่เกี่ยวข้องกับการช าระเงินเข้ามาช่วย

อ านวยความสะดวกแก่ผู้มาเยือน  เช่น การช าระเงินผ่านแอปพลิเคชั่นโทรศัพท์มือถือ 
เป็นต้น   

 4.3.6 ส่งเสริมให้มีการจัดการท่องเที่ยว การบริหารงานทางการ
ท่องเที่ยวแบบบูรณาการของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องด้านการท่องเที่ยวทั้งภาครัฐและ
ภาคเอกชน ทั้งนี้เพื่อให้การพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดเป็นไปในทิศทางเดียวกัน  

 4.3.7 มีการสื่อสารภาพลักษณ์ทางการท่องเที่ยวของจังหวัดที่
ชัดเจน เพื่อสร้างการรับรู้แก่ผู้มาเยือนและจูงใจให้ผูม้าเยือนตัดสินใจเดินทาง
ท่องเที่ยว 
  4.3.8 พัฒนาการสื่อสารการตลาดผ่านช่องทางที่หลากหลายและ
สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนในปัจจุบัน โดยใช้สื่อทีผู่้มาเยือนในปัจจุบันนิยม
ใช้เพื่อการค้นหาข้อมูลทางการท่องเที่ยว เช่น ใช้สื่อโฆษณาทางโทรทัศนเ์พื่อให้ข้อมูล
แก่ผู้มาเยือนที่ครอบคลุมทุกกลุ่ม ใช้การแนะน าแบบปากต่อปาก การน าเสนอผ่านสื่อ
ออนไลน์ เช่น ทาง Website, Line,  Facebook ตลอดจนการส่งเสริมการขายผ่าน
บริษัทตัวแทนน าเที่ยวท้ังในส่วนกลางและส่วนพื้นที่ เพื่อเป็นการสร้างการรับรู้ข้อมูล
ด้านการท่องเที่ยวของจังหวัดและกระตุ้นให้ผู้มาเยือนตัดสินใจเดินทางเข้ามา
ท่องเที่ยวในพ้ืนท่ี โดยการสื่อสารภาพลักษณ์ทางการท่องเที่ยวท่ีชัดเจน 
 
 4.4 การสรุปผลและการวิเคราะห์ผลการวิจัย 
  4.4.1 พฤติกรรมผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางท่องเที่ยวใน
จังหวัดอุบลราชธานี  

 ผู้มาเยือนที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี ส่วนใหญ่
เป็นเพศหญิง มีอายุระหว่าง 21-30 ปี ระดับการศึกษาในปริญญาตรี ประกอบอาชีพ
พนักงานบริษัท/ลูกจ้างเอกชน มีรายได้ 20,001-30,000 บาท มีภูมิล าเนาอยู่ที่จังหวดั
ศรีสะเกษ มักจะเดินทางท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีในช่วง วันเสาร์ -อาทิตย์ ใน
เดือนกรกฎาคม เนื่องจากเป็นวันหยุด ซึ่งสามารถเดินทางท่องเที่ยวและมีการพักค้าง
คืนได้ โดยไม่ต้องรีบเร่งในการเดินทาง นอกจากนี้ช่วงเดือนที่ผู้มาเยือนนิยมเดินทาง
นั้นเป็นช่วงเวลาที่จังหวัดอุบลราชธานีมีการจัดงานเทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษา ซึ่ง
เป็นงานที่มีช่ือเสียงระดับชาติและเป็นที่รู้จักของผู้มาเยือน ผู้มาเยือนส่วนใหญ่นิยม
จัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง มีผู้ร่วมเดินทางท่องเที่ยวคือเพื่อน มีจุดประสงค์
ในการเดินทางเพื่อพักผ่อนหย่อนใจ เนื่องจากการจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง
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อ านวยความสะดวกแก่ผู้มาเยือน  เช่น การช าระเงินผ่านแอปพลิเคชั่นโทรศัพท์มือถือ 
เป็นต้น   

 4.3.6 ส่งเสริมให้มีการจัดการท่องเที่ยว การบริหารงานทางการ
ท่องเที่ยวแบบบูรณาการของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องด้านการท่องเที่ยวทั้งภาครัฐและ
ภาคเอกชน ทั้งนี้เพื่อให้การพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดเป็นไปในทิศทางเดียวกัน  

 4.3.7 มีการสื่อสารภาพลักษณ์ทางการท่องเที่ยวของจังหวัดที่
ชัดเจน เพื่อสร้างการรับรู้แก่ผู้มาเยือนและจูงใจให้ผูม้าเยือนตัดสินใจเดินทาง
ท่องเที่ยว 
  4.3.8 พัฒนาการสื่อสารการตลาดผ่านช่องทางที่หลากหลายและ
สอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนในปัจจุบัน โดยใช้สื่อทีผู่้มาเยือนในปัจจุบันนิยม
ใช้เพื่อการค้นหาข้อมูลทางการท่องเที่ยว เช่น ใช้สื่อโฆษณาทางโทรทัศนเ์พื่อให้ข้อมูล
แก่ผู้มาเยือนที่ครอบคลุมทุกกลุ่ม ใช้การแนะน าแบบปากต่อปาก การน าเสนอผ่านสื่อ
ออนไลน์ เช่น ทาง Website, Line,  Facebook ตลอดจนการส่งเสริมการขายผ่าน
บริษัทตัวแทนน าเที่ยวท้ังในส่วนกลางและส่วนพื้นที่ เพื่อเป็นการสร้างการรับรู้ข้อมูล
ด้านการท่องเที่ยวของจังหวัดและกระตุ้นให้ผู้มาเยือนตัดสินใจเดินทางเข้ามา
ท่องเที่ยวในพ้ืนท่ี โดยการสื่อสารภาพลักษณ์ทางการท่องเที่ยวท่ีชัดเจน 
 
 4.4 การสรุปผลและการวิเคราะห์ผลการวิจัย 
  4.4.1 พฤติกรรมผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางท่องเที่ยวใน
จังหวัดอุบลราชธานี  

 ผู้มาเยือนที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี ส่วนใหญ่
เป็นเพศหญิง มีอายุระหว่าง 21-30 ปี ระดับการศึกษาในปริญญาตรี ประกอบอาชีพ
พนักงานบริษัท/ลูกจ้างเอกชน มีรายได้ 20,001-30,000 บาท มีภูมิล าเนาอยู่ที่จังหวดั
ศรีสะเกษ มักจะเดินทางท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีในช่วง วันเสาร์ -อาทิตย์ ใน
เดือนกรกฎาคม เนื่องจากเป็นวันหยุด ซึ่งสามารถเดินทางท่องเที่ยวและมีการพักค้าง
คืนได้ โดยไม่ต้องรีบเร่งในการเดินทาง นอกจากนี้ช่วงเดือนที่ผู้มาเยือนนิยมเดินทาง
นั้นเป็นช่วงเวลาที่จังหวัดอุบลราชธานีมีการจัดงานเทศกาลแห่เทียนเข้าพรรษา ซึ่ง
เป็นงานที่มีช่ือเสียงระดับชาติและเป็นที่รู้จักของผู้มาเยือน ผู้มาเยือนส่วนใหญ่นิยม
จัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง มีผู้ร่วมเดินทางท่องเที่ยวคือเพื่อน มีจุดประสงค์
ในการเดินทางเพื่อพักผ่อนหย่อนใจ เนื่องจากการจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วยตนเอง
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นั้น ผู้มาเยือนสามารถใช้เวลาในการท่องเที่ยวได้ตามความต้องการของตนเอง โดยไม่
ต้องค านึงถึงตารางในการเดินทางตามรายการน าเที่ยว ท าให้ผู้มาเยือนมีอิสระในการ
เดินทางท่องเที่ยวมากขึ้น อีกทั้งการใช้ยานพาหนะในการเดินทางโดยใช้รถยนต์
ส่วนตัวเป็นพาหนะนั้น จะท าให้ผู้มาเยือนสามารถเดินทางไปยังแหล่งท่องเที่ยวได้
สะดวกมากยิ่งขึ้น เนื่องจากแหล่งท่องเที่ยวที่มีช่ือเสียงและเป็นที่รู้จักของผู้มาเยือน
นั้น บางแห่งอยู่ห่างไกลจากตัวเมือง ไม่มีรถโดยสารประจ าทางไว้บริการหรือหากมีรถ
โดยสารประจ าทางก็มักจะมีเที่ยวรถจ ากัด ซึ่งให้บริการเพียงช่วงเช้าของวันและไม่
สามารถเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวได้โดยตรง ต้องมีการต่อรถ ท าให้ผู้มาเยือนไม่ได้รับ
ความสะดวกในการเดินทาง ดังนั้นผู้มาเยือนส่วนใหญ่จึงนิยมเดินทางด้วยยานพาหนะ
ส่วนตัว เมื่อผู้มาเยือนเดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีส่วนใหญ่มีพักค้าง
คืนในโรงแรม/อพาร์ทเม้นท/์รีสอร์ท ได้แก่ Sunee Grand Hotel and Convention 
Center หรือที่พักในบริเวณใกล้เคียงกับแหล่งท่องเที่ยว มีค่าใช้จ่ายในการเดินทาง
ท่องเท่ียวเป็นจ านวนเงิน 2,001 - 3,000 บาท/คน ซึ่งผู้มาเยือนส่วนใหญ่เดินทางมา
ท่องเที่ยวจังหวัดอุบลราชธานีเป็นครั้งแรก แต่คาดว่าจะเดินทางกลับมาท่องเที่ยวที่
จังหวัดอุบลราชธานีอีกครั้งมาก เนื่องจากจังหวัดอุบลราชธานีมีสถานที่ท่องเที่ยวที่
หลากหลาย ไม่ว่าจะเป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม ธรรมชาติ รวมถึงอาหารท่ีมี
เฉพาะท้องถิ่นที่อร่อย แหล่งข้อมูลที่ผู้มาเยือนใช้ในการสืบค้นข้อมูลคือเฟสบุ๊ค 
(facebook) และสื่อบุคคล/ญาติ/เพื่อน/คนรู้จัก เนื่องจากเป็นแหล่งข้อมูลที่มีความ
น่าเชื่อถือ และไม่ถูกควบคุมโดยนักการตลาด จึงท าให้ผู้มาเยือนได้รับข้อมูลที่เป็นจริง 
อีกทั้งการตัดสินใจเดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีต้องการพักผ่อนหย่อน
ใจ ใช้เวลาท่องเที่ยวกับคนรักหรือครอบครัว เพิ่มประสบการณ์ในการท างาน 
สอดคล้องกับสุรีรัตน์ เตชาทวีวรรณ (2545) ที่กล่าวว่า ตามแนวทฤษฎีความต้องการ 
5 ขั้นของมาสโลว์นั้น คนจะมีพฤติกรรมการแสดงออกต่างๆเพื่อตอบสนองความ
ต้องการของตนเอง ความต้องการที่แตกต่างกันของผู้มาเยือนแต่ละคนจึงเป็นปัจจัย
ส าคัญที่ก าหนดพฤติกรรมการแสดงออกของผู้มาเยือนโดยผู้มาเยือนส่วนใหญ่ต้องการ
ที่จะผ่อนคลายความเครียด และได้รับความสนุกสนานเพลิดเพลิน ความบันเทิง ซึ่ง
เป็นการตอบสนองความต้องการทางกาย ผู้มาเยือนต้องการพาหนะเดินทาง ท่ีพัก 
สถานที่ท่องเที่ยว ร้านอาหารที่ปลอดภัยและสะอาด ผู้บริการที่จริงใจข้อมูลต่างๆที่
ถูกต้องซึ่งจะท าให้ผู้มาเยือนรู้สึกปลอดภัยและมั่นคง คาดหวังที่จะให้ผู้บริการทักทาย
หรือให้ความส าคัญกับการปรากฎตัว อีกทั้งผู้มาเยือนบางคนเดินทางท่องเที่ยวเพื่อได้

เห็น ได้ยิน ได้ลองสิ่งแปลกใหม่ของสถานท่ีท่องเที่ยวต่างๆ และได้รับสิ่งอ านวยความ
สะดวกและการบริการที่มีคุณภาพเพื่อสะสมประสบการณ์ที่เสริมสร้างความเช่ือมั่น
และศักดิ์ศรีของตน และผู้มาเยือนบางคนนิยมเดินทางและส ารวจท้องถิ่นต่างๆด้วย
ตนเอง เพื่อเรียนรู้หรือพยายามท าความรู้จักเข้าใจวัฒนธรรมและชีวิตความเป็นอยู่
ของคนในท้องถิ่น และมักจดจ าหรือบันทึกสิ่งที่ตนได้พบเห็นเพื่อเป็นการบันทึก
ประสบการณ์และความส าเร็จของตน     

 4.4.2 ศักยภาพความพร้อมขององค์ประกอบทางการท่องเท่ียว
ในการรองรับผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี 

  จากการรวบรวมข้อมูลจากผู้มาเยือนเกี่ยวกับศักยภาพของ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีในการรองรับผู้มาเยือนชาว
ไทย ทั้ง 5 องค์ประกอบ ได้แก่ องค์ประกอบด้านที่พัก  องค์ประกอบด้านกิจกรรม
การท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านที่พัก องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่ งท่องเที่ยว 
และองค์ประกอบด้านด้านสิ่งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยว พบว่า ผู้มาเยือน
มีความคาดหวังและการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบท้ัง 5 ด้านอยู่ในระดับ
มาก แต่เมื่อเปรียบเทียบระหว่างความคาดหวังที่เกิดขึ้นก่อนการเดินทางมาท่องเที่ยว
และการรับรู้ที่เกิดขึ้นเมื่อเดินทางท่องเที่ยวของผู้มาเยือนเกี่ยวกับศักยภาพของ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวท้ัง 5 องค์ประกอบแล้วที่พบว่า  

 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านแหล่งท่องเที่ยวสูงกว่าความคาดหวังก่อนการเดินทาง ซึ่งแสดงให้เห็น
ว่าองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านแหล่งท่องเที่ยวนั้นมีศักยภาพและสามารถสร้าง
ความพึงพอใจในการเดินทางมาท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็น
เรื่องความหลากหลายของแหล่งท่องเที่ยว ท้ังนี้เนื่องจากจังหวัดอุบลราชธานีเป็น
เมืองใหญ่ที่มีประวัติศาสตร์ยาวนานกว่า 200 ปีและมีความส าคัญในฐานะเป็นเมือง
ท่องเที่ยวที่เต็มไปด้วยเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ ศิลปะ วัฒนธรรมและประเพณี
ดั้งเดิมที่ตกทอดรุ่นสู่รุ่นมาจากบรรพบุรุษตั้งแต่ยุคขอมโบราณ  ที่ผสมผสานเข้ากับ
วัฒนธรรมไทยถ่ินอีสาน ไม่ว่าจะเป็นภูมิปัญญาเกี่ยวกับการท าต้นเทียนพรรษาท่ีมีการ
สืบทอดกันมายาวนานจากบรรพบุรุษ หรือวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนตามลุ่มแม่น้ า
ที่ส าคัญทั้งสองสายคือแม่น้ ามูลและแม่น้ าโขงที่ เป็นแหล่งประกอบอาชีพของ
ประชาชน ไม่ว่าจะเป็นการท าการเกษตร เช่น การเพาะปลูกริมฝั่งแม่น้ าเมื่อน้ าใน
แม่น้ าลดลงและมีการพัดพาตะกอนที่เป็นแร่ธาตุหรือสารอาหารส าหรับพืชไว้ ท าให้
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เห็น ได้ยิน ได้ลองสิ่งแปลกใหม่ของสถานท่ีท่องเที่ยวต่างๆ และได้รับสิ่งอ านวยความ
สะดวกและการบริการที่มีคุณภาพเพื่อสะสมประสบการณ์ที่เสริมสร้างความเช่ือมั่น
และศักดิ์ศรีของตน และผู้มาเยือนบางคนนิยมเดินทางและส ารวจท้องถิ่นต่างๆด้วย
ตนเอง เพื่อเรียนรู้หรือพยายามท าความรู้จักเข้าใจวัฒนธรรมและชีวิตความเป็นอยู่
ของคนในท้องถิ่น และมักจดจ าหรือบันทึกสิ่งที่ตนได้พบเห็นเพื่อเป็นการบันทึก
ประสบการณ์และความส าเร็จของตน     

 4.4.2 ศักยภาพความพร้อมขององค์ประกอบทางการท่องเท่ียว
ในการรองรับผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี 

  จากการรวบรวมข้อมูลจากผู้มาเยือนเกี่ยวกับศักยภาพของ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีในการรองรับผู้มาเยือนชาว
ไทย ทั้ง 5 องค์ประกอบ ได้แก่ องค์ประกอบด้านที่พัก  องค์ประกอบด้านกิจกรรม
การท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านที่พัก องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่ งท่องเที่ยว 
และองค์ประกอบด้านด้านสิ่งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยว พบว่า ผู้มาเยือน
มีความคาดหวังและการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบท้ัง 5 ด้านอยู่ในระดับ
มาก แต่เมื่อเปรียบเทียบระหว่างความคาดหวังที่เกิดขึ้นก่อนการเดินทางมาท่องเที่ยว
และการรับรู้ที่เกิดขึ้นเมื่อเดินทางท่องเที่ยวของผู้มาเยือนเกี่ยวกับศักยภาพของ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวท้ัง 5 องค์ประกอบแล้วที่พบว่า  

 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านแหล่งท่องเที่ยวสูงกว่าความคาดหวังก่อนการเดินทาง ซึ่งแสดงให้เห็น
ว่าองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านแหล่งท่องเที่ยวนั้นมีศักยภาพและสามารถสร้าง
ความพึงพอใจในการเดินทางมาท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็น
เรื่องความหลากหลายของแหล่งท่องเที่ยว ท้ังนี้เนื่องจากจังหวัดอุบลราชธานีเป็น
เมืองใหญ่ที่มีประวัติศาสตร์ยาวนานกว่า 200 ปีและมีความส าคัญในฐานะเป็นเมือง
ท่องเที่ยวที่เต็มไปด้วยเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ ศิลปะ วัฒนธรรมและประเพณี
ดั้งเดิมที่ตกทอดรุ่นสู่รุ่นมาจากบรรพบุรุษตั้งแต่ยุคขอมโบราณ  ที่ผสมผสานเข้ากับ
วัฒนธรรมไทยถ่ินอีสาน ไม่ว่าจะเป็นภูมิปัญญาเกี่ยวกับการท าต้นเทียนพรรษาท่ีมีการ
สืบทอดกันมายาวนานจากบรรพบุรุษ หรือวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนตามลุ่มแม่น้ า
ที่ส าคัญทั้งสองสายคือแม่น้ ามูลและแม่น้ าโขงที่ เป็นแหล่งประกอบอาชีพของ
ประชาชน ไม่ว่าจะเป็นการท าการเกษตร เช่น การเพาะปลูกริมฝั่งแม่น้ าเมื่อน้ าใน
แม่น้ าลดลงและมีการพัดพาตะกอนที่เป็นแร่ธาตุหรือสารอาหารส าหรับพืชไว้ ท าให้
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พืชที่ปลูกบริเวณริมฝั่งแม่น้ ามีความอุดมสมบูรณ์ การท าการประมงโดยการหาปลาใน
แม่น้ าเพื่อน ามาเป็นอาหารส าหรับสมาชิกในครัวเรือนและน ามาขายเพื่อหารายได้เข้า
สู่ครอบครัว รวมถึงความเชื่อเกี่ยวกับพญานาคของคนในท้องถิ่นที่อาศัยอยู่บริเวณฝั่ง
แม่น้ าโขง เป็นต้น นอกจากนี้จังหวัดอุบลราชธานียั งมีแหล่งท่องเที่ยวทาง
ประวัติศาสตร์ที่ส าคัญคือ ผาแต้ม ซึ่งเป็นภาพเขียนสีก่อนประวัติศาตร์ โดยมีเรื่องราว
เล่าไว้ว่า ผาแต้มนั้นเคยเป็นที่ถิ่นอาศัยเก่าแก่ของมนุษย์ก่อนประวัติศาสตร์ เพราะใต้
เพิงผาแห่งนี้ มีภาพเขียนบนผนังหินครั้งโบราณที่ยาวที่สุดในประเทศไทยเท่าที่มีการ
ค้นพบ มีร่องรอยของภาพเขียนสีของมนุษย์โบราณตั้งแต่ก่อนยุคประวัติศาสตร์ ราว 
3,000-4,000 ปี ปรากฏบนหน้าผาสูงชัน ภาพเขียนส่วนใหญ่ในผาแต้ม จะมีลักษณะ
เป็นภาพสีแดงพบกระจัดกระจายเรียงรายอยู่ตามแนวหน้าผาริมโขง อาทิ ผาเจ๊ก 
โหง่นแต้ม ผาเมย ผาขาม โดยเฉพาะที่ผาแต้มนี่มีความโดดเด่นที่สุด เพราะเป็น
ภาพเขียนสีที่ค่อนข้างสมบูรณ์ แบ่งเป็น 4 กลุ่มใหญ่ คือ ภาพมือคนและคน (ผู้ชาย 
ผู้หญิง) ภาพสัตว์ (เช่น ช้าง หมา ปลาบึก สัตว์ปีก) ภาพวัตถุ (ก้างปลา, เครื่องมือจับ
ปลาของอีสาน) และภาพลวดลายเรขาคณิต (ลวดลายยึกยือ, รูปทรงเส้นสาย 3 
เหลี่ยม 4 เหลี่ยม) นับเป็นภาพเขียนสีโบราณกลุ่มที่มีมากที่สุดในเมืองไทย อีกทั้งยังมี
ความยาวต่อเนื่องกันประมาณ 180 เมตร นับว่ายาวที่สุดในเมืองไทยเลยทีเดียว 
(ผู้จัดการออนไลน์. ออนไลน์: 2560) นอกจากนี้  ยังมีแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ 
เช่น ผาชะนะไดตั้งอยู่ตั้งอยู่ในโซนพื้นที่บริเวณป่าดงนาทามของอุทยานแห่งชาติผา
แต้ม อ าเภอโขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานี ซึ่งสถานที่แห่งนี้คือจุดอ้างอิงเวลาพระ
อาทิตย์ขึ้นของประเทศไทย และตั้งอยู่แทบจะปลายสุดฝั่งตะวันออกของประเทศแล้ว 
โดยหน้าผาแห่งนี้ตั้งอยู่ในป่าดงนาทามของอ าเภอโขงเจียม เป็นหน้าผาสูงชันที่มีวิว
ทิวทัศน์สวยงาม สามารถมองเห็นผื่นป่าดงนาทามและแม่น้ าโขงไปจรดสุดขอบฟ้าของ
ประเทศลาวได้อย่างชัดเจน เป็นสถานท่ียอดนิยมอีกแห่งส าหรับการชมทะเลหมอกใน
ยามพระอาทิตย์ขึ้น น้ าตกแสงจันทร์ ตั้งอยู่ต าบลนาโพธิ์กลาง อ าเภอโขงเจียม จังหวัด
อุบลราชธานี หรือเรียกกัน ในท้องถิ่นว่า “น้ าตกลงรู” เป็นหนึ่งในน้ าตกที่สวยงาม
มาก ตั้งอยู่ใกล้กับอุทยานแห่งชาติผาแต้มมีลักษณะ   เป็นรูหินรูปวงกลมขนาดใหญ่
ซึ่งเกิดจากการกัดเซาะของน้ าและกรวดหินตามธรรมชาติ โดยน้ าจะไหลผา่นรู     เป็น
สายลงมาสู่แอ่ง ซึ่งน้ าตกลักษณะนี้มีอยู่เพียงแห่งเดียวในประเทศไทย อุทยาน
แห่งชาติภูจองนายอยซึ่งเป็นอุทยานแห่งชาติป่าที่ได้รับฉายาว่า “สามเหลี่ยมมรกต” 
เพราะเป็นพื้นที่ป่าอันอุดมสมบูรณ์  ท่ีเชื่อมต่อระหว่างประเทศไทย ลาว และกัมพูชา 

ที่ตั้งอยู่บนเทือกเขาพนมดงรัก มีแหล่งท่องเที่ยวที่สวยงามทางธรรมชาติมากมายทั้ง
น้ าตก ล าห้วยท่ีสามารถล่องแพไม้ชมธรรมชาติได้ มีเส้นทางศึกษาธรรมชาติหลาย
เส้นทาง เป็นต้น 

 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวในภาพรวมต่ ากว่าความคาดหวังก่อนการเดินทาง 
ซึ่งแสดงให้เห็นว่าแม้องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวจะมี
ศักยภาพระดับมาก เนื่องจากเป็นกิจกรรมที่มีความสนุกสนานและสามารถสะท้อนอัต
ลักษณ์ของท้องถิ่นได้ แต่ก็ไม่สามารถสร้างความพึงพอใจในการเดินทางมาท่องเที่ยว
แก่ผู้มาเยือนได้ เนื่องจากรูปแบบกิจกรรมในแหล่งท่องเที่ยวส่วนใหญ่ในแหล่ง
ท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีจะเป็นกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับการชมและถ่ายรูป
ความสวยงามของทัศนียภาพหรือแหล่งท่องเที่ยว การรับประทานอาหารที่มีช่ือเสียง
ของจังหวัด เช่นก๋วยจั๊บ หมูยอ หรือแหนมเนือง การซื้อของฝากของที่ระลึกเท่านั้น 
ท าให้กิจกรรมการท่องเที่ยวไม่มีความหลากหลายและสามารถตอบสนองความสนใจ
ของผู้มาเยือนกลุ่มต่างๆได้ อีกทั้งไม่มีกิจกรรมการท่องเที่ยวท่ีส่งเสริมให้ผู้มาเยือนไดม้ี
ส่วนร่วมกับกิจกรรม เช่น การท าอาหาร และการประดิษฐ์ของที่ระลึกด้วยตนอง ซึ่ง
จะท าให้ผู้มาเยือนได้รับประสบการณ์ตรงในการท่องเที่ยวและเกิดความภาคภูมิใจใต
นเองที่ได้ลงมือท ากิจกรรมต่างๆด้วยตนเอง กิจกรรมที่จัดขึ้นในแหล่งท่องเที่ยวส่วน
ใหญ่มุ่งเน้นให้ผู้มาเยือนเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน แต่ขาดการให้ความรู้เกี่ยวกับ
แหล่งท่องเที่ยว เช่น ความเป็นมาและความส าคัญของแหล่งท่องเที่ยว ซึ่งจะท าให้ผู้
มาเยือนเกิดความสงสัยเมื่อเดินทางไปยังแหล่งท่องเที่ยว เป็นต้น หรือหากมีกิจกรรม
การท่องเที่ยวที่มีค่าใช้จ่ายส่วนใหญ่ รายรับที่ได้จากผู้มาเยือนมักจะกระจุกตัวอยู่กับ
คนเฉพาะกลุ่ม ไม่มีการกระจายรายได้แก่ชุมชนได้อย่างทั่วถึง ทั้งนี้เป็นผลมาจากการ
ด าเนินงานในแหล่งท่องเที่ยวบางแหล่ง ยังไม่เปิดโอกาสให้ประชนในท้องถิ่นเข้ามีส่วน
ร่วมใน การบริหารจัดการมากนัก หากมีการรวมกลุ่มด้านการท่องเที่ยวก็มักจะเป็น
กลุ่มเฉพาะบุคคลที่มีความสนใจเท่านั้น ในมุมมองของผู้มาเยือนยังคิดเห็นว่ากิจกรรม
การท่องเที่ยวบางแหล่งยังไม่มีความปลอดภัย เช่น    ในแหล่งท่องเที่ยวท่ีการล่องเรือ 
ไม่มีเสื้อชูชีพที่มีมาตรฐาน ช ารุด หรืออยู่ในสภาพไม่พร้อมใช้งาน กิจกรรมการ
ท่องเที่ยวบางแหล่ง ไม่มีเจ้าหน้าที่ที่เพียงพอในการดูแลความปลอดภัยแก่ผู้มาเยือน 
เช่น บริเวณน้ าตก หรือหน้าผา เป็นต้น 
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ที่ตั้งอยู่บนเทือกเขาพนมดงรัก มีแหล่งท่องเที่ยวที่สวยงามทางธรรมชาติมากมายทั้ง
น้ าตก ล าห้วยท่ีสามารถล่องแพไม้ชมธรรมชาติได้ มีเส้นทางศึกษาธรรมชาติหลาย
เส้นทาง เป็นต้น 

 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวในภาพรวมต่ ากว่าความคาดหวังก่อนการเดินทาง 
ซึ่งแสดงให้เห็นว่าแม้องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวจะมี
ศักยภาพระดับมาก เนื่องจากเป็นกิจกรรมที่มีความสนุกสนานและสามารถสะท้อนอัต
ลักษณ์ของท้องถิ่นได้ แต่ก็ไม่สามารถสร้างความพึงพอใจในการเดินทางมาท่องเที่ยว
แก่ผู้มาเยือนได้ เนื่องจากรูปแบบกิจกรรมในแหล่งท่องเที่ยวส่วนใหญ่ในแหล่ง
ท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีจะเป็นกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับการชมและถ่ายรูป
ความสวยงามของทัศนียภาพหรือแหล่งท่องเที่ยว การรับประทานอาหารที่มีช่ือเสียง
ของจังหวัด เช่นก๋วยจั๊บ หมูยอ หรือแหนมเนือง การซื้อของฝากของที่ระลึกเท่านั้น 
ท าให้กิจกรรมการท่องเที่ยวไม่มีความหลากหลายและสามารถตอบสนองความสนใจ
ของผู้มาเยือนกลุ่มต่างๆได้ อีกทั้งไม่มีกิจกรรมการท่องเที่ยวท่ีส่งเสริมให้ผู้มาเยือนไดม้ี
ส่วนร่วมกับกิจกรรม เช่น การท าอาหาร และการประดิษฐ์ของที่ระลึกด้วยตนอง ซึ่ง
จะท าให้ผู้มาเยือนได้รับประสบการณ์ตรงในการท่องเที่ยวและเกิดความภาคภูมิใจใต
นเองที่ได้ลงมือท ากิจกรรมต่างๆด้วยตนเอง กิจกรรมที่จัดขึ้นในแหล่งท่องเที่ยวส่วน
ใหญ่มุ่งเน้นให้ผู้มาเยือนเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน แต่ขาดการให้ความรู้เกี่ยวกับ
แหล่งท่องเที่ยว เช่น ความเป็นมาและความส าคัญของแหล่งท่องเท่ียว ซึ่งจะท าให้ผู้
มาเยือนเกิดความสงสัยเมื่อเดินทางไปยังแหล่งท่องเที่ยว เป็นต้น หรือหากมีกิจกรรม
การท่องเที่ยวที่มีค่าใช้จ่ายส่วนใหญ่ รายรับที่ได้จากผู้มาเยือนมักจะกระจุกตัวอยู่กับ
คนเฉพาะกลุ่ม ไม่มีการกระจายรายได้แก่ชุมชนได้อย่างทั่วถึง ทั้งนี้เป็นผลมาจากการ
ด าเนินงานในแหล่งท่องเที่ยวบางแหล่ง ยังไม่เปิดโอกาสให้ประชนในท้องถิ่นเข้ามีส่วน
ร่วมใน การบริหารจัดการมากนัก หากมีการรวมกลุ่มด้านการท่องเที่ยวก็มักจะเป็น
กลุ่มเฉพาะบุคคลที่มีความสนใจเท่านั้น ในมุมมองของผู้มาเยือนยังคิดเห็นว่ากิจกรรม
การท่องเที่ยวบางแหล่งยังไม่มีความปลอดภัย เช่น    ในแหล่งท่องเที่ยวท่ีการล่องเรือ 
ไม่มีเสื้อชูชีพที่มีมาตรฐาน ช ารุด หรืออยู่ในสภาพไม่พร้อมใช้งาน กิจกรรมการ
ท่องเที่ยวบางแหล่ง ไม่มีเจ้าหน้าที่ที่เพียงพอในการดูแลความปลอดภัยแก่ผู้มาเยือน 
เช่น บริเวณน้ าตก หรือหน้าผา เป็นต้น 
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 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านที่พักในภาพรวมสูงกว่าความคาดหวังก่อนการเดินทาง ซึ่งแสดงให้เห็น
ว่าองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านที่พักนั้นมีศักยภาพและสามารถสร้างความพึง
พอใจในการเดินทางมาท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนได้ ทั้งนี้เนื่องจากจังหวัดอุบลราชธานีมี
ที่พักที่มีความปลอดภัย สะอาด มีสิ่งอ านวยความสะดวกครบจ านวนมากและ
หลากหลายประเภทให้ผู้มาเยือนได้เลือกพักตามความต้องการ โดยเฉาพะอย่างย่ิงท่ี
พักในตัวเมืองไม่ว่าจะเป็นโรงแรม  รีสอร์ท อพาร์ทเม้นท์  หรือโฮมสเตย์ ที่พักใน
จังหวัดอุบลราชธานีมีราคาที่เหมาะสมกับคุณภาพและการบริการ สามารถเดินทางไป
ยังที่พักได้ง่ายและให้บริการตลอด 24 ช่ัวโมง กอปรกับพนักงานผู้ให้บริการในที่พักมี
อัธยาศัยไมตรีที่ดี ยิ้มแย้มแจ่มใสและเอาใจใส่ต่อผู้เข้าพักท าให้ผู้มาเยือนเกิดความพึง
พอใจในการเข้าพัก แต่หากเดินทางมาท่องเที่ยวในช่วงเดือนกรกฏาคมหรือช่วง
เทศกาลเข้าพรรษาท่ีมีผู้มาเยือนจ านวนมากจะท าให้จ านวนที่พักท่ีมีอยู่ไม่เพียงพอต่อ
ความต้องการของผู้มาเยือนได้ ซึ่งจ าท าให้ผู้มาเยือนบางรายต้องเดินทางไปพักยังที่
พักที่อยู่ห่างจากตัวเมืองหรือแหล่งท่องเที่ยว ท าให้ผู้มาเยือนเกิดความไม่พึงพอใจ 

 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวในภาพรวมต่ ากว่าความคาดหวังก่อนการ
เดินทาง ซึ่งแสดงให้เห็นว่าองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวด้านการเข้าถึงแหล่ง
ท่องเที่ยวนั้น แม้จะมีศักยภาพในระดับมาก เนื่องจากรถโดยสารที่ให้บริการแก่ผู้มา
เยือนมีอัตราค่าโดยสารที่เป็นธรรม สามารถเดินทางไปสถานีขนส่งที่สะดวก และ
พนักงานขับรถมีความช านาญในเส้นทาง แต่รถโดยสารที่จะเดินทางเข้าไปในแหล่ง
ท่องเที่ยว ไม่มีตารางการเดินรถอย่างสม่ าเสมอ ตลอดทั้งวัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งแหล่ง
ท่องเที่ยวที่อยู่ห่างไกลจากตัวจังหวัด ตัวอ าเภอ หรืออยู่ในถิ่นทุรกันดาลที่จ าเป็นต้อง
มีการต่อรถโดยสารไปยังแหล่งท่องเที่ยวแต่ไม่มีจุดต่อรถไว้คอยบริการท าให้เกิดการ
เดินทางที่ยากล าบาก อีกทั้งสภาพของรถโดยสารบางคันที่ให้บริการอยู่ในสภาพเก่า
ท าให้ผู้มาเยือนเกิดความไม่มั่นใจในความปลอดภัย สภาพของผิวถนนที่จะเข้าไปยัง
แหล่งท่องเที่ยวบางแหล่งเป็นหลุมเป็นบ่อ ขรุขระ ถนนแคบท าให้ยานพาหนะบาง
ประเภทไม่สามารถเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวได้ เช่น รถบัสหรือรถยนต์ส่วนตัว  ส าหรับผู้
มาเยือนที่ใช้รถยนต์เป็นยานพาหนะในการเดินทางท่องเที่ยว ไม่มีความช านาญใน
เส้นทาง แต่ในระหว่างการเดินทางไปยังแหล่งท่องเที่ยวนั้นไม่มีป้ายบอกทางที่ชัดเจน
หรือต่อเนื่องกันเป็นระยะ ท าผู้มาเยือนเกิดการหลงทางได้ ดังนี้นแม้ว่ามีศักยภาพด้าน

การเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวจะอยู่ในระดับมากแต่ก็ไม่สามารถสร้างความพึงพอใจใน
การเดินทางมาท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนได้ 

 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวกในแหลงท่องเที่ยวในภาพรวมต่ ากว่าความ
คาดหวังก่อนการเดินทาง ซึ่งแสดงให้เห็นว่าองค์ประกอบ ทางการท่องเที่ยวด้านที่พัก
นั้น แม้จะมีศักยภาพในระดับมาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็นที่เกี่ยวข้องกับความ
หลากหลายของร้านอาหารที่ให้บริการแก่ผู้มาเยือน ไม่ว่าจะเป็นอาหารท้องถิ่น เช่น
อาหารเวียดนาม อาหารจีน อาหารอีสานที่ผู้มาเยือนสามารถเลือกรับประทานได้ 
รวมถึงสิ่งอ านวยความสะดวกอื่นที่ให้บริการในแหล่งท่องเที่ยว ไม่ว่าจะเป็นการมี
ศูนย์บริการให้ข้อมูลแก่ผู้มาเยือน ร้านขายของที่ระลึกในแห่งท่องเที่ยวที่มีสินค้าให้ผู้
มาเยือนเลือกซื้อตามความสนใจ การมีสัญญาณอินเตอร์เน็ตที่สามารถใช้งานได้ใน
แหล่งท่องเที่ยว ซึ่งผู้มาเยือนสามารถใช้เพื่อสืบค้นข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวหรือ
การแชร์กิจกรรมการท่องเที่ยวของตนผ่านสื่อโซเชียลมีเดีย การมีป้ายให้ข้อมูลใน
แหล่งท่องเที่ยว มีสิ่งอ านวยความสะดวกขั้นพื้นฐานที่เพียงพอที่ผู้มาเยือนจะได้รับ
ความสะดวกสบาย มีสถานพยาบบาลในแหล่งท่องเที่ยวหรือบริเวณใกล้เคียงเพื่อดูแล
ช่วยเหลือผู้มาเยือนเมื่อเกิดอุบัติเหตุหรอืการเจ็บป่วย แต่ก็ยังไม่สามารถสร้างความพงึ
พอใจในการเดินทางมาท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนได้ เนื่องจากในแหล่งท่องเที่ยวบาง
แหล่งไม่มีมัคคุเทศก์หรือผู้น าชมในท้องถิ่นเป็นผู้บรรยายหรือน าชมแหล่งท่องเที่ยว 
อีกทั้งในพื้นที่อันตรายก็ไม่มีป้ายเตือนเพื่อให้ผู้มาเยือนเกิดความระมัดระวังเมื่อ
ท่องเที่ยว ท าให้ผู้มาเยือนอาจได้รับอันตรายหรือเกิดอุบัติเหตุขณะเดินทางท่องเที่ยว
อย่างไรก็ตามสถานที่จอดรถก็ถือว่าเป็นสิ่งส าคัญส าหรับผู้มาเยือนที่เดินทางด้วย
ยานพาหนะส่วนตัว เนื่องจากในแหล่งท่องเที่ยวไม่มีสถานท่ีจอดรถที่เพียงพอ ท าให้ผู้
มาเยือนต้องหาสถานที่จอดรถบริเวณอื่นใกล้ๆกับแหล่งท่องเที่ยว จึงต้องเดินเท้าด้วย
ระยะทางไกลมากขึ้นท าให้เกิดความเมื่อยล้าได้หรือบางครั้งก็ไม่สามารถหาสถานที่
จอดรถได้ ท าให้ไม่สามารถเข้าชมแหล่งท่องเที่ยวได้ นอกจากนี้ผู้มาเยือนชาวไทยยังมี
ความต้องการตู้เอทีเอ็มหรือการถอนเงินจากธนาคารในแหล่งท่องเที่ยว หากมีเงินสด
ไม่เพียงพอกับการใช้จ่ายก็สามารถถอนเงินสดได้จากตู้เอทีเอ็มหรือการถอนเงินจาก
ธนาคาร เพราะการใช้จ่ายในแหล่งท่องเที่ยวส่วนใหญ่ของจังหวัดอุบลราชธานียังคงใช้
วิธีการจ่ายเงินด้วยเงินสดเท่านั้น แต่ในแหล่งท่องเที่ยวบางแห่งกลับไม่มีตู้เอทีเอมหรือ
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การเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวจะอยู่ในระดับมากแต่ก็ไม่สามารถสร้างความพึงพอใจใน
การเดินทางมาท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนได้ 

 ผู้มาเยือนมีการรับรู้เกี่ยวกับศักยภาพขององค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวด้านสิ่งอ านวยความสะดวกในแหลงท่องเที่ยวในภาพรวมต่ ากว่าความ
คาดหวังก่อนการเดินทาง ซึ่งแสดงให้เห็นว่าองค์ประกอบ ทางการท่องเที่ยวด้านที่พัก
นั้น แม้จะมีศักยภาพในระดับมาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็นที่เกี่ยวข้องกับความ
หลากหลายของร้านอาหารที่ให้บริการแก่ผู้มาเยือน ไม่ว่าจะเป็นอาหารท้องถ่ิน เช่น
อาหารเวียดนาม อาหารจีน อาหารอีสานที่ผู้มาเยือนสามารถเลือกรับประทานได้ 
รวมถึงสิ่งอ านวยความสะดวกอื่นที่ให้บริการในแหล่งท่องเที่ยว ไม่ว่าจะเป็นการมี
ศูนย์บริการให้ข้อมูลแก่ผู้มาเยือน ร้านขายของที่ระลึกในแห่งท่องเที่ยวที่มีสินค้าให้ผู้
มาเยือนเลือกซื้อตามความสนใจ การมีสัญญาณอินเตอร์เน็ตที่สามารถใช้งานได้ใน
แหล่งท่องเที่ยว ซึ่งผู้มาเยือนสามารถใช้เพื่อสืบค้นข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวหรือ
การแชร์กิจกรรมการท่องเที่ยวของตนผ่านสื่อโซเชียลมีเดีย การมีป้ายให้ข้อมูลใน
แหล่งท่องเที่ยว มีสิ่งอ านวยความสะดวกขั้นพื้นฐานที่เพียงพอที่ผู้มาเยือนจะได้รับ
ความสะดวกสบาย มีสถานพยาบบาลในแหล่งท่องเที่ยวหรือบริเวณใกล้เคียงเพื่อดูแล
ช่วยเหลือผู้มาเยือนเมื่อเกิดอุบัติเหตุหรอืการเจ็บป่วย แต่ก็ยังไม่สามารถสร้างความพงึ
พอใจในการเดินทางมาท่องเที่ยวแก่ผู้มาเยือนได้ เนื่องจากในแหล่งท่องเที่ยวบาง
แหล่งไม่มีมัคคุเทศก์หรือผู้น าชมในท้องถิ่นเป็นผู้บรรยายหรือน าชมแหล่งท่องเที่ยว 
อีกทั้งในพื้นที่อันตรายก็ไม่มีป้ายเตือนเพื่อให้ผู้มาเยือนเกิดความระมัดระวังเมื่อ
ท่องเที่ยว ท าให้ผู้มาเยือนอาจได้รับอันตรายหรือเกิดอุบัติเหตุขณะเดินทางท่องเที่ยว
อย่างไรก็ตามสถานที่จอดรถก็ถือว่าเป็นสิ่งส าคัญส าหรับผู้มาเยือนที่เดินทางด้วย
ยานพาหนะส่วนตัว เนื่องจากในแหล่งท่องเที่ยวไม่มีสถานท่ีจอดรถที่เพียงพอ ท าให้ผู้
มาเยือนต้องหาสถานที่จอดรถบริเวณอื่นใกล้ๆกับแหล่งท่องเที่ยว จึงต้องเดินเท้าด้วย
ระยะทางไกลมากขึ้นท าให้เกิดความเมื่อยล้าได้หรือบางครั้งก็ไม่สามารถหาสถานที่
จอดรถได้ ท าให้ไม่สามารถเข้าชมแหล่งท่องเที่ยวได้ นอกจากนี้ผู้มาเยือนชาวไทยยังมี
ความต้องการตู้เอทีเอ็มหรือการถอนเงินจากธนาคารในแหล่งท่องเที่ยว หากมีเงินสด
ไม่เพียงพอกับการใช้จ่ายก็สามารถถอนเงินสดได้จากตู้เอทีเอ็มหรือการถอนเงินจาก
ธนาคาร เพราะการใช้จ่ายในแหล่งท่องเที่ยวส่วนใหญ่ของจังหวัดอุบลราชธานียังคงใช้
วิธีการจ่ายเงินด้วยเงินสดเท่านั้น แต่ในแหล่งท่องเที่ยวบางแห่งกลับไม่มีตู้เอทีเอมหรือ
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สถาบันการเงินให้บริการ ดังนั้นผู้มาเยือนจึงเกิดความไม่พึงพอใจเมื่อเดินทางเข้ามา
ท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี  

 หากแหล่งท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีสามารถตอบสนอง
ความคาดหวังของผู้มาเยือนก่อนการเดินทางได้จนเกิดความพึงพอใจในการเดินทาง
ท่องเที่ยวย่อมแสดงให้เห็นว่าแหล่งท่องเที่ยวนั้นมีศักยภาพในการรองรับผู้มาเยือน 
สอดคล้องกับแนวคิดของศิริวรรณ  เสรีรัตน์และคณะ (2545) ที่กล่าวว่า ความพึง
พอใจของลูกค้าเกิดจากการเปรียบเทียบระหว่างผลประโยชน์ที่ลูกค้าได้รับจาก
ผลิตภัณฑ์หรือการท างานของผลิตภัณฑ์กับความคาดหวังของลูกค้า ถ้าผลการ
ปฏิบัติงานเป็นไปตามความคาดหวังหรือเท่ากับความคาดหวัง และรวมถึงผลการ
ปฏิบัติงานที่เกินความคาดหวังย่อมน าไปสู่ความพึงพอใจแต่ถ้าหากผลการปฏิบัติงาน
ไม่เป็นไปตามที่คาดหวังไว้ลกูค้าย่อมเกิดความไม่พึงพอใจ ผู้มาเยือนเกิดความพึงใจตอ่
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวทั้ง 5 ด้านของจังหวัดอุบลราชธานีย่อมก่อให้เกิดการ
เดินทางท่องเที่ยวซ้ าหรือการบอกต่อ      ซึ่งส่งผลดีต่อการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานี  ทั้งนี้องค์ประกอบทางการท่องเที่ยว 5 ด้านถือเป็นปัจจัยส าคัญที่
ก่อให้เกิดการดึงดูดให้ผู้มาเยือนเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในพื้นที่ จึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่
องค์ประกอบดังกล่าวต้องศักยภาพเพียงพอใน     การสร้างแรงจูงใจในการท่องเที่ยว 
โดย Dann (1977) และ Crompton (1979) ได้กล่าวว่า ลักษณะของแหล่งท่องเที่ยว
ที่จะจูงใจให้เกิดการท่องเที่ยวนั้น ต้องมีความน่าสนใจ ความสะดวกสบาย มีช่ือเสียง 
มีความหลากหลายของกิจกรรม ข้อมูลข่าวสารการท่องเที่ยวและอื่นๆ เป็นปัจจัย
ก่อให้เกิดการท่องเที่ยวและเป็นสิ่งที่ท าให้ผู้มาเยือนสามารถตัดสินใจเลือกแหล่ ง
ท่องเที่ยวได้ตามความสนใจ อีกทั้งองค์ประกอบททางการท่องเที่ยวทั้ง 5 ด้านนี้ถือ
เป็นปัจจัยส าคัญที่จะส่งผลให้การท่องเที่ยวจะประสบความส าเร็จได้ (กุลวดี ละม้าย
จีน. 2552 : ออนไลน์)  หากสามารถตอบสนองความต้องการและความคาดหวังของ
นักท่องเที่ยวได้ 
 4.5 การอภิปรายผลการศึกษา 
  การวิจัยเรื่องแนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีท่ีสอดคล้องกับพฤติกรรมของผู้มาเยือนชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวใน
จังหวัดอุบลราชธานี คณะผู้วิจัยน าผลการวิจัยมาอภิปรายผลในประเด็นต่างๆ ดังนี้ 

  4.5.1 จากการศึกษาพฤติกรรมผู้มาเยือนชาวไทยพบว่ามาเยือน
ชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี ส่วนใหญ่ผู้มาเยือนมักจะ

เดินทางท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีในช่วง วันเสาร์-อาทิตย์ เนื่องจากผู้มาเยือน
ชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี มีอายุระหว่าง 21-30 ปี ซึ่งเป็น
ช่วงวัยที่มีงานท าประจ า กอปรกับมีอาชีพเป็นพนักงานบริษัท/ลูกจ้างเอกชน จึง
จ าเป็นต้องเดินทางท่องเที่ยวในวันหยุด โดยมักจะเดินทางท่องเที่ยวในดือนกรกฎาคม
หรือในช่วงเทศกาลเข้าพรรษาที่จะท าให้ผู้มาเยือนได้มีโอกาสเยี่ยมงานเทศกาลที่มีชื
อเสียงของจังหวัดอุบลราชธานี ผู้มาเยือนชาวไทยนิยมจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วย
ตนเอง โดยโดยรถยนต์ส่วนตัวเพราะมีความยืดหยุ่นในการเดินทางมากกว่าการ
เดินทางสามารถเลือกเวลาในการเดินทางได้  และหยุดแวะพักเพื่อพักผ่อนหรือ
ท่องเที่ยวได้ตามความต้องการ บุคคลที่ร่วมเดินทางด้วยส่วนใหญ่เดินทางท่องเที่ยว
กับเพื่อน มีจุดประสงค์ในการเดินทางของผู้มาเยือนส่วนใหญ่คือ การเดินทางเพื่อ
พักผ่อน    หย่อนใจ ส่วนใหญ่พักค้างคืนจากการเดินทางท่องเที่ยว เนื่องจากผู้มา
เยือนสาวนใหญ่มีภูมิล าเนาอยู่ต่างจังหวัด โดยคาดว่าจะมีการเดินทางมาท่องเที่ยวใน
จังหวัดอุบลราชธานีซ้ า และผู้มาเยือนส่วนใหญ่มีการสืบค้นข้อมูลทางการท่องเที่ยวใน
การเดินทางท่องเที่ยวผ่านเฟสบุ๊ค เนื่องจากเป็นสื่ออนไลน์ที่สามารถเข้าถึงได้สะดวก 
มีการให้ข้อมูลที่น่าเ ช่ือถือได้  เนื่องจากข้อมูลทางการท่องเที่ยวนั้นเกิดจาก
ประสบการณ์การเดินทางของเจ้าของเพจและน ามาบอกต่อซึ่ง เป็นข้อมูลที่นักการ
ตลาดไม่สามารถควบคุมได้ สอดคล้องงานวิจัยของชนินทร์ เก่งกล้า และธิติ มีปลื้ม 
(2555) ได้ศึกษาเกี่ยวกับพฤติกรรมของนักท่องเที่ยวชาวไทยมีต่อสถานที่ท่องเที่ยวใน
เขตจังหวัดเพชรบุรี ผลการศึกษาพบว่าแหล่งข้อมูลข่าวสารของสถานที่ท่องเที่ยวใน
จังหวัดเพชรบุรีส่วนใหญ่ที่นักท่องเที่ยวได้รับจะมาจากอินเตอร์เน็ต ส่วนข้อมูลจาก
แหล่งอื่นๆ ถือว่านักท่องเที่ยวได้รับค่อนข้างน้อย อาจจะมาจาก     การประชาสัมพันธ์
ที่ไม่เพียงพอ ส่วนใหญ่พาหนะที่นักท่องเที่ยวใช้เดินทางมาเที่ยว คือ รถยนต์ เนื่องจาก
สะดวก ส่วนช่วงเวลาที่นักท่องเที่ยวใช้เดินทางมาเที่ยวในจังหวัดเพชรบุรี คือ วันหยุด
เสาร์-อาทิตย์ เพราะนักท่องเที่ยวชาวไทยส่วนใหญ่จะหยุดในวันเสาร์-อาทิตย์ ท าให้
สามารถมาเที่ยวได้สะดวก ส่วนบุคคลที่มีผลต่อการท่องเที่ยวในจังหวัดเพชรบุรี ส่วน
ใหญ่จะเป็นพ่อ แม่ ครอบครัว รองลงมา คือ เพื่อน เนื่องจากส่วนใหญ่นักท่องเที่ยวจะ
มาเที่ยวกับพ่อแม่ ครอบครัว หรือพ่อแม่ ครอบครัวแนะน าให้มาเที่ยว หรือไม่ก็จะมา
เที่ยวกับเพื่อนในวันหยุด และยังสอดคล้องกับงานวิจัยของกอบกาญจน์  เหรียญทอง 
(2555) ที่ศึกษาเกี่ยวกับปัจจัยที่มีผลต่อการท่องเที่ยวตลาดน้ า    อัมพวา จังหวัด
สมุทรสงคราม พบว่า โอกาสในการท่องเที่ยวของนักท่องเที่ยวส่วนใหญ่จะเป็นช่วง
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เดินทางท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานีในช่วง วันเสาร์-อาทิตย์ เนื่องจากผู้มาเยือน
ชาวไทยที่เดินเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี มีอายุระหว่าง 21-30 ปี ซึ่งเป็น
ช่วงวัยที่มีงานท าประจ า กอปรกับมีอาชีพเป็นพนักงานบริษัท/ลูกจ้างเอกชน จึง
จ าเป็นต้องเดินทางท่องเที่ยวในวันหยุด โดยมักจะเดินทางท่องเที่ยวในดือนกรกฎาคม
หรือในช่วงเทศกาลเข้าพรรษาที่จะท าให้ผู้มาเยือนได้มีโอกาสเยี่ยมงานเทศกาลที่มีชื
อเสียงของจังหวัดอุบลราชธานี ผู้มาเยือนชาวไทยนิยมจัดการเดินทางท่องเที่ยวด้วย
ตนเอง โดยโดยรถยนต์ส่วนตัวเพราะมีความยืดหยุ่นในการเดินทางมากกว่าการ
เดินทางสามารถเลือกเวลาในการเดินทางได้  และหยุดแวะพักเพื่อพักผ่อนหรือ
ท่องเที่ยวได้ตามความต้องการ บุคคลที่ร่วมเดินทางด้วยส่วนใหญ่เดินทางท่องเที่ยว
กับเพื่อน มีจุดประสงค์ในการเดินทางของผู้มาเยือนส่วนใหญ่คือ การเดินทางเพื่อ
พักผ่อน    หย่อนใจ ส่วนใหญ่พักค้างคืนจากการเดินทางท่องเที่ยว เนื่องจากผู้มา
เยือนสาวนใหญ่มีภูมิล าเนาอยู่ต่างจังหวัด โดยคาดว่าจะมีการเดินทางมาท่องเที่ยวใน
จังหวัดอุบลราชธานีซ้ า และผู้มาเยือนส่วนใหญ่มีการสืบค้นข้อมูลทางการท่องเที่ยวใน
การเดินทางท่องเที่ยวผ่านเฟสบุ๊ค เนื่องจากเป็นสื่ออนไลน์ที่สามารถเข้าถึงได้สะดวก 
มีการให้ข้อมูลที่น่าเ ช่ือถือได้  เนื่องจากข้อมูลทางการท่องเที่ยวนั้นเกิดจาก
ประสบการณ์การเดินทางของเจ้าของเพจและน ามาบอกต่อซึ่ง เป็นข้อมูลที่นักการ
ตลาดไม่สามารถควบคุมได้ สอดคล้องงานวิจัยของชนินทร์ เก่งกล้า และธิติ มีปลื้ม 
(2555) ได้ศึกษาเกี่ยวกับพฤติกรรมของนักท่องเที่ยวชาวไทยมีต่อสถานที่ท่องเที่ยวใน
เขตจังหวัดเพชรบุรี ผลการศึกษาพบว่าแหล่งข้อมูลข่าวสารของสถานที่ท่องเที่ยวใน
จังหวัดเพชรบุรีส่วนใหญ่ที่นักท่องเที่ยวได้รับจะมาจากอินเตอร์เน็ต ส่วนข้อมูลจาก
แหล่งอื่นๆ ถือว่านักท่องเที่ยวได้รับค่อนข้างน้อย อาจจะมาจาก     การประชาสัมพันธ์
ที่ไม่เพียงพอ ส่วนใหญ่พาหนะที่นักท่องเที่ยวใช้เดินทางมาเที่ยว คือ รถยนต์ เนื่องจาก
สะดวก ส่วนช่วงเวลาที่นักท่องเที่ยวใช้เดินทางมาเที่ยวในจังหวัดเพชรบุรี คือ วันหยุด
เสาร์-อาทิตย์ เพราะนักท่องเที่ยวชาวไทยส่วนใหญ่จะหยุดในวันเสาร์-อาทิตย์ ท าให้
สามารถมาเที่ยวได้สะดวก ส่วนบุคคลที่มีผลต่อการท่องเที่ยวในจังหวัดเพชรบุรี ส่วน
ใหญ่จะเป็นพ่อ แม่ ครอบครัว รองลงมา คือ เพื่อน เนื่องจากส่วนใหญ่นักท่องเที่ยวจะ
มาเที่ยวกับพ่อแม่ ครอบครัว หรือพ่อแม่ ครอบครัวแนะน าให้มาเที่ยว หรือไม่ก็จะมา
เที่ยวกับเพื่อนในวันหยุด และยังสอดคล้องกับงานวิจัยของกอบกาญจน์  เหรียญทอง 
(2555) ที่ศึกษาเกี่ยวกับปัจจัยที่มีผลต่อการท่องเที่ยวตลาดน้ า    อัมพวา จังหวัด
สมุทรสงคราม พบว่า โอกาสในการท่องเที่ยวของนักท่องเที่ยวส่วนใหญ่จะเป็นช่วง
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วันหยุดเสาร์-อาทิตย์ และนักท่องเที่ยวส่วนใหญ่ต้องการเดินทางกลับมาท่องเที่ยวอีก
เมื่อมีโอกาส    

  ดังนั้นคณะผู้วิจัยเห็นว่าหากต้องการให้ผู้มาเยือนชาวไทยเดินทาง
มาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี ควรมีการจัดท าป้ายบอกทางส าหรับเดินทางเข้า
ไปในแหล่งท่องเที่ยว เพื่ออ านวยความสะดวกแก่ผู้มาเยือนที่นิยมการเดินทางด้วย
ตนเอง และให้ข้อมูลทางการท่องเที่ยวผ่านสื่ออนไลน์ประเภทต่างๆ อีกทั้งจัดกิจกรรม
การท่องเที่ยวที่มีความสนุกสนานผ่อนคลายและเปิดโอกาสให้ผู้มาเยือนได้สร้าง
ความสัมพันธ์อันดีร่วมกับผู้เดินทางผ่านกิจกรรมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
ให้บริการที่พักที่สะดวกสบายและมีมาตรฐานในการบริการแก่ผู้มาเยือน เมื่อผู้มา
เยือนเกิดความประทับใจในการเดินแล้ว    จะก่อให้เกิดพฤติกรรมการเดินทางซ้ าใน
โอกาสต่อไป  
  4.5.2 จากการศึกษาความพึงพอใจของผู้มาเยือนชาวไทยที่มีต่อ
องค์ประกอบทางการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานีทั้ง 5 องค์ประกอบ ได้แก่ 
องค์ประกอบด้านแหล่งท่องเที่ยว องค์ประกอบด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว 
องค์ประกอบด้านที่พัก องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบ
ด้านสิ่ งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยว ซึ่ งองค์ประกอบเหล่านี้ เป็น
องค์ประกอบส าคัญที่จะท าให้การท่องเที่ยวประสบความส าเร็จในการดึงดูดให้มีผู้
เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี หากมีหน่วยงานอละองค์กรต่างๆมีการ
ส่งเสริมหรือพัฒนาองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวทั้ง 5 ด้านให้ตอบสนองความ
คาดหวังและความต้องการของผู้มาเยือนได้ สอดคล้องงานวิจัยของกับพรทิพย์ บุญ
เที่ยงธรรม (2555) ได้ศึกษาเกี่ยวกับปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อการตัดสินใจท่องเที่ยวความ
คาดหวังและความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวชาวไทยที่เดินทางมายังตลาดน้ าในเขต
ตลิ่งชัน จังหวัดกรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบว่า ปัจจัยด้านสิ่งอ านวยความ
สะดวก ด้านสถานที่และการเข้าถึงแหล่ง ด้านทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม ที่
มีความสวยงามและมีบรรยากาศดี และความโดดเด่นของสถานท่ี ด้านวัฒนธรรมและ
วิถีชีวิตของคนในท้องถิ่น ซึ่งมีความเป็นมิตรและอัธยาศัยดี มีความส าคัญต่อการ
ตัดสินใจเดินทางท่องเที่ยว ซึ่งผลการวิจัยในครั้งนี้พบว่า ผู้มาเยือนชาวไทยมีความพึง
พอใจต่อองค์ประกอบด้านแหล่งท่องเที่ยวและองค์ประกอบด้านที่พัก  เนื่องจาก
จังหวัดอุบลราชธานีมีแหล่งท่องเที่ยวทีมีความหลากหลายทั้งทางธรรมชาติและ
วัฒนธรรม ที่มีความเป็นเอกลักษณ์ รวมถึงมีท่ีพักจ านวนมากซึ่งนักท่องเที่ยวสามารถ

เลือกใช้บริการได้ตามความต้องการ ดังนั้นนักท่องเที่ยวจึงเกิดความพึงพอใจ แต่ผู้มา
เยือนชาวไทยไม่พึงพอใจต่อองค์ประกอบด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว องค์ประกอบ
ด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบด้านด้านสิ่งอ านวยความสะดวกใน
แหล่งท่องเที่ยว เนื่องจากไม่มีกิจกรรมการท่องเที่ยวท่ีหลายหลายและเปิดโอกาสให้ผู้
มาเยือนมีส่วนร่วม และการเดินทางโดยรถโดยสารสาธารณะมีข้อจ ากัดเรื่องรอบเวลา
ในการให้บริการ รวมถึงในแหล่งท่องเที่ยวบางแห่งยังไม่มีสิ่งอ านวยความสะดวก
ทางการท่องเที่ยวที่สอดคล้องกับความต้องการของ  ผู้มาเยือนชาวไทย จึงท าให้ผู้มา
เยือนชาวไทยเกิดความไม่พึงพอใจเมื่อเดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจการท่องเที่ยวและการบริการทั้งภาครัฐและภาคเอกชน
จึงจ าเป็นต้องมีการปรรับปรุงและพัฒนาองค์ประกอบด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว 
องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบด้านสิ่งอ านวยความ
สะดวกในแหล่งท่องเที่ยว เพื่อสร้างความพึงพอใจแก่ผู้มาเยือน ซึ่งสอดคล้องกับ
งานวิจัยของประพินรัตน์ จงกล  (2556 : บทคัดย่อ) ซึ่งท า   การวิจัยเรื่องกลยุทธ์
การตลาดการท่องเที่ยวในอ าเภอสิงหนคร จังหวัดสงขลา ผลการวิจัยพบว่า ควร
ปรับปรุงโครงสร้างพื้นฐาน และปรับปรุงรูปแบบของ ผลิตภัณฑ์ของบริการเพิ่มรถ
ประจ าทาง และพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวด้ านสาธารณูปโภค และส่งเสริมการ
ประชาสัมพันธ์เพื่อดึงดูดให้นักท่องเที่ยวเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในในอ าเภอสิงหนคร 
จังหวัดสงขลามากยิ่งขึ้น 

ดังนั้นคณะผู้วิจัยเห็นว่าหากต้องการพัฒนาองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวทั้ง 5 ด้านให้สามรถสร้างความพึงพอใจแก่ผู้มาเยือนได้ หน่วย งานที่
เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวทั้งภาครัฐและภาคเอกชนต้องมีการบูรณาการการท างาน
ร่วมกัน เพื่อให้การพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดเป็นไปในทิศทางเดียวกัน 

4.6 ข้อเสนอแนะจากงานวิจัย  
  4.4.1 หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีควรพัฒนาสิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเที่ยวระหว่างเส้นทางการ
ท่องเที่ยว เช่น แหล่งซื้อของฝากของที่ระลึก รวมถึงการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวรอง
ระหว่างเส้นทางการท่องเที่ยวหลัก การพัฒนาห้องน้ า เป็นต้น ให้เพียงพอกับความ
ต้องการของผู้มาเยือนชาวไทย   
  4.4.2 หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีควรพัฒนาปฏิทินการท่องเที่ยวประเพณี 12 เดือนของจังหวัด

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี334



เลือกใช้บริการได้ตามความต้องการ ดังนั้นนักท่องเที่ยวจึงเกิดความพึงพอใจ แต่ผู้มา
เยือนชาวไทยไม่พึงพอใจต่อองค์ประกอบด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว องค์ประกอบ
ด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบด้านด้านสิ่งอ านวยความสะดวกใน
แหล่งท่องเที่ยว เนื่องจากไม่มีกิจกรรมการท่องเที่ยวท่ีหลายหลายและเปิดโอกาสให้ผู้
มาเยือนมีส่วนร่วม และการเดินทางโดยรถโดยสารสาธารณะมีข้อจ ากัดเรื่องรอบเวลา
ในการให้บริการ รวมถึงในแหล่งท่องเที่ยวบางแห่งยังไม่มีสิ่งอ านวยความสะดวก
ทางการท่องเที่ยวที่สอดคล้องกับความต้องการของ  ผู้มาเยือนชาวไทย จึงท าให้ผู้มา
เยือนชาวไทยเกิดความไม่พึงพอใจเมื่อเดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัดอุบลราชธานี 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจการท่องเที่ยวและการบริการทั้งภาครัฐและภาคเอกชน
จึงจ าเป็นต้องมีการปรรับปรุงและพัฒนาองค์ประกอบด้านกิจกรรมการท่องเที่ยว 
องค์ประกอบด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว และองค์ประกอบด้านสิ่งอ านวยความ
สะดวกในแหล่งท่องเที่ยว เพื่อสร้างความพึงพอใจแก่ผู้มาเยือน ซึ่งสอดคล้องกับ
งานวิจัยของประพินรัตน์ จงกล  (2556 : บทคัดย่อ) ซึ่งท า   การวิจัยเรื่องกลยุทธ์
การตลาดการท่องเที่ยวในอ าเภอสิงหนคร จังหวัดสงขลา ผลการวิจัยพบว่า ควร
ปรับปรุงโครงสร้างพ้ืนฐาน และปรับปรุงรูปแบบของ ผลิตภัณฑ์ของบริการเพิ่มรถ
ประจ าทาง และพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวด้ านสาธารณูปโภค และส่งเสริมการ
ประชาสัมพันธ์เพื่อดึงดูดให้นักท่องเที่ยวเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในในอ าเภอสิงหนคร 
จังหวัดสงขลามากยิ่งขึ้น 

ดังนั้นคณะผู้วิจัยเห็นว่าหากต้องการพัฒนาองค์ประกอบทางการ
ท่องเที่ยวทั้ง 5 ด้านให้สามรถสร้างความพึงพอใจแก่ผู้มาเยือนได้ หน่วย งานที่
เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวทั้งภาครัฐและภาคเอกชนต้องมีการบูรณาการการท างาน
ร่วมกัน เพื่อให้การพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดเป็นไปในทิศทางเดียวกัน 

4.6 ข้อเสนอแนะจากงานวิจัย  
  4.4.1 หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีควรพัฒนาสิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเที่ยวระหว่างเส้นทางการ
ท่องเที่ยว เช่น แหล่งซื้อของฝากของที่ระลึก รวมถึงการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวรอง
ระหว่างเส้นทางการท่องเที่ยวหลัก การพัฒนาห้องน้ า เป็นต้น ให้เพียงพอกับความ
ต้องการของผู้มาเยือนชาวไทย   
  4.4.2 หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีควรพัฒนาปฏิทินการท่องเที่ยวประเพณี 12 เดือนของจังหวัด
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อุบลราชธานีเพื่อให้ผู้มาเยือนชาวไทยสามารถเลือกเดินทางท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานีได้ตลอดทั้งปี  
  4.4.3 หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีควรพัฒนาศักยภาพของบุคลากรทางการท่องเที่ยวในการให้บริการแก่ผู้
มาเยือนชาวไทย เช่น พนักงานผู้ให้บริการในโรงแรม หรือธุรกิจบริการ และมัคคุเทศก์
ท้องถิ่น เป็นต้น   
  4.4.4 หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวของจังหวัด
อุบลราชธานีควรจัดท าคู่มือการท่องเที่ยวและแผนที่ในการเดินทางท่องเที่ยวส าหรับ
ให้ข้อมูลแก่ผู้มาเยือนชาวไทยในจุดที่ผู้มาเยือนชาวไทยเดินทางท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานี 
 
 5. ข้อเสนอแนะในการวิจัยคร้ังต่อไป 
  4.7.1 ควรมีการศึกษาเรื่องภาพลักษณ์ทางการท่องเที่ยวที่มีผล
ต่อการตัดสินใจเดินทางมาท่องเที่ยวจังหวัดอุบลราชธานีของผู้มาเยือน  พื่อน า
ผลการวิจัยที่ได้ไปใช้ในการส่งเสริมภาพลักษณ์ทางการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบล
รชธานี 
  4.7.2 ควรมีการศึกษาแนวทางการส่งเสริมการตลาดให้สอดคล้อง
กับพฤติกรรมการเดินทางท่องเที่ยวของ ผู้มาเยือนที่เดินทางมาท่องเที่ยวในจังหวัด
อุบลราชธานี ทั้งนี้เพื่อให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องน าผลการวิจัยไปใช้ในการส่งเสริม
การตลาดการท่องเที่ยวของจังหวัดให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน 
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แนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
ของจังหวัดศรีสะเกษ1 

Guidelines for Conserving and Restoring Local Wisdom of Ram Trot 
Traditional Dance Performance of Sisaket Province 

ธันยพงศ์ สารรัตน2์ 
ดร.ชนมน สุขวงศ์3 
อภิชาติ มกุดามว่ง4 
ชลธิชา โรจนแสง5 

บทคัดย่อ 
การศึกษาภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมของจังหวัดศรีสะเกษ  ผู้ 

ศึกษามีความมุ่งหมายเพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
และวิเคราะห์สภาพปัญหาที่เกิดขึ้นและเสนอแนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูภูมิปัญญา 
การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมของจังหวัดศรีสะเกษ โดยผู้ศึกษาใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิง
คุณภาพ (Qualitative Research) ท าการเก็บข้อมูลภาคสนาม โดยผู้ศึกษาท าการ
เก็บข้อมูลจากการสัมภาษณ์ (Interview) จากการสังเกตการณ์ พบว่ามีปัจจัยหลาย
ด้าน ไม่ว่าจะเป็นด้านข้อจ ากัดของภาษาในการชมร าตร๊ดแบบดั้ งเดิม ด้านมุมมองที่
เปลี่ยนไปในการรับชมการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม ด้านการสืบทอดและผู้รับการสืบ
ทอดร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้นมีน้อยลง ผลกระทบจากกระแสโลกาภิวัตน์และความเจริญ
ทางเทคโนโลยี และขาดการส่งเสริมสนับสนุนจากหน่วยงานภาครัฐ ร าตร๊ดแบบ
ดั้งเดิมนั้นนับได้ว่าเป็นมรดกทางวัฒนธรรมอันยิ่งใหญ่ของชาวจังหวัดศรีสะเกษ ซึ่ง
สะท้อนให้เห็นขนบธรรมเนียมประเพณ ีวัฒนธรรมของคนในท้องถิ่น เป็นสิ่งจรรโลงใจ
ให้แก่ผู้ชมผู้ฟัง เรียกได้ว่าเป็นภูมิปัญญาของบรรพบุรุษที่รังสรรค์มาเพื่อความบันเทิง 

                                                           
1 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของการจัดเกบ็ข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ “ร า
ตร๊ด” ประจ าป ี2561 ในวันที่ 18 พฤษภาคม 2561 ณ วัดบา้นส าโรงพลัน ต าบลส าโรงพลัน อ าเภอ
ไพรบึง จังหวัดศรีสะเกษ 
2 อาจารย์ประจ าสาขาวิชาสังคมศึกษา คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฎศรีสะเกษ 
3 อาจารย์ประจ าสาขาวิชาประถมศึกษา คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฎัศรีสะเกษ 
4 อาจารย์ประจ าสาขาวิชาประถมศึกษา คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฎัศรีสะเกษ 
5 อาจารย์ประจ าสาขาวิชาสังคมศึกษา คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฎศรีสะเกษ 
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5 อาจารย์ประจ าสาขาวิชาสังคมศึกษา คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฎศรีสะเกษ 
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สนุกสนาน แล้วยังสอดแทรกแง่คิด คติธรรม สะท้อนให้เห็นมุมมองการด ารง ชีวิตของ
คนในท้องถิ่นของจังหวัดศรีสะเกษ ดังนั้นจึงควรที่จะตระหนักถึงคุณค่า แนวทางการ
อนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม ควรจะได้รับความร่วมมือจากผู้ที่
เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นคณะนักแสดง ประชาชนในพื้นที่ องค์การเอกชน รวมถึง 
หน่วยงานจากภาครัฐ ควรมีการรณรงค์ ประชาสัมพันธ์ และสร้างทัศนคติความเข้าใจ
ที่ถูกต้องเพื่อให้ประชาชนคนในท้องถิ่นตระหนักถึงความส าคัญของมรดกทาง
วัฒนธรรมภูมิปัญญาท้องถิ่นอันมีค่าและอนุรักษ์ฟ้ืนฟูให้อยู่สืบไป 
ค าส าคัญ: ร าตร๊ดแบบดั้งเดิม, การอนุรักษ์และฟื้นฟู 
 

Abstract 
The purposes of this study were to investigate the background 

of Ram Trot traditional dance performance in Sisaket Province, to 
analyze related problems, and to propose the guidelines for conserving 
and restoring local wisdom of Ram Trot traditional dance performance 
in Sisaket Province. This study was a qualitative research. The researcher 
collected field data. Data were collected by using an interview and an 
observation.  The results of this study indicated that there were many 
related factors, including language limitations of the audience, changing 
perspective of the audience, inheritance and few inheritors, the effects 
of globalization and technological progress,  and lack of support from 
government agencies. Ram Trot traditional dance performance is 
considered a great cultural heritage of  Sisaket people. This dance 
performance reflects local traditions and culture, and sustains the 
audience’s soul. In other words, Ram Trot is local wisdom of the 
ancestors created for entertaining while giving wisdom words and moral 
thoughts and reflects lifestyle of local people in Sisaket Province. 
Therefore, Ram Trot should be appreciated and involving people 
including actors/actresses, local people, private organizations, 
government agencies should cooperate to conserve and restore this 
dance performance. A campaign and public relations should be held to 

enhance correct attitudes and awareness of Ram Trot of local people to 
conserve and sustain this valuable local wisdom of cultural heritage.  
Keywords: Ram Trot Traditional Dance Performance, Conservation  

    and Restoration   
 

บทน า 
 ศิลปะการแสดงพ้ืนบ้านเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม เป็นสัญลักษณ์ของการ
แสดงออกทางอารมณ์ ความรู้สึกนึกคิด รวมไปถึงความเช่ือและความศรัทธา
ศิลปะการแสดงพื้นบ้านมีมากมายหลากหลายรูปแบบ ขึ้นอยู่กับลักษณะวัฒนธรรม 
ความเช่ือ ความนับถือของกลุ่มคนในแต่ละพื้นที่ ศิลปะการแสดงของไทยนั้นมีอยู่
หลายประเภท ซึ่งล้วนแตกต่างกันออกไปตามภูมิภาคท้องถิ่น ก่อให้เกิดเอกลักษณ์ที่
ชัดเจน แสดงออกถึงตัวตนและวิถีชีวิตของคนในท้องถิ่น  หนึ่งในนัน้คือ เพลงพื้นบ้าน 
ซึง่ในประเทศไทยนั้นมีเพลงพ้ืนบ้านอยู่จ านวนมาก 
 การแสดงเพลงพื้นบ้าน คือ ถ้อยค าการร้องและท านองที่ชาวบ้านนั้นใช้สื่อ
ความคิดที่ร้องสืบทอดกันมาโดยการร้องปากเปล่า เพลงพื้นบ้านบางชนิดเป็นเพลง
ร้องตอบโต้ของหนุ่มสาว เป็นการด้นกลอนสดที่อาศัยปฏิภาณและไหวพริบ เพลง
พื้นบ้านนั้นเป็นสิ่งท่ีสะท้อนให้เห็นถึงความคิดอิสระ แสดงให้เห็นถึงมุมมองการใช้ชีวิต
ของชาวบ้านในแต่ละท้องถิ่น (สุกัญญา สุจฉายา, 2543: 10) โดยศิลปะการแสดง
พื้นบ้านในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ส่วนใหญ่จะเป็นการขับร้องที่มีดนตรีบรรเลง
ประกอบ โดยสามารถแสดงได้ทั่วไป มักไม่คอ่ยจ ากัดเทศกาล แต่จะนิยมแสดงกันมาก
ในงานมงคล งานรื่นเริง งานเฉลิมฉลอง มีทั้งการร้องเดี่ยว ร้องหมู่ และร้องตอบโต้ ซึ่ง
เพลงพื้นบ้านของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ จะมีลักษณะคล้ายกับการแสดงเพลง
พื้นบ้านทางภาคเหนือ 
 เนื่องจากจังหวัดศรีสะเกษตั้งอยู่บริเวณที่ราบสูงโคราช อาจกล่าวได้ว่าเป็น
แหล่งอารยธรรมที่เก่าแก่และมีประวัติยาวนาน เนื่องจากพื้นที่นี้เป็นที่อยู่อาศัยของ
หลายกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งร าตร๊ด (เรือมตร๊ด ร าตรุษ หรือ ลึงตร๊ด) เป็นการร าของชาวศรี
สะเกษเช้ือสายเขมร นิยมเล่นในเทศกาลออกพรรษา งานกฐิน และในหน้าแล้งเดือน
ห้า โดยตระเวนเล่นไปตามหมู่บ้านต่างๆ เพื่อบอกบุญ ขอบริจาคทรัพย์สมทบทุนกอง
ผ้าป่า กองดอกไม้ กองกฐิน ประกอบด้วยเครื่องดนตรี คือ กลองปี่อ้อ ขลุ่ย ฆ้องใหญ่ 
กันชัร (อ่านว่า กัน-ชัล เป็นภาษาเขมร หมายถึง กระพรวนวัว) ซออู้ อุปกรณ์ที่

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี340



enhance correct attitudes and awareness of Ram Trot of local people to 
conserve and sustain this valuable local wisdom of cultural heritage.  
Keywords: Ram Trot Traditional Dance Performance, Conservation  

    and Restoration   
 

บทน า 
 ศิลปะการแสดงพ้ืนบ้านเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม เป็นสัญลักษณ์ของการ
แสดงออกทางอารมณ์ ความรู้สึกนึกคิด รวมไปถึงความเช่ือและความศรัทธา
ศิลปะการแสดงพื้นบ้านมีมากมายหลากหลายรูปแบบ ขึ้นอยู่กับลักษณะวัฒนธรรม 
ความเช่ือ ความนับถือของกลุ่มคนในแต่ละพื้นที่ ศิลปะการแสดงของไทยนั้นมีอยู่
หลายประเภท ซึ่งล้วนแตกต่างกันออกไปตามภูมิภาคท้องถิ่น ก่อให้เกิดเอกลักษณ์ที่
ชัดเจน แสดงออกถึงตัวตนและวิถีชีวิตของคนในท้องถิ่น  หนึ่งในนัน้คือ เพลงพื้นบ้าน 
ซึง่ในประเทศไทยนั้นมีเพลงพ้ืนบ้านอยู่จ านวนมาก 
 การแสดงเพลงพื้นบ้าน คือ ถ้อยค าการร้องและท านองที่ชาวบ้านนั้นใช้สื่อ
ความคิดที่ร้องสืบทอดกันมาโดยการร้องปากเปล่า เพลงพื้นบ้านบางชนิดเป็นเพลง
ร้องตอบโต้ของหนุ่มสาว เป็นการด้นกลอนสดที่อาศัยปฏิภาณและไหวพริบ เพลง
พื้นบ้านนั้นเป็นสิ่งท่ีสะท้อนให้เห็นถึงความคิดอิสระ แสดงให้เห็นถึงมุมมองการใช้ชีวิต
ของชาวบ้านในแต่ละท้องถิ่น (สุกัญญา สุจฉายา, 2543: 10) โดยศิลปะการแสดง
พื้นบ้านในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ส่วนใหญ่จะเป็นการขับร้องที่มีดนตรีบรรเลง
ประกอบ โดยสามารถแสดงได้ทั่วไป มักไม่คอ่ยจ ากัดเทศกาล แต่จะนิยมแสดงกันมาก
ในงานมงคล งานรื่นเริง งานเฉลิมฉลอง มีทั้งการร้องเดี่ยว ร้องหมู่ และร้องตอบโต้ ซึ่ง
เพลงพื้นบ้านของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ จะมีลักษณะคล้ายกับการแสดงเพลง
พื้นบ้านทางภาคเหนือ 
 เนื่องจากจังหวัดศรีสะเกษตั้งอยู่บริเวณที่ราบสูงโคราช อาจกล่าวได้ว่าเป็น
แหล่งอารยธรรมที่เก่าแก่และมีประวัติยาวนาน เนื่องจากพื้นที่นี้เป็นที่อยู่อาศัยของ
หลายกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งร าตร๊ด (เรือมตร๊ด ร าตรุษ หรือ ลึงตร๊ด) เป็นการร าของชาวศรี
สะเกษเช้ือสายเขมร นิยมเล่นในเทศกาลออกพรรษา งานกฐิน และในหน้าแล้งเดือน
ห้า โดยตระเวนเล่นไปตามหมู่บ้านต่างๆ เพื่อบอกบุญ ขอบริจาคทรัพย์สมทบทุนกอง
ผ้าป่า กองดอกไม้ กองกฐิน ประกอบด้วยเครื่องดนตรี คือ กลองปี่อ้อ ขลุ่ย ฆ้องใหญ่ 
กันชัร (อ่านว่า กัน-ชัล เป็นภาษาเขมร หมายถึง กระพรวนวัว) ซออู้ อุปกรณ์ที่
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ประกอบการเล่นมีคันเบ็ด ผู้เล่นผู้ชายร้องเพลงคนหนึ่งมีลูกคู่ช่วยกันร้องประกอบ 
ฝ่ายหญิงหนึ่งคน นางร า แล้วแต่จ านวนที่เห็นว่าเหมาะสมประมาณ 12 คน ผู้แสดง
ประกอบคล้ายๆ ตัวละคร มีพราหมณ์ขอทาน สวมหน้ากาก ตีกลอง ถือกระพรวนวัว 
ถือกะลา ถือคันเบ็ด การร่ายร าตามจังหวะเพลง มีนาฏลีลา อ่อนช้อย เนิบนาบ 
 การร้องและกระทุ้งกระพรวนจ านวนหลายลูกผูกติดกับไม้ที่เป็นรูปกากบาท 
มีกลอง ปี่ หรือขลุ่ย นักร้องหญิงชายร้องสลับกัน ผู้ร าจะเดินเป็นแถวจ านวน 15-20 
คน เดินไปตามบ้านของเพื่อนบ้าน เหมือนกับการเซิ้งแผ่เงิน (เรี่ยไร) ของชาวลาวใน
โอกาสที่มีงานบุญ นิยมเล่นกันที่บ้านส าโรงพลัน ต าบลส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง บ้าน
นาตราว บ้านศาลา ต าบลโคกตาล บ้านจ าปานวง ต าบลนาตราว อ าเภอภูสิงห์ 
จังหวัดศรีสะเกษ 
 การแต่งกายสวมชุดพื้นเมือง เช่น ผ้าโสร่ง ผ้าไหม สวมเสื้อหลากสี คณะร า
ตร๊ดนี้เมื่อไปถึงหน้าบ้านผู้ใด ก็จะเริ่มตีกลอง ผู้ร้องน าก็เริ่มร้อง เมื่อผู้ร้องน าร้องเสร็จ 
ผู้ร้องตามก็ร้องพร้อมกัน พร้อมกับจังหวะการร าไปทางซ้ายที ทางขวาที กระทุ้งด้วย
ไม้ผูกกระพรวน ให้ได้ยินถึงเจ้าของบ้าน 
 แต่เดิมนั้น การร าตร๊ดเป็นการร้องบอกกล่าวให้รู้ว่าบัดนั้นถึงวันปีใหม่แล้ว 
คือวันขึ้น 1 ค่ า เดือน 5 สงกรานต์ ขอให้พวกเราหยุดการท างาน ไม่ว่าจะเป็นการท า
ไร่ท านา ตีมีด ทอผ้า หรืองานอื่นๆ ขอให้หยุดเพื่อมาร่วมฉลองปีใหม่ ซึ่งตรงกับวัน
สงกรานต์ จึงขอบอกบุญมายังพี่น้องทุกคน เมื่อคณะร าตร๊ดไปถึงบ้านใครก็จะหาน้ า
ให้ดื่ม ให้สุรา และถวายจตุปัจจัย เพื่อร่วมท าบุญ หลังจากนั้นคณะร าตร๊ดก็จะร้อง
เพลงอวยพรให้มีความสุข ความเจริญ (วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 
เอกลักษณ์และภูมิปัญญา  จังหวัดศรีสะเกษ, 2544: 172)   แต่ในปัจจุบันการแสดง
ร าตร๊ดจะมีการละเล่นเพียงในโอกาสพิเศษเท่านั้น (อุทัย สุภาพ, 2561: สัมภาษณ์) 
เนื่องจากผลของความเปลี่ยนแปลงด้านต่างๆ ที่เกิดขึ้นทั้งด้านสังคม การเมือง และ
เศรษฐกิจ และความเจริญด้านเทคโนโลยีด้านการสื่อสาร สื่อบันเทิง และด้านการ
คมนาคม คนในท้องถิ่นนิยมชมการแสดงร าตร๊ดน้อยลงมาก (วิชิต สุภาพ, 2561: 
สัมภาษณ์) เพราะมีสื่อบันเทิงอื่นๆ เข้ามาอย่างแพร่หลาย อาทิเช่น ภาพยนตร์ เพลง
สากล เพลงลูกทุ่ง ฯลฯ ดังนั้น เมื่อมีการจัดการฉลองสมโภช ก็มักจะมีมหรสพอื่นๆ 
เข้ามาเป็นคู่แข่ง โดยเฉพาะลิเก หมอล า ภาพยนตร์ มวย เพลงลูกทุ่ง และร าวง ท าให้
ผู้ทีเ่ห็นความส าคัญของร าตร๊ดเหลือแต่ผู้เฒ่าผู้แก่ที่ยังช่ืนชอบ (พวง ธรรมคุณ, 2561: 
สัมภาษณ์) ท าให้กลุ่มคนรุ่นใหม่ไม่ได้สนใจหรือละเลยศิลปะการแสดงร าตร๊ด 

 ดังนั้นการแสดงร าตร๊ดต้องเปลี่ยนแปลงรูปแบบวิธีการแสดงเพื่อเอาใจผู้ชม
มากขึ้น โดยการแสดงร าตร๊ดที่ถูกปรับเปลี่ยนในรูปแบบใหม่นี้ เรียกว่า ร าตร๊ด
ประยุกต์ ซึ่งมีการเริ่มน าดนตรีเข้ามาผสมผสานกับเนื้อร้องให้มีลักษณะคล้ายกับเพลง
ลูกทุ่ง (ธูปทอง สุภาพ, 2561: สัมภาษณ์) 
 การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้น นับได้ว่าเป็นมรดกทางวัฒนธรรมส าคัญ
ของชาวจังหวัดศรีสะเกษ ซึ่งสะท้อนให้เห็นขนบธรรมเนียมประเพณี และวัฒนธรรม
ของคนในท้องถิ่น เป็นสิ่งจรรโลงใจแก่ผู้ชม ผู้ฟัง เรียกได้ว่าเป็นภูมิปัญญาของบรรพ
บุรุษที่รังสรรค์มาเพื่อความบันเทิง สนุกสนาน แล้วยังสอดแทรกแง่คิด คติธรรม 
สะท้อนให้เห็นมุมมองและการด ารงชีวิตของคนในท้องถิ่นของจังหวัดศรีสะเกษ ดังนั้น 
คนรุ่นหลังควรตระหนักในคุณค่า อนุรักษ์ สืบสาน และร่วมกันเผยแพร่ให้แก่คนรุ่น
ต่อไป อย่างไรก็ตามพบว่า การแสดงร าตร๊ดได้รับความนิยมลดน้อยลง อีกทั้งเริ่มสูญ
หายไปจากวัฒนธรรมท้องถิ่นศรีสะเกษ ขณะที่หมอเพลงก็มีจ านวนน้อยลง เนื่องจาก
วิถีชีวิตของผู้คนในสังคมเปลี่ยนไป ระบบความสัมพันธ์ของผู้คนก็เปลี่ยนไป โอกาสที่
จะแสดงร าตร๊ดน้อยลง โอกาสที่จะฝึกฝนพัฒนาทักษะและสืบทอดก็ลดลงด้วย แม้ใน
ปัจจุบัน การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้นยังมีการแสดงอยู่ แต่ก็ไม่ได้รับความนิยม 
ดังเช่นในอดีต จ านวนหมอเพลงและคณะที่ท าการแสดงก็ลดลงอย่างเห็นได้ชัด ซึ่ง
ภาพลักษณ์ของการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้นกลายเป็นสิ่งที่ล้าหลังไม่ทันสมัย บาง
คนอาจไม่รู้จักด้วยซ้ า (พวง ธรรมคุณ, 2561: สัมภาษณ์)  

อีกทั้งการศึกษาเรื่องนี้ยังไม่มีเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องโดยตรง มี 
เพียงเอกสารเรื่อง “ร าตร๊ด : มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ” ที่
จัดท าโดย สภาวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ และส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ 
(2561) ที่ได้กล่าวถึงองค์ความรู้ทั่วๆไปของร าตร๊ด ซึ่งยังขาดเรื่องของแนวทางการ
อนุรักษ์และฟื้นฟู ดังนั้น คณะผู้ศึกษาจึงสนใจศึกษาภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ดแบบ
ดั้งเดิม เพื่อหาแนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมที่เป็นมรดก
ทางวัฒนธรรมที่มี คุณค่ าของชาวศรีสะ เกษ  สะท้อนให้ เห็นถึ งวัฒนธรรม 
ขนบธรรมเนียมประเพณีของคนในท้องถิ่น และหวังว่าจะเป็นแรงผลักดันให้คนรุ่น
ใหม่มองเห็นคุณค่าความส าคัญ ในการที่จะอนุรักษ์พัฒนา ให้การแสดงร าตร๊ดคงอยู่
เป็นวัฒนธรรมการแสดงพ้ืนบ้านของจังหวัดศรีสะเกษสืบไป 
 
2.วัตถุประสงค์ของการศึกษา 
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 ดังนั้นการแสดงร าตร๊ดต้องเปลี่ยนแปลงรูปแบบวิธีการแสดงเพื่อเอาใจผู้ชม
มากขึ้น โดยการแสดงร าตร๊ดที่ถูกปรับเปลี่ยนในรูปแบบใหม่นี้ เรียกว่า ร าตร๊ด
ประยุกต์ ซึ่งมีการเริ่มน าดนตรีเข้ามาผสมผสานกับเนื้อร้องให้มีลักษณะคล้ายกับเพลง
ลูกทุ่ง (ธูปทอง สุภาพ, 2561: สัมภาษณ์) 
 การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้น นับได้ว่าเป็นมรดกทางวัฒนธรรมส าคัญ
ของชาวจังหวัดศรีสะเกษ ซึ่งสะท้อนให้เห็นขนบธรรมเนียมประเพณี และวัฒนธรรม
ของคนในท้องถิ่น เป็นสิ่งจรรโลงใจแก่ผู้ชม ผู้ฟัง เรียกได้ว่าเป็นภูมิปัญญาของบรรพ
บุรุษที่รังสรรค์มาเพื่อความบันเทิง สนุกสนาน แล้วยังสอดแทรกแง่คิด คติธรรม 
สะท้อนให้เห็นมุมมองและการด ารงชีวิตของคนในท้องถิ่นของจังหวัดศรีสะเกษ ดังนั้น 
คนรุ่นหลังควรตระหนักในคุณค่า อนุรักษ์ สืบสาน และร่วมกันเผยแพร่ให้แก่คนรุ่น
ต่อไป อย่างไรก็ตามพบว่า การแสดงร าตร๊ดได้รับความนิยมลดน้อยลง อีกทั้งเริ่มสูญ
หายไปจากวัฒนธรรมท้องถิ่นศรีสะเกษ ขณะที่หมอเพลงก็มีจ านวนน้อยลง เนื่องจาก
วิถีชีวิตของผู้คนในสังคมเปลี่ยนไป ระบบความสัมพันธ์ของผู้คนก็เปลี่ยนไป โอกาสที่
จะแสดงร าตร๊ดน้อยลง โอกาสที่จะฝึกฝนพัฒนาทักษะและสืบทอดก็ลดลงด้วย แม้ใน
ปัจจุบัน การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้นยังมีการแสดงอยู่ แต่ก็ไม่ได้รับความนิยม 
ดังเช่นในอดีต จ านวนหมอเพลงและคณะที่ท าการแสดงก็ลดลงอย่างเห็นได้ชัด ซึ่ง
ภาพลักษณ์ของการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้นกลายเป็นสิ่งที่ล้าหลังไม่ทันสมัย บาง
คนอาจไม่รู้จักด้วยซ้ า (พวง ธรรมคุณ, 2561: สัมภาษณ์)  

อีกทั้งการศึกษาเรื่องนี้ยังไม่มีเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องโดยตรง มี 
เพียงเอกสารเรื่อง “ร าตร๊ด : มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ” ที่
จัดท าโดย สภาวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ และส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ 
(2561) ที่ได้กล่าวถึงองค์ความรู้ทั่วๆไปของร าตร๊ด ซึ่งยังขาดเรื่องของแนวทางการ
อนุรักษ์และฟื้นฟู ดังนั้น คณะผู้ศึกษาจึงสนใจศึกษาภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ดแบบ
ดั้งเดิม เพื่อหาแนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมที่เป็นมรดก
ทางวัฒนธรรมที่มี คุณค่ าของชาวศรีสะ เกษ  สะท้อนให้ เห็นถึ งวัฒนธรรม 
ขนบธรรมเนียมประเพณีของคนในท้องถิ่น และหวังว่าจะเป็นแรงผลักดันให้คนรุ่น
ใหม่มองเห็นคุณค่าความส าคัญ ในการที่จะอนุรักษ์พัฒนา ให้การแสดงร าตร๊ดคงอยู่
เป็นวัฒนธรรมการแสดงพ้ืนบ้านของจังหวัดศรีสะเกษสืบไป 
 
2.วัตถุประสงค์ของการศึกษา 
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ศึกษาเพื่อเสนอแนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ด 
แบบดั้งเดิมของจังหวัดศรีสะเกษ 
 
3.ขอบเขตของการศึกษา 

ศึกษาถึงความเป็นมา ลักษณะการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม     รวมไปถึงภูมิ 
ปัญญาองค์ความรู้ โดยการส ารวจจากข้อมูลรายงานวิจัยที่ผ่านมา เพื่อวิเคราะห์
ปัญหา และหาแนวทางการอนุรักษ์ฟื้นฟู และจัดการที่เหมาะสมกับการแสดงร าตร๊ด
แบบดั้งเดิม โดยจะศึกษาเฉพาะพื้นท่ีบ้านส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง จังหวัดศรีสะเกษ 
เป็นพื้นที่ในการศึกษา ทั้งนี้โดยอาศัยแนวคิดเกี่ยวกับการอนุรักษ์และฟื้นฟูทรัพยากร
วัฒนธรรมมาประกอบ และอาศัยเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องมาประกอบ โดย
ผู้วิจัยศึกษาวิเคราะห์จากงานวิจัยที่ส ารวจรวบรวมได้ทั้งหมด แล้วน ามาสังเคราะห์
ประยุกต์ใช้กับงานวิจัยที่ก าลังศึกษา ซึ่งคิดว่าคงเกิดประโยชน์สูงสุด และบรรลุ
วัตถุประสงค์ตามความมุ่งหมายที่วางไว้   รวมถึงข้อมูลจากการสัมภาษณ์จากกลุ่มผู้รู้ 
ผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง และผู้ให้ข้อมูลทั่วไป 
 
4.ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 4.1 ประชาชนและบุคคลในพื้นที่ได้รับทราบและตระหนักถึงความส าคัญ
ของการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เชื่อมโยงไปสู่การอนุรักษ์และฟื้นฟูให้คงอยู่สืบไป 
 4.2 ภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมได้รับการพัฒนาต่อยอด เพื่อให้
เกิดประโยชน์แก่ชุมชน และสังคม 
 
5.วิธีด าเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจัยเรื่อง แนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูภูมิปัญญาการแสดงร า 
ตร๊ดแบบดั้งเดิมของจังหวัดศรีสะเกษ ท าการศึกษาเพื่อ ช้ีให้เห็นถึงความส าคัญของ
การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมและวิเคราะห์ปัญหาที่เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลงทาง
สังคม ซึ่งมีผลกระทบกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมของจังหวัดศรีสะเกษ พร้อมทั้ง
เสนอแนวทางการฟ้ืนฟูภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม โดยคณะผู้ศึกษาใช้
ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) จากการเก็บข้อมูลภาคสนาม 
เก็บข้อมูลจากการสัมภาษณ์ (Interview) และการสังเกต ได้ก าหนดวิธีวิจัยโดยมี
รายละเอียด คือ 

 5.1 เก็บข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Data) และทุติยภูมิ (Secondary Data) 
จากงานวิจัยและสิ่งพิมพ์ 
 5.2 มีการเก็บข้อมูลภาคสนามโดยการสัมภาษณ์อย่างเป็นทางการ และไม่
เป็นทางการ โดยมีข้อมูลดังนี ้
  1. ประวัติความเป็นมา 
  2. รูปแบบและวิธีการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
  3. สภาพและปัญหาในการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
  4. แนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
 
6.เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัยและเก็บรวบรวมข้อมูล 
เครื่องมือท่ีใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลในการศึกษามดีังนี ้
 6.1 ตัวผู้วิจัยเป็นผู้ลงพื้นที่ในการส ารวจการศึกษาข้อมูลเอกสารที่เกี่ยวข้อง 
วิเคราะห์ สังเคราะห์จากเอกสารและการลงภาคสนาม 
 6.2 เอกสารที่เกี่ยวข้องในการศึกษา ผู้ศึกษาได้ใช้เอกสารประกอบการ
ศึกษา ได้แก่ หนังสือ บทความ วารสาร และเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้ได้
ข้อมูลที่ถูกต้อง โดยเอกสารประกอบด้วยข้อมูลส าคัญต่างๆ ที่เกี่ยวกับการแสดงร า
ตร๊ด 
 6.3 แบบสัมภาษณ์เป็นแบบสัมภาษณ์เพื่อศึกษาภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ด
แบบดั้งเดิมของจังหวัดศรีสะเกษ และส ารวจความคิดเห็นจากผู้มีส่วนเกี่ยวข้องเพื่อ
สนับสนุน แนวทางการอนุรักษ์ที่จะเกิดขึ้นในงานวิจัยของผู้ศึกษาโดยแบบสัมภาษณ์ 
แบ่งออกเป็น 4 แบบดังนี้ 
  1. แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง (Structured Interview) เพื่อ
ใช้การสัมภาษณ์ตามแนวทางแบบสัมภาษณท์ี่ก าหนดไว้แต่ละประเด็นค าถาม โดยการ
สัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่าง เพื่อหาค าตอบ ความมุ่งหมายของการวิจัย เช่น ข้อมูลที่
เกี่ยวกับลักษณะทางกายภาพ และสิ่งแวดล้อมของชุมชน โดยเน้นภูมิปัญญาเป็นหลัก 
  2 .  แบบสั มภ าษณ์ แบบไม่ มี โ ค ร งสร้ า ง  (Non-Structure 
Interview) ใช้สัมภาษณ์เจาะลึกกลุ่มผู้รู้แบบเปิดกว้าง ไม่จ ากัดค าตอบ เพื่อจับ
ประเด็นและน ามาช้ีความหมายโดยใช้ทฤษฎีในการตีความและมีจุดสนใจในการ
สัมภาษณ์ในเรื่องภูมิปัญญาพื้นบ้านในการอนุรักษ์ฟ้ืนฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
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 5.1 เก็บข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Data) และทุติยภูมิ (Secondary Data) 
จากงานวิจัยและสิ่งพิมพ์ 
 5.2 มีการเก็บข้อมูลภาคสนามโดยการสัมภาษณ์อย่างเป็นทางการ และไม่
เป็นทางการ โดยมีข้อมูลดังนี ้
  1. ประวัติความเป็นมา 
  2. รูปแบบและวิธีการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
  3. สภาพและปัญหาในการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
  4. แนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
 
6.เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัยและเก็บรวบรวมข้อมูล 
เครื่องมือท่ีใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลในการศึกษามดีังนี ้
 6.1 ตัวผู้วิจัยเป็นผู้ลงพื้นที่ในการส ารวจการศึกษาข้อมูลเอกสารที่เกี่ยวข้อง 
วิเคราะห์ สังเคราะห์จากเอกสารและการลงภาคสนาม 
 6.2 เอกสารที่เกี่ยวข้องในการศึกษา ผู้ศึกษาได้ใช้เอกสารประกอบการ
ศึกษา ได้แก่ หนังสือ บทความ วารสาร และเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้ได้
ข้อมูลที่ถูกต้อง โดยเอกสารประกอบด้วยข้อมูลส าคัญต่างๆ ที่เกี่ยวกับการแสดงร า
ตร๊ด 
 6.3 แบบสัมภาษณ์เป็นแบบสัมภาษณ์เพื่อศึกษาภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ด
แบบดั้งเดิมของจังหวัดศรีสะเกษ และส ารวจความคิดเห็นจากผู้มีส่วนเกี่ยวข้องเพื่อ
สนับสนุน แนวทางการอนุรักษ์ที่จะเกิดขึ้นในงานวิจัยของผู้ศึกษาโดยแบบสัมภาษณ์ 
แบ่งออกเป็น 4 แบบดังนี้ 
  1. แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง (Structured Interview) เพื่อ
ใช้การสัมภาษณ์ตามแนวทางแบบสัมภาษณท์ี่ก าหนดไว้แต่ละประเด็นค าถาม โดยการ
สัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่าง เพื่อหาค าตอบ ความมุ่งหมายของการวิจัย เช่น ข้อมูลที่
เกี่ยวกับลักษณะทางกายภาพ และสิ่งแวดล้อมของชุมชน โดยเน้นภูมิปัญญาเป็นหลัก 
  2 .  แบบสั มภ าษณ์ แบบไม่ มี โ ค ร งสร้ า ง  (Non-Structure 
Interview) ใช้สัมภาษณ์เจาะลึกกลุ่มผู้รู้แบบเปิดกว้าง ไม่จ ากัดค าตอบ เพื่อจับ
ประเด็นและน ามาช้ีความหมายโดยใช้ทฤษฎีในการตีความและมีจุดสนใจในการ
สัมภาษณ์ในเรื่องภูมิปัญญาพื้นบ้านในการอนุรักษ์ฟ้ืนฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
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7. แบบสังเกตการณ์ (Observation) 
 ในการศึกษาครั้งน้ีผู้ศึกษาใช้การสังเกต 2 แบบดังนี้ 
 7.1 การสังเกตแบบมีส่วนร่วม โดยคณะผู้ศึกษาจะได้เข้าร่วมในกิจกรรม
ต่างๆ ที่หน่วยงานของชุมชนจัดขึ้น สังเกตและซักถามข้อมูลที่สงสัยจดบันทึก เพื่อให้
ได้ข้อมูลที่ถูกต้อง 
 7.2 การสังเกตแบบไม่มีส่วนร่วม โดยคณะผู้ศึกษาจะท าการสังเกตกิจกรรม
ที่เกิดขึ้นภายในชุมชน โดยไม่ได้เข้าร่วมในกิจกรรมภายในชุมชน 

โดยการสังเกตการณ์ทั้ง 2 แบบ ผู้วิจัยจะใช้การจดบันทึกการสัมภาษณ์ 
และสังเกตการณ์ในกลุ่มตัวอย่างประกอบกับการใช้กล้อง เก็บภาพพื้นที่จริง เพื่อ
ประกอบกับการศึกษาวิจัย ที่เกี่ยวข้องกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
 
8.ผลการศึกษา 

8.1 ความเป็นมาของภูมิปัญญาการแสดงร าตร๊ดแบบด้ังเดิม 
จังหวัดศรีสะเกษเป็นพื้นที่ท่ีมีความส าคัญและมีประวัติความเป็นมายาว 

นาน เป็นพื้นที่ที่ประชากรมีความแตกต่างทางชาติพันธุ์พื้นถิ่นดั้งเดิมถึง 4 กลุ่มชาติ
พันธุ์ คือ ลาว เขมร ส่วย (กูย) และ เยอ ถึงแม้จะมีความแตกต่างกันด้านชาติพันธุ์ 
วัฒนธรรมประเพณี ภาษาพูด แต่กลุ่มคนทั้ง 4 ชาติพันธุ์ก็มีความรักใคร่ปรองดอง 
และสามัคคีกันเป็นอย่างดี 

ศิลปะการฟ้อนร า    ถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่คนอีสานถือปฏิบัติกันมา 
ตั้งแต่บรรพบุรุษ จัดเป็นได้ทั้งศิลปะการแสดงและการละเล่นอย่างหนึ่งที่มักจะเกิดขึ้น
หรือพบเห็นในช่วงงานบุญหรืองานเทศกาลที่ส าคัญๆ เท่านั้น จนมักจะมีค ากล่าวของ
คนอีสานว่า “ไปฟ้อนเอาบุญ” คนอีสานทั่วไปจะมีเอกลักษณ์ในการฟ้อนอย่างง่าย
ไม่ได้ยึดติดกับหลักทฤษฎีทางนาฏศิลป์ เป็นการฟ้อนไปตามจังหวะดนตรีและโยกย้าย
ท่าทางอย่างอิสระ แสดงให้เห็นถึงวิถีชีวิตคนอีสานว่า เป็นคนท่ีรักอิสระไม่ชอบให้ใคร
มาตั้งกฎเกณฑ์ควบคุมให้มากเกินไป แต่ก็ไม่ได้หมายความว่าจะไร้ซึ่งระบบระเบียบ  
 
 

ร าตร๊ด บางท้องถิ่นเรียกว่า “เรือมตรด” คือ “ร าตรุษสงกรานต์” เป็น 
การละเล่นพื้นบ้านของชาวอีสานใต้มาตั้งแต่โบราณ มีความเช่ือเป็นการละเล่นเพื่อ
ความสนุกสนานในวันขึ้นปีใหม่ของชาวไทยสมัยก่อนที่ใช้เดือนเมษายนของทุกปีเป็น

วันข้ึนปีใหม่ โดยเฉพาะชาวไทยเช้ือสายเขมร ซึ่งเป็นกลุ่มชนที่ใช้ภาษาตระกูลมอญ – 
เขมรที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานในราวพุทธศตวรรษที่ 15 – 18 กล่าวคือ ในยุคที่อาณาจักร
ขอมหรืออาณาจักรเขมรโบราณเรืองอ านาจจะเห็นได้จากมีเทวาลัยหรือปราสาทสร้าง
กระจัดกระจายอยู่ทั่วไปไม่เฉพาะจังหวัดศรีสะเกษเท่านั้น แต่มีในจังหวัดใกล้เคียง
อื่นๆ ด้วย  นอกจากนี้ร าตร๊ด มีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนา โดยมีพุทธ
ต านานเล่าว่าสมัยที่พระพุทธเจ้าเมื่อยังคงเป็นพระโพธิสัตว์ พระองค์เสด็จพระราช
ด าเนินเพื่อทรงออกผนวช แต่มีมารแปลงกายเป็นกวางทองมาขัดขวางทางเสด็จ
พระองค์ เพื่อไม่ให้เดินทางออกบวช พระโพธิสัตว์ทรงอธิษฐานขึ้น ท าให้สวรรค์ช้ันเท
วโลกบังเกิดความร้อน เทวดาทั้งหลายจึงพากันแปลงกายเป็นนายพรานลงมาฆ่ากวาง
ได้แล้วร่วมขบวนแห่พระโพธิสัตว์ไปทรงออกผนวชได้ส าเร็จตามความประสงค์ จึงท า
ให้จัดแสดงร าตร๊ดเป็นมรดกสืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน 

ส่วนความคิดอื่นๆ เห็นว่า ร าตร๊ดมีความเกี่ยวข้องกับความเช่ือท่ีว่า เมื่อใด 
ที่สัตว์ป่าเข้ามาในหมู่บ้านถือว่าเป็นลางร้าย จะเกิดสิ่งที่ไม่ดี ต้องพบกับสิ่งช่ัวร้าย จึง
จัดแสดงร าตร๊ดขึ้น โดยมีรูปภาพสัตว์ป่าทุกชนิดเพื่อให้ได้ประพรมน้ าอบ ทาแป้ง ทา
น้ ามันให้แก่สัตว์เหล่านั้นเพื่อเป็นสัญลักษณ์ที่ได้ป้องกันไว้ก่อนแล้ว ซึ่งเขาเช่ือว่า 
ภายหลังจากนั้นหากมีสัตว์ป่าเข้าไปในหมู่บ้านจะไม่สามารถบันดาลให้เกิดสิ่งช่ัวร้าย
ได้ 

ศิลปะการร าตร๊ดจึงมีสาระส าคัญที่นอกจากจะเป็นกิจกรรมการฟ้อนร าใน 
เทศกาลสงกรานต์และเป็นการละเล่นที่สนุกสนานแล้วยังมีความเกี่ยวข้องกับสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ที่นับถือกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษ ชาวจังหวัดศรีสะเกษและคนอีสานทั่วไปจึงมี
ความพิถีพิถันและให้ความส าคัญเป็นอย่างยิ่ง เมื่อมีการจัดงานเทศกาลสงกรานต์จะ
พบเห็นการร าตร๊ดเป็นส่วนหนึ่งของประเพณีเสมอ 

“ตรุษ” แปลตามความหมายภาษาไทย ว่า ตัด หรือ ขาด หมายความว่า ตัด 
ปีเก่าที่ล่วงมาแล้วให้ขาด หรือ ขาดจากปีเก่าแล้วนั่นเอง เมื่อวันตรุษได้มาครบรอบปี 
ประชาชนส่วนใหญ่ต่างก็แสดงความยินดี 
 พิธีวันตรุษนี้ เดิมทีเป็นพิธีของชาวอินเดียทางฝ่ายใต้ กล่าวคือ เมื่อพวกทมิฬ
ได้เข้ามาครอบครองและมีอ านาจอยู่ในลังกา พวกทมิฬได้น าเอาพิธีตรุษซึ่งเป็นลัทธิใน
ศาสนาของพวกตนให้เป็นประเพณีของชาวลังกาที่นับถือศาสนาพุทธมาเป็นประเพณี
ท าบุญในพุทธศาสนา ชาวไทยได้แบบแผนพิธีตรุษมาจากชาวลังกาอย่างไรนั้น สมเด็จ
ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพได้วินิจฉัยว่าด้วยเหตุ 3 ประการคือ 
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วันข้ึนปีใหม่ โดยเฉพาะชาวไทยเช้ือสายเขมร ซึ่งเป็นกลุ่มชนที่ใช้ภาษาตระกูลมอญ – 
เขมรที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานในราวพุทธศตวรรษที่ 15 – 18 กล่าวคือ ในยุคที่อาณาจักร
ขอมหรืออาณาจักรเขมรโบราณเรืองอ านาจจะเห็นได้จากมีเทวาลัยหรือปราสาทสร้าง
กระจัดกระจายอยู่ทั่วไปไม่เฉพาะจังหวัดศรีสะเกษเท่านั้น แต่มีในจังหวัดใกล้เคียง
อื่นๆ ด้วย  นอกจากนี้ร าตร๊ด มีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนา โดยมีพุทธ
ต านานเล่าว่าสมัยที่พระพุทธเจ้าเมื่อยังคงเป็นพระโพธิสัตว์ พระองค์เสด็จพระราช
ด าเนินเพื่อทรงออกผนวช แต่มีมารแปลงกายเป็นกวางทองมาขัดขวางทางเสด็จ
พระองค์ เพื่อไม่ให้เดินทางออกบวช พระโพธิสัตว์ทรงอธิษฐานขึ้น ท าให้สวรรค์ช้ันเท
วโลกบังเกิดความร้อน เทวดาทั้งหลายจึงพากันแปลงกายเป็นนายพรานลงมาฆ่ากวาง
ได้แล้วร่วมขบวนแห่พระโพธิสัตว์ไปทรงออกผนวชได้ส าเร็จตามความประสงค์ จึงท า
ให้จัดแสดงร าตร๊ดเป็นมรดกสืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน 

ส่วนความคิดอื่นๆ เห็นว่า ร าตร๊ดมีความเกี่ยวข้องกับความเช่ือท่ีว่า เมื่อใด 
ที่สัตว์ป่าเข้ามาในหมู่บ้านถือว่าเป็นลางร้าย จะเกิดสิ่งที่ไม่ดี ต้องพบกับสิ่งช่ัวร้าย จึง
จัดแสดงร าตร๊ดขึ้น โดยมีรูปภาพสัตว์ป่าทุกชนิดเพื่อให้ได้ประพรมน้ าอบ ทาแป้ง ทา
น้ ามันให้แก่สัตว์เหล่านั้นเพื่อเป็นสัญลักษณ์ที่ได้ป้องกันไว้ก่อนแล้ว ซึ่งเขาเช่ือว่า 
ภายหลังจากนั้นหากมีสัตว์ป่าเข้าไปในหมู่บ้านจะไม่สามารถบันดาลให้เกิดสิ่งช่ัวร้าย
ได้ 

ศิลปะการร าตร๊ดจึงมีสาระส าคัญที่นอกจากจะเป็นกิจกรรมการฟ้อนร าใน 
เทศกาลสงกรานต์และเป็นการละเล่นที่สนุกสนานแล้วยังมีความเกี่ยวข้องกับสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ที่นับถือกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษ ชาวจังหวัดศรีสะเกษและคนอีสานทั่วไปจึงมี
ความพิถีพิถันและให้ความส าคัญเป็นอย่างยิ่ง เมื่อมีการจัดงานเทศกาลสงกรานต์จะ
พบเห็นการร าตร๊ดเป็นส่วนหนึ่งของประเพณีเสมอ 

“ตรุษ” แปลตามความหมายภาษาไทย ว่า ตัด หรือ ขาด หมายความว่า ตัด 
ปีเก่าที่ล่วงมาแล้วให้ขาด หรือ ขาดจากปีเก่าแล้วนั่นเอง เมื่อวันตรุษได้มาครบรอบปี 
ประชาชนส่วนใหญ่ต่างก็แสดงความยินดี 
 พิธีวันตรุษนี้ เดิมทีเป็นพิธีของชาวอินเดียทางฝ่ายใต้ กล่าวคือ เมื่อพวกทมิฬ
ได้เข้ามาครอบครองและมีอ านาจอยู่ในลังกา พวกทมิฬได้น าเอาพิธีตรุษซึ่งเป็นลัทธิใน
ศาสนาของพวกตนให้เป็นประเพณีของชาวลังกาที่นับถือศาสนาพุทธมาเป็นประเพณี
ท าบุญในพุทธศาสนา ชาวไทยได้แบบแผนพิธีตรุษมาจากชาวลังกาอย่างไรนั้น สมเด็จ
ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพได้วินิจฉัยว่าด้วยเหตุ 3 ประการคือ 
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1. ได้หนังสือท่ีเป็นต าราภาษาสิงหลมาแปล 
2. มีพระเถระชาวลังกามาเผยแพร่ 
3. พระสงฆ์ไทยท่ีไปลังกาน าหนังสือต ารามาสู่ไทย (สมเด็จฯ กรมพระยา 

ด ารงราชานุภาพ, 2550: 58)  
และข้อวินิจฉัยอีกประการ บางต าราบอกว่าที่มาจากหลักฐานปรากฏ

นอกจากภาษาคือ ศิลาจารึกด้วยอักษร ปัลลวะ ในพุทธศตวรรษท่ี 12 –14 และพบ
อักษรขอมในช่วงพุทธศตวรรษที่ 15 อิทธิพลทางการเมืองและวัฒนธรรมต่างๆ เข้าสู่
อีสานใต้สมัยเขมรพระนคร (พุทธศตวรรษที่ 16 – 18) การขยายอ านาจทางการเมือง
ของเขมรในสมัยพระเจ้าสุริยวรมันที่ 1 (พ.ศ. 1545 – 1593) พระสุริยวรมันที่ 2 
(พ.ศ. 1656 – 1693) และพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 (พ.ศ. 1724 – ราวพ.ศ.1761) โดย
กษัตริย์เขมรเกณฑ์ชาวบ้านมาสร้างปราสาทและสรา้งเมืองในอีสานใต้เป็นจ านวนมาก 
ชาวเขมรที่ถูกเกณฑ์แรงงานจึงตั้งหลักแหล่งท าให้วัฒนธรรมเขมร ขยายเข้าสู่อีสานใต้ 
โดยเฉพาะพวกที่อพยพเข้ามาที่เป็นกรมการเมืองและขุนนางที่หนีภัยสงคราม 
(ศรีศักร วัลลิโภดม, 2529: 41)  

ตร๊ดหรือตรุษ เป็นการละเล่นอย่างหนึ่งในวันตอมหรอืวันหยุดสงกรานต์เป็น 
การละเล่นเพื่อหารายได้สร้างสิ่งสาธารณประโยชน์ เช่น สร้างวัด ศาลาการเปรียญ 
สร้างอุโบสถ ซึ่งสิ่งก่อสร้างอื่นที่เป็นของทางศาสนา ชาวบ้านจะใช้เครื่องดนตรีกันตรมึ 
และมีพ่อเพลงหัวหน้าตรุษเพื่อเป็นตัวแทนเดินบอกบุญ 

ประเพณีการเลงตร๊ดหรือเล่นตร๊ด เป็นประเพณีเก่าแก่ดั้งเดิมของชนเผ่า 
เขมรที่อาศัยทางตอนใต้ของจังหวัดศรีสะเกษ อันได้แก่ อ าเภอขุขันธ์ อ าเภอขุนหาญ 
อ าเภอกันทรลักษ์ อ าเภอภูสิงห์ และอ าเภอไพรบึง ที่จะได้น ามากล่าวในที่นี้ คือ 
ประเพณีการเลงตร๊ด หรือเล่นตร๊ด ของบ้านส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง จังหวัดศรีสะ
เกษ 

ค าว่า ตร๊ด อ่านว่า ตร๊ด เป็นช่ือเฉพาะของการแสดงชนิดหนึ่ง หรืออีกนัย
หนึ่งเป็นการ เล่นหรือแสดงในเทศกาลวันตรุษต่าง ๆ 

ค าว่า เลง หมายความว่า เล่น การละเล่น 
ค าว่า ตร๊ด หมายความว่า ตรุษ ได้แก่ วันตรุษต่าง ๆ เช่น วันตรุษสงกรานต์ 

ซึ่งเป็น วันข้ึนปีใหม่ของไทย เขมร ลาว 
การเลงตร๊ดก็คือ การเล่นตร๊ดในวันตรุษสงกรานต์ 

การเรือมตร๊ด ค าว่า เรือม แปลว่า ร า ตร๊ด แปลว่า ตรุษ เรือมตร๊ด หมายถึง 
การ าตร๊ด ในวันตรุษสงกรานต์นั่นเอง 

เลงตร๊ดหรือร าตร๊ด เป็นประเพณีเก่าแก่ของชนเผ่าเขมร โดยเฉพาะที่บ้าน
ส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง จังหวัดศรีสะเกษ มีการเล่นเป็นประจ าตั้งแต่บรรพบุรุษ แต่
ต่อมาขาดการรวมกลุ่มในการแสดงช่วงหนึ่งในราว พ.ศ. 2483 โดยร าตร๊ดนั้น จะมี
การแสดงเมื่อทางราชการเรียกหา ค่าแสดงแล้วแต่จะตกลงกัน  

ภายหลังเมื่อประมาณ พ.ศ. 2518 - พ.ศ. 2553 นายพ่วง สุภาพ อดีตก านัน
ต าบลส าโรงพลัน ได้มารื้อฟื้นและน ามาเล่นกันอีกครั้ง และได้จัดมีการละเล่นเรื่อยมา
จนถึงทุกวันนี้ พร้อมได้ปรับปรุงการเล่น ทั้งด้านดนตรี การร่ายร าให้ดีขึ้น ทางจังหวัด
ได้จัดขบวนประกวดบั้งไฟและน าไปแสดง มีเยาวชนมาร่วม 50 กว่าคนท้ังชายหญิง มี
ท่าประกอบเพิ่มเติมโดยนายประดิษฐ์ สุภาพ เป็นผู้หัวเรี่ยวหัวแรงส าคัญ มี อ.สุทัศน์ 
ธรรมคุณ ครู กศน.พิษณุโลก มาร่วมท าด้วย มีท่าใหม่ๆ เพิ่มเติม ได้แก่ ท่าเทพนมสอด
สร้อยมาลา 4 ทิศ ท่าช้างชูงวง ท่าช้างสะบัดหญ้า รวม 8 ท่า ซึ่งการประกอบท่ามีการ
ดัดแปลงบ้าง พอจัดประกวดแล้วจะได้รับรางวัลชนะเลิศ มีการเผยแพร่ สืบทอด ทุก
วันนี้โรงเรียนมัธยมต่างๆ จะเชิญไปแสดง ผศ.ดร.เชิดศักดิ์ ฉายถวิล อาจารย์
มหาวิทยาลัยราชภัฏศรีสะเกษ จะน านักศึกษามาศึกษาหรือมอบหมายงานให้
นักศึกษามาศึกษา รวมทั้งจากหน่วยงานอื่นๆ ได้แก่ สถาบันพลศึกษาศรีสะเกษ 
มหาวิทยาลัยขอนแก่น มหาวิทยาลัยมหาสารคาม มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด มา
ศึกษาข้อมูล เคยแสดงออกสื่อในรายการจดหมายเหตุกรุงศรี วิทยาลัยนาฏศิลป์
นครราชสีมา ศูนย์การประชุมแห่งชาติสิริกิติ์ กทม. ในคราวโปรโมทการท่องเที่ยว
อีสาน  มีการแสดงในพื้นที่ในหลายจังหวัดของภาคอีสาน เช่น หนองบัวล าภู และ
อุบลราชธานี ซึ่งถือเป็นการขยายองค์ความรู้และสืบทอดให้ลูกหลานได้สืบทอดต่อไป 

การเล่นในสมัยแรก ๆ มีผู้เล่นไม่มาก ประมาณ 3 - 4 คน ก่อนถึงเทศกาล
นั้น ๆ 2-3 วัน คณะผู้เล่นตร๊ดจะออกเดินเล่นไปในหมู่บ้านทุกหลังคาเรือน หรือ
หมู่บ้านใกล้เคียง เพื่อขอรับบริจาคเงินจากผู้มีจิตศรัทธาร่วมท าบุญ โดยขลุ่ยจะเป่าน า
ตามด้วยกลองโทน ฆ้อง กันชัร คนร้องเจรียงก็จะร้องเจรียงตามบทกลอนและ
จุดมุ่งหมายที่มา ส่วนลูกคู่ก็จะร้องรับวรรคสุดท้ายของ บทร้องนั้น เสียงขลุ่ยจะมี
ความไพเราะ ตามไปด้วยเสียงกลองโทน ทิง โจ๊ะ ทิง ทิง โจ๊ะ ทิง เสียฆ้องกระแตก็จะ
ดัง โมง โมง โมง ตามด้วยจังหวะกลองโทน กรรชันร์ ก็จะตีและเคาะเป็นจังหวะ เสียง
ดัง ตุ้ม ตุ้ม ตุ้ม กร็อง กร็อง กร็อง คนร้องเจรียงก็จะร้องด้วยบทกลอนที่มีความ สัมผสั
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การเรือมตร๊ด ค าว่า เรือม แปลว่า ร า ตร๊ด แปลว่า ตรุษ เรือมตร๊ด หมายถึง 
การ าตร๊ด ในวันตรุษสงกรานต์นั่นเอง 

เลงตร๊ดหรือร าตร๊ด เป็นประเพณีเก่าแก่ของชนเผ่าเขมร โดยเฉพาะที่บ้าน
ส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง จังหวัดศรีสะเกษ มีการเล่นเป็นประจ าตั้งแต่บรรพบุรุษ แต่
ต่อมาขาดการรวมกลุ่มในการแสดงช่วงหนึ่งในราว พ.ศ. 2483 โดยร าตร๊ดนั้น จะมี
การแสดงเมื่อทางราชการเรียกหา ค่าแสดงแล้วแต่จะตกลงกัน  

ภายหลังเมื่อประมาณ พ.ศ. 2518 - พ.ศ. 2553 นายพ่วง สุภาพ อดีตก านัน
ต าบลส าโรงพลัน ได้มารื้อฟื้นและน ามาเล่นกันอีกครั้ง และได้จัดมีการละเล่นเรื่อยมา
จนถึงทุกวันนี้ พร้อมได้ปรับปรุงการเล่น ทั้งด้านดนตรี การร่ายร าให้ดีขึ้น ทางจังหวัด
ได้จัดขบวนประกวดบั้งไฟและน าไปแสดง มีเยาวชนมาร่วม 50 กว่าคนท้ังชายหญิง มี
ท่าประกอบเพิ่มเติมโดยนายประดิษฐ์ สุภาพ เป็นผู้หัวเรี่ยวหัวแรงส าคัญ มี อ.สุทัศน์ 
ธรรมคุณ ครู กศน.พิษณุโลก มาร่วมท าด้วย มีท่าใหม่ๆ เพิ่มเติม ได้แก่ ท่าเทพนมสอด
สร้อยมาลา 4 ทิศ ท่าช้างชูงวง ท่าช้างสะบัดหญ้า รวม 8 ท่า ซึ่งการประกอบท่ามีการ
ดัดแปลงบ้าง พอจัดประกวดแล้วจะได้รับรางวัลชนะเลิศ มีการเผยแพร่ สืบทอด ทุก
วันนี้โรงเรียนมัธยมต่างๆ จะเชิญไปแสดง ผศ.ดร.เชิดศักดิ์ ฉายถวิล อาจารย์
มหาวิทยาลัยราชภัฏศรีสะเกษ จะน านักศึกษามาศึกษาหรือมอบหมายงานให้
นักศึกษามาศึกษา รวมทั้งจากหน่วยงานอื่นๆ ได้แก่ สถาบันพลศึกษาศรีสะเกษ 
มหาวิทยาลัยขอนแก่น มหาวิทยาลัยมหาสารคาม มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด มา
ศึกษาข้อมูล เคยแสดงออกสื่อในรายการจดหมายเหตุกรุงศรี วิทยาลัยนาฏศิลป์
นครราชสีมา ศูนย์การประชุมแห่งชาติสิริกิต์ิ กทม. ในคราวโปรโมทการท่องเที่ยว
อีสาน  มีการแสดงในพื้นที่ในหลายจังหวัดของภาคอีสาน เช่น หนองบัวล าภู และ
อุบลราชธานี ซึ่งถือเป็นการขยายองค์ความรู้และสืบทอดให้ลูกหลานได้สืบทอดต่อไป 

การเล่นในสมัยแรก ๆ มีผู้เล่นไม่มาก ประมาณ 3 - 4 คน ก่อนถึงเทศกาล
นั้น ๆ 2-3 วัน คณะผู้เล่นตร๊ดจะออกเดินเล่นไปในหมู่บ้านทุกหลังคาเรือน หรือ
หมู่บ้านใกล้เคียง เพื่อขอรับบริจาคเงินจากผู้มีจิตศรัทธาร่วมท าบุญ โดยขลุ่ยจะเป่าน า
ตามด้วยกลองโทน ฆ้อง กันชัร คนร้องเจรียงก็จะร้องเจรียงตามบทกลอนและ
จุดมุ่งหมายที่มา ส่วนลูกคู่ก็จะร้องรับวรรคสุดท้ายของ บทร้องนั้น เสียงขลุ่ยจะมี
ความไพเราะ ตามไปด้วยเสียงกลองโทน ทิง โจ๊ะ ทิง ทิง โจ๊ะ ทิง เสียฆ้องกระแตก็จะ
ดัง โมง โมง โมง ตามด้วยจังหวะกลองโทน กรรชันร์ ก็จะตีและเคาะเป็นจังหวะ เสียง
ดัง ตุ้ม ตุ้ม ตุ้ม กร็อง กร็อง กร็อง คนร้องเจรียงก็จะร้องด้วยบทกลอนที่มีความ สัมผสั
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กันอย่างไพเราะ อ่อนหวาน ช้า ๆ เนิบ ๆ ตามไปด้วยลูกคู่ร้องวรรคสุดท้าย พร้อมกัน
อย่างไพเราะจับใจ 

เนื่องจากคณะร าตร๊ด รับงานแสดงส่วนมากไม่ใช่เป็นการรับจ้างไม่มีการคิด
ค่าแรง จะเป็นการออกแสดงที่เน้นเพ่ือการกุศล โดยเฉพาะงานเทศกาลวันส าคัญ งาน
บุญต่าง ๆ ออกแสดง เพื่อขอรับบริจาคเพื่อน าไปท าบุญ หรือรับแสดงงานกิจกรรมวัน
ส าคัญของหน่วยงาน ต่าง ๆ เช่น สภาวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏศรีสะเกษ งาน
ดอกล าดวน ส่วนมากเป็นค่าตอบแทน ไม่มีการรับค่าจ้างตามปกติ แล้วแต่เจ้าภาพ 
หรือเจ้าของงานจะมีน้ าใจให้รายได้ของคณะจึงไม่แน่นอน เศรษฐกิจความเป็นอยู่ของ
คณะจึงไม่ค่อยดีนัก ส่วนมากจะอยู่ ได้ด้วยการพึ่ งพาตนเองและมี ใจรักใน
ศิลปวัฒนธรรมของท้องถิ่นมากกว่า 

  
ภาพที่ 1, 2  การแสดงร าตร๊ดที่วัดส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง จังหวดัศรสีะ
เกษ 
ที่มา: ธันยพงศ์ สารรัตน์, 2561 

 

 
ภาพที่ 3 การแสดงร าตร๊ด 
ที่มา: ธันยพงศ์ สารรัตน,์ 2561 

 
 

ภาพที่ 4 ไวนิลประชาสมัพันธ์โครงการฯของส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดศรี
สะเกษ 
ที่มา: ธันยพงศ์ สารรัตน,์ 2561 
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ภาพที่ 3 การแสดงร าตร๊ด 
ที่มา: ธันยพงศ์ สารรัตน,์ 2561 

 
 

ภาพที่ 4 ไวนิลประชาสมัพันธ์โครงการฯของส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดศรี
สะเกษ 
ที่มา: ธันยพงศ์ สารรัตน,์ 2561 
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8.2 สภาพร าตร๊ดและปัญหาที่เกิดขึ้น 
สมัยก่อน การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เป็นที่นิยมมากในท้องถิ่นส าโรงพลัน 

จนกระทั่งตั้งแต่ พ.ศ. 2530 เป็นต้นมา วิถีชีวิตคนท้องถิ่นเปลี่ยนแปลงไปสู่สังคม
สมัยใหม่อย่างรวดเร็ว จากสังคมเกษตรกรรมเข้าสู่สังคมเกษตรกึ่งอุตสาหกรรม 
เทคโนโลยีการสื่อสารต่างๆ มีความเจริญก้าวหน้ามากขึ้น วัฒนธรรมและค่านิยม
ตะวันตกเข้ามามีบทบาทต่อความสัมพันธ์ และวิถีชีวิตของคนในสังคม พร้อมกับ
วัฒนธรรมของดนตรีตะวันตกเข้ามามีบทบาทในสังคมมากขึ้น สิ่งเหล่านี้ท าให้ความ
นิยมของผู้เสนอการแสดงร าตร๊ดเปลีย่นไป หลายคนหนัไปนิยมเพลงลกูทุ่ง เพลงสากล 
และเพลงสมัยนิยมกันมากขึ้น ในขณะที่ผู้ชม ผู้ฟังร าตร๊ดแบบดั้งเดิมก็ลดจ านวนลง
เรื่อยๆ สภาพสังคมและวัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วนี้ เป็นปัจจัยส าคัญที่
ส่งผลกระทบต่อการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม หมอเพลงถูกร้องจากผู้ชนให้มีการร้อง
เพลงลูกทุ่ง หรือเพลงสมัยนิยมมากขึ้น 
 วิถีชีวิตการแสดงร าตร๊ดได้ปรับตัวไปในลักษณะที่เป็นเชิงพาณิชย์มากขึ้น ได้
เข้าสู่ระบบธุรกิจ โดยมีการก่อตั้งเป็นคณะเพลง และมีหน้าร้านไว้เป็นที่ติดต่อรับงาน 
มีหัวหน้าคณะไว้คอยติดต่องานและควบคุมคณะชุดการแสดงร าตร๊ด ซึ่งคณะร าตร๊ด
ในปัจจุบันมีการแบ่งปันท่ีสูงขึ้น อย่างเช่นอาณาบริเวณวัดส าโรงพลัน ก็จะมีระบบการ
ประมูล แบ่งปันเพื่อให้ได้บริเวณวัดส าหรับการแสดงร าตร๊ด เพื่อสร้างเสริมความเป็น
มงคลแก่ชีวิต ที่ด าเนินการโดยอ าเภอไพรบึง (ก าบัน บ้านแท่น, 2561: สัมภาษณ์) 
 ในด้านของการอนุรักษ์ร าตร๊ด พบว่ามีการประชาสัมพันธ์การแสดงร าตร๊ด
ผ่านสื่อต่างๆ ด้วยตนเอง อย่างเช่นงานประจ าปี หรืองานส าคัญต่างๆ มีการท า
โฆษณา ไม่ว่าจะเป็นวิทยุชุมชน อินเทอร์เน็ต แผ่นพับ ใบปลิว มีการจัดการประกวด 
การแสดงร าตร๊ดในเทศกาลต่างๆ  เพื่อก่อให้เกิดขวัญ ก าลังใจในการประกอบอาชีพ 
เพื่อถ่ายทอดแนวคิด ค่านิยม ท่ีมีอยู่ในท้องถิ่น (หลอด สุภาพ, 2561: สัมภาษณ์) 
 หมอเพลงร าตร๊ดตระหนักถึงคุณค่าในมรดกทางวัฒนธรรมของจังหวัดศรีสะ
เกษ ซึ่งในปัจจุบันจะมีหมอเพลงบางท่าน ช่วยถ่ายทอดการแสดงร าตร๊ด ให้กับ
นักเรียน หรือกลุ่มผู้สนใจที่มาร่วมสืบสานร าตร๊ดโดยการเรียนรู้อย่างจริงจัง ซึ่งการ
ฝึกฝนก็ท าอย่างมืออาชีพ ซึ่งในบางรายที่ฝึกซ้อมจนเก่งแล้วก็ให้ลองเล่นท่ีเวทีจริงเลย 
บางคนก็ซื้อซีดีเนื้อเพลงที่วางจ าหน่ายอยู่ไปท่องหรือฝึกฝนต่อที่บ้านด้วย แต่ผู้สนใจ
และเข้ามาฝึกฝนก็ยังมีน้อย ไม่ว่าจะเป็นการหัดร้อง หัดแสดง  แม้ว่าจะมีการจัด
นิทรรศการหรือเวทีประกวดก็ยังไม่มีสถานที่หรือหน่วยงานต่างๆ เข้ามารองรับโดย

งานนิทรรศการเหล่านี้ก็เพียงแค่ถูกน าเข้าไปให้เพื่อเป็นส่วนหนึ่งของเทศกาลส าคัญ
ต่างๆ ไม่เคยมีกิจกรรมหรือนิทรรศการที่จัดขึ้นเพื่อการแสดงร าตร๊ดโดยตรงเลย 

 
ภาพที่ 5 คุณพ่ออุทัย สุภาพ ปราชญ์ท้องถิ่นด้านภูมิปัญญาเรื่องร าตร๊ด 

ที่มา: ธันยพงศ์ สารรตัน์, 2561 
 

 ก่อนหน้าน้ีคณะเพลงร าตร๊ด ได้มีการรวมตัวกันโดยร่วมมือกับมหาวิทยาลัย
ราชภัฏศรีสะเกษ เพื่อจัดตั้งศูนย์ศิลปวัฒนธรรมที่โรงเรียนไพรบึงวิทยาคม แบ่งเป็น
ห้องเรียนรู้ตามหมวดต่างๆ โดยมีหนึ่งห้องที่จัดเป็นนิทรรศการ มีการจัดแสดง
ท าเนียบศิลปิน มีการจัดท าหุ่นจ าลองท่าทางและจ าลองการแสดงด้วย เพื่อให้นักเรียน
นักศึกษาเข้ามาหาความรู้ตามอัธยาศัย แต่ก็ยังไม่ได้รับความนิยมเท่าที่ควร เพราะ
อาคารมีความช ารุดทรุดโทรม ซึ่งห้องที่จัดการแสดงบางห้องก็ไม่ได้ท าความสะอาด
หรือเปิดไว้เพื่อต้อนรับการเข้าชม หากผู้ที่สนใจต้องการเข้าชมก็จะต้องไปติดต่อกับผู้
ที่เกี่ยวข้อง ซึ่งจะท าให้เกิดความไม่สะดวกและเสียเวลา อีกทั้งยังไม่มีวิทยากร
ผู้เชี่ยวชาญน าชม จึงท าให้ผู้ที่สนใจเข้าชมเป็นจ านวนน้อย 
 ในหน่วยงานราชการบางหน่วยก็มีการอนุรักษ์และสนับสนุน มีการรณรงค์
การแสดงร าตร๊ดด้วยสื่อต่างๆ แต่ก็ขึ้นอยู่กับโอกาสและเวลา ไม่สามารถท าได้ตลอด
และต่อเนื่อง หรือมีการส่งเสริมเป็นบางเวลาไม่สม่ าเสมอ เช่นในช่วงที่มีการเลือกตั้ง
ทางการเมืองของท้องถิ่น กลุ่มนักการเมืองก็จะท าการโฆษณาประชาสัมพันธ์ตนเอง 
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งานนิทรรศการเหล่านี้ก็เพียงแค่ถูกน าเข้าไปให้เพื่อเป็นส่วนหนึ่งของเทศกาลส าคัญ
ต่างๆ ไม่เคยมีกิจกรรมหรือนิทรรศการที่จัดขึ้นเพื่อการแสดงร าตร๊ดโดยตรงเลย 

 
ภาพที่ 5 คุณพ่ออุทัย สุภาพ ปราชญ์ท้องถิ่นด้านภูมิปัญญาเรื่องร าตร๊ด 

ที่มา: ธันยพงศ์ สารรตัน์, 2561 
 

 ก่อนหน้าน้ีคณะเพลงร าตร๊ด ได้มีการรวมตัวกันโดยร่วมมือกับมหาวิทยาลัย
ราชภัฏศรีสะเกษ เพื่อจัดตั้งศูนย์ศิลปวัฒนธรรมที่โรงเรียนไพรบึงวิทยาคม แบ่งเป็น
ห้องเรียนรู้ตามหมวดต่างๆ โดยมีหนึ่งห้องที่จัดเป็นนิทรรศการ มีการจัดแสดง
ท าเนียบศิลปิน มีการจัดท าหุ่นจ าลองท่าทางและจ าลองการแสดงด้วย เพื่อให้นักเรียน
นักศึกษาเข้ามาหาความรู้ตามอัธยาศัย แต่ก็ยังไม่ได้รับความนิยมเท่าที่ควร เพราะ
อาคารมีความช ารุดทรุดโทรม ซึ่งห้องที่จัดการแสดงบางห้องก็ไม่ได้ท าความสะอาด
หรือเปิดไว้เพื่อต้อนรับการเข้าชม หากผู้ที่สนใจต้องการเข้าชมก็จะต้องไปติดต่อกับผู้
ที่เกี่ยวข้อง ซึ่งจะท าให้เกิดความไม่สะดวกและเสียเวลา อีกทั้งยังไม่มีวิทยากร
ผู้เชี่ยวชาญน าชม จึงท าให้ผู้ที่สนใจเข้าชมเป็นจ านวนน้อย 
 ในหน่วยงานราชการบางหน่วยก็มีการอนุรักษ์และสนับสนุน มีการรณรงค์
การแสดงร าตร๊ดด้วยสื่อต่างๆ แต่ก็ขึ้นอยู่กับโอกาสและเวลา ไม่สามารถท าได้ตลอด
และต่อเนื่อง หรือมีการส่งเสริมเป็นบางเวลาไม่สม่ าเสมอ เช่นในช่วงที่มีการเลือกตั้ง
ทางการเมืองของท้องถิ่น กลุ่มนักการเมืองก็จะท าการโฆษณาประชาสัมพันธ์ตนเอง 
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ต้องการใช้เพลงประกอบการแสดงร าตร๊ด เพื่อให้เข้าถึงประชาชนได้มากขึ้น แต่พอ 
การเลือกตั้งจบไปก็ไม่ได้มีการกลับมาให้ความสนใจ หรือสนับสนุนการแสดงร าตร๊ด
อย่างต่อเนื่อง (หวานน้อย สุภาพ, 2561: สัมภาษณ์) 

8.3 สภาพปัญหาท่ีเกิดขึ้นกับการแสดงร าตร๊ดแบบด้ังเดิม 
สภาพปัญหาที่ส าคัญ คือ ข้อจ ากัดของภาษา ในการชมการแสดง มุมมองท่ี 

เปลี่ยนไปในการรับชมการแสดง เนื่องจากคนท่ัวไปเข้าใจว่า คนท่ีชมการแสดง คือคน
เตรียมที่จะท าบุญ บริจาคทรัพย์ สมทบกองทุนผ้าป่า กองดอกไม้ กองกฐิน โดยที่ไม่รู้
เลยว่าแท้จริงการแสดงร าตร๊ดนั้น เป็นการแสดงเพื่อสร้างความบันเทิง สนุกสนาน 
รวมทั้งให้ข้อคิด คติสอนใจ แก่ผู้ชมผู้ฟัง ไม่ได้เป็นพิธีกรรมหรือการแสดงเพื่อขอรับ
บริจาคเพื่องานบุญเท่านั้น และการสืบทอดและผู้รับการสืบทอดการแสดงร าตร๊ด 
แบบดั้งเดิมนั้นมีน้อยลง โดยหมอเพลง อุทัย สุภาพ กล่าวว่า ปัญหาก็คือผู้มีที่จะมาสบื
ทอดการแสดงร าตร๊ดนั้นมีน้อยลงมาก แม้แต่ทายาทของลูกหลานของหมอเพลงเองก็
ไม่มีความต้องการที่จะสืบทอด และวัยรุ่นส่วนใหญ่ในปัจจุบันไม่ค่อยเข้าใจในเรื่องของ
ร าตร๊ด (อุทัย สุภาพ, 2561: สัมภาษณ์) และเนื่องจากมีวัฒนธรรมดนตรีสมัยใหม่มี
อิทธิพลต่อความช่ืนชอบและความนิยมของคนรุ่นใหม่ จึงท าให้ความส าคัญของการ
แสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมน้อยลงไปแต่กลับไปให้ความสนใจที่จะฝึกฝนเพลงสมัยใหม่ 
ส่วนการสืบทอดจากครูเพลงนั้น ครูเพลงก็มักจะมีแนวทางในการสั่งสอนถ่ายทอด
แบบเดิม, พิธีกรรมขั้นตอนการฝึกซ้อมในการเป็นศิษย์ก็มีมาก ซึ่งเมื่อใช้กับวัยรุ่นคน
ยุคใหม่ท าให้เกิดความเบื่อหน่ายที่จะฝึกฝน เป็นส่วนหนึ่งที่ท าให้เยาวชนไม่อยากสืบ
ทอดการแสดงชุดการแสดงร าตร๊ด นอกจากนี้ยังมีปัญหาในเรื่องของกระแสโลกาภิ
วัตน์และความเจริญทางด้านเทคโนโลยี ขาดการส่งเสริมสนับสนุนจากหน่วยงาน
ภาครัฐและชุมชนท้องถิ่น ซึ่งต่อไปในอนาคต ผู้วิจัยจึงมีความเห็นว่าหากปัญหาการ
ขาดการสนับสนุนจากหน่วยงานภาครัฐและองค์กรเอกชน ชุมชนท้องถิ่นย่อมต้อง
ส่งผลต่อการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมแน่นอน ดังนั้นแนวทางการ
อนุรักษ์และฟื้นฟูควรมีนโยบายที่ตอบสนองต่อปัญหาโดยเป็นการร่วมมือกันทุกภาค
ส่วน ดังท่ีผู้วิจัยจะกล่าวในหัวข้อถัดไป 
 
 
 
 

8.4 แนวทางการอนุรักษ์และฟ้ืนฟูการแสดงร าตร๊ด 
1) แนวทางการสร้างทัศนคติและความเข้าใจเพ่ือให้เห็นถึงคุณค่าและ 

ความส าคัญ 
 จากการศึกษาและวิเคราะห์ถึงสภาพปัญหาและความส าคัญในการอนุรักษ์ 
การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม ในด้านการสร้างทัศนคติและความเข้าใจเพื่อให้เห็นถึง
คุณค่า และความส าคัญมีแนวทาง ดังนี้ 
  1. จัดท าหลักสูตรเกี่ยวกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม
ให้กับโรงเรียนและสถาบันการศึกษาในจังหวัดศรีสะเกษ 
  2. จัดการสัมมนาเคลื่อนที่เกี่ยวกับการอนุรักษ์และฟื้นฟู
การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมไปตามพื้นที่ต่างๆ รวมไปถึงการตีพิมพ์เอกสาร คู่มือ 
ความรู้เกี่ยวกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เพื่อให้กลุ่มคนรุ่นใหม่เข้าใจและตระหนัก
ถึงความส าคัญและคุณค่าของการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 
  3. มีการบรรจุศิลปะการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมเข้าไปใน
บทเรียน โดยเฉพาะอย่างยิ่งโรงเรียนจ าเป็นต้องจัดการเรียนการสอนให้เยาวชน 
เข้าใจและสร้างแรงจูงใจในการสืบทอด 
 จากแนวทาง 3 ข้อที่ได้มีการน าเสนอนี้ เป็นแนวทางที่คนรุ่นหลังควร
ตระหนักในคุณค่า อนุรักษ์ สืบสานและร่วมกันเผยแพร่ให้แก่คนรุ่นต่อไป แต่ปัจจุบัน
กลับพบว่า เพลงประกอบการแสดงร าตร๊ดนั้นได้รับความนิยมลดน้อยลงอีกทั้งเริ่มสูญ
หายไปจากวัฒนธรรมท้องถิ่น ขณะที่หมอเพลงก็มีจ านวนน้อยลง เนื่องจากวิถีชีวิต
ของผู้คนในสังคมเปลี่ยนไป ธนิก เลิศชาญฤทธ์ิ ได้กล่าวว่าการให้การศึกษาแก่
สาธารณะเป็นส่วนส าคัญในการจัดการทรัพยากรวัฒนธรรม โดยเฉพาะการพัฒนา
อย่างยั่งยืน เนื่องจากการให้การศึกษาแก่สาธารณะสามารถเข้าถึงผู้คนส่วนมากใน
สังคมและมีพลังก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในด้านบวก (ธนิก เลิศชาญฤทธิ์, 2552: 
11-12) 
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ความรู้เกี่ยวกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เพื่อให้กลุ่มคนรุ่นใหม่เข้าใจและตระหนัก
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ภาพที่ 6 กันชัร อุปกรณ์หลักของการแสดงร าตร๊ด 

ที่มา: ธันยพงศ์ สารรตัน์, 2561 
2) แนวทางการจัดต้ังขององค์กรหรือหน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องและ 

การมีส่วนร่วมของชุมชนเพ่ือการอนุรักษ์และฟ้ืนฟู 
 การร่วมมือจากทุกภาคส่วนไม่ว่าของทางภาครัฐ ภาคเอกชน และ
ประชาชนในท้องถิ่นล้วนมีความส าคัญ และเป็นแรงผลักดันให้เกิดผลส าเร็จในด้าน
การอนุรักษ์การแสดงร าตร๊ด โดยการอนุรักษ์และการพัฒนายังคงมีน้อย ซึ่งในการที่
จะอนุรักษ์ฟื้นฟู รวมถึงการสืบสานการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม ควรได้รับการ
สนับสนุนโดยการก่อตั้งศูนย์เรียนรู้ในชุมชน หรือในสถาบันการศึกษา เพื่อให้ครูเพลง 
และคณะเพลง มารวมตัวกันเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเพื่อหาแนวทางอนุรักษ์และ
ฟื้นฟู องค์กรหรือภาคเอกชน ก็ควรจะมีส่วนร่วมในการสนับสนุนในด้านเงินทุนและ
การประชาสัมพันธ์ โดยมีแนวทางดังนี้ 
  1. จัดตั้งสมาคมร าตร๊ดศรีสะเกษดั้งเดิมขึ้น โดยเฉพาะการที่ได้รับ
การสนับสนุนจากหน่วยงานรัฐ เช่น ส านักศิลปวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ หรือ
หน่วยงานองค์กรอื่นๆ ให้งบประมาณสนับสนุน เพื่อช่วยเหลือสมาชิกคณะร าตร๊ด
ดั้งเดิมที่ประสบปัญหาในด้านต่างๆ อีกทั้งจะเป็นองค์กรที่จะประชาสัมพันธ์การแสดง
ร าตร๊ดแบบดั้งเดิม และเพื่อเป็นศูนย์กลางในการติดต่อ หากมีผู้สนใจว่าจ้างการแสดง
ร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 

  2. จัดตั้งพิพิธภัณฑ์ร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เพื่อเป็นแหล่งเรียนรู้แก่
บุคคลทั่วไป นักท่องเที่ยว รวมทั้งคนในพ้ืนที่เพื่อให้ทราบถึงประวัติความเป็นมา เห็น
ถึงคุณค่าของภูมิปัญญาและมรดกทางวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษได้สร้างสรรค์ขึ้นมา 
เพื่อที่จะได้หาแนวทางในการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมให้ยั่งยืน
สืบไป 
  3. ให้ผู้เช่ียวชาญตั้งแต่ปราชญ์ท้องถิ่นมาร่วมแลกเปลี่ยนทัศนคติ
และเสนอความคิดเห็นเพื่อจัดกิจกรรมที่เป็นประโยชน์ต่อการฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ด 
รวมถึงการจัดการเรียนการสอนเกี่ยวกับองค์ความรู้ดังกล่าวในชุมชนและสถานศึกษา 
หรือมีการจัดประกวดแข่งขันการแสดงร าตร๊ดเพื่อชิงถ้วยและเงินรางวัล 

3) แนวทางด้านการใช้สื่อเทคโนโลยีในการประชาสัมพันธ์เผยแพร่ 
 เทคโนโลยีการสื่อสารเป็นสิ่งที่มีความจ าเป็นและเข้าถึงทุกกลุ่มได้ง่าย และ
รวดเร็วผู้ศึกษาจึงเชื่อว่าการจะประชาสัมพันธ์ รณรงค์ส่งเสริมและพัฒนาการแสดงร า
ตร๊ดแบบดั้งเดิมผ่านทางเทคโนโลยีการสื่อสาร จะเป็นการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดง
ร าตร๊ด โดยมีแนวทางได้แก่ การจัดท าสื่อการเรียนการสอน ควบคู่ไปกับการจัดท า
หลักสูตรที่เกี่ยวกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เพื่อเพิ่มความสนใจในการเรียนการ
สอนที่มากขึ้น จัดท ารายการวิทยุชุมชน เพื่อเป็นกระบอกเสียงในการประชาสัมพันธ์
แบบดั้งเดิม จัดท าเว็บไซต์และสื่อ Social Network ในการประชาสัมพันธ์ ท า 
channel ใน Youtube เพื่อเป็นอีกหนึ่งช่องทางการติดตามรับชมเพลงร าตร๊ดดั้งเดิม 
ซึ่งหากคณะร าตร๊ดใดสนใจต้องการประชาสัมพันธ์ผลงานตนเองก็สามารถมาอัพเดท
ผลงานผ่านช่องทางนี้ได้ หรือการจัดท า official ผ่านทาง Line หรือ Facebook 
เพื่อให้บุคคลทั่วไปเข้ามาพูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดเห็น สอบถามข้อมูลต่างๆ เพราะ
นอกจากสะดวกแล้วยังเข้าถึงกลุ่มวัยรุ่นและเยาวชนคนรุ่นใหม่ง่ายขึ้นอีกด้วย 

4) แนวทางการจัดต้ังศูนย์การเรียนรู้ชุมชนเพ่ือศึกษาการแสดงร าตร๊ด 
แบบด้ังเดิม 

กิจกรรม/แนวทางการจัดการ ผลที่คาดว่าจะได้รับ 
จัดการเรียนการสอนการแสดงร าตร๊ดที่
ง่ายและเข้าถึงกลุ่มคนรุ่นใหม่ได้ง่าย ลด
ขั้นตอนหรือพิธีกรรมบางอย่างลง แต่
ยังคงยึดหลักความเข้าใจที่ถูกต้องของ
การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 

ท าให้ เยาวชนคนรุ่นใหม่ เข้าใจและ
เรียนรู้ได้ง่ายมากขึ้น สร้างแรงจูงใจใน
การเรียนรู้และสืบทอด 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี356



  2. จัดตั้งพิพิธภัณฑ์ร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เพื่อเป็นแหล่งเรียนรู้แก่
บุคคลทั่วไป นักท่องเที่ยว รวมทั้งคนในพ้ืนที่เพื่อให้ทราบถึงประวัติความเป็นมา เห็น
ถึงคุณค่าของภูมิปัญญาและมรดกทางวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษได้สร้างสรรค์ขึ้นมา 
เพื่อที่จะได้หาแนวทางในการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมให้ยั่งยืน
สืบไป 
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 เทคโนโลยีการสื่อสารเป็นสิ่งที่มีความจ าเป็นและเข้าถึงทุกกลุ่มได้ง่าย และ
รวดเร็วผู้ศึกษาจึงเชื่อว่าการจะประชาสัมพันธ์ รณรงค์ส่งเสริมและพัฒนาการแสดงร า
ตร๊ดแบบดั้งเดิมผ่านทางเทคโนโลยีการสื่อสาร จะเป็นการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดง
ร าตร๊ด โดยมีแนวทางได้แก่ การจัดท าสื่อการเรียนการสอน ควบคู่ไปกับการจัดท า
หลักสูตรที่เกี่ยวกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม เพื่อเพิ่มความสนใจในการเรียนการ
สอนที่มากขึ้น จัดท ารายการวิทยุชุมชน เพื่อเป็นกระบอกเสียงในการประชาสัมพันธ์
แบบดั้งเดิม จัดท าเว็บไซต์และสื่อ Social Network ในการประชาสัมพันธ์ ท า 
channel ใน Youtube เพื่อเป็นอีกหนึ่งช่องทางการติดตามรับชมเพลงร าตร๊ดดั้งเดิม 
ซึ่งหากคณะร าตร๊ดใดสนใจต้องการประชาสัมพันธ์ผลงานตนเองก็สามารถมาอัพเดท
ผลงานผ่านช่องทางนี้ได้ หรือการจัดท า official ผ่านทาง Line หรือ Facebook 
เพื่อให้บุคคลทั่วไปเข้ามาพูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดเห็น สอบถามข้อมูลต่างๆ เพราะ
นอกจากสะดวกแล้วยังเข้าถึงกลุ่มวัยรุ่นและเยาวชนคนรุ่นใหม่ง่ายขึ้นอีกด้วย 

4) แนวทางการจัดต้ังศูนย์การเรียนรู้ชุมชนเพ่ือศึกษาการแสดงร าตร๊ด 
แบบด้ังเดิม 

กิจกรรม/แนวทางการจัดการ ผลที่คาดว่าจะได้รับ 
จัดการเรียนการสอนการแสดงร าตร๊ดที่
ง่ายและเข้าถึงกลุ่มคนรุ่นใหม่ได้ง่าย ลด
ขั้นตอนหรือพิธีกรรมบางอย่างลง แต่
ยังคงยึดหลักความเข้าใจที่ถูกต้องของ
การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม 

ท าให้ เยาวชนคนรุ่นใหม่ เข้าใจและ
เรียนรู้ได้ง่ายมากขึ้น สร้างแรงจูงใจใน
การเรียนรู้และสืบทอด 
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กิจกรรม/แนวทางการจัดการ ผลที่คาดว่าจะได้รับ 
เชิญแขกพิเศษที่มีประสบการณ์ เช่น 
นักร้อง นักแต่งเพลง นักดนตรี เข้ามา
เพื่อสอนหรือบรรยายพิเศษเพื่อให้
ความรู้ เพิ่มเติม หรือเป็นวิทยากรพิเศษ
ตามที่ต่างๆ 

เป็นการประชาสัมพันธ์การแสดงร าตร๊ด
ไปในตัว เนื่องจากมีผู้มีช่ือเสียงระดับ
ท้องถิ่นและจังหวัด เข้ามาร่วมกิจกรรม
และในอนาคตยังสามารถเผยแพร่ชุด
การแสดงร าตร๊ดออกสู่สากล หรือพื้นที่
อื่นๆ มากขึ้น 

รวบรวมเอกสารข้อมูลเกี่ยวกับการ
แสดงร าตร๊ด พร้อมจัดท าเอกสารการ
เรียนรู้ เกี่ยวกับการแสดงร าตร๊ดเพื่อ
เผยแพร่แก่ผู้สนใจหรือบุคคลทั่วไป 

เพื่อเป็นฐานข้อมูลของการแสดงร าตร็ด 
และเป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาต่อยอด
ในการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร า
ตร๊ดแบบดั้งเดิม 

จัดท าสื่อการเรียนการสอนผ่านทางการ
เช่ือมต่อไร้สาย (Internet) เพื่อที่หาก
ผู้สนใจที่มาศึกษาหรือเรียนรู้ที่ศูนย์การ
เรียนรู้ชุมชนแล้วต้องการข้อมูลเพิ่มเติม
ก็สามารถศึกษาผ่านช่องทางนี้ได้ 

เพิ่มความสะดวกให้กับผู้สนใจ หรือเป็น
ประโยชน์แก่สมาชิกในศูนย์การเรียนรู้ 
หากไม่ได้เดินทางมายังศูนย์การเรียนรู้
ด้วยตนเอง 

 
9.บทสรุป 

ร าตร๊ด เรือมตร๊ด ร าตรุษ หรือ ลีงตร๊ด เป็นการร าของชาวศรีสะเกษเชื้อ 
สายเขมร  นิยมเล่นในเทศกาลออกพรรษา งานกฐิน และในหน้าแล้งเดือนห้า โดย
ตระเวนเล่นไปตามหมู่บ้านต่างๆ เพื่อบอกบุญ ขอบริจาคทรัพย์สมทบกองทุนผ้าป่า 
กองดอกไม้ กองกฐิน ประกอบด้วยเครื่องดนตรี คือ กลอง ปี่อ้อ ขลุ่ย ฆ้องใหญ่ กันชัร 
(อ่านว่า กัน – ชัล เป็นภาษาเขมร หมายถึง  กระพรวนวัว) ซออู้  อุปกรณ์ที่
ประกอบการเล่นมีคันเบ็ด ผู้เล่นผู้ชายร้องเพลงคนหนึ่งมีลูกคู่ช่วยกันร้องประกอบ 
ฝ่ายหญิงหนึ่งคน นางร า แล้วแต่จ านวนที่เห็นว่าเหมาะสมประมาณ 12 คน ผู้แสดง
ประกอบคล้ายๆ ตัวละคร มีพราหมณ์ขอทาน สวมหน้ากาก ตีกลอง ถือกระพรวนวัว 
ถือกะลา ถือคันเบ็ด มีการร่ายร าตามจังหวะเพลง มีนาฏลีลา อ่อนช้อย เนิบนาบ 

การร้องและกระทุ้งกระพรวนจ านวนหลายลูกผูกติดกับไม้ที่เป็นรูปกากบาท 
มีกลอง ปี่หรือขลุ่ย นักร้องหญิงชายร้องสลับกัน ผู้ร าจะเดินเป็นแถวจ านวน 15 –20
คน เดินไปตามบ้านของเพื่อนบ้าน เหมือนกับการเซิ้งแผ่เงิน (เรี่ยไร) ของชาวลาวใน

โอกาสที่มีงานบุญ นิยมเล่นกันที่บ้านส าโรงพลัน ต าบลส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง บ้าน
นาตราว บ้านศาลา ต าบลโคกตาล บ้านจ าปานวง ต าบลนาตราว อ าเภอภูสิงห์ 
จังหวัดศรีสะเกษ 

การแต่งกายสวมชุดพื้นเมือง เช่น ผ้าโสร่ง ผ้าไหม สวมเสื้อหลากสี คณะ 
ของร าตร๊ดนี้เมื่อไปถึงหน้าบ้านผู้ใดก็จะเริ่มตีกลอง ผู้ร้องน าก็เริ่มร้อง เมื่อผู้ร้องน าร้อง
เสร็จ ผู้ร้องตามก็ร้องพร้อมกัน พร้อมกับจังหวะการร าไปทางซ้ายที ทางขวาที และ
กระทุ้งด้วยไม้ผูกกระพรวนให้ได้ยินถึงเจ้าของบ้าน 

แต่เดิมนั้น การร าตร๊ดเป็นการร้องบอกกล่าวให้รู้ว่าบัดนี้ถึงวันปีใหมแ่ล้ว คือ 
วันข้ึน 1 ค่ าเดือน 5 หรือวันสงกรานต์ ขอให้พวกเราหยุดการท างาน ไม่ว่าจะเป็นการ
ท าไร่ท านา ตีมีด ทอผ้า หรืองานอื่นๆ ขอให้หยุดเพื่อมาร่วมฉลองปีใหม่ซึ่งตรงกับวัน
สงกรานต์ จึงขอบอกบุญมายังพี่น้องทุกคน เมื่อคณะร าตร๊ดไปถึงบ้านใครก็จะหาน้ า
ให้ดื่ม ให้สุราและถวายจตุปัจจัยเพื่อร่วมท าบุญ หลังจากนั้นคณะร าตร๊ดก็จะร้องเพลง
อวยพรให้มีความสุขความเจริญ โดยน ารายได้มาท าบุญในโอกาสต่างๆ และจาก
การศึกษาพบว่าชุมชนบ้านส าโรงพลันยังคงอนุรักษ์การละเล่นร าตร๊ดในงานเทศกาล
ไว้ได้ เกิดจากความเข้มแข็งของชุมชน ชุมชนบ้าส าโรงพลันร าตร๊ดเป็นชุมชนชาวเขมร
ที่ยึดถือจารีตประเพณีท้องถิ่น ผู้น าชุมชนมีความรู้ความเข้าถึงความส าคัญของ
ประเพณีท้องถิ่นที่ถือว่าเป็นสื่อกลางในการสร้างความรักความสามัคคีในชุมชน จึงมี
นโยบายในการบริหารหมู่บ้าน โดยอนุรักษ์วัฒนธรรมท้องถิ่นไว้ไม่ให้สูญหาย การร า
ตร๊ดเป็นสื่อเชื่อมระหว่างประชาชนและวัดซึ่งเป็นศูนย์รวมจิตใจของประชาชน ท าให้
ชาวบ้านส าโรงพลันใช้การร าตร๊ดเป็นสื่อกลางระหว่างบ้านและวัด ทั้งนี้บ้านส าโรง
พลันต่างมีครูเพลง และคนสีซอ ซึ่งเป็นองค์ประกอบท่ีขาดไม่ได้ในการละเล่นร าตร๊ด 

อย่างไรก็ดี  สภาพปัญหาที่เกิดขึ้นกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม  คือ 
ข้อจ ากัดของภาษาในการชม มุมมองที่เปลี่ยนไปในการรับชมการแสดง การสืบทอด
และผู้รับการสืบทอด การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้นมีน้อยลงเนื่องด้วยกระแสโลกาภิ
วัตน์และความเจริญทางด้านเทคโนโลยี อีกทั้งยังขาดการส่งเสริมสนับสนุนจาก
หน่วยงานภาครัฐและชุมชนท้องถิ่น 
 การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดมิ เป็นศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่นประจ าจังหวัดศรสีะ
เกษ เป็นท้ังอัตลักษณ์และเอกลักษณ์ทางภาษาและการแสดง ซึ่งผู้ศึกษาใช้หลักใน
การจัดการทรัพยากรวัฒนธรรมเข้ามาเป็นแนวทางในการอนุรักษ์ และฟื้นฟูการแสดง
ร าตร๊ด ดังกล่าวแสดงถึงคุณค่าที่แสดงถึงนัยยะของอดีต เป็นภูมิปัญญาที่สอดคล้อง
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โอกาสที่มีงานบุญ นิยมเล่นกันที่บ้านส าโรงพลัน ต าบลส าโรงพลัน อ าเภอไพรบึง บ้าน
นาตราว บ้านศาลา ต าบลโคกตาล บ้านจ าปานวง ต าบลนาตราว อ าเภอภูสิงห์ 
จังหวัดศรีสะเกษ 

การแต่งกายสวมชุดพื้นเมือง เช่น ผ้าโสร่ง ผ้าไหม สวมเสื้อหลากสี คณะ 
ของร าตร๊ดนี้เมื่อไปถึงหน้าบ้านผู้ใดก็จะเริ่มตีกลอง ผู้ร้องน าก็เริ่มร้อง เมื่อผู้ร้องน าร้อง
เสร็จ ผู้ร้องตามก็ร้องพร้อมกัน พร้อมกับจังหวะการร าไปทางซ้ายที ทางขวาที และ
กระทุ้งด้วยไม้ผูกกระพรวนให้ได้ยินถึงเจ้าของบ้าน 

แต่เดิมนั้น การร าตร๊ดเป็นการร้องบอกกล่าวให้รู้ว่าบัดนี้ถึงวันปีใหมแ่ล้ว คือ 
วันข้ึน 1 ค่ าเดือน 5 หรือวันสงกรานต์ ขอให้พวกเราหยุดการท างาน ไม่ว่าจะเป็นการ
ท าไร่ท านา ตีมีด ทอผ้า หรืองานอื่นๆ ขอให้หยุดเพื่อมาร่วมฉลองปีใหม่ซึ่งตรงกับวัน
สงกรานต์ จึงขอบอกบุญมายังพี่น้องทุกคน เมื่อคณะร าตร๊ดไปถึงบ้านใครก็จะหาน้ า
ให้ดื่ม ให้สุราและถวายจตุปัจจัยเพื่อร่วมท าบุญ หลังจากนั้นคณะร าตร๊ดก็จะร้องเพลง
อวยพรให้มีความสุขความเจริญ โดยน ารายได้มาท าบุญในโอกาสต่างๆ และจาก
การศึกษาพบว่าชุมชนบ้านส าโรงพลันยังคงอนุรักษ์การละเล่นร าตร๊ดในงานเทศกาล
ไว้ได้ เกิดจากความเข้มแข็งของชุมชน ชุมชนบ้าส าโรงพลันร าตร๊ดเป็นชุมชนชาวเขมร
ที่ยึดถือจารีตประเพณีท้องถิ่น ผู้น าชุมชนมีความรู้ความเข้าถึงความส าคัญของ
ประเพณีท้องถิ่นที่ถือว่าเป็นสื่อกลางในการสร้างความรักความสามัคคีในชุมชน จึงมี
นโยบายในการบริหารหมู่บ้าน โดยอนุรักษ์วัฒนธรรมท้องถิ่นไว้ไม่ให้สูญหาย การร า
ตร๊ดเป็นสื่อเชื่อมระหว่างประชาชนและวัดซึ่งเป็นศูนย์รวมจิตใจของประชาชน ท าให้
ชาวบ้านส าโรงพลันใช้การร าตร๊ดเป็นสื่อกลางระหว่างบ้านและวัด ทั้งนี้บ้านส าโรง
พลันต่างมีครูเพลง และคนสีซอ ซึ่งเป็นองค์ประกอบท่ีขาดไม่ได้ในการละเล่นร าตร๊ด 

อย่างไรก็ดี  สภาพปัญหาที่เกิดขึ้นกับการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม  คือ 
ข้อจ ากัดของภาษาในการชม มุมมองที่เปลี่ยนไปในการรับชมการแสดง การสืบทอด
และผู้รับการสืบทอด การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมนั้นมีน้อยลงเนื่องด้วยกระแสโลกาภิ
วัตน์และความเจริญทางด้านเทคโนโลยี อีกทั้งยังขาดการส่งเสริมสนับสนุนจาก
หน่วยงานภาครัฐและชุมชนท้องถิ่น 
 การแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดมิ เป็นศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่นประจ าจังหวัดศรสีะ
เกษ เป็นทั้งอัตลักษณ์และเอกลักษณ์ทางภาษาและการแสดง ซึ่งผู้ศึกษาใช้หลักใน
การจัดการทรัพยากรวัฒนธรรมเข้ามาเป็นแนวทางในการอนุรักษ์ และฟื้นฟูการแสดง
ร าตร๊ด ดังกล่าวแสดงถึงคุณค่าที่แสดงถึงนัยยะของอดีต เป็นภูมิปัญญาที่สอดคล้อง
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กับเรื่องของระบบความสัมพันธ์ของคนในชุมชน มีความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมของ
ชุมชนผ่านทางศิลปะการแสดงพื้นบ้าน มีการถ่ายทอดภูมิปัญญาจากรุ่นสู่รุ่น มีการ
สร้างสรรค์ปรับตัวให้เข้ากับเวลาที่เปลี่ยนไป และปรากฏคุณค่าเชิงอัตลักษณ์ ซึ่ง ธนิก 
เลิศชาญฤทธ์ิ ได้กล่าวถึงคุณค่าเชิงอัตลักษณ์ คือ เป็นกลุ่มคุณค่าที่มีความสัมพันธ์และ
ความผูกพันด้วยอารมณ์ความรู้สึกกับทรัพยากรวัฒนธรรม เช่น สิ่งของ สถานท่ี ความ
ผูกพันนั้นอาจรวมถึงต านาน ความรู้สึก ศาสนา ประเพณี จิตวิญญาณ ซึ่งมีนัยทาง
การเมือง ความเป็นชาตินิยม และความสามัคคี ในหมู่คณะ ซึ่งในปัจจุบันการแสดงร า
ตร๊ดแบบดั้งเดิมมีไม่กี่คณะ เพราะกระแสโลกาภิวัตน์ ความเจริญที่หลั่งไหลเข้ามา
ตลอด ท าให้ศิลปะการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมต้องมีการอนุรักษ์และฟื้นฟู 
 แนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิม คือการสร้าง
ทัศนคติและความเข้าใจ เพื่อให้เห็นถึงคุณค่าและความส าคัญ การจัดตั้งองค์กร หรือ
หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องและการมีส่วนร่วมของชุมชน เพื่อมาอนุรักษ์และฟื้นฟู 
การใช้สื่อเทคโนโลยีในการประชาสัมพันธ์เผยแพร่ รวมทั้งการจัดตั้งศูนย์การเรียนรู้
ชุมชน เพื่อศึกษาการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมด้วย 
 
10.ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 

1.การศึกษาการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมยังไม่แพร่ 
หลาย ดังนั้นควรจะมีการตีพิมพ์เอกสารทางวิชาการเพื่อเผยแพร่ หรือเผยแพร่ใน
รูปแบบสื่อออนไลน์ เพื่อให้นักเรียน นักศึกษา บุคคลทั่วไปที่สนใจได้น าไปศึกษา
เพื่อที่จะได้เกิดแนวทางการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมต่อไปใน
อนาคต 
 2.ส านักงานเขตพื้นที่การศึกษาของจังหวัดศรีสะเกษหรือหน่วยงานที่
เกี่ยวข้อง ควรมีการบรรจุหลักสูตรการเรียนการสอนการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมให้
เป็นวิชาบังคับที่ต้องศึกษา โดยมีการเชิญครูเพลงหรือหมอเพลงที่มีความรู้ความ
ช านาญมาถ่ายทอดศิลปะการแสดงร าตร๊ดแบบดั้งเดิมเพื่อที่มรดกทางภูมิปัญญา
ปัญญาและวัฒนธรรมที่มีค่านี้จะได้คงอยู่สืบไป 
 
11.ข้อเสนอแนะเพ่ือการวิจัยคร้ังต่อไป 

1. ควรมีการศึกษาเกี่ยวกับผลกระทบที่เกิดขึ้นจากความเปลี่ยนแปลง 
รูปแบบการแสดงร าตร๊ด ท้ังในด้านเนื้อหา รูปแบบ กลอนเพลง รวมไปถึงผู้ชมผู้ฟัง 

2.ควรมีการศึกษาวิจัยในด้านความคาดหวังของประชาชนชาวจังหวัดศรีสะ 
เกษต่อการแสดงร าตร๊ด 

3.ควรศึกษาวิจัยในเรื่องวิถีการด าเนินชีวิตของหมอเพลงร าตรด๊ในฐานะผูน้ า 
การแสดงและคุณค่าของการแสดงอย่างแท้จริง 
 
12.กิตติกรรมประกาศ 

คณะผู้วิจัยขอขอบพระคุณส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ และศูนย์ 
ศรีสะเกษศึกษา มหาวิทยาลัยราชภัฏศรีสะเกษ ที่อ านวยความสะดวกเรื่องการเก็บ
ข้อมูล และขอขอบคุณสุจินดา รูปสิงห์ และธีรวัฒน์ กันยาสาย ที่ช่วยเก็บข้อมูล
เพิ่มเติม 
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2.ควรมีการศึกษาวิจัยในด้านความคาดหวังของประชาชนชาวจังหวัดศรีสะ 
เกษต่อการแสดงร าตร๊ด 

3.ควรศึกษาวิจัยในเรื่องวิถีการด าเนินชีวิตของหมอเพลงร าตรด๊ในฐานะผูน้ า 
การแสดงและคุณค่าของการแสดงอย่างแท้จริง 
 
12.กิตติกรรมประกาศ 

คณะผู้วิจัยขอขอบพระคุณส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดศรีสะเกษ และศูนย์ 
ศรีสะเกษศึกษา มหาวิทยาลัยราชภัฏศรีสะเกษ ที่อ านวยความสะดวกเรื่องการเก็บ
ข้อมูล และขอขอบคุณสุจินดา รูปสิงห์ และธีรวัฒน์ กันยาสาย ที่ช่วยเก็บข้อมูล
เพิ่มเติม 
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แบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันตภำพ  
กรณีศึกษำ: พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง จังหวัดแพร่ ส ำหรับนักเรียน 

ชั้นมัธยมศึกษำภำคเหนือตอนบน 
A UBIQUITOUS LOCAL MUSEUMS MODEL: A CASE OF  
WAT PHRALUANG MUSEUM IN PHRAE PROVINCE FOR 

SECONDARY EDUCATION SCHOOL STUDENTS IN UPPER 
NORTHERN THAILAND 

คมกริช แม่นย ำ1 
ทิพย์เกสร บุญอ ำไพ2  

พงศ์ประเสริฐ หกสุวรรณ3 
บทคัดย่อ 

    กำรวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ  (1) พัฒนำแบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระ
พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันตภำพ กรณีศึกษำ: พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง จังหวัดแพร่ 
ส ำหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำภำคเหนือตอนบน (2) ทดสอบประสิทธิภำพหน่วยกำร
เรียน (3) ศึกษำควำมพึงใจของนักเรียนต่อแบบจ ำลองฯ (4) ประเมินรับรอง
แบบจ ำลองฯ กลุ่มตัวอย่ำง คือ (1) ผู้เชี่ยวชำญด้ำนเทคโนโลยีกำรศึกษำ ด้ำนกำรสอน
สังคมศึกษำและด้ำนพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่น 9 คน  (2) นักเรียนมัธยมศึกษำปีท่ี 5 โรงเรียน
สูงเม่นชนูปถัมภ์ จังหวัดแพร่  40 คน ได้มำด้วยกำรสุ่มกลุ่มตัวอย่ำงแบบหลำยขั้น 
เครื่องมือที่ใช้วิจัย ได้แก่ (1) แบบจ ำลองฯ  (2) แบบทดสอบกำรจัดกิจกรรมกำร
เรียนรู้แต่ละหน่วย (3) แบบสอบถำมควำมพึงพอใจของนักเรียนฯ (4) แบบประเมิน
รับรองแบบจ ำลองฯ สถิติที่ใช้ในกำรวิจัย ได้แก่ ค่ำเฉลี่ย ร้อยละ ส่วนเบี่ยงเบน
มำตรฐำน E1/E2 ผลจำกกำรวิจัยพบว่ำ (1) แบบจ ำลองมี 5 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) 
บริบท 2) ปัจจัยน ำเข้ำ 3) ถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ์ 4) ผลกำรเรียนรู้ 5) ข้อมูลป้อนกลับ
                                                           
1 นิสิตหลักสูตรปรัชญำดุษฎบีัณฑิต สำขำเทคโนโลยีกำรศึกษำ  
ภำควิชำนวัตกรรมและเทคโนโลยีกำรศึกษำ คณะศึกษำศำสตร์ มหำวิทยำลัยบรูพำ 
2 รองศำสตรำจำรย ์ภำควิชำนวัตกรรมและเทคโนโลยีกำรศึกษำ คณะศึกษำศำสตร์ มหำวิทยำลยั
บูรพำ 
3 รองศำสตรำจำรย ์ภำควิชำนวัตกรรมและเทคโนโลยีกำรศึกษำ คณะศึกษำศำสตร์ มหำวิทยำลยั
บูรพำ 

เพื่อปรับปรุง (2) ผลกำรทดลองหำประสิทธิภำพชุดกำรสอนเป็นไปตำมเกณฑ์ E1/E2 ทั้ง  9  
หน่วย เป็นไปตำมเกณฑ์ 80/80 ที่ก ำหนด (3) ควำมพึงพอใจของนักเรียนต่อแบบจ ำลองฯ ระดับ
ควำมพึงพอใจมำก (4)  ผู้ทรงคุณวุฒิประเมินรับรองแบบจ ำลองฯ อยู่ในระดับมำกที่สุด 
ค ำส ำคัญ: แบบจ ำลอง , พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่น , ภควันตภำพ 
 

Abstract 
     The objectives were:  (1) to develop A Ubiquitous local museum model: 
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เพื่อปรับปรุง (2) ผลกำรทดลองหำประสิทธิภำพชุดกำรสอนเป็นไปตำมเกณฑ์ E1/E2 ทั้ง  9  
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1. บทน ำ 
    กำรสืบทอดวัฒนธรรมชุมชนให้คงอยู่ เป็นกระบวนกำรที่ส ำคัญที่จะด ำรงไว้
ซึ่งรำกเหง้ำของคนในชุมชนในอดีตให้สืบทอดไปยังคนรุ่นหลัง ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับหลำย
บริบทที่จะรักษำไว้ซึ่งวัฒนธรรมประเพณีอันดีงำมของท้องถิ่น พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นเป็น
อีกรูปแบบหนึ่งทีร่วบรวมข้อมูลทำงประวัติศำสตร์ วัฒนธรรม ประเพณี ศำสนำ ควำม
เชื่อ ภูมิปัญญำท้องถิ่น และเป็นแหล่งเรียนรู้ให้กับคนในชุมชนและคนรุน่หลังได้เรยีนรู้
ทำงวัฒนธรรมและสืบทอดไปสู่คนรุ่นหลังต่อไปได้ 
      ชุมชนบ้ำนพระหลวง อ ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ เป็นชุมชนที่มีเอกลักษณ์
ของตนเองโดยเฉพำะภำษำซึ่งมีควำมแตกต่ำงจำกชุมชนใกล้เคียง จำกหลักฐำนที่
ปรำกฎพบว่ำชำวชุมชนบ้ำนพระหลวงเป็นกลุ่มไทลื้อท่ีอพยพมำจำกเชียงแสน จังหวัด
เชียงรำย ในรำวปี พ.ศ.2330 ภำยในวัดมีเจดีย์โบรำณที่มีควำมเอียงเล็กน้อยซึ่งทำง
ภำษำพื้นเมืองชำวเหนือเรียกว่ำ "เนิ้ง" ดังนั้น ผู้คนจึงเรียกเจดีย์องค์นี้ว่ำ "ธำตุเนิ้ง" 
หรือ "วัดหลวงธำตุ เนิ้ ง "  นอกจำกนี้ยั งมีหอระฆังเก่ำแก่  หอไตรโบรำณที่มี
สถำปัตยกรรมพื้นเมืองผสมกับศิลปะรัตนโกสินทร์ นอกจำกนี้ภำยในวัดมีโบรำณวัตถุ
จ ำนวนมำก จึงได้จัดตั้ง "พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง" เมื่อปี พ.ศ.2548 เพื่อจัดแสดง
ศิลปะวัตถุ สิ่งของเครื่องใช้โบรำณ ทั้งที่มีอยู่ในวัดและได้รับจำกกำรบริจำค โดยได้
จัดตั้งคณะกรรมกำรด ำเนินงำนเพื่อดูแลและให้บริกำรแก่ผู้มำเยี่ยมชมและให้บริกำร
วิชำกำรแก่ผู้ที่ต้องกำรศึกษำข้อมูลภำยในพิพิธภัณฑ์ (จ ำนงค์ แม่นย ำและคณะ, 
2549) จำกกำรด ำเนินงำนของคณะกรรมกำรพบปัญหำในกำรด ำเนินงำน เช่น ขำด
บุคลำกรที่มีควำมรู้ในกำรจัดท ำพิพิธภัณฑ์ ขำดบุคลำกรในกำรให้บริกำรเนื่องจำก
คณะกรรมกำรเป็นผู้สูงอำยุที่มีจิตอำสำมำช่วยงำนแต่ไม่สำมำรถมำให้บริกำรใน
พิพิธภัณฑ์ทุกวันได้ กำรเปิดบริกำรไม่ต่อเนื่องเนื่องจำกมีของมีค่ำจึงเสี่ยงต่อกำรถูก
ลักขโมย ดังนั้น เมื่อมีผู้ต้องกำรมำใช้พิพิธภัณฑ์เป็นแหล่งเรียนรู้คณะกรรมกำรจึงไม่
สะดวกที่จะมำให้บริกำรควำมรู้แก่ผู้ต้องกำรทุกครั้งได้ (คณะกรรมกำรด ำเนินงำน
พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง, 2560) 
     ปัจจุบันได้มีกำรจัดกำรเรียนกำรสอนยุคใหม่ ที่ได้อำศัยพัฒนำกำ ร
เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำรและระบบเครือข่ำยอินเทอร์เน็ตมำใช้ให้เกิด
ประโยชน์ในกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้ โดยกำรจัดกำรศึกษำแบบภควันตภำพ 
(Ubiquitous Learning) ซึ่ง Nicholas (2010) ได้ให้ควำมหมำยของกำรศึกษำแบบ
ภควันตภำพ หมำยถึง กำรเรียนรู้ที่มีอยู่ในทุกหนทุกแห่งและทุกเวลำ ผู้เรียนเข้ำถึง

ข้อมูลได้โดยใช้อินเตอร์เน็ตควำมเร็วสูงผ่ำนอุปกรณ์มือถือ (Mobile Devices) ที่
สำมำรถส่งผ่ำนหรือถ่ำยโอนข้อมูลซึ่งกันและกันในรูปแบบที่เป็นกิจกรรมต่ำง ๆ เป็น
กำรสื่อสำรกันแบบไร้พรมแดนและตอบสนองควำมต้องกำรรำยบุคคล นอกจำกนี้ 
Junqi, W., Yumei, Liu. and Zhibin, Liu. (2010)  ได้กล่ำวว่ำ กำรเรียนรู้แบบภค
วันตภำพเป็นกำรพัฒนำกำรเรียนรู้ในรูปแบบของดิจิตอลที่ผู้เรียนสำมำรถเรียนได้ทุก
ที่ ทุกเวลำ ตำมควำมต้องกำรของผู้เรียนโดยใช้อุปกรณ์พกพำเป็นเครื่องมือส ำหรับ
กำรเรียน ไม่จ ำเป็นต้องใช้เครื่องคอมพิวเตอร์จึงส่งผลให้เกิดควำมยืดหยุ่นในกำรเรียน
และสำมำรถเข้ำถึงข้อมูลได้อย่ำงรวดเร็วถือเป็นกำรจัดกำรเรียนกำรสอนที่เน้นผู้เรียน
เป็นศูนย์กลำงและให้ควำมส ำคัญกับช้ินงำนของผู้เรียน ซึ่งกำรเรียนรูปแบบนี้ผู้เรียน
จะเป็นผู้สร้ำงควำมรู้ หำควำมรู้ และฝึกให้ผู้เรียนเกิดทักษะกำรคิดวิเครำะห์ กำรคิด
สังเครำะห์ และกำรคิดประมวลผลควำมรู้เหล่ำนั้นได้ด้วยตนเอง ดังนี้ ( 1) Any 
where คือ สำมำรถเข้ำถึงได้ทั่วโลกผ่ำนกำรเช่ือมโยงระบบเครือข่ำย (2) Any time 
คือ สำมำรถเรียนได้ตลอดเวลำตำมที่ผู้เรียนต้องกำร (3) Any data คือ สำมำรถ
เข้ำถึงข้อมูลในรูปแบบต่ำง ๆ ได้ (4) And device คือ สำมำรถใช้อุปกรณ์ต่ำง ๆ เพื่อ
เป็นเครื่องมือส ำหรับกำรเรียนได้  
     เนื่องจำกพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง เป็นแหล่งเรียนรู้ส ำหรับนักเรียนที่จะมำ 
ทัศนศึกษำหรือเก็บข้อมูลทำงวิชำกำรเพื่อประกอบกำรเรียน เช่น วิชำโครงงำน
ประวัติศำสตร์ แต่จำกปัญหำที่พบข้ำงต้นที่คณะกรรมกำรด ำเนินงำนไม่สำมำรถมำให้
ควำมรู้หรือให้บริกำรตำมควำมต้องกำรได้ ผู้วิจัยจึงน ำกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้แบบ
ภควัตภำพเพื่อแก้ปัญหำดังกล่ำว โดยได้พัฒนำแบบจ ำลองน ำเสนอสำระพิพิธภัณฑ์
ท้องถิ่นภควันตภำพ เพื่อให้นักเรียนได้เรียนรู้พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวงจำกแบบจ ำลองฯ 
ซึ่งได้น ำไปใช้กับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำปีท่ี 5 ท่ีเรียนรำยวิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ 
โดยนักเรียนสำมำรถเข้ำถึงและเรียนรู้ได้ทุกท่ีผ่ำนกำรเชื่อมโยงระบบเครือข่ำย เรียนรู้
ได้ทุกเวลำตำมควำมต้องกำรของนักเรียน สำมำรถเข้ำถึงข้อมูลในรูปแบบต่ำง ๆ ที่
ปรำกฎในแบบจ ำลอง และสำมำรถใช้อุปกรณ์ต่ำง ๆ เป็นเครื่องมือในกำรเรียนรู้ได้ 
2. วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 
     (1) เพื่อพัฒนำแบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันต
ภำพ กรณีศึกษำ: พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง จังหวัดแพร่ ส ำหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำ
ภำคเหนือตอนบน (2) เพื่อทดสอบประสิทธิภำพของชุดกำรสอนตำมแบบจ ำลองฯ (3) 
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ข้อมูลได้โดยใช้อินเตอร์เน็ตควำมเร็วสูงผ่ำนอุปกรณ์มือถือ (Mobile Devices) ที่
สำมำรถส่งผ่ำนหรือถ่ำยโอนข้อมูลซึ่งกันและกันในรูปแบบที่เป็นกิจกรรมต่ำง ๆ เป็น
กำรสื่อสำรกันแบบไร้พรมแดนและตอบสนองควำมต้องกำรรำยบุคคล นอกจำกนี้ 
Junqi, W., Yumei, Liu. and Zhibin, Liu. (2010)  ได้กล่ำวว่ำ กำรเรียนรู้แบบภค
วันตภำพเป็นกำรพัฒนำกำรเรียนรู้ในรูปแบบของดิจิตอลที่ผู้เรียนสำมำรถเรียนได้ทุก
ที่ ทุกเวลำ ตำมควำมต้องกำรของผู้เรียนโดยใช้อุปกรณ์พกพำเป็นเครื่องมือส ำหรับ
กำรเรียน ไม่จ ำเป็นต้องใช้เครื่องคอมพิวเตอร์จึงส่งผลให้เกิดควำมยืดหยุ่นในกำรเรียน
และสำมำรถเข้ำถึงข้อมูลได้อย่ำงรวดเร็วถือเป็นกำรจัดกำรเรียนกำรสอนที่เน้นผู้เรียน
เป็นศูนย์กลำงและให้ควำมส ำคัญกับช้ินงำนของผู้เรียน ซึ่งกำรเรียนรูปแบบนี้ผู้เรียน
จะเป็นผู้สร้ำงควำมรู้ หำควำมรู้ และฝึกให้ผู้เรียนเกิดทักษะกำรคิดวิเครำะห์ กำรคิด
สังเครำะห์ และกำรคิดประมวลผลควำมรู้เหล่ำนั้นได้ด้วยตนเอง ดังนี้ ( 1) Any 
where คือ สำมำรถเข้ำถึงได้ทั่วโลกผ่ำนกำรเช่ือมโยงระบบเครือข่ำย (2) Any time 
คือ สำมำรถเรียนได้ตลอดเวลำตำมที่ผู้เรียนต้องกำร (3) Any data คือ สำมำรถ
เข้ำถึงข้อมูลในรูปแบบต่ำง ๆ ได้ (4) And device คือ สำมำรถใช้อุปกรณ์ต่ำง ๆ เพื่อ
เป็นเครื่องมือส ำหรับกำรเรียนได้  
     เนื่องจำกพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง เป็นแหล่งเรียนรู้ส ำหรับนักเรียนที่จะมำ 
ทัศนศึกษำหรือเก็บข้อมูลทำงวิชำกำรเพื่อประกอบกำรเรียน เช่น วิชำโครงงำน
ประวัติศำสตร์ แต่จำกปัญหำที่พบข้ำงต้นที่คณะกรรมกำรด ำเนินงำนไม่สำมำรถมำให้
ควำมรู้หรือให้บริกำรตำมควำมต้องกำรได้ ผู้วิจัยจึงน ำกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้แบบ
ภควัตภำพเพื่อแก้ปัญหำดังกล่ำว โดยได้พัฒนำแบบจ ำลองน ำเสนอสำระพิพิธภัณฑ์
ท้องถิ่นภควันตภำพ เพื่อให้นักเรียนได้เรียนรู้พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวงจำกแบบจ ำลองฯ 
ซึ่งได้น ำไปใช้กับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำปีท่ี 5 ท่ีเรียนรำยวิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ 
โดยนักเรียนสำมำรถเข้ำถึงและเรียนรู้ได้ทุกท่ีผ่ำนกำรเชื่อมโยงระบบเครือข่ำย เรียนรู้
ได้ทุกเวลำตำมควำมต้องกำรของนักเรียน สำมำรถเข้ำถึงข้อมูลในรูปแบบต่ำง ๆ ที่
ปรำกฎในแบบจ ำลอง และสำมำรถใช้อุปกรณ์ต่ำง ๆ เป็นเครื่องมือในกำรเรียนรู้ได้ 
2. วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 
     (1) เพื่อพัฒนำแบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันต
ภำพ กรณีศึกษำ: พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง จังหวัดแพร่ ส ำหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำ
ภำคเหนือตอนบน (2) เพื่อทดสอบประสิทธิภำพของชุดกำรสอนตำมแบบจ ำลองฯ (3) 
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เพื่อศึกษำควำมพึงใจของนักเรียนที่มีต่อแบบจ ำลองฯ และ (4) เพื่อประเมินรับรอง
แบบจ ำลองจำกผู้ทรงคุณวุฒิ 
3. วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
    กำรวิจัยนี้ เป็นกำรวิจัยและพัฒนำ น ำแนวคิดกำรวิจัยและพัฒนำ
นวัตกรรมทำงกำรศึกษำของ ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2556) มำประยุกต์ในกำรด ำเนินกำร
วิจัย ดังนี ้
     ขั้นตอนที่ 1 ศึกษำองค์ควำมรู้หรือเนื้อหำสำระเกี่ยวกับต้นแบบช้ินงำน  
(1) ศึกษำข้อมูลพื้นฐำนจำกเอกสำร งำนวิจัย องค์ควำมรู้ที่เกี่ยวข้องกับแบบจ ำลองฯ 
(2) วิเครำะห์ สังเครำะห์ข้อมูลพื้นฐำนที่เกี่ยวข้อง เพื่อน ำมำใช้ในกำรออกแบบแบบ 
จ ำลองฯ  และกำรก ำหนดกรอบแนวคิดส ำหรับกำรพัฒนำแบบ จ ำลองฯ 
     ขั้นตอนที่ 2 ส ำรวจและประเมินควำมต้องกำรต้นแบบช้ินงำน (1) ใช้
แบบสัมภำษณ์คณะกรรมกำรด ำเนินงำนพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง จ ำนวน 5 คน  
เพื่อให้ได้มำซึ่งข้อมูลเกี่ยวกับสภำพปัจจุบัน ปัญหำ ควำมคิดเห็นเกี่ยวกับกำร
ด ำเนินงำนพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวงและกำรน ำเสนอแบบจ ำลองฯ (2) ใช้แบบ
สัมภำษณ์ผู้มีประสบกำรณ์ในกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้ด้วยชุดกำรสอน จ ำนวน 5 
คน เพื่อให้ได้มำซึ่งข้อมูลที่จ ำเป็นในกำรออกแบบแบบชุดกำรสอน (3) ใช้แบบ
สัมภำษณ์อำจำรย์กลุ่มสำระกำรเรียนรู้สังคมศึกษำ ศำสนำและวัฒนธรรม ท่ีสอน
รำยวิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ จ ำนวน 5 คน เพื่อให้ได้มำซึ่งกำรจัดกิจกรรมกำร
เรียนรู้ เพื่อเป็นแนวทำงในกำรน ำแบบจ ำลองฯ ไปทดลองใช้เพื่อให้สอดคล้องกับ
กิจกรรมกำรเรียนรู้และตรงกับควำมต้องกำร (4) ใช้แบบสัมภำษณ์นักเรียนท่ีเคยเรียน
วิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ ส ำหรับเป็นข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับควำมรู้ ควำมสำมำรถ 
ทักษะกำรใช้งำนเทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร และ (5) วิเครำะห์และ
สังเครำะห์ผลที่ได้จำกกำรสอบถำมและกำรสัมภำษณ์ 
     ขั้นตอนที่ 3 พัฒนำกรอบแนวคิดต้นแบบช้ินงำน (1) ก ำหนดกรอบ
แนวคิดต้นแบบแบบจ ำลองฯ (2) พัฒนำกรอบแนวคิดแบบจ ำลอง เพื่อสร้ำง (ร่ำง) 
ต้นแบบแบบจ ำลองฯ โดยอ้ำงอิงแบบจ ำลองระบบ CIPOF Model ของ ชัยยงค์ 
พรหมวงศ์ (2556) ประกอบด้วยวิเครำะห์บริบท ก ำหนดองค์ประกอบปัจจัยน ำเข้ำ 
ก ำหนดองค์ประกอบกระบวนกำร ก ำหนดองค์ประกอบผลลัพธ์และองค์ประกอบผล
ย้อนกลับ  (3) ปรับปรุงแก้ไขตำมค ำแนะน ำของอำจำรย์ที่ปรึกษำ (4) ได้กรอบแนวคิด
ต้นแบบแบบจ ำลองฯ 

     ขั้นตอนที่ 4 สอบถำมควำมคิดเห็นผู้เช่ียวชำญ (1) สอบถำมควำมคิดเหน็
ผู้เช่ียวชำญ จ ำนวน 9 คน เพื่อเสนอ (ร่ำง) แบบจ ำลองฯ ให้ตรวจสอบและประเมิน
ควำมถูกต้อง ควำมเหมำะสม โดยใช้วิธีกำรระดมควำมคิดเป็นกลุ่ม (Focus Group) 
(2) ปรับปรุงแก้ไขตำมค ำแนะน ำ (3) ได้กรอบแนวคิดต้นแบบแบบจ ำลองฯ ส ำหรับ
นักเรียนช้ันมัธยมศึกษำภำคเหนือตอนบน ท่ีผ่ำนควำมเห็นชอบจำกผู้เช่ียวชำญ  
     ขั้นตอนที่ 5 พัฒนำ (ร่ำง) ต้นแบบช้ินงำน พัฒนำ (ร่ำง) แบบจ ำลองฯ  
ตำมควำมคิดเห็นของผู้เช่ียวชำญ เพื่อให้ได้ต้นแบบแบบจ ำลองฯ ที่มีควำมถูกต้อง
เหมำะสม  
     ขั้นตอนที่ 6 ทดสอบประสิทธิภำพและรับรองต้นแบบช้ินงำน (1) 
ทดสอบกำรใช้แบบจ ำลองฯ กับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำปีที่ 5 โรงเรียนสูงเม่นชนูป
ถัมภ์ จังหวัดแพร่ จ ำนวน 40 คน  โดยทดลองเบื้องต้น (Tryout) ครั้งที่ 1 แบบหนึ่ง
ต่อหนึ่ง จ ำนวน 3 คน ครั้งที่ 2 แบบกลุ่มเล็ก จ ำนวน 7 คน และครั้งที่ 3 แบบ
ภำคสนำม จ ำนวน 30 คน (2) น ำเสนอผลกำรทดลองและสรุปผลกำรศึกษำเพื่อให้
ผู้ทรงคุณวุฒิประเมินแบบจ ำลองฯ 
     ขั้นตอนที่ 7 ปรับปรุงและเขียนรำยงำน ปรับปรุงต้นแบบแบบจ ำลองฯ 
เพื่อให้ได้แบบจ ำลองฯ ที่พร้อมใช้งำนและเขียนรำยงำนเพื่อตอบวัตถุประสงค์กำรวิจัย
และค ำถำมกำรวิจัยที่ตั้งไว้และเผยแพร่ 
4. เคร่ืองมือท่ีใช้ในกำรวิจัย 
    4.1 เครื่องมือต้นแบบช้ินงำน ได้แก่ แบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระ
พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันตภำพ กรณีศึกษำ: พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง จังหวัดแพร่ 
ส ำหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำภำคเหนือตอนบน ซึ่งเป็นภำพรวมโครงสร้ำงกำร
น ำเสนอข้อมูลสิ่งของที่น ำเสนอในพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวงที่พัฒนำให้ผู้ใช้งำนสำมำรถ
ศึกษำหำควำมรู้ได้ทุกที่ทุกเวลำตำมควำมต้องกำรโดยอำศัยศักยภำพของเทคโนโลยี
สำรสนเทศและกำรสื่อสำรและระบบเครือข่ำยอินเทอร์เน็ตมำเป็นเครื่องมือและ
ช่องทำงในกำรเข้ำถึงพิพิธภัณฑ์ 
     4.2 เครื่องมือประเมินบริบทและส ำรวจควำมต้องกำร ได้แก่ (1)  แบบ
สัมภำษณ์คณะกรรมกำรด ำเนินงำนพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง (2) แบบสัมภำษณ์ผู้มี
ประสบกำรณ์กำรจัดท ำชุดกำรสอน (3) แบบสัมภำษณ์ผู้สอน วิชำโครงงำน
ประวัติศำสตร์ (4) แบบสัมภำษณ์กับนักเรียนที่เคยเรียนวิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ 
ผู้วิจัยได้ศึกษำข้อมูลพื้นฐำนที่เกี่ยวข้องเพื่อด ำเนินกำรสร้ำงแบบสัมภำษณ์ให้

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี366



     ขั้นตอนที่ 4 สอบถำมควำมคิดเห็นผู้เช่ียวชำญ (1) สอบถำมควำมคิดเหน็
ผู้เช่ียวชำญ จ ำนวน 9 คน เพื่อเสนอ (ร่ำง) แบบจ ำลองฯ ให้ตรวจสอบและประเมิน
ควำมถูกต้อง ควำมเหมำะสม โดยใช้วิธีกำรระดมควำมคิดเป็นกลุ่ม (Focus Group) 
(2) ปรับปรุงแก้ไขตำมค ำแนะน ำ (3) ได้กรอบแนวคิดต้นแบบแบบจ ำลองฯ ส ำหรับ
นักเรียนช้ันมัธยมศึกษำภำคเหนือตอนบน ท่ีผ่ำนควำมเห็นชอบจำกผู้เช่ียวชำญ  
     ขั้นตอนที่ 5 พัฒนำ (ร่ำง) ต้นแบบช้ินงำน พัฒนำ (ร่ำง) แบบจ ำลองฯ  
ตำมควำมคิดเห็นของผู้เช่ียวชำญ เพื่อให้ได้ต้นแบบแบบจ ำลองฯ ที่มีควำมถูกต้อง
เหมำะสม  
     ขั้นตอนที่ 6 ทดสอบประสิทธิภำพและรับรองต้นแบบช้ินงำน (1) 
ทดสอบกำรใช้แบบจ ำลองฯ กับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำปีที่ 5 โรงเรียนสูงเม่นชนูป
ถัมภ์ จังหวัดแพร่ จ ำนวน 40 คน  โดยทดลองเบื้องต้น (Tryout) ครั้งที่ 1 แบบหนึ่ง
ต่อหนึ่ง จ ำนวน 3 คน ครั้งที่ 2 แบบกลุ่มเล็ก จ ำนวน 7 คน และครั้งที่ 3 แบบ
ภำคสนำม จ ำนวน 30 คน (2) น ำเสนอผลกำรทดลองและสรุปผลกำรศึกษำเพื่อให้
ผู้ทรงคุณวุฒิประเมินแบบจ ำลองฯ 
     ขั้นตอนที่ 7 ปรับปรุงและเขียนรำยงำน ปรับปรุงต้นแบบแบบจ ำลองฯ 
เพื่อให้ได้แบบจ ำลองฯ ที่พร้อมใช้งำนและเขียนรำยงำนเพื่อตอบวัตถุประสงค์กำรวิจัย
และค ำถำมกำรวิจัยที่ตั้งไว้และเผยแพร่ 
4. เคร่ืองมือท่ีใช้ในกำรวิจัย 
    4.1 เครื่องมือต้นแบบช้ินงำน ได้แก่ แบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระ
พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันตภำพ กรณีศึกษำ: พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง จังหวัดแพร่ 
ส ำหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำภำคเหนือตอนบน ซึ่งเป็นภำพรวมโครงสร้ำงกำร
น ำเสนอข้อมูลสิ่งของที่น ำเสนอในพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวงที่พัฒนำให้ผู้ใช้งำนสำมำรถ
ศึกษำหำควำมรู้ได้ทุกที่ทุกเวลำตำมควำมต้องกำรโดยอำศัยศักยภำพของเทคโนโลยี
สำรสนเทศและกำรสื่อสำรและระบบเครือข่ำยอินเทอร์เน็ตมำเป็นเครื่องมือและ
ช่องทำงในกำรเข้ำถึงพิพิธภัณฑ์ 
     4.2 เครื่องมือประเมินบริบทและส ำรวจควำมต้องกำร ได้แก่ (1)  แบบ
สัมภำษณ์คณะกรรมกำรด ำเนินงำนพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง (2) แบบสัมภำษณ์ผู้มี
ประสบกำรณ์กำรจัดท ำชุดกำรสอน (3) แบบสัมภำษณ์ผู้สอนวิชำโครงงำน
ประวัติศำสตร์ (4) แบบสัมภำษณ์กับนักเรียนที่เคยเรียนวิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ 
ผู้วิจัยได้ศึกษำข้อมูลพื้นฐำนที่เกี่ยวข้องเพื่อด ำเนินกำรสร้ำงแบบสัมภำษณ์ให้
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สอดคล้องกับบริบทและตรงกับวัตถุประสงค์ของกำรสัมภำษณ์ น ำแบบสัมภำษณ์
เสนอต่ออำจำรย์ที่ปรึกษำเพื่อตรวจสอบควำมเที่ยงตรงเชิงเนื้อหำและควำมเหมำะสม 
    4.3 เครื่องมือวิจัยประเมินผลกระทบ ได้แก่ (1) แบบประเมิน (ร่ำง) 
แบบจ ำลอง (2) แบบประเมินรับรองแบบจ ำลองฯ แบบประเมินทั้ง 2 แบบน้ี ผู้วิจัยได้
ศึกษำข้อมูลพื้นฐำนและสร้ำงแบบประเมินเสนอต่ออำจำรย์ที่ปรึกษำเพื่อตรวจสอบ
ควำมเท่ียงตรงเชิงเนื้อหำและควำมเหมำะสม (3) แบบทดสอบก่อนเรียนและหลัง
เรียนด้วยชุดกำรสอนตำมแบบจ ำลองฯ ผู้วิจัยได้ศึกษำวิธีสร้ำงแบบทดสอบและวิธีกำร
วิเครำะห์แบบทดสอบจำกเอกสำรที่เกี่ยวข้อง ศึกษำข้อมูลสิ่งของที่น ำเสนอใน
พิพิธภัณฑ์วัดพระหลวงทั้ง 9 หน่วยกำรเรียน สร้ำงแบบทดสอบแบบเลือกตอบหน่วย 
กำรเรียนละ 5 - 10 ข้อ เสนอต่อต่ออำจำรย์ที่ปรึกษำเพื่อตรวจสอบควำมเที่ยงตรง
เชิงเนื้อหำและควำมเหมำะสม น ำแบบทดสอบเสนอต่อผู้เชี่ยวชำญจ ำนวน 3 คนเพื่อ
ประเมินควำมสอดคล้องระหว่ำงผลสัมฤทธิ์ทำงกำรเรียนกับจุดประสงค์กำรเรียนรู้  
(4) แบบสอบถำมควำมพึงพอใจต่อแบบจ ำลองฯ ผู้วิจัยได้ศึกษำวิธีสร้ำงและวิธีกำร
วิเครำะห์แบบสอบถำมจำกเอกสำรที่เกี่ยวข้อง สร้ำงแบบสอบถำมเสนอต่ออำจำรย์ที่
ปรึกษำเพื่อตรวจสอบควำมเที่ยงตรงเชิงเนื้อหำและควำมเหมำะสม น ำแบบสอบถำม
เสนอต่อผู้เช่ียวชำญจ ำนวน 3 คน เพื่อตรวจสอบควำมเที่ยงตรงเชิงเนื้อหำรำยข้อ 
ควำมครอบคลุมของข้อค ำถำม และเกณฑ์กำรให้คะแนน 
    4.4 สถิติที่ใช้ในกำรวิจัย ได้แก่ ค่ำเฉลี่ย ร้อยละ ส่วนเบี่ยงเบนมำตรฐำน E1/E2 

 
รูปที่ 1 แบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระพพิิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันตภำพ กรณีศึกษำ:  
         พิพธิภัณฑ์วัดพระหลวง จังหวัดแพร่ ส ำหรับนกัเรียนชั้นมัธยมศึกษำภำคเหนือ 
         ตอนบน   
 

5. ผลกำรวิจัย 
    5.1 แบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันตภำพฯ ประกอบด้วย 5 
องค์ประกอบ ดังนี้ 
         5.1.1 บริบท ประกอบด้วย (1) สภำพแวดล้อมกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้  (2) 
ควำมพร้อมของอุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร (3) ควำมพร้อมของ
อุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร (4) ควำมพร้อมของระบบเครือข่ำย
อินเทอร์เน็ต (5) ทักษะกำรใช้งำนอุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร
เบื้องต้นส ำหรับผู้สอนและนักเรียน (6) หลักกำรและเหตุผลของแบบจ ำลองฯ (7) 
วัตถุประสงค์ของแบบจ ำลองฯ (8) ผู้ใช้แบบจ ำลองฯ 
         5.1.2 ปัจจัยน ำเข้ำ ประกอบด้วย (1) วัตถุประสงค์กำรเรียนรู้ (2) หน่วยกำร
เรียน (3) เครื่องมือวัดผลกำรเรียนรู้ (4) อุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
(5) ระบบเครือข่ำยอินเทอร์เน็ต (6) ช่องทำงกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้  (7) ผู้สอน
และผู้ดูแลเว็บไซต์ (8) ผู้เรียน 
         5.1.3 ถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ์ ประกอบด้วย (1) กำรปฐมนิเทศเพื่อ
ช้ีแจงกำรเรียนผ่ำนแบบจ ำลองฯ ในวิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ อุปกรณ์ที่ใช้
ประกอบกำรเรียน กำรประเมินผลกำรเรียนรู้ ข้อตกลงเบื้องต้นในกำรเรียนรู้และกำร
ทดสอบก่อนกำรเรียนรู้ (2) ระบุช่องทำงภควันตภำพ กำรสำธิตกำรใช้งำน ช่อง
ทำงกำรสนับสนุนกำรเรียนรู้กำรติดต่อสื่อสำรระหว่ำงนักเรียน ครูและผู้ดูแลเว็บไซต์ 
(3) ศึกษำจำกชุดกำรสอนในแบบจ ำลองฯ ซึ่งมีทั้งหมด 9 หน่วยกำรเรียน ได้แก่ 
ต ำนำนวัดพระหลวง ควำมเป็นมำพิพิธภัณฑ์ พระพุทธรูป เครื่องบูชำและศำสนกิจ 
สิ่งของเครื่องใช้ของคนในอดีต คัมภีร์โบรำณ ภำพบฏหรือตุงค่ำว เครื่องสูงและเครื่อง
ประกอบอำคำร นักเรียนสำมำรถเรียนรู้จำกข้อมูลที่น ำเสนอผ่ำนจอภำพ กำรดำวน์
โหลดเอกสำรข้อมูลและวีดิทัศน์ (4) ด ำเนินกิจกรรม กำรท ำกิจกรรมกำรเรียนรู้
พิพิธภัณฑ์จำกใบงำน และเรียนรู้จำกกำรเข้ำไปศึกษำค้นคว้ำข้อมูลจำกพิพิธภัณฑ์วัด
พระหลวง  (5) ประเมินผล กำรทดสอบหลังกำรเรียนรู้ และควำมพึงพอใจต่อ
แบบจ ำลองฯ 
         5.1.4 ผลกำรเรียนรู้ ผลลัพทธ์ท่ีได้จำกกระบวนกำรทั้งหมด 
         5.1.5 ข้อมูลป้อนกลับเพื่อปรับปรุง เป็นกำรตรวจสอบและปรับปรุงแบบ 
จ ำลองฯ จำกผลกำรใช้ของผู้ใช้แบบจ ำลองฯ 
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5. ผลกำรวิจัย 
    5.1 แบบจ ำลองกำรน ำเสนอสำระพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นภควันตภำพฯ ประกอบด้วย 5 
องค์ประกอบ ดังนี้ 
         5.1.1 บริบท ประกอบด้วย (1) สภำพแวดล้อมกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้  (2) 
ควำมพร้อมของอุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร (3) ควำมพร้อมของ
อุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร (4) ควำมพร้อมของระบบเครือข่ำย
อินเทอร์เน็ต (5) ทักษะกำรใช้งำนอุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร
เบื้องต้นส ำหรับผู้สอนและนักเรียน (6) หลักกำรและเหตุผลของแบบจ ำลองฯ (7) 
วัตถุประสงค์ของแบบจ ำลองฯ (8) ผู้ใช้แบบจ ำลองฯ 
         5.1.2 ปัจจัยน ำเข้ำ ประกอบด้วย (1) วัตถุประสงค์กำรเรียนรู้ (2) หน่วยกำร
เรียน (3) เครื่องมือวัดผลกำรเรียนรู้ (4) อุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
(5) ระบบเครือข่ำยอินเทอร์เน็ต (6) ช่องทำงกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้  (7) ผู้สอน
และผู้ดูแลเว็บไซต์ (8) ผู้เรียน 
         5.1.3 ถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ์ ประกอบด้วย (1) กำรปฐมนิเทศเพื่อ
ช้ีแจงกำรเรียนผ่ำนแบบจ ำลองฯ ในวิชำโครงงำนประวัติศำสตร์ อุปกรณ์ที่ใช้
ประกอบกำรเรียน กำรประเมินผลกำรเรียนรู้ ข้อตกลงเบื้องต้นในกำรเรียนรู้และกำร
ทดสอบก่อนกำรเรียนรู้ (2) ระบุช่องทำงภควันตภำพ กำรสำธิตกำรใช้งำน ช่อง
ทำงกำรสนับสนุนกำรเรียนรู้กำรติดต่อสื่อสำรระหว่ำงนักเรียน ครูและผู้ดูแลเว็บไซต์ 
(3) ศึกษำจำกชุดกำรสอนในแบบจ ำลองฯ ซึ่งมีทั้งหมด 9 หน่วยกำรเรียน ได้แก่ 
ต ำนำนวัดพระหลวง ควำมเป็นมำพิพิธภัณฑ์ พระพุทธรูป เครื่องบูชำและศำสนกิจ 
สิ่งของเครื่องใช้ของคนในอดีต คัมภีร์โบรำณ ภำพบฏหรือตุงค่ำว เครื่องสูงและเครื่อง
ประกอบอำคำร นักเรียนสำมำรถเรียนรู้จำกข้อมูลที่น ำเสนอผ่ำนจอภำพ กำรดำวน์
โหลดเอกสำรข้อมูลและวีดิทัศน์ (4) ด ำเนินกิจกรรม กำรท ำกิจกรรมกำรเรียนรู้
พิพิธภัณฑ์จำกใบงำน และเรียนรู้จำกกำรเข้ำไปศึกษำค้นคว้ำข้อมูลจำกพิพิธภัณฑ์วัด
พระหลวง  (5) ประเมินผล กำรทดสอบหลังกำรเรียนรู้ และควำมพึงพอใจต่อ
แบบจ ำลองฯ 
         5.1.4 ผลกำรเรียนรู้ ผลลัพทธ์ท่ีได้จำกกระบวนกำรทั้งหมด 
         5.1.5 ข้อมูลป้อนกลับเพื่อปรับปรุง เป็นกำรตรวจสอบและปรับปรุงแบบ 
จ ำลองฯ จำกผลกำรใช้ของผู้ใช้แบบจ ำลองฯ 
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ตำรำงที ่1 ประสิทธิภำพหน่วยกำรเรียนของชุดกำรสอนตำมแบบจ ำลองฯ  
 

หน่วยกำรเรียน 
ประสิทธิภำพ 

ด้ำนกระบวนกำร 
(E1) 

ประสิทธิภำพ 
ด้ำนผลลัพธ์  

(E2) 
หน่วยท่ี 1 ต ำนำนวัดพระหลวง 80.00 81.00 
หน่วยท่ี 2 ควำมเป็นมำพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง 79.33 80.67 
หน่วยท่ี 3 พระพุทธรูปที่จัดแสดงใน
พิพิธภัณฑ ์

81.33 83.00 

หน่วยท่ี 4 เครื่องบูชำและศำสนกจิ 82.00 84.00 
หน่วยท่ี 5 สิ่งของเครื่องใช้ของคนในอดีต 81.67 83.33 
หน่วยท่ี 6 คัมภีร์โบรำณ 81.67 83.33 
หน่วยท่ี 7 ภำพบฏหรือตุงค่ำว 81.00 83.00 
หน่วยท่ี 8 เครื่องสูง 81.67 83.33 
หน่วยท่ี 9 เครื่องประกอบอำคำร 79.33 80.67 

 
     5.2 กำรทดสอบประสิทธิภำพหน่วยกำรเรียนของชุดกำรสอนตำม
แบบจ ำลองฯ พบว่ำ ประสิทธิภำพชุดกำรสอนตำมแบบจ ำลองฯ ตำมเกณฑ์ E1/E2 ทั้ง 
9 หน่วยกำรเรียน ได้แก่ 80.00/81.00 , 79.33/80.67 , 81.33/83.00 , 82.00/84.00 
, 81.67/83.33 , 81.67/83.33 , 81.00/83.00 , 81.67/83.33  และ 79.33/80.67 
ตำมล ำดับ เป็นไปตำมเกณฑ์ที่ก ำหนด คือ 80/80 
ตำรำงที่ 2 ผลกำรศึกษำควำมพึงใจของนักเรียนท่ีมีต่อแบบจ ำลอง (N=30) 

รำยกำรประเมิน ผลกำรประเมิน ระดับ 
ควำมพึงพอใจ ค่ำเฉลี่ย S.D. 

1. ด้ำนภำพรวมของแบบจ ำลองฯ 4.14 0.44 มำก 
2. ด้ำนเนื้อหำบทเรยีนในชุดกำรสอน 
ตำมแบบจ ำลองฯ  

4.14 
 

0.44 
 

มำก 
 

3. ด้ำนประโยชน์ที่ได้รบัจำกแบบจ ำลอง
ฯ 4.34 2.47 มำก 

โดยรวม 4.20 1.09 มำก 

      5.3 กำรศึกษำควำมพึงใจของนักเรียนท่ีมีต่อแบบจ ำลองฯ พบว่ำ นักเรียนมี
ควำมพึงพอใจต่อแบบจ ำลองฯ โดยรวมอยู่ในระดับมำก 
ตำรำงที่ 3 แสดงผลกำรประเมินรบัรองแบบจ ำลองโดยผู้ทรงคณุวุฒิ  

รำยกำรประเมิน ผลกำรประเมิน ระดับ 
ควำมพึงพอใจ ค่ำเฉลี่ย S.D. 

1. บริบท 4.51 0.53 มำกที่สุด 
2. ปัจจัยน ำเข้ำ 4.44 0.55 มำก 
3. ถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ ์ 4.64 0.46 มำกที่สุด 
4. ผลกำรเรียนรู ้ 4.43 0.53 มำก 
5. ข้อมูลป้อนกลับเพื่อปรับปรุง 4.71 0.49 มำกที่สุด 
6. ภำพรวมของแบบจ ำลองฯ  4.60 0.51 มำกที่สุด 

โดยรวม 4.56 0.51 มำกที่สุด 
 

    5.4 กำรประเมินรับรองแบบจ ำลองฯ โดยผู้ทรงคณุวุฒิ จ ำนวน 7 คน พบว่ำ 
ผู้ทรงคุณวุฒิมคีวำมพึงพอใจอยู่ในระดับมำกที่สุด 
6. อภิปรำยผลกำรวิจัย 
     6.1 องค์ประกอบของแบบจ ำลองฯ เพื่อให้นักเรียนได้เรียนรู้สิง่ของต่ำง ๆ ที่
แสดงในพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง ผู้เรียนเรียนรู้ผ่ำนสื่อในเว็บไซต์เพื่อใช้เป็นกำรเรียนรู้
แบบภควันตภำพซึ่งแต่ละองค์ประกอบสัมพันธ์กัน เริ่มจำกปัจจัยน ำเข้ำ กำรจัด
กิจกรรมกำรเรียนรู้  อุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร เครือข่ำย
คอมพิวเตอร์ ผู้สอนและผู้เรียน ในส่วนของกำรถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ์เป็น
ขั้นตอนตำมระบบท่ีผู้วิจัยก ำหนด ได้แก่ กำรเตรียมควำมพร้อม ระบุช่องทำงภควันต
ภำพ ศึกษำจำกชุดกำรสอน ด ำเนินกิจกรรมและประเมินผล เมื่อจบทุกขั้นตอนแล้วจะ
ได้ผลลัพทธ์ตำมที่ต้องกำร เช่น ผลกำรเรียนรู้แต่ละหน่วยกำรเรียนเพื่อน ำข้อมูลไป
ปรับปรุงให้แบบจ ำลองมีควำมสมบูรณ์มำกยิ่งข้ึน  สอดคล้องกับแนวคิดของ Watson 
and Plymale (2012) กล่ ำวคื อ  กำร เรี ยนกำรสอนควรตระหนัก ถึ ง  บริบท 
สภำพแวดล้อมทำงกำรเรียนของผู้เรียน ควำมพร้อมของสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกและ
ศักยภำพของผู้เรียนที่ส่งผลถึงผลผลิตที่เกิดขึ้น จำกนั้นวิเครำะห์และก ำหนดปัจจัย
น ำเข้ำระบบกำรสอน เป็นกำรก ำหนดส่วนที่ท ำให้เกิดกำรแปรผันของผลผลิตในกำร
จัดกิจกรรมกำรเรียนกำรสอนตำมระบบบกำรสอนให้ประสบควำมส ำเร็จ จ ำเป็นต้อง
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      5.3 กำรศึกษำควำมพึงใจของนักเรียนท่ีมีต่อแบบจ ำลองฯ พบว่ำ นักเรียนมี
ควำมพึงพอใจต่อแบบจ ำลองฯ โดยรวมอยู่ในระดับมำก 
ตำรำงที่ 3 แสดงผลกำรประเมินรบัรองแบบจ ำลองโดยผู้ทรงคณุวุฒิ  

รำยกำรประเมิน ผลกำรประเมิน ระดับ 
ควำมพึงพอใจ ค่ำเฉลี่ย S.D. 

1. บริบท 4.51 0.53 มำกที่สุด 
2. ปัจจัยน ำเข้ำ 4.44 0.55 มำก 
3. ถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ ์ 4.64 0.46 มำกที่สุด 
4. ผลกำรเรียนรู ้ 4.43 0.53 มำก 
5. ข้อมูลป้อนกลับเพื่อปรับปรุง 4.71 0.49 มำกที่สุด 
6. ภำพรวมของแบบจ ำลองฯ  4.60 0.51 มำกที่สุด 

โดยรวม 4.56 0.51 มำกที่สุด 
 

    5.4 กำรประเมินรับรองแบบจ ำลองฯ โดยผู้ทรงคณุวุฒิ จ ำนวน 7 คน พบว่ำ 
ผู้ทรงคุณวุฒิมคีวำมพึงพอใจอยู่ในระดับมำกที่สุด 
6. อภิปรำยผลกำรวิจัย 
     6.1 องค์ประกอบของแบบจ ำลองฯ เพื่อให้นักเรียนได้เรียนรู้สิง่ของต่ำง ๆ ที่
แสดงในพิพิธภัณฑ์วัดพระหลวง ผู้เรียนเรียนรู้ผ่ำนสื่อในเว็บไซต์เพื่อใช้เป็นกำรเรียนรู้
แบบภควันตภำพซึ่งแต่ละองค์ประกอบสัมพันธ์กัน เริ่มจำกปัจจัยน ำเข้ำ กำรจัด
กิจกรรมกำรเรียนรู้  อุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร เครือข่ำย
คอมพิวเตอร์ ผู้สอนและผู้เรียน ในส่วนของกำรถ่ำยทอดควำมรู้และประสบกำรณ์เป็น
ขั้นตอนตำมระบบท่ีผู้วิจัยก ำหนด ได้แก่ กำรเตรียมควำมพร้อม ระบุช่องทำงภควันต
ภำพ ศึกษำจำกชุดกำรสอน ด ำเนินกิจกรรมและประเมินผล เมื่อจบทุกขั้นตอนแล้วจะ
ได้ผลลัพทธ์ตำมที่ต้องกำร เช่น ผลกำรเรียนรู้แต่ละหน่วยกำรเรียนเพื่อน ำข้อมูลไป
ปรับปรุงให้แบบจ ำลองมีควำมสมบูรณ์มำกยิ่งข้ึน  สอดคล้องกับแนวคิดของ Watson 
and Plymale (2012) กล่ ำวคื อ  กำร เรี ยนกำรสอนควรตระหนักถึ ง  บริบท 
สภำพแวดล้อมทำงกำรเรียนของผู้เรียน ควำมพร้อมของสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกและ
ศักยภำพของผู้เรียนที่ส่งผลถึงผลผลิตที่เกิดขึ้น จำกนั้นวิเครำะห์และก ำหนดปัจจัย
น ำเข้ำระบบกำรสอน เป็นกำรก ำหนดส่วนที่ท ำให้เกิดกำรแปรผันของผลผลิตในกำร
จัดกิจกรรมกำรเรียนกำรสอนตำมระบบบกำรสอนให้ประสบควำมส ำเร็จ จ ำเป็นต้อง
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วิเครำะห์และก ำหนดสิ่งพื้นฐำนของกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนกำรสอน สอดคล้องกับ
แนวคิดของ ชัยยงค์  พรหมวงศ์  ( 2555) และ Watson and Plymale (2012) 
กล่ำวคือ เพื่อให้ผู้เรียนสำมำรถศึกษำ ทบทวนด้วยตนเองทุกที่ทุกเวลำตำมควำม
ต้องกำรและสะดวกในกำรติดต่อสื่อสำรผ่ำนอุปกรณ์เทคโนโลยีสำรสนเทศและ
เครือข่ำยอินเทอร์เน็ตที่น ำมำใช้เป็นเครื่องมือและช่องทำงกำรเข้ำถึง จำกนั้นเป็น
กระบวนกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนรู้ถือเป็นขั้นตอนกำรสอนตำมระบบกำรสอนที่
ด ำเนินกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนกำรสอนตำมระบบและใช้เครื่องมือในกำรวิจัยที่ผ่ำน
กำรตรวจสอบคุณภำพควำมเที่ยงตรงจำกผู้เช่ียวชำญ 
     6.2 กำรศึกษำประสิทธิภำพชุดกำรสอนตำมแบบจ ำลองฯ พบว่ำ ผลกำร
ทดลองหำประสิทธิภำพชุดกำรสอนตำมแบบจ ำลองฯ ตำมเกณฑ์ E1/E2 ทั้ง 9 หน่วย
กำรเรียน เป็นไปตำมเกณฑ์ที่ก ำหนดไว้ คือ 80/80 เนื่องจำกกำรพัฒนำแบบจ ำลองฯ 
ได้อ้ำงอิงแบบจ ำลองระบบ CIPOF Model ของ ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2556) ที่ได้กล่ำว
ว่ำ กำรจัดกิจกรรมกำรเรียนกำรสอนควรตระหนักถึงบริบทกำรเรียนรู้ สภำพแวดล้อม
และสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก ที่ส่งผลให้เกิดผลผลิตขึ้นหลังจำกจัดกิจกรรมกำรเรียน
กำรสอนทั้งแบบเผชิญหน้ำและแบบออนไลน์ จำกนั้นวิเครำะห์และก ำหนดปัจจัย
น ำเข้ำระบบกำรเรียนกำรสอน ซึ่งเป็นกำรก ำหนดส่วนท่ีท ำให้เกิดกำรแปรผันของผลติ
ในกำรจัดกิจกรรมกำรเรียนกำรสอนตำมขั้นตอนของระบบกำรสอนให้ประสบ
ควำมส ำเร็จ จึงจ ำเป็นต้องวิเครำะห์และก ำหนดสิ่งที่จ ำเป็นพ้ืนฐำนในกำรจัดกิจกรรม
กำรเรียนกำรสอนเพื่อส่งผลให้เป็นไปตำมเกณฑ์ที่ก ำหนด ซี่งสอดคล้องกับงำนวิจัย
ของ ภูชิศ สถิตย์พงษ์ (2560)  กล่ำวคือ กำรด ำเนินกำรพัฒนำ โดยอ้ำงอิงแบบจ ำลอง
ระบบ CIPOF ของชัยยงค์ พรหมวงศ์ ส่งผลให้ประสิทธิภำพของระบบกำรสอนที่
พัฒนำขึ้น มีประสิทธิภำพตำมเกณฑ์ที่ก ำหนดไว้ 
7. ข้อเสนอแนะในกำรวิจัย 
     7.1 กำรเรียนรู้ตำมแบบจ ำลองฯ ผ่ำนชุดกำรสอนด้วยระบบเว็บไซต์ ท ำให้
ผู้เรียนได้กำรเรียนรู้พิพิธภัณฑ์ที่เป็นแบบออนไลน์ เรียนรู้ได้จำกทุกหนทุกแห่ง ครูเป็น
ผู้ให้ค ำแนะน ำ ค ำปรึกษำและอ ำนวยควำมสะดวกนักเรียน ครูจึงควรเป็นผู้กระตุ้น
และสร้ำงแรงจูงใจให้นักเรียนเกิดกำรเรียนรู้อยู่เสมอ  
      7.2 แบบจ ำลองฯ เป็นกำรเรียนรู้ที่สำมำรถเรียนรู้ได้ทุกหนทุกแห่ง ผู้เรียน
ต้องบริหำรเวลำในกำรเข้ำมำเรียนรู้ ในเว็บไซต์ ดังนั้น ผู้เรียนตระหนักถึงควำม

รับผิดชอบและมีวินัยในกำรเรียนรู้ เพื่อให้เกิดกำรเรียนรู้ตำมวัตถุประสงค์ของระบบ
กำรเรียนกำรสอน ซึ่งแนวโน้มจะมีลักษณะของกำรเรียนรู้ออนไลน์เพิ่มมำกขึ้น 
     7.3 ควรมีกำรพัฒนำระบบเครอืข่ำยอินเทอร์เน็ตของสถำนศึกษำให้สำมำรถ
รองรับกำรท ำงำนและพร้อมใช้งำนได้ตลอดเวลำ นอกจำกนี้ กำรสนับสนุนกำรใช้
อินเทอร์เน็ตของที่บ้ำนหรือชุมชนของนักเรียน เช่น กำรใช้อินเทอร์เน็ตต ำบล เป็นต้น 
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รับผิดชอบและมีวินัยในกำรเรียนรู้ เพื่อให้เกิดกำรเรียนรู้ตำมวัตถุประสงค์ของระบบ
กำรเรียนกำรสอน ซึ่งแนวโน้มจะมีลักษณะของกำรเรียนรู้ออนไลน์เพิ่มมำกขึ้น 
     7.3 ควรมีกำรพัฒนำระบบเครอืข่ำยอินเทอร์เน็ตของสถำนศึกษำให้สำมำรถ
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ลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมร1 

Linguistic characteristics of characters’ names  
in Khmer Novels 

 
อรวรรณ บุญยฤทธิ์2 

บทคัดย่อ 
 

 บทความเรื่อง “ลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมร” มี
วัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ลักษณะตํางๆ ทางภาษา ที่ปรากฏในช่ือตัวละครจ านวน 
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เขมรมี 1 – 4 พยางค์ บางช่ือพบในนวนิยายหลายเรื่อง แสดงวําช่ือเหลํานี้นําจะมีใช๎
อยูํทั่วไปในสังคมเขมรด๎วย ช่ือสํวนใหญํเป็นค าภาษาเขมร และค ายืมภาษาบาลี
สันสกฤต มีสํวนน๎อยที่เป็นค ายืมภาษาไทย ภาษาตะวันตก หรือภาษาอื่นๆ จาก
การศึกษาเรื่องความหมาย ช่ือที่เป็นค าภาษาเขมรสัมพันธ์กับสภาพแวดล๎อมใกล๎ตัว 
คือเป็นค ากริยา ช่ือสัตว์ ช่ือพืช ค าเรียกสิ่งของเครื่องใช๎ในชีวิตประจ าวัน ค าขยาย ค า

                                                 
1
 บทความนี้เป็นสํวนหนึ่งของงานวิจัยเรื่อง ลักษณะภาษาของชื่อตัวละครในนวนิยาย

เขมร  
ผู๎วิจัยขอขอบพระคุณพระมหากวีศักดิ์  วาปีกุลเศรษฐ์ เปรียญธรรม 9 ประโยค  

พระอาจารย์สอนวิชาบาลีจากวัดสามพระยา นักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา
จารึกภาษาไทยและภาษาตะวันออกที่กรุณาให๎ค าแนะน าในการพิจารณาชื่อตัวละครที่มีความ
เช่ือมโยงกับศัพท์ในภาษาบาลีสันสกฤต ทั้งการชํวยค๎นข๎อมูลค าศัพท์และชํวยตรวจสอบการอธิบาย
ความ อยํางไรก็ตาม หากมีข๎อผิดพลาดในบทความนี้ ถือเป็นความรับผิดชอบของผู๎เขียนแตํเพียงผู๎
เดียว 

2
 ผู๎ชํวยศาสตราจารย์  ดร. ประจ าภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี 

มหาวิทยาลัยศิลปากร 
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อุทาน สํวนช่ือที่บํงบอกถึงความเป็นคนในรูปแบบตํางๆ สิ่งแวดล๎อมตามธรรมชาติ 
ความดีงาม มักเป็นค ายืมภาษาบาลีสันสกฤต  
 ผลการวิจัยเรื่องลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรชํวยให๎มี
ความรู๎เกี่ยวกับช่ือตัวละคร ซึ่งเป็นตัวแทนของคนเขมรโดยทั่วไป และชํวยให๎เห็นวํา
การใช๎ภาษาในช่ือของคนเขมรมีลักษณะคล๎ายคลึงกับการใช๎ภาษาในช่ือคนใน
ภาษาไทย และภาษาอื่นๆ ในเอเชียอาคเนย์ 
 

ค าส าคัญ: ลักษณะภาษา ชื่อ ภาษาเขมร  
 

Abstract 
 The research entitled “Linguistic Characteristics of Characters’ 
Names in Khmer Novels” aims to analyse linguistic characteristics of 557 
characters’ names in 30 Khmer novels. The research found that the 
number of syllables in characters’ names ranges from one to four 
syllables. In addition, some of them can be found in many novels. This 
may indicate how general names are used in Khmer society. Most 
characters’ names are either Khmer words or words loaned from Pali 
and/or Sanskrit. A small number of Thai, Chinese, Western or other 
languages’ loanwords are also found. The study of the meaning of the 
characters’ names identifies that most Khmer words are associated with 
the environment surrounding Khmer people. These names can be verbs 
or nouns concerning tools, animals, or plants, modifier words, and 
exclamation words while names loaned from Pali and/or Sanskrit are 
mostly words identifying types of human, natural environment, good 
virtue and wealth. 
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 The results of this research contribute to the understanding of 
characters’ names used in Khmer novels and this represents general 
names of Khmer people. The research results also indicate the 
similarities of linguistic characteristics in naming Khmer, Thai and other 
Southeast Asian people. 
 

Keywords: linguistic characteristics, Names, Khmer 
 

 
ความน า 

ภาษาเขมรเป็นภาษาประจ าชาติของประเทศกัมพูชา และเป็นภาษาที่โดด
เดํนภาษาหนึ่งของตระกูลภาษาออสโตรเอเชียติก ภาษาเขมรได๎รับอิทธิพลด๎านภาษา
และวัฒนธรรมจากประเทศอินเดียและประเทศฝรั่งเศสหลายด๎าน รวมทั้งในสมัย
หลังๆ มีการหยิบยืมด๎านภาษาและวัฒนธรรมจากประเทศไทยด๎วย นวนิยายเขมรเป็น
รูปแบบบันเทิงคดีหนึ่งที่ประเทศกัมพูชาได๎รับมาจากตะวันตก เชํนเดียวกับประเทศ
ไทย ឃីង ហុក ឌី (2003: 165 – 168) เห็นวํานอกจากอิทธิพลจากประเทศฝรั่งเศส
และยุโรปแล๎ว นิยายเขมรนําจะได๎รบัอิทธิพลจากประเทศไทย จีน เวียดนาม และลาว
ด๎วย 

นวนิยายในภาษาเขมร เรียกวํา ប្បលលមលលក พจนานุกรมภาษาเขมรฉบับ
พุทธศาสนบัณฑิตย์ (ពុទធសាសនបណឌិ តយ, 1967: 689)3 ให๎ความหมาย ប្បលលមលលក วํา 
เรื่องประโลมใจคน เป็นเรื่องที่ผู๎แตํงจินตนาการ (และอาจเทียบเคียงจากเรื่องจริง) 
โดยไมํมีข๎อก าหนดหรือกฎเกณฑ์ในการเขียนอยํางชัดเจน ปัจจุบัน นวนิยายเขมรมี
การพัฒนาอยํางมาก มีการเผยแพรํทั้งในรูปแบบหนังสือหรือแบบออนไลน์ให๎ผู๎อําน

                                                 
3
 เลขหน๎านี้อิงตามเลขหน๎าอารบิคในพจนานุกรม ตรงกับเลขหน๎า ๖๖๕ ของเลขเขมรที่

เร่ิมจากหน๎าค าศัพท์ ក ในพจนานุกรม 

 

4 
 

เข๎าถึงได๎งําย รวมทั้งมีการสแกนนวนิยายเกําๆ ที่ตีพิมพ์เป็นภาษาเขมรหลายเรื่อง
เผยแพรํให๎คนสามารถเข๎าถึงออนไลน์ได๎อีกด๎วย 

วรรณา บัวเกิด (2529: 638) เสนอวํานวนิยายเป็นบันเทิงคดีประเภทหนึ่งที่
มีการผูกเรื่องให๎สมจริง แสดงเหตุการณ์ พฤติกรรมของตัวละครที่จ าลองจากชีวิตจริง
ของมนุษย์ในสังคม แตํใช๎กลวิธีการแตํงให๎ผู๎อํานเห็นวําสมมติขึ้น สอดคล๎องกับที่ 
ตรีศิลป์ บุญขจร (2542: 5) และนักวิชาการด๎านวรรณกรรมทํานอื่นๆ เห็นวํา  
นวนิยายหรือวรรณกรรมมีความสัมพันธ์กับสังคมและเป็นภาพสะท๎อนของสังคม 
(Arjun Dubey, 2013: 84 – 85, Shodhganga, 2019) 

นวนิยายเขมรก็เชํนเดียวกับนวนิยายไทย สามารถสะท๎อนให๎เห็นสภาพ
สังคมของประเทศกัมพูชาได๎อยํางชัดเจน เชํน ល ៉ៅ  សំណាង (2000) เขียนเรื่อง កប្មងផ្កា
ម្ិិះ “พวงมาลัยดอกมะลิ” เพื่อสะท๎อนสภาพสังคมชํวงหลังการปกครองของเขมรแดง
ที่เด็กบางกลุํมต๎องอยูํอยํางยากล าบาก ต๎องท างานหาเงินตอนกลางคืนเพื่อ เป็น
ทุนการศึกษาและชํวยแมํ บางคนใช๎วิธีหาเงินในทางลัด บางคนติดยาเสพติด ប៉ៅ ល់ 
វណណ ររីកស (2008) เขียนเรื่อง លបើផ្កា មានទឹក “ถ๎าดอกไม๎ได๎น้ า” เพื่อสะท๎อนปัญหาเด็กขาด
ความอบอํุน ติดเกม ติดโรคเอดส์ นวนิยายนอกจากจะสะท๎อนความสมจริงของสภาพ
สังคมแล๎ว ก็ยังสะท๎อนเรื่องลักษณะภาษาด๎วย กลําวคือภาษาที่ใช๎ในนวนิยายก็เป็น
ภาษาที่ใช๎กันอยูํในสังคมของนักเขียนนวนิยายนั่นเอง 

จากการศึกษาวรรณกรรมเขมรประเภทนวนิยาย ผู๎วิจัยพบวํา ช่ือตัวละคร
ในนวนิยายเขมรก็มีความนําสนใจที่จะศึกษาลักษณะภาษา กลําวคือ ช่ือของตัวละคร
เอกเชํนนางเอกหรือพระเอกในนวนิยายเขมร มักเป็นช่ือที่มาจากภาษาบาลีสันสกฤต 
และมีหลายพยางค์ ในขณะที่ช่ือตัวละครรอง แม๎แตํชื่อพํอแมํของตัวละครเอกมักเป็น
ช่ือที่มีพยางค์เดียว เชํนเรื่อง យប់ចន្ទនទទឹកឃុ្ំ “คืนน้ าผึ้งพระจันทร์” (អ៊ាុន សុខហ៊ា ង, 
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ทุนการศึกษาและชํวยแมํ บางคนใช๎วิธีหาเงินในทางลัด บางคนติดยาเสพติด ប៉ៅ ល់ 
វណណ ររីកស (2008) เขียนเรื่อง លបើផ្កា មានទឹក “ถ๎าดอกไม๎ได๎น้ า” เพื่อสะท๎อนปัญหาเด็กขาด
ความอบอํุน ติดเกม ติดโรคเอดส์ นวนิยายนอกจากจะสะท๎อนความสมจริงของสภาพ
สังคมแล๎ว ก็ยังสะท๎อนเรื่องลักษณะภาษาด๎วย กลําวคือภาษาท่ีใช๎ในนวนิยายก็เป็น
ภาษาที่ใช๎กันอยูํในสังคมของนักเขียนนวนิยายนั่นเอง 

จากการศึกษาวรรณกรรมเขมรประเภทนวนิยาย ผู๎วิจัยพบวํา ช่ือตัวละคร
ในนวนิยายเขมรก็มีความนําสนใจที่จะศึกษาลักษณะภาษา กลําวคือ ช่ือของตัวละคร
เอกเชํนนางเอกหรือพระเอกในนวนิยายเขมร มักเป็นช่ือท่ีมาจากภาษาบาลีสันสกฤต 
และมีหลายพยางค์ ในขณะที่ช่ือตัวละครรอง แม๎แตํชื่อพํอแมํของตัวละครเอกมักเป็น
ช่ือที่มีพยางค์เดียว เชํนเรื่อง យប់ចន្ទនទទឹកឃុ្ំ “คืนน้ าผึ้งพระจันทร์” (អ៊ាុន សុខហ៊ា ង, 
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2006) ตัวละครเอกหญิงช่ือ កញ្ញា រត័ន ៍//4 มีสามพยางค์ ในขณะที่พํอมี
ช่ือพยางค์เดียววํา ញាណ // เรื่อง បលចចកលទសលសនហ “เทคนิคหารัก” (ទឹម មា៉ៅ នី, 
2007) ตัวละครเอกชายชื่อ ដារទិធ // แมํช่ือ ម្ិិះ //  

นอกจากนี้ เมื่อตรวจสอบความหมาย พบวําช่ือตัวละครมีทั้งที่ปรากฏ
ความหมายในพจนานุกรมภาษาเขมร5 เชํนช่ือ កំភ្្លញ // “ปลากระดี่” 
จากเรื่อง យប់ចន្ទនទទឹកឃុ្ំ “คืนน้ าผึ้งพระจันทร์” และช่ือที่ไมํพบความหมาย เชํนช่ือ  
ចចម // จากเรื่อง ឧទ្ទទ មភនំរងង “พวกนอกกฎหมายพนมระอาง” และเรื่อง បុបផ
លៅទល់ចដន “บุปผาชายแดน” และเมื่อสอบถามผู๎บอกภาษาชาวเขมร ได๎ข๎อมูลวําคน
เขมรบางคนไมํได๎สนใจเรื่องความหมายของช่ือเทําใดนัก แม๎วําต าราการตั้งช่ือของ
เขมรจะมีการระบุให๎ค านึงถึงความหมายของช่ือในเวลาที่จะตั้งช่ือให๎บุตรหลานก็ตาม 
(សីុសុវតត ិ– ប៉ៅូរកខសីុ, 1972: ភ – ម, សុង សីុវ, 2003) ประเด็นนี้นําสนใจที่จะตรวจสอบวํา
นักเขียนเขมรที่แตํงนวนิยายค านึงถึงความหมายในเวลาตั้งช่ือตัวละครของตนหรือไมํ 
อยํางไร 

จากการส ารวจงานวิจัยเกี่ยวกับช่ือ พบวํามีผู๎ศึกษาเกี่ยวกับช่ือคนใน
ภาษาไทยเป็นจ านวนมาก เริ่มจากงานวิจัยเรื่องการใช๎ภาษาในการต้ังช่ือของคนไทย
ของสุภาพรรณ ณ บางช๎าง (2527) การศึกษาการตั้งช่ือของคนไทย โดยวิรัช  
ศิริวัฒนะนาวิน (2544) การศึกษาเรื่องลักษณะภาษาที่แสดงความเปลี่ยนแปลงของ
                                                 

4
 ในการน าเสนอชื่อตัวละคร ผู๎วิจัยจะน าเสนอชื่อด๎วยอักษรเขมร และถํายถอดค าอําน

ชื่อเป็นสัทอักษรในเครื่องหมาย /.../ เพื่อให๎เห็นจ านวนพยางค์ของชื่อได๎งํายขึ้น โดยสัทอักษรที่ใช๎
ประยุกต์จากระบบสัทอักษรภาษาเขมรในหนังสือ Cambodian System of Writing and 
Beginning Reader (Franklin E.Huffman, 1970) แล๎วตรวจสอบการออกเสียงกับผู๎บอกภาษา
ชาวเขมรอีกครั้ง 

5
 ผู๎วิจัยยึดการแปลความหมายของชื่อตัวละครภาษาเขมรเป็นภาษาไทยจาก

พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน เลํม 1 – 5 เป็นหลัก สํวนความหมายจาก
พจนานุกรมเขมรเลํมอื่นๆ ที่แสดงในบรรณานุกรม ผู๎วิจัยแปลเป็นภาษาไทยเอง 
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ความเช่ือเกี่ยวกับสิริมงคลและกาลกิณีในช่ือของคนไทย โดยสมชาย ส าเนียงงาม 
(2545) งานวิจัยเกี่ยวกับการตั้งช่ือของคนไทยถิ่นตํางๆ เชํนงานวิจัยของ จรูญศรี  
มูลสวัสดิ์ (2535) เรื่องการใช๎ภาษาในการตั้งช่ือของชาวล๎านนา จังหวัดเชียงราย และ
งานวิจัยของนฤมล รัตน์อํอน (2554) เรื่องความหมาย ความเช่ือ และคํานิยมที่
สะท๎อนจากการตั้งช่ือนักเรียน ต าบลทําช๎างคล๎อง จังหวัดเลย ไมํเว๎นแม๎แตํการศึกษา
ช่ือเลํนของคนไทย เชํนบทความของนันทนา รณเกียรติ (2531) งานวิจัยของจริญญา 
ธรรมโชโต (2539) หมํอมหลวงจรัลวิไล จรูญโรจน์ (2552) และปาจรีย์ วิเชียรมณี 
(2557)  

นอกจากน้ี ยังมีการศึกษาเรื่องช่ือของกลุํมคนชาติพันธุ์ตํางๆ เชํน บทความ
เรื่องวัฒนธรรมการตั้งช่ือและการเรียกช่ือของชาวเวียดนาม แปลโดยโสภนา ศรีจ าปา 
(2529) การตั้งช่ือของชาวกะเหรี่ยงโป ของชมพูนุท โพธิ์ทองค า (2541) บริบททาง
ภาษาศาสตร์และวัฒนธรรมของช่ือชาวมอญ: กรณีศึกษาชาวมอญ บ๎านวังกะ ต าบล
หนองลู อ าเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจบุรี ของนริศรา โฉมศิริ (2547) การตั้งช่ือกับ
ชาติพันธ์ุละเวือะ บ๎านป่าแป๋ อ าเภอแมํสะเรียง จังหวัดแมํฮํองสอน ของคันธรส วิทยา
ภิรมย์ (2554) แตํยังไมํพบการศึกษาเรื่องช่ือของคนเขมร ผู๎วิจัยจึงเห็นวําการศึกษา
ลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยาย เขมร แม๎จะเป็นการเก็บข๎อมูล 
จากนวนิยาย ก็นําจะเสริมความรู๎เกี่ยวกับเรื่องช่ือของกลุํมคนชาติพันธุ์ในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต๎ได๎อีกกลุํมชาติพันธ์ุหนึ่ง 
 ผู๎วิจัยได๎รวบรวมช่ือตัวละครจากนวนิยายเขมรเลํมที่มีการระบุช่ือตัวละคร
จ านวนไมํน๎อยกวํา 10 ช่ือ จ านวน 30 เรื่อง โดยไมํศึกษาช่ือตัวละครที่เป็นช่ือของ
ราชวงศ์ ช่ือตัวละครในวรรณกรรมโบราณ ช่ือคนตํางชาติทั้งที่มีอยูํในโลกจริงๆ หรือที่
สร๎างขึ้นในนวนิยาย ช่ือสัตว์ในนวนิยาย และเมื่อตัดชื่อตัวละครที่นวนิยาย 2 เรื่องขึ้น
ไปมีซ้ ากัน และช่ือยํอของตัวละครแล๎ว ได๎ช่ือตัวละครที่น ามาศึกษาจ านวน 557 ช่ือ
เพื่อน ามาศึกษาลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมร ใน 3 ประเด็น คือ 1) 
ลักษณะทางเสียงของช่ือ 2) การสร๎างช่ือ 3) ความหมายของช่ือ 
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ความเช่ือเกี่ยวกับสิริมงคลและกาลกิณีในช่ือของคนไทย โดยสมชาย ส าเนียงงาม 
(2545) งานวิจัยเกี่ยวกับการตั้งช่ือของคนไทยถิ่นตํางๆ เชํนงานวิจัยของ จรูญศรี  
มูลสวัสดิ์ (2535) เรื่องการใช๎ภาษาในการตั้งช่ือของชาวล๎านนา จังหวัดเชียงราย และ
งานวิจัยของนฤมล รัตน์อํอน (2554) เรื่องความหมาย ความเช่ือ และคํานิยมที่
สะท๎อนจากการตั้งช่ือนักเรียน ต าบลทําช๎างคล๎อง จังหวัดเลย ไมํเว๎นแม๎แตํการศึกษา
ช่ือเลํนของคนไทย เชํนบทความของนันทนา รณเกียรติ (2531) งานวิจัยของจริญญา 
ธรรมโชโต (2539) หมํอมหลวงจรัลวิไล จรูญโรจน์ (2552) และปาจรีย์ วิเชียรมณี 
(2557)  

นอกจากน้ี ยังมีการศึกษาเรื่องช่ือของกลุํมคนชาติพันธุ์ตํางๆ เชํน บทความ
เรื่องวัฒนธรรมการตั้งช่ือและการเรียกช่ือของชาวเวียดนาม แปลโดยโสภนา ศรีจ าปา 
(2529) การตั้งช่ือของชาวกะเหรี่ยงโป ของชมพูนุท โพธิ์ทองค า (2541) บริบททาง
ภาษาศาสตร์และวัฒนธรรมของช่ือชาวมอญ: กรณีศึกษาชาวมอญ บ๎านวังกะ ต าบล
หนองลู อ าเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจบุรี ของนริศรา โฉมศิริ (2547) การตั้งช่ือกับ
ชาติพันธ์ุละเวือะ บ๎านป่าแป๋ อ าเภอแมํสะเรียง จังหวัดแมํฮํองสอน ของคันธรส วิทยา
ภิรมย์ (2554) แตํยังไมํพบการศึกษาเรื่องช่ือของคนเขมร ผู๎วิจัยจึงเห็นวําการศึกษา
ลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยาย เขมร แม๎จะเป็นการเก็บข๎อมูล 
จากนวนิยาย ก็นําจะเสริมความรู๎เกี่ยวกับเรื่องช่ือของกลุํมคนชาติพันธุ์ในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต๎ได๎อีกกลุํมชาติพันธ์ุหนึ่ง 
 ผู๎วิจัยได๎รวบรวมช่ือตัวละครจากนวนิยายเขมรเลํมที่มีการระบุช่ือตัวละคร
จ านวนไมํน๎อยกวํา 10 ช่ือ จ านวน 30 เรื่อง โดยไมํศึกษาช่ือตัวละครที่เป็นช่ือของ
ราชวงศ์ ช่ือตัวละครในวรรณกรรมโบราณ ช่ือคนตํางชาติทั้งที่มีอยูํในโลกจริงๆ หรือที่
สร๎างขึ้นในนวนิยาย ช่ือสัตว์ในนวนิยาย และเมื่อตัดชื่อตัวละครที่นวนิยาย 2 เรื่องขึ้น
ไปมีซ้ ากัน และช่ือยํอของตัวละครแล๎ว ได๎ช่ือตัวละครที่น ามาศึกษาจ านวน 557 ช่ือ
เพื่อน ามาศึกษาลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมร ใน 3 ประเด็น คือ 1) 
ลักษณะทางเสียงของช่ือ 2) การสร๎างช่ือ 3) ความหมายของช่ือ 
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1) ลักษณะทางเสียงของชื่อ  
ช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรมีตั้งแตํพยางค์เดียวถึงสี่พยางค์ ช่ือตัวละครที่มี

พยางค์เดียวมีทั้งสิ้น 254 ช่ือ คิดเป็นร๎อยละ 45.60 ของช่ือตัวละครทั้งหมด ช่ือตัว
ละครที่มีพยางค์เดียวมีโครงสร๎างพยางค์เป็น C(C)V(V)(C) คือ มีพยัญชนะต๎นเดี่ยว
หรือพยัญชนะต๎นควบ 2 เสียง สระเดี่ยวหรือสระประสมสองสํวนจะเป็นเสียงสั้นหรือ
เสียงยาวก็ได๎ และจะมีพยัญชนะสะกดหนึ่งตัวหรือไมํก็ได๎ โดยช่ือตัวละครที่ไมํมี
พยัญชนะสะกดจะมีสระเสียงยาวเทํานั้น 

ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ CVV เชํน 
ដា //  ទ ី//   ន ី//   មូរ // 
 ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ CCVV เชํน 
ខា // ប្គ ី//  ថូ //  លភ //   

ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ CVC เชํน 
កុល // គង ់// ង៉ៅុយ // ចិប្ត //  
ទុំ //  រទិធ //  សំុ // 
 ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ CCVC เชํน 
ប្ាញ់ // ប្គឹិះ //  ឃុត // ប្ចឹង // 
ភន័្ទកត // ម្ិិះ //  សាទ ំង // ប្សី // 
 ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ CVVC เชํน 
លកន // ជួន // ដូង // ណយ // 
លទព //  បន // លរៀម // លសាម // 

ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ CCVVC เชํน 
លម្ // ប្គូច // លប្ចៀង //  លប្ពង // 
ប្ាវ // លធៀន // ភ្លព //  លសដើង //  
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ทั้งนี้ ไมํพบช่ือที่มีพยัญชนะต๎นควบสามตัวหรือที่มีโครงสร๎างแบบ CCCVC 
หรือแบบ CCCVVC 
 

ช่ือตัวละครที่มีสองพยางค์มีจ านวน 231 ช่ือ คิดเป็นร๎อยละ 41.47 พบทั้งที่
เป็นโครงสร๎างค าสองพยางค์แบบ minor disyllables ที่ประกอบด๎วยพยางค์หน๎าที่
เป็นพยางค์รอง ไมํเน๎นเสียง อาจมีโครงสร๎างเป็น CV-, CrV-, CVN-, CrVN- และ
พยางค์หลังที่เน๎นเสียง มีโครงสร๎างเหมือนค าพยางค์เดียวแบบใดแบบหนึ่ง และ
โครงสร๎างค าสองพยางค์แบบ major disyllables ทีป่ระกอบด๎วยค าพยางค์เดียวสอง
ค ามาประกอบกัน มีการลงเสียงหนักที่พยางค์สุดท๎าย แตํพยางค์หน๎าของค าสอง
พยางค์แบบ major disyllables มีการเน๎นเสียงมากกวําพยางค์รองในค าสองพยางค์
แบบ minor disyllables (อรวรรณ บุญยฤทธิ์, 2562: 41 – 42)6 

ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ minor disyllables เชํน 
កំភ្្លញ // ចំណាន // ប្ទយឹង // 
ប្បលសើរ //  ពន្ឺ //  សលប្មច // 

ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีโครงสร๎างแบบ major disyllables เชํน 
កូលប //  លខមា //  គីរ ី// 
ណាប្គ ី//  លទវ //  រ៉ៅនយ់៉ៅ  // 
 

ช่ือตัวละครที่มีสามพยางค์ข้ึนไปมีจ านวน 72 ช่ือ คิดเป็นร๎อยละ 12.93 ช่ือ
ตัวละครที่มีสามพยางค์ขึ้นไปมีโครงสร๎างของค าพยางค์เดียวและค าสองพยางค์

                                                 
6
 เป็นที่สังเกตวําค าที่มีโครงสร๎างแบบ minor disyllables มักเป็นค าสองพยางค์ของ

ภาษาเขมรเอง สํวนแบบ major disyllables มักเป็นค ายืม ค าประสม หรือค าซ๎อน สัทอักษรที่ใช๎
ในค าสองพยางค์แบบ minor disyllables จะไมํเน๎นเสียงท่ีพยางค์หน๎า เชํน ប្បសិទធិ // 
ไมํใชํ // ในขณะที่ค าสองพยางค์แบบ major disyllables จะแสดงรูปสัทอักษรเต็ม เชํน 
ឧតតម // ไมํใชํ // បទុម // ไมํใชํ // 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี380
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ประกอบกนั โดยจะมีเสียงเน๎นหนักที่พยางค์สุดท๎าย เน๎นเสียงรองที่พยางค์แรก และ
เป็นช่ือท่ีเป็นค ายืมภาษาบาลีสันสกฤต  

ตัวอยํางช่ือตัวละครที่มีสามพยางค์ข้ึนไปมีดังเชํน 
កញ្ញា រត័ន ៍//  កិតដិគុណ // 
លខប្មនិទ //  ថាវរៈ // 

នាររីតន //   បុសសបិ // 
កលាណី //  មាលចិនាដ  // 
រសី្ចន័ទ //  វលិសសសមបតតិ // 

 

ช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรบางช่ือปรากฏซ้ าในนวนิยายหลายเรื่อง 
สะท๎อนวําช่ือเหลํานั้นนําจะเป็นช่ือสามัญ ใช๎กันทั่วไปในประเทศกัมพูชา ดังตัวอยําง
ช่ือตัวละครเพศชาย កន // លឆើត // ចំលរ ើន // សុខ // សំណាង 

// ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศหญิง ម្ិិះ // ប្សស់ // មាល 

// រដំួល // លំអង //  
นอกจากนี้ ช่ือบางช่ือเป็นได๎ทั้งช่ือตัวละครเพศชายและช่ือตัวละครเพศ

หญิง เชํน លម្ // ណារ  ី// ផល្ // ភ្លព // សន // 
ประเด็นนี้สะท๎อนวําคนเขมรอาจไมํได๎เครํงครัดเรื่องการแบํงแยกช่ือเป็นช่ือของเพศ
ชายหรือเพศหญิงมากนัก ซึ่งสัมพันธ์กับช่ือของคนลาวที่ไมํได๎สนใจวําช่ือต๎องใช๎เฉพาะ
กับเพศชายหรือเพศหญิง (สาริสา อํุนทานนท์, 2553: 95) 

 

ช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรมีการซ้ าเสียงพยางค์หน๎าหรือพยัญชนะตัวหน๎า
ของช่ือ เพื่อแสดงความสัมพันธ์ทางเสียงของคนในครอบครัวด๎วย โดยพบ
ความสัมพันธ์ทางเสียงของช่ือพํอกับช่ือลูก เชํน พํอช่ือวํา ពាលី // สํวนลูกช่ือ 
ពាយុ // และ ពាលីសិទធ // ความสัมพันธ์ทางเสียงของช่ือแมํกับช่ือ
ลูก เชํนแมํช่ือ ដារដីា // และลูกช่ือ ដារនីី // และความสัมพันธ์
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ทางเสียงของช่ือพี่น๎อง เชํน លខមា // លខមរ  ី// และ លខប្មិនទ 
//  

ความสัมพันธ์ทางเสียงของช่ือคนในครอบครัว เดียวกันเชํนนี้พบใน
การศึกษาช่ือคน ทั้งช่ือจริงของคนไทย เชํนในงานวิจัยของวิรัช ศิริวัฒนะนาวิน 
(2544) ไศลรัตน์ อิสระเสนีย์ (2546) สมชาย ส าเนียงงาม (2545) และช่ือเลํนของคน
ไทย เชํน งานวิจัยของจริญญา ธรรมโชโต (2539) รวมทั้งช่ือของคนมอญในงานวิจัย
ของนริศรา โฉมศิริ (2547) และช่ือคนลาวในงานวิจัยของสาริสา อํุนทานนท์ (2553) 

นอกจากนี้ ยังพบการสร๎างช่ือตัวละครที่แสดงความสัมพันธ์ทางเสียงของ
คนในครอบครัวลักษณะอื่นด๎วย เชํน การเอาช่ือพํอแมํมารวมกันเป็นช่ือลูก จากช่ือ
ตัวละครที่เป็นลูกวํา ផល្រទិធិ // ที่เกิดจากการน าสํวนหน๎าของช่ือแมํ ផលី្ 
// มารวมกับสํวนหลังของช่ือพํอ សុផ្កនរ់ទិធិ // และการยํอช่ือพํอ  
จากช่ือพํอ កុសល // ที่มีสองพยางค์ และช่ือลูกา កុល // ที่มีพยางค์เดียว 
มีการตัดสํวนกลางของช่ือพํอ ท าให๎ช่ือลูกมีเสียงพยัญชนะต๎นและสระ /-/ เหมือน
สํวนต๎นของพยางค์หน๎าของช่ือพํอ และมีเสียงพยัญชนะสะกด เหมือนพยัญชนะสะกด
ของพยางค์ที่สองของช่ือพํอ / / ทั้งนี้  ช่ือตัวละครในครอบครัวเดียวกันที่มี
ความสัมพันธ์ทางเสียงกันนั้นอาจเป็นช่ือท่ีมีความหมายทั้งหมดหรือไมํมีความหมายก็
ได๎ ซึ่งแสดงให๎เห็นวําผู๎เขียนนวนิยายไมํได๎เครํงครัดเรื่องความหมายของช่ือตัวละคร 

ภาษาเขมรไมํมีการตั้งช่ือเลํนเหมือนภาษาไทย แตํใช๎การยํอช่ือบุคคล เพื่อ
ความสะดวกในการสนทนา การยํอช่ือตัวละคร สํวนใหญํจะเป็นการยํอสํวนท๎ายของ
ช่ือเต็ม เชํนช่ือ ថាវរទឹធិ // และช่ือ សុផ្កចណត // เรียกยํอ
โดยใช๎พยางค์สุดท๎ายเป็น រទឹធិ // และ ចណត // หรือ ផ្កចណត // 
การยํอช่ือโดยใช๎พยางค์สุดท๎ายนี้อาจเกิดเพราะภาษาเขมรมีการลงเสียงหนักท่ีพยางค์
สุดท๎ายของค าก็ได๎ อยํางไรก็ตาม พบการยํอช่ือโดยใช๎พยางค์หน๎าด๎วย เชํนช่ือ យុទធិា 
// และช่ือ ដារនីី // เรียกยํอโดยใช๎สํวนแรกเป็น យុទធ // 
และ ដារ ី// ตามล าดับ 
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ทางเสียงของช่ือพี่น๎อง เชํน លខមា // លខមរ  ី// และ លខប្មិនទ 
//  

ความสัมพันธ์ทางเสียงของช่ือคนในครอบครัว เดียวกันเชํนนี้พบใน
การศึกษาช่ือคน ทั้งช่ือจริงของคนไทย เชํนในงานวิจัยของวิรัช ศิริวัฒนะนาวิน 
(2544) ไศลรัตน์ อิสระเสนีย์ (2546) สมชาย ส าเนียงงาม (2545) และช่ือเลํนของคน
ไทย เชํน งานวิจัยของจริญญา ธรรมโชโต (2539) รวมทั้งช่ือของคนมอญในงานวิจัย
ของนริศรา โฉมศิริ (2547) และช่ือคนลาวในงานวิจัยของสาริสา อํุนทานนท์ (2553) 

นอกจากนี้ ยังพบการสร๎างช่ือตัวละครที่แสดงความสัมพันธ์ทางเสียงของ
คนในครอบครัวลักษณะอื่นด๎วย เชํน การเอาช่ือพํอแมํมารวมกันเป็นช่ือลูก จากช่ือ
ตัวละครที่เป็นลูกวํา ផល្រទិធិ // ที่เกิดจากการน าสํวนหน๎าของช่ือแมํ ផលី្ 
// มารวมกับสํวนหลังของช่ือพํอ សុផ្កនរ់ទិធិ // และการยํอช่ือพํอ  
จากช่ือพํอ កុសល // ที่มีสองพยางค์ และช่ือลูกา កុល // ที่มีพยางค์เดียว 
มีการตัดสํวนกลางของช่ือพํอ ท าให๎ช่ือลูกมีเสียงพยัญชนะต๎นและสระ /-/ เหมือน
สํวนต๎นของพยางค์หน๎าของช่ือพํอ และมีเสียงพยัญชนะสะกด เหมือนพยัญชนะสะกด
ของพยางค์ที่สองของช่ือพํอ / / ทั้งนี้  ช่ือตัวละครในครอบครัวเดียวกันที่มี
ความสัมพันธ์ทางเสียงกันนั้นอาจเป็นช่ือท่ีมีความหมายทั้งหมดหรือไมํมีความหมายก็
ได๎ ซึ่งแสดงให๎เห็นวําผู๎เขียนนวนิยายไมํได๎เครํงครัดเรื่องความหมายของช่ือตัวละคร 

ภาษาเขมรไมํมีการตั้งช่ือเลํนเหมือนภาษาไทย แตํใช๎การยํอช่ือบุคคล เพื่อ
ความสะดวกในการสนทนา การยํอช่ือตัวละคร สํวนใหญํจะเป็นการยํอสํวนท๎ายของ
ช่ือเต็ม เชํนช่ือ ថាវរទឹធិ // และช่ือ សុផ្កចណត // เรียกยํอ
โดยใช๎พยางค์สุดท๎ายเป็น រទឹធិ // และ ចណត // หรือ ផ្កចណត // 
การยํอช่ือโดยใช๎พยางค์สุดท๎ายนี้อาจเกิดเพราะภาษาเขมรมีการลงเสียงหนักท่ีพยางค์
สุดท๎ายของค าก็ได๎ อยํางไรก็ตาม พบการยํอช่ือโดยใช๎พยางค์หน๎าด๎วย เชํนช่ือ យុទធិា 
// และช่ือ ដារនីី // เรียกยํอโดยใช๎สํวนแรกเป็น យុទធ // 
และ ដារ ី// ตามล าดับ 
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จากการเก็บข๎อมูลภาษาเขียนในนวนิยาย พบวําค าน าหน๎าช่ือตัวละคร ា 
// มีความนําสนใจในแงํการสะกดค า ค าน าหน๎าช่ือนี้มักปรากฏในบทสนทนา
แสดงความสนิทสนมของผู๎พูดและผู๎ฟัง หรือแสดงวําผู๎ฟังมีสถานะด๎อยกวําผู๎พูด โดยที่
ผู๎พูดและผู๎ฟังอาจเป็นเพศชายหรือหญงิก็ได๎ ค าน าหน๎าช่ือ ា // ที่ปรากฏรํวมกับ
ช่ือตัวละครในนวนิยายหลายๆ เรื่องมีความหลากหลาย สะท๎อนลักษณะภาษาพูดของ
คนเขมร กลําวคือ ค าน าหน๎าช่ือ ា // สามารถปรากฏเป็นรูปเต็มรํวมกับช่ือ เชํน 
ាតុន / / ดังตัวอยํางประโยคที่ 1  

1) ... កប៏្សាបច់តឮសលម្ងសអកសាអ រមយួលប្សកលៅនាង «ាតុន...! ាតុន...!»  
(ក ៏ ប្សាបច់ត ឮ សលម្ង      សអកសាអ រ  មយួ  
     
ก็ ทันท ี ได๎ยิน เสียง   แหบพรํา หนึ่ง  
ចប្សក លៅ នាង) ាតុន ...!   ាតុន ...!   
       

ร๎อง เรียก นาง ค าน าหน๎าชื่อ ตน ค าน าหน๎าชื่อ ตน7 
“ทันใดนั้นก็ได๎ยินเสียงแหบพรําหนึ่งร๎องเรียกเธอ ตน! ตน!” (លខ្ាចកំបុតក 

หน๎า 19 บรรทัดท่ี 16) 
ค าน าหน๎าช่ือ ា // อาจปรากฏเฉพาะรูปพยัญชนะต๎น ក หน๎าช่ือ เชํน 

កតឹម // ดังตัวอยํางท่ี 2 

2) «មានារអី កតឹម?» នាងតឹមលឆ្ើយបលអអ នាយ ...  

                                                 
7 การถํายถอดชื่อตัวละครเป็นสัทอักษรไทยใช๎ตามระบบของ ณัฐพล จันทร์งาม. (2550). “หลักการ
ใช๎สัทอักษรไทยส าหรับการถํายถอดเสียงภาษาเขมร ในพจนานุกรมไทย – เขมร ฉบับ
คณะกรรมาธิการรํวมไทย – กัมพูชา” ในพจนานุกรมไทย – เขมร ฉบับคณะกรรมาธิการร่วมไทย 
– กัมพูชา เพื่อส่งเสริมความร่วมมือด้านวัฒนธรรม , ฆ – บ. กรมสารนิเทศ กระทรวงการ
ตํางประเทศ 
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មាន ារ អី កតឹម?      នាង តឹម  
      

 มี เรื่อง อะไร ค าน าหน๎าชื่อ-ตึม นาง ตึม 
លឆ្ើយ បលអអ ន ាយ 
  
ตอบ น๎อมตัว 

“มีเรื่องอะไรหรือ ตึม นางตึมตอบพร๎อมทั้งน๎อมตัว” (ឧទ្ទទ មភនំរងង หน๎า 81 
บรรทัดท่ี 3) 

ค าน าหน๎าช่ือ ា // อาจเขียนควบกับช่ือตัวละคร ในกรณีนี้ พยัญชนะ
ต๎นของช่ือตัวละครกลายเป็นตัวเชิงของค าน าหน๎าช่ือ เชํน ช่ือตัวละครวํา វ៉ៅ  // มี
การเขียนควบเป็น ាា  // ดังแสดงในตัวอยํางที่ 3 การทีค่ าน าหน๎าช่ือ ា // 
ปรากฏในภาษาเขียนเพียงรูปพยัญชนะต๎น ក หรือปรากฏเขียนควบกับช่ือตัวละคร
แสดงการไมํเน๎นเสียงค าน าหน๎าช่ือในภาษาพูด  

นอกจากการเช่ือมรูปพยัญชนะ ក ของค าน าหน๎าช่ือ ា // เข๎ากับช่ือ
ตัวละคร វ៉ៅ  // เป็น ាា  // แล๎ว ตัวอยํางที่ 3 ยังแสดงให๎เห็นวํา ាា  // 
สามารถมีค าน าหน๎าช่ืออีกค าหนึ่งคือ ង // เกิดรํวมด๎วย  

3) អញដឹងលហើយ ងាា ! ថយលចញភ្្លមលៅ!  
អញ ដឹង លហើយ ង  ាា !   
     
ข๎า รู๎ แล๎ว ค าน าหน๎าชื่อ ค าน าหน๎าชื่อ วา 

ថយ លចញ ភ្្លម លៅ! 
   
ถอย ไป ทันท ี ไป 

“ข๎ารู๎แล๎ว วาถอยไปเลย (ลูก)” (លខ្ាចកំបុតក หน๎า 133 บรรทัดที่ 6) 
 ค าน าหน๎าช่ือ ា // ซึ่งมีรูปเป็นพยัญชนะกัก ไมํก๎อง ไมํพํนลม ที่มีการ
กรํอนเหลือเพียงพยัญชนะต๎น ក อาจเปลี่ยนรูปเป็น ខ ซึ่งมีเสียงเป็นพยัญชนะกัก ไมํ
ก๎อง พํนลมด๎วย ดังตัวอยํางในช่ือตัวละครตํอไปนี้ 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี384
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មាន ារ អី កតឹម?      នាង តឹម  
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 มี เรื่อง อะไร ค าน าหน๎าชื่อ-ตึม นาง ตึม 
លឆ្ើយ បលអអ ន ាយ 
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ตอบ น๎อมตัว 

“มีเรื่องอะไรหรือ ตึม นางตึมตอบพร๎อมทั้งน๎อมตัว” (ឧទ្ទទ មភនំរងង หน๎า 81 
บรรทัดท่ี 3) 

ค าน าหน๎าช่ือ ា // อาจเขียนควบกับช่ือตัวละคร ในกรณีนี้ พยัญชนะ
ต๎นของช่ือตัวละครกลายเป็นตัวเชิงของค าน าหน๎าช่ือ เชํน ช่ือตัวละครวํา វ៉ៅ  // มี
การเขียนควบเป็น ាា  // ดังแสดงในตัวอยํางที่ 3 การทีค่ าน าหน๎าช่ือ ា // 
ปรากฏในภาษาเขียนเพียงรูปพยัญชนะต๎น ក หรือปรากฏเขียนควบกับช่ือตัวละคร
แสดงการไมํเน๎นเสียงค าน าหน๎าช่ือในภาษาพูด  

นอกจากการเช่ือมรูปพยัญชนะ ក ของค าน าหน๎าช่ือ ា // เข๎ากับช่ือ
ตัวละคร វ៉ៅ  // เป็น ាា  // แล๎ว ตัวอยํางที่ 3 ยังแสดงให๎เห็นวํา ាា  // 
สามารถมีค าน าหน๎าช่ืออีกค าหนึ่งคือ ង // เกิดรํวมด๎วย  

3) អញដឹងលហើយ ងាា ! ថយលចញភ្្លមលៅ!  
អញ ដឹង លហើយ ង  ាា !   
     
ข๎า รู๎ แล๎ว ค าน าหน๎าชื่อ ค าน าหน๎าชื่อ วา 

ថយ លចញ ភ្្លម លៅ! 
   
ถอย ไป ทันท ี ไป 

“ข๎ารู๎แล๎ว วาถอยไปเลย (ลูก)” (លខ្ាចកំបុតក หน๎า 133 บรรทัดที่ 6) 
 ค าน าหน๎าช่ือ ា // ซึ่งมีรูปเป็นพยัญชนะกัก ไมํก๎อง ไมํพํนลม ที่มีการ
กรํอนเหลือเพียงพยัญชนะต๎น ក อาจเปลี่ยนรูปเป็น ខ ซึ่งมีเสียงเป็นพยัญชนะกัก ไมํ
ก๎อง พํนลมด๎วย ดังตัวอยํางในช่ือตัวละครตํอไปนี้ 
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4) លណហើ យ! សំចរដូចខាន និងខយងឯ់ងលនិះ លធាើលម៉ៅចនឹងសាា ល់រងាសាល?  
លណហើ យ! សំចរ  ដូច ខាន  និង 
      
เอาเถอะ  ด าๆ ดํางๆ เหมือน ค าน าหน๎าชื่อ ยาน และ

ខយង ់  ឯង លនិះ លធាើ លម៉ៅច នឹង សាា ល់  
       
ค าน าหน๎าชื่อ ยง เอง นี ้ ท า อยํางไร จึง รู๎จัก 
រងាសាល?  

ไนท์คลับ 

“เอาเถอะ ด าๆ ดํางๆ (ไมํสวย) อยํางยานกับยงนี่ ไมํนําจะรู๎จักไนท์คลับ
หรอก” (បលចចកលទសលសនហ หน๎า 13 บรรทัดที่ 19) 

5) ងខាា  ... ឯងានប់្ទុងសអីមកហនឹង?  
ង  ខាា  ...   ឯង ាន ់ ប្ទុង  
      
ค าน าหน๎าชื่อ ค าน าหน๎าชื่อ-ทเยีย เอ็ง ถือ กรง 

សអី  មក ហនឹង?  
   
อะไร มา ค าเสริม 

“เจ๎าทฺเยีย (วึต-ทฺเยีย) เอ็งถือกรงอะไรมานํะ” (សារាិ ចកវវង หน๎า 82 
บรรทัดท่ี 6) 
 ตัวละครในตัวอยํางที่ 4 จากเรื่อง បលចចកលទសលសនហ ที่ช่ือ យ៉ៅ ន // และ 
យ៉ៅង ់// ในบทสนทนาน้ี มีค าน าหน๎าช่ือ ា // น าหน๎า นอกจากจะมีรูปและ
เสียงเช่ือมกันแล๎ว ยังเกิดเสียงพํนลม // เช่ือมระหวํางค าน าหน๎าช่ือ ា // และ
ช่ือตัวละครด๎วย ผู๎เขียนจึงสะกดช่ือเป็น ខាន // และ ខយង ់// ตามล าดับ 
ในตัวอยํางที่ 5 จากเรื่อง សារាិ ចកវវង ตัวละครมีช่ือจริงวํา វទិា // วึต-ทฺเยีย 
ในบทสนทนา ผู๎พูดยํอช่ือโดยใช๎พยางค์หลังเป็น // และเกิดการท าให๎เป็นเสียงที่
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เพดานแข็ง (palatalization) คือเปลี่ยนให๎เสียงพยัญชนะที่ปุ่มเหงือกและเพดานแข็ง 
// เป็นเสียงพยัญชนะที่เพดานแข็ง // ประกอบกับการมีค าน าหน๎าช่ือ ា // 
น าหน๎า ที่ท าให๎เกิดเสียงพํนลม // เช่ือมระหวํางค าน าหน๎าช่ือ ា // และช่ือตัว
ละคร จึงท าให๎มีการสะกดชื่อตัวละครนี้เป็นรูป ខាា  // ดังกลําว นักเขียนนวนิยาย 
ในฐานะที่เป็นเจ๎าของภาษาเขมร นําจะต๎องการแสดงถึงการมีเสียงพํนลมเช่ือม จึงใช๎
รูป ខ แทนรูป ក หรืออีกนัยหนึ่ง นักเขียนที่ต๎องการบันทึกลักษณะทางเสียงตามที่
เป็นจริงในภาษาพูด ก็จะสะกดช่ือที่มีค าน าหน๎าช่ือ ា // และช่ือตัวละครใน
รูปแบบตํางๆ ตามที่ปรากฏในนวนิยาย ท้ังนี้ สันนิษฐานวํา ាា  // ที่เกิดจากค า
น าหน๎าช่ือ ា // รํวมกับพยัญชนะต๎นของช่ือตัวละคร វ // ก็อาจจะสะกดเป็น 
ខា ได๎ด๎วย เนื่องจากเป็นเสียงพยัญชนะอํอนเหมือนกับ យ // (ดู อรวรรณ บุญยฤทธิ์, 
2562: 22 – 23) การแปรรูปการสะกดค าน าหน๎าช่ือกับช่ือตัวละครขึ้นอยูํกับวํา
ผู๎เขียนต๎องการแสดงการออกเสียงท่ีควรจะเป็นอยํางไร 

 

ลักษณะการเปลี่ยนรูปพยัญชนะจากรูปพยัญชนะกัก ไมํพํนลม เป็นรูป
พยัญชนะกัก พํนลม (พบบํอยกับรูปพยัญชนะกัก ไมํก๎อง) เมื่อเกิดเป็นพยัญชนะตัวที่
หนึ่งของพยัญชนะต๎นควบ สะท๎อนเสียงพํนลมที่เช่ือมระหวํางเสียงพยัญชนะต๎นควบ
เชํนนี้ พบในพัฒนาการของภาษาเขมรตั้งแตํภาษาเขมรโบราณเร่ือยมาจนถึงภาษา
เขมรปัจจุบัน เชํนรูปค าวํา  ในสมัยกํอนพระนคร มีการเพิ่มเสียงพํนลม และ
เปลี่ยนรูปเป็น  ในสมัยหลังพระนคร (Pou, 2017: 77) และมีรูปเป็น ខទឹង 
 // “ต๎นกระทิงหรือกากระทิง” ในสมัยปัจจุบัน รูปค าวํา  ใน
สมัยกํอนพระนคร มีการเพิ่มเสียงพํนลม และเปลี่ยนรูปเป็น  ในสมัยพระนคร
และสมัยหลังพระนคร (Pou, 2017: 189) และมีรูปเป็น ផ្កា យ  // 
“ดาว รูปดาว” ในสมัยปัจจุบัน การเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะของตัวอยํางค าเหลํานี้
สะท๎อนวําการเปลี่ยนรูปพยัญชนะกัก ไมํพํนลม เป็นพยัญชนะกัก พํนลม เกิดในสมัย
ตํางๆ ไมํได๎เฉพาะเจาะจงวําต๎องเปลี่ยนในสมัยเดียวกัน 
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เพดานแข็ง (palatalization) คือเปลี่ยนให๎เสียงพยัญชนะที่ปุ่มเหงือกและเพดานแข็ง 
// เป็นเสียงพยัญชนะที่เพดานแข็ง // ประกอบกับการมีค าน าหน๎าช่ือ ា // 
น าหน๎า ที่ท าให๎เกิดเสียงพํนลม // เช่ือมระหวํางค าน าหน๎าช่ือ ា // และช่ือตัว
ละคร จึงท าให๎มีการสะกดชื่อตัวละครนี้เป็นรูป ខាា  // ดังกลําว นักเขียนนวนิยาย 
ในฐานะที่เป็นเจ๎าของภาษาเขมร นําจะต๎องการแสดงถึงการมีเสียงพํนลมเช่ือม จึงใช๎
รูป ខ แทนรูป ក หรืออีกนัยหนึ่ง นักเขียนที่ต๎องการบันทึกลักษณะทางเสียงตามที่
เป็นจริงในภาษาพูด ก็จะสะกดช่ือที่มีค าน าหน๎าช่ือ ា // และช่ือตัวละครใน
รูปแบบตํางๆ ตามที่ปรากฏในนวนิยาย ท้ังนี้ สันนิษฐานวํา ាា  // ที่เกิดจากค า
น าหน๎าช่ือ ា // รํวมกับพยัญชนะต๎นของช่ือตัวละคร វ // ก็อาจจะสะกดเป็น 
ខា ได๎ด๎วย เนื่องจากเป็นเสียงพยัญชนะอํอนเหมือนกับ យ // (ดู อรวรรณ บุญยฤทธิ์, 
2562: 22 – 23) การแปรรูปการสะกดค าน าหน๎าช่ือกับช่ือตัวละครขึ้นอยูํกับวํา
ผู๎เขียนต๎องการแสดงการออกเสียงท่ีควรจะเป็นอยํางไร 

 

ลักษณะการเปลี่ยนรูปพยัญชนะจากรูปพยัญชนะกัก ไมํพํนลม เป็นรูป
พยัญชนะกัก พํนลม (พบบํอยกับรูปพยัญชนะกัก ไมํก๎อง) เมื่อเกิดเป็นพยัญชนะตัวที่
หนึ่งของพยัญชนะต๎นควบ สะท๎อนเสียงพํนลมที่เช่ือมระหวํางเสียงพยัญชนะต๎นควบ
เชํนนี้ พบในพัฒนาการของภาษาเขมรตั้งแตํภาษาเขมรโบราณเร่ือยมาจนถึงภาษา
เขมรปัจจุบัน เชํนรูปค าวํา  ในสมัยกํอนพระนคร มีการเพิ่มเสียงพํนลม และ
เปลี่ยนรูปเป็น  ในสมัยหลังพระนคร (Pou, 2017: 77) และมีรูปเป็น ខទឹង 
 // “ต๎นกระทิงหรือกากระทิง” ในสมัยปัจจุบัน รูปค าวํา  ใน
สมัยกํอนพระนคร มีการเพิ่มเสียงพํนลม และเปลี่ยนรูปเป็น  ในสมัยพระนคร
และสมัยหลังพระนคร (Pou, 2017: 189) และมีรูปเป็น ផ្កា យ  // 
“ดาว รูปดาว” ในสมัยปัจจุบัน การเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะของตัวอยํางค าเหลํานี้
สะท๎อนวําการเปลี่ยนรูปพยัญชนะกัก ไมํพํนลม เป็นพยัญชนะกัก พํนลม เกิดในสมัย
ตํางๆ ไมํได๎เฉพาะเจาะจงวําต๎องเปลี่ยนในสมัยเดียวกัน 
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นอกจากน้ี ค ายืมภาษาเขมรหลายค าในภาษาไทยก็มีคูํค าที่มีการสะกดด๎วย
รูปพยัญชนะกัก ไมํพํนลม แปรกับรูปพยัญชนะกัก พํนลม เชํน กระจัดกระจาย – 
ขจัดขจาย กระดาน – ขดาน ประกาย – ผกาย ประสาน – ผสาน โดยรูปค ายืมที่มี
พยัญชนะต๎นเป็นรูปกัก ไมํพํนลมมักจะมีการแทรกรูป ร และสระอะ  

การเปลี่ยนรูปพยัญชนะกัก ไมํพํนลม เป็นรูปพยัญชนะกัก พํนลม ที่พบใน
ค าตํางๆ ของภาษาเขมรตั้งแตํสมัยกํอนพระนคร สมัยพระนคร เรื่อยมาจนปรากฏใน
ช่ือตัวละครเชํนนี้ แสดงให๎เห็นวําคนเขมรนําจะใช๎เสียงพํนลมเป็นเสียงเช่ือมในการ
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คนเขมรมีการเรียงล าดับนามสกุลไว๎กํอนช่ือตัว เชํนเดียวกับการเรียง
นามสกุลและช่ือของคนจีน ข๎อมูลในนวนิยายพบวําช่ือตัวละครที่มีการระบุนามสกุลมี
ทั้งที่พิมพ์นามสกุลติดกับช่ือตัวละคร และที่พิมพ์นามสกุลแยกจากช่ือตัวละคร เชํน 

 

 
ภาพที่ 1 การพิมพ์นามสกุลและช่ือตัวละคร សួសវល័ិយ // 

ติดกัน จากเรื่อง លខ្ាចកំបុតក หน๎า 95 บรรทัดท่ี 3 
 

 
ภาพที่ 2 การพิมพ์นามสกุลและช่ือตัวละคร សូ សាលវឿន  // 

แยกกัน จากเรื่อง ររមាសទលួចស្ង หน๎า 5 บรรทัดที่ 7 
 

 

16 
 

นามสกุลของคนเขมรนิยมสร๎างจากช่ือของบรรพบุรุษทางฝ่ายพํอ คือน าช่ือ
ปู่หรือ ช่ือพํอมาใช๎เป็นนามสกุล  เ ชํนเมื่อคนที่มีนามสกุลและช่ือวํา ច័នទ  មុន ី
// มีลูก ลูกจะมีนามสกุลวํา មុនី // หากลูกช่ือ ជាតិ // ก็
จะมีนามสกุลและช่ือวํา មុនី ជាតិ // ไมํได๎มีนามสกุลวํา ច័នទ // 
เหมือนพํอ (សុង សីុវ, 2003: 3) และมีการเปลี่ยนนามสกุลไปตามช่ือพํอของตน แตํ
ตํอมาเริ่มมีการปรับให๎คนในครอบครัวเดียวกันใช๎นามสกุลเดียว ไมํต๎องเปลี่ยนไปตาม
ช่ือของคนรุํนพํอ โดยธรรมเนียมปฏิบัติที่ใช๎ช่ือของพํอหรือปู่ตนเองเป็นนามสกุลนั้น
สามารถคงอยูํได๎ แตํควรเลือกช่ือที่มีความหมายมาตั้งเป็นนามสกุลด๎วย (សុង សីុវ, 
2003: 5) 

รูปแบบของการใช๎นามสกุลและช่ือตัวละครในนวนิยายเขมร พบการใช๎ช่ือ
พํอเป็นนามสกุล เชํนตัวละครช่ือ សឹុម សុផ្កន ់// มีพํอช่ือ សឹុម // 
ตัวละครช่ือ ញាណ កញ្ញា រត័ន ៍// มีพํอช่ือ ញាណ //  

นอกจากน้ี ยังพบการใช๎ช่ือแมํ ช่ือญาติหรือช่ือผู๎มีบุญคุณเป็นนามสกุลด๎วย 
เชํนตัวละครช่ือ ភួង វុទធិន / / มีแมํช่ือ ភួង // ตัวละครช่ือ 
ញាណ ភូសា / / มีอาช่ือ ញាណ // 

การใช๎ช่ือผู๎มีบุญคุณเป็นนามสกุลของตัวละคร พบในเรื่อง ជនពលនចរ ตัว
ละครที่ช่ือ នភ្ល // มีบทบาทเป็นผู๎ชํวยเหลือผู๎หญิงคนหนึ่งที่เพิ่งคลอดลูก 
จนเธอประทับใจและขอร๎องให๎เขาเป็นผู๎ตั้งช่ือให๎ลูกที่เพิ่งคลอดของเธอ ซึ่ง នភ្ល 

// ตั้งช่ือเด็กวํา បូរម ី// ในบางบริบท นักเขียนจะเรียกเด็กคน
นี้วํา នភ្ល បូរម ី/ / 

 

2) การสร้างชื่อ  
เพื่อให๎เห็นวิธีการสร๎างช่ือตัวละครได๎ชัดเจน ผู๎วิจัยได๎ตรวจสอบความหมาย

ของช่ือตัวละครจากพจนานุกรมภาษาเขมร พจนานุกรมภาษาบาลีสันสกฤต และ
พจนานุกรมภาษาไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 กํอน ผลการตรวจสอบ

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี388
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เหมือนพํอ (សុង សីុវ, 2003: 3) และมีการเปลี่ยนนามสกุลไปตามช่ือพํอของตน แตํ
ตํอมาเริ่มมีการปรับให๎คนในครอบครัวเดียวกันใช๎นามสกุลเดียว ไมํต๎องเปลี่ยนไปตาม
ช่ือของคนรุํนพํอ โดยธรรมเนียมปฏิบัติที่ใช๎ช่ือของพํอหรือปู่ตนเองเป็นนามสกุลนั้น
สามารถคงอยูํได๎ แตํควรเลือกช่ือที่มีความหมายมาตั้งเป็นนามสกุลด๎วย (សុង សីុវ, 
2003: 5) 

รูปแบบของการใช๎นามสกุลและช่ือตัวละครในนวนิยายเขมร พบการใช๎ช่ือ
พํอเป็นนามสกุล เชํนตัวละครช่ือ សឹុម សុផ្កន ់// มีพํอช่ือ សឹុម // 
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ញាណ ភូសា / / มีอาช่ือ ញាណ // 

การใช๎ช่ือผู๎มีบุญคุณเป็นนามสกุลของตัวละคร พบในเรื่อง ជនពលនចរ ตัว
ละครที่ช่ือ នភ្ល // มีบทบาทเป็นผู๎ชํวยเหลือผู๎หญิงคนหนึ่งที่เพิ่งคลอดลูก 
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// ตั้งช่ือเด็กวํา បូរម ី// ในบางบริบท นักเขียนจะเรียกเด็กคน
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2) การสร้างชื่อ  
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วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 389
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ความหมายพบวําช่ือตัวละครหลายช่ือไมํมีความหมายในพจนานุกรมภาษาเขมร ซึ่ง
สัมพันธ์กับท่ี សុង សីុវ (1960: ค าน า) ระบุในหนังสือ កបនួមហទកា តប្មាឱ្យលោ្ិះកូននិង

គំរលូោ្ិះហង “กระบวนมหาทักษา ต าราตั้งช่ือลูกและตัวอยํางช่ือร๎านค๎า” วํา ในการ
ตั้งช่ือลูก พํอแมํต๎องเลือกช่ือให๎เหมาะสม ไพเราะ ทันสมัย และตามต ารามหาทักษา 
โดยช่ือไมํจ าเป็นต๎องเป็นภาษาเขมร หรือบาลีสันสกฤต อยํางไรก็ตาม ช่ือคนเขมร
ในชํวงปลายศตวรรษที่ 20 น้ัน เปลี่ยนไปคือ เป็นการตั้งเพียงให๎ไพเราะ โดยผู๎อื่นไมํรู๎
วําช่ือมาจากภาษาใด เชํนช่ือ សីុណាលរ ៉ៅត // “ซีนาเรย์ต” សីុសាម៉ៅុន 
// “ซีซามน” វសីារនុ // “วีซารุน”  

นอกจากน้ี លី សុវរី (2008) ในหนังสือช่ือ កបនួលងយលោ្ិះកូនកនុងសងាមចខ្រ “วิธี
ตั้งช่ือลูกในสังคมเขมร” กลําวถึงวิธีการตั้งช่ือลูกหลานของคนเขมรวํา แตํเดิมช่ือคน
เขมรมีเพียงหนึ่งหรือสองพยางค์เชํน ម៉ៅុក // “มก” សុក // “ซก” លៅ 
// “เซา” หรือ សុកន // “โซะกอน” សីុយុន // “ซียุน” វ៉ៅ នច់ាន ់
// “วันจัน” แตํตํอมา คนเขมรนิยมให๎พระตั้งช่ือ และพระก็มักจะตั้งช่ือเป็น
ภาษาบาลีหรือสันสกฤตด๎วย อยํางไรก็ตาม กระบวนการตั้งช่ือแบบเขมรก็ยังคงอยูํ 
คนเขมรนิยมตั้งให๎ช่ือลูกมีอักษรต๎นตัวเดียวกับช่ือพํอ โดยไมํค านึงถึงความหมาย เชํน 
พํอช่ือ ឈុត // “ชุต” ลูกอาจช่ือ លឈឿន // “เชือน” លឈឿង // 
“เชือง” ឈុ ំ// “ชม” เป็นต๎น (លី សុវរី, 2008: 2) 

ช่ือตัวละครที่ไมํสามารถตรวจสอบหาความหมายได๎มีทั้งช่ือที่มีพยางค์เดียว 
สองพยางค์ และสามพยางค์  

ตัวอยํางช่ือตัวละครพยางค์เดียวท่ีไมํพบความหมาย เชํน 
ខាន ក ់//  ប្គី //  ប្ជិន // 
ឈន //  ផុន // រ ៉ៅលូ // 
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ตัวอยํางช่ือตัวละครสองพยางค์ที่ไมํพบความหมาย เชํน 
ថាវណណ  //   ថាចវ ៉ៅន //8 
នីណា //   ប៊ាុនថន //9 

ตัวอยํางช่ือตัวละครสามพยางค์ท่ีไมํพบความหมาย เชํน 
រផយ៉ៅ រ៉ៅ ត ់//  ភូសកាៈ // 
មា៉ៅ រយី៉ៅ ន //  សារណីា //  

อีกสาเหตุหนึ่ง ที่ท าให๎ไมํพบความหมายของช่ือตัวละครในพจนานุกรม
ภาษาเขมร อาจเป็นเพราะช่ือตัวละครสะกดตํางจากท่ีระบุในพจนานุกรม โดยเฉพาะ
ช่ือท่ีเป็นค ายืมจากภาษาบาลีสันสกฤต เชํนช่ือ កណិា // พจนานุกรม
สะกด កណិារ // “กรรณิการ์” ช่ือ កូលប // พจนานุกรม
สะกด កុលប // “ดอกกุหลาบ” อยาํงไรก็ตาม ช่ือเหลํานี้พอจะเช่ือมโยงกับ
ค าในพจนานุกรมได๎ 

 

นอกจากช่ือที่ไมํมีความหมาย ช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรที่ศึกษา สํวน
ใหญํเป็นค าในภาษาเขมรและค ายืมภาษาบาลีสันสกฤต มีช่ือที่เป็นค ายืมจาก
ภาษาไทยอยูํบ๎าง สํวนช่ือท่ีเป็นค ายืมจากภาษาอื่นมีเพียงเล็กน๎อยเชํน ช่ือที่เป็นค ายืม
จากภาษาจีนมีทั้งช่ือท่ีเป็นค าที่มีใช๎ทั่วไปและปรากฏความหมายในพจนานุกรมภาษา
เขมร เชํน លផង // “ตาช่ังแบบหนึ่งส าหรับชํางทอง” លី // “หลี (มาตราวัด

                                                 
8
 ชื่อตัวละครสองชื่อนี้เป็นชื่อพี่น๎องกัน ថាវណណ  // เป็นชื่อน๎องสาว สํวน ថាចវ ៉ៅន 

// เป็นชื่อพี่ชายที่มีเสียงพยางค์หน๎าและพยัญชนะต๎นของพยางค์ที่สองซ้ ากัน แสดง
ความสัมพันธ์ทางเสียงของชื่อคนในครอบครัวเดียวกัน โดยผู๎เขียนไมํได๎สนใจวําชื่อไมํมีความหมาย 

9
 ชื่อตัวละครในนวนิยายเขมรที่ขึ้นต๎นด๎วย ប៊ាុន // นําสนใจวําอาจเป็นการสะกดค า

วํา បុណយ // “บุญ” ตามเสียงก็ได๎ ผลการวิจัยเกี่ยวกับชื่อคนลาวของสาริสา อุํนทานนท์ (2553: 
93) ก็พบชื่อคนลาวเชํน บุนทอน ที่มีเสียงคล๎ายกับชื่อตัวละคร ប៊ាុនថន // ด๎วย อยํางไรก็
ตาม ไมํพบความหมายของหนํวยภาษา ថន // ที่มารวมกับค าวํา ប៊ាុន // ในภาษาเขมร  
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ตัวอยํางช่ือตัวละครสองพยางค์ที่ไมํพบความหมาย เชํน 
ថាវណណ  //   ថាចវ ៉ៅន //8 
នីណា //   ប៊ាុនថន //9 

ตัวอยํางช่ือตัวละครสามพยางค์ท่ีไมํพบความหมาย เชํน 
រផយ៉ៅ រ៉ៅ ត ់//  ភូសកាៈ // 
មា៉ៅ រយី៉ៅ ន //  សារណីា //  

อีกสาเหตุหนึ่ง ที่ท าให๎ไมํพบความหมายของช่ือตัวละครในพจนานุกรม
ภาษาเขมร อาจเป็นเพราะช่ือตัวละครสะกดตํางจากท่ีระบุในพจนานุกรม โดยเฉพาะ
ช่ือที่เป็นค ายืมจากภาษาบาลีสันสกฤต เชํนช่ือ កណិា // พจนานุกรม
สะกด កណិារ // “กรรณิการ์” ช่ือ កូលប // พจนานุกรม
สะกด កុលប // “ดอกกุหลาบ” อยาํงไรก็ตาม ช่ือเหลํานี้พอจะเช่ือมโยงกับ
ค าในพจนานุกรมได๎ 

 

นอกจากช่ือที่ไมํมีความหมาย ช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรที่ศึกษา สํวน
ใหญํเป็นค าในภาษาเขมรและค ายืมภาษาบาลีสันสกฤต มีช่ือที่เป็นค ายืมจาก
ภาษาไทยอยูํบ๎าง สํวนช่ือท่ีเป็นค ายืมจากภาษาอื่นมีเพียงเล็กน๎อยเชํน ช่ือที่เป็นค ายืม
จากภาษาจีนมีทั้งช่ือท่ีเป็นค าที่มีใช๎ทั่วไปและปรากฏความหมายในพจนานุกรมภาษา
เขมร เชํน លផង // “ตาช่ังแบบหนึ่งส าหรับชํางทอง” លី // “หลี (มาตราวัด

                                                 
8
 ชื่อตัวละครสองชื่อนี้เป็นชื่อพี่น๎องกัน ថាវណណ  // เป็นชื่อน๎องสาว สํวน ថាចវ ៉ៅន 

// เป็นชื่อพี่ชายที่มีเสียงพยางค์หน๎าและพยัญชนะต๎นของพยางค์ที่สองซ้ ากัน แสดง
ความสัมพันธ์ทางเสียงของชื่อคนในครอบครัวเดียวกัน โดยผู๎เขียนไมํได๎สนใจวําชื่อไมํมีความหมาย 

9
 ชื่อตัวละครในนวนิยายเขมรที่ขึ้นต๎นด๎วย ប៊ាុន // นําสนใจวําอาจเป็นการสะกดค า

วํา បុណយ // “บุญ” ตามเสียงก็ได ๎ผลการวิจัยเกี่ยวกับชื่อคนลาวของสาริสา อุํนทานนท์ (2553: 
93) ก็พบชื่อคนลาวเชํน บุนทอน ที่มีเสียงคล๎ายกับชื่อตัวละคร ប៊ាុនថន // ด๎วย อยํางไรก็
ตาม ไมํพบความหมายของหนํวยภาษา ថន // ที่มารวมกับค าวํา ប៊ាុន // ในภาษาเขมร  
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ของจีน)” លសង  // “เซ๎ง” และช่ือตัวละครเช้ือสายจีนที่ไมํพบความหมายใน
พจนานุกรม เชํน លម៉ៅង // ហ៊ា ង // លហង // 

สํวนช่ือที่ยืมจากภาษาตะวันตก สํวนใหญํมีเสียงตามค าในภาษาฝรั่งเศส 
เชํนช่ือ ាណុង // “ปืนใหญํ” นําจะมาจากค าวํา cannon ช่ือ ឌីណាល់ 

// นําจะเป็นช่ือที่ยํอมาจากค าวํา cardinal และช่ือ មា៉ៅ និល // นําจะ
มาจากช่ือเมืองมะนิลา เป็นต๎น สํวนช่ือที่มาจากภาษาอื่นๆ พบน๎อยมาก เชํนช่ือ  
កូលប // ตามพจนานุกรมสะกด កុលប // “ดอกกุหลาบ” ยืมจาก
ภาษาเปอร์เซีย (ณัฐพล จันทร์งาม, 2557: 118) ช่ือ ដា // “แผํนหินแบนราบ
เหมือนกระดาน” มาจากภาษาเวียดนาม (บรรจบ พันธุเมธา, 2517: 144) 

 

ช่ือท่ีเป็นค าในภาษาเขมรเองอาจเป็นค ามูล ค าแผลงหรือค าประสม โดยช่ือ
ตัวละครที่เป็นค าภาษาเขมรเองจะมีพยางค์เดียวหรือสองพยางค์เทํานั้น  

ตัวอยํางช่ือที่เป็นค าภาษาเขมรและมีพยางค์เดียว 
ប្ាញ់ // “ปลาหมอ”  លម្ // “ด า” 
ទូច // “เล็ก”   លបង // “ต๎นมะคําโมง” 
លរៀម // “พี”่   លសដើង // “บาง” 

ตัวอยํางช่ือที่เป็นค าภาษาเขมรและมีสองพยางค์ 
កំភ្្លញ // “ปลากระดี่” ប្កវន ់// “ต๎นนมแมว” 
ណាប្គ ី// “ช่ือดอกไม๎ หอมตอนเย็นเหมือนดอกราตรี” 
ប្ទយឹង // “ช่ือต๎นไม๎ชนิดหนึ่ง พวกไม๎ชิงชัน ลูกสุกมีกลิ่นหอม กินได๎” 
ប្បលសើរ // “ประเสริฐ” 

 

สํวนช่ือท่ีเป็นค าแผลง มีดังเชํน ចំណាន // เป็นค าที่กลายเสียงมา
จากค าวํา ជំនាញ // “ช านาญ เช่ียวชาญ” ซึ่งแผลงมาจากรากศัพท์ ជាញ 

// “ชาญ” ซึ่งเป็นการกลายเสียงให๎เหมือนกับค าวํา ช านาญ // ที่
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ภาษาไทยยืมมาจากภาษาเขมร ចំលរ ើន // “ท าให๎เจริญ ขึ้นมากขึ้น เจริญ
ขึ้น” มาจากรากศัพท์ លប្ចើន // “มาก” ពន្ឺ // “แสง แสงสวําง” มา
จากรากศัพท์ ភ្ ឺ// “สวําง กระจําง เปลํงแสง”  

และพบช่ือที่เป็นค าประสมเพียง 1 ช่ือ คือ ថ្ដា // “แผํนหิน” 
เกิดจากการประสมค าวํา ថ្ // “หิน” และ ដា // “แผํนหินแบนราบ
เหมือนกระดาน” 

 

ช่ือที่สร๎างจากค ายืมภาษาบาลีสันสกฤตมีตั้งแตํพยางค์เดียวไปจนถึงสี่
พยางค์ เชํน ចនទ // “พระจันทร์” (ป. จนฺท, ส. จนฺทฺร) សិល // “หิน” 
(ป. สิลา, ส. ศิลา) វសនា // “ความประพฤติที่อบรมสั่งสมมา” (ป., ส. 
วาสนา) កលាណី // “นางงาม หญิงงาม” (ป., ส. กัลยาณี) 

ช่ือบางช่ือมีรูปสัมพันธ์กับศัพท์ในภาษาบาลี กลําวคือ การสะกดช่ือเหมือน
หรือคล๎ายกับศัพท์ในภาษาบาลีมากกวําศัพท์ในภาษาสันสกฤต เชํน កណិា 
// “ดอกหรือต๎นกรรณิการ์” (ป. กณิการ,  ส. กรฺณิการ)10 សនា 

// “สัญญา” (ป.) បពាា // “ภูเขา” (ป. ปพฺพต, ส. 
ปรฺวต)11  

สํวนช่ือบางช่ือมีรูปสัมพันธ์กับศัพท์ในภาษาสันสกฤต ดังเชํน ប្គឹិះ // 
“บ๎าน” (ส. คฺฤห) លមប្តី // “ไมตรี เมตตา” (ป. เมตฺติ, ส. ไมตฺรี) អបសរ 
// “อัปสร” (ป. อจฺฉรา, ส อปฺสรสฺ) 
 

                                                 
10

 แม๎วําชื่อนี้มีการตัดพยัญชนะสะกดออก แตํในพจนานุกรมภาษาเขมรคงการสะกด
ตามรูปภาษาบาลีเป็น កណិារ 

11
 ชื่อนี้ไมํสามารถยืมจากรูปศัพท์สันสกฤต เนื่องจาก ร ในต าแหนํงนี้จะเปลี่ยนเป็น

เครื่องหมาย ៌  ในภาษาเขมร เชํนในชื่อ បូពា  // จากภาษาสันสกฤต ปูรฺว (ป. ปุพฺพ) 
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ภาษาไทยยืมมาจากภาษาเขมร ចំលរ ើន // “ท าให๎เจริญ ขึ้นมากขึ้น เจริญ
ขึ้น” มาจากรากศัพท์ លប្ចើន // “มาก” ពន្ឺ // “แสง แสงสวําง” มา
จากรากศัพท์ ភ្ ឺ// “สวําง กระจําง เปลํงแสง”  

และพบช่ือที่เป็นค าประสมเพียง 1 ช่ือ คือ ថ្ដា // “แผํนหิน” 
เกิดจากการประสมค าวํา ថ្ // “หิน” และ ដា // “แผํนหินแบนราบ
เหมือนกระดาน” 

 

ช่ือที่สร๎างจากค ายืมภาษาบาลีสันสกฤตมีตั้งแตํพยางค์เดียวไปจนถึงสี่
พยางค์ เชํน ចនទ // “พระจันทร์” (ป. จนฺท, ส. จนฺทฺร) សិល // “หิน” 
(ป. สิลา, ส. ศิลา) វសនា // “ความประพฤติที่อบรมสั่งสมมา” (ป., ส. 
วาสนา) កលាណី // “นางงาม หญิงงาม” (ป., ส. กัลยาณี) 

ช่ือบางช่ือมีรูปสัมพันธ์กับศัพท์ในภาษาบาลี กลําวคือ การสะกดช่ือเหมือน
หรือคล๎ายกับศัพท์ในภาษาบาลีมากกวําศัพท์ในภาษาสันสกฤต เชํน កណិា 
// “ดอกหรือต๎นกรรณิการ์” (ป. กณิการ,  ส. กรฺณิการ)10 សនា 

// “สัญญา” (ป.) បពាា // “ภูเขา” (ป. ปพฺพต, ส. 
ปรฺวต)11  

สํวนช่ือบางช่ือมีรูปสัมพันธ์กับศัพท์ในภาษาสันสกฤต ดังเชํน ប្គឹិះ // 
“บ๎าน” (ส. คฺฤห) លមប្តី // “ไมตรี เมตตา” (ป. เมตฺติ, ส. ไมตฺรี) អបសរ 
// “อัปสร” (ป. อจฺฉรา, ส อปฺสรสฺ) 
 

                                                 
10

 แม๎วําชื่อนี้มีการตัดพยัญชนะสะกดออก แตํในพจนานุกรมภาษาเขมรคงการสะกด
ตามรูปภาษาบาลีเป็น កណិារ 

11
 ชื่อนี้ไมํสามารถยืมจากรูปศัพท์สันสกฤต เนื่องจาก ร ในต าแหนํงนี้จะเปลี่ยนเป็น

เครื่องหมาย ៌  ในภาษาเขมร เชํนในชื่อ បូពា  // จากภาษาสันสกฤต ปูรฺว (ป. ปุพฺพ) 
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ช่ือตัวละครที่มีความหมายเหมือนกันบางช่ือมีรูปการสะกดตํางกัน ขึ้นอยูํ
กับวําช่ือตัวละครนั้นใช๎รูปศัพท์จากภาษาบาลีหรือภาษาสันสกฤต เชํนช่ือ ផលាុន 
// “ช่ือเดือนสี่ตามจันทรคติ” เป็นการสะกดตามศัพท์ภาษาสันสกฤต (ส. 
ผลฺคุน, ผาลฺคุน) สํวนช่ือ ផលាុណ // เป็นการสะกดตามศัพท์ภาษาบาลี (ป. 
ผคฺคุณ) ช่ือ សុពណ  // “ทอง” เป็นการสะกดตามศัพท์ภาษาสันสกฤต (ส. 
สุวรฺณ) สํวนช่ือ សុវណណ  // เป็นการสะกดตามศัพท์ภาษาบาลี (ป. สุวณฺณ) 

 

ช่ือตัวละครบางช่ือที่ไมํพบรูปค าในพจนานุกรมภาษาเขมร แตํสามารถ
อาศัยข๎อมูลจากพจนานุกรมไทย เพื่อหาความหมายของค าได๎  เชํนช่ือ ពាលិា 
// ไมํพบในพจนานุกรมภาษาเขมร แตํพบค าวํา ពាលុា // 
“ทราย ดินทราย” เมื่อตรวจสอบเพิ่มเติมจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 พบค าวํา วาลิกา และ วาลุกา มีความหมายเดียวกันคือ “กรวด ทราย” 
(ป., ส. วาลุกา หรือ วาลิกา) เนื่องจากอักษร ว และ พ ในภาษาบาลีสันสกฤต
สามารถแผลงกันได๎ และภาษาเขมรก็ยอมรับการแผลงอักษร ว และ พ เชํนกัน ดังนั้น 
ช่ือ ពាលិា // จึงนําจะมีความหมายวํา “ทราย ดินทราย” เชํนกัน การใช๎
รูปแปรที่ไมํปรากฏในพจนานุกรมภาษาเขมรเชํนนี้นําจะสะท๎อนความรู๎ภาษาบาลี
สันสกฤตของนักเขียน 

ช่ือตัวละครวํา វល័ិយ // เป็นอีกช่ือหนึ่งที่ไมํพบในพจนานุกรม
ภาษาเขมร แตํในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 มีการแยกค าพ๎อง
เสียง วิลัย // “ความยํอยยับ การสลาย การท าให๎สลาย (ป., ส. วิลัย) และ 
วิไล // “งาม” ช่ือตัวละครช่ือนี้นําจะเขียนตามเสียงหรือสะกดตามความ
สะดวก โดยไมํได๎ค านึงถึงความหมายของศัพท์ เพราะหากค านึงถึงความหมาย ช่ือตัว
ละครช่ือน้ีนําจะสะกดเป็น វរិល //  

 

วิธีการสร๎างช่ือตัวละครจากค ายืมภาษาบาลีสันสกฤตยังมีอีกหลายแบบ ช่ือ
ตัวละครอาจเป็นศัพท์ที่แจกวิภัตติแล๎วในภาษาบาลีสันสกฤต กลําวคือ ช่ือเหลํานี้
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สัมพันธ์กับศัพท์ที่มีอยูํแล๎วในภาษาบาลีสันสกฤต ตัวอยํางเชํน ប្បីា // จาก
ศัพท์ภาษาสันสกฤตวํา ปฺรีต “ปรีดา ปีติ” (ป. ปีต) រដាា  // จากศัพท์ภาษา
บาลีวํา រដា // “รัฐ ราษฎร” (ป. รฏฺฐ, ส. ราษฏฺร) សមណា // จาก
ศัพท์วํา សមណ // “สมณะ นักบวช” (ป. สมณ) 

 

ช่ือตัวละครบางช่ืออาจเป็นช่ือที่ภาษาเขมรแผลงจากรูปค ายืมภาษาบาลี
สันสกฤตเอง กลําวคือ ไมํพบศัพท์นี้ในภาษาบาลีสันสกฤต แตํพบในภาษาเขมร 
(และ/หรือภาษาไทย) โดยพบการแผลงศัพท์หรือการเปลี่ยนศัพท์เป็นช่ือในรูปแบบ
ตํางๆ เชํน ศัพท์วํา ផល // “ผล” (ป., ส. ผล) พบวํามีการซ๎อนรูปพยัญชนะ ល 
และเติม สระอาหรือ สระอี ได๎เป็นช่ือ ផល្ // หรือ ផលី្ // หาก
พิจารณาจากวิธีการสร๎างค าในภาษาบาลีสันสกฤต ทั้งสองช่ือนําจะมีความหมาย
เหมือนกันวํา “ผู๎ที่มีผล/ผลที่ได๎สร๎างมา” โดย ផលី្ // มักเป็นช่ือผู๎หญิง  

ศัพท์วํา អរណុ // “อรุณ พระอาทิตย์ที่เพิ่งสวํางทางทิศตะวันออก 
เวลารุํงเช๎า เวลามีแสงสีแดงทางทิศตะวันออก” มีการเติม สระอา ที่พยางค์แรก เป็น
ช่ือ ងរុណ // แม๎ภาษาบาลีสันสกฤตมีวิธีการสร๎างค าแบบตัทธิต โดยแผลง
เสียงสระที่พยางค์หน๎า เมื่อศัพท์เกิดกับ ณ ปัจจัย (ปรีชา ทิชินพงศ์, 2534: 89) แตํไมํ
ปรากฏใช๎กับรูปศัพท์นี้  

ศัพท์วํา ปุร “เมือง” ในภาษาบาลีสันสกฤต มีวิธีการแผลงให๎เกิดช่ือหลาย
ช่ือ เชํน การเติม สระอา ท๎ายศัพท์ ได๎เป็นช่ือ បុរ // หรือมีการเปลี่ยน สระอุ 
ของพยางค์หน๎าเป็น สระอู แล๎วเติม สระอา หรือ สระอี ท๎ายศัพท์ ได๎เป็นช่ือ បូរ 
// และ បូរ ី// สํวนช่ือ បូរនិ // สันนิษฐานวํานําจะมาจากค า
ภาษาบาลี ปุรินฺท หรือค าภาษาสันสกฤต ปุรินฺทฺร “เจ๎าเมือง” เป็นการสะกดค าตาม
สะดวกคือตัดพยัญชนะสะกดซ๎อนออก  

ศัพท์วํา ឫទធ ិ// “ความส าเร็จ อ านาจ ความแกล๎วกล๎า ความรุํงเรือง
งอกงาม ความแข็งแกรํง” ที่เป็นค ายืมจากภาษาสันสกฤต (ป. อิทฺธิ, ส. ฤทฺธิ) มีการ
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สัมพันธ์กับศัพท์ที่มีอยูํแล๎วในภาษาบาลีสันสกฤต ตัวอยํางเชํน ប្បីា // จาก
ศัพท์ภาษาสันสกฤตวํา ปฺรีต “ปรีดา ปีติ” (ป. ปีต) រដាា  // จากศัพท์ภาษา
บาลีวํา រដា // “รัฐ ราษฎร” (ป. รฏฺฐ, ส. ราษฏฺร) សមណា // จาก
ศัพท์วํา សមណ // “สมณะ นักบวช” (ป. สมณ) 

 

ช่ือตัวละครบางช่ืออาจเป็นช่ือที่ภาษาเขมรแผลงจากรูปค ายืมภาษาบาลี
สันสกฤตเอง กลําวคือ ไมํพบศัพท์นี้ในภาษาบาลีสันสกฤต แตํพบในภาษาเขมร 
(และ/หรือภาษาไทย) โดยพบการแผลงศัพท์หรือการเปลี่ยนศัพท์เป็นช่ือในรูปแบบ
ตํางๆ เชํน ศัพท์วํา ផល // “ผล” (ป., ส. ผล) พบวํามีการซ๎อนรูปพยัญชนะ ល 
และเติม สระอาหรือ สระอี ได๎เป็นช่ือ ផល្ // หรือ ផលី្ // หาก
พิจารณาจากวิธีการสร๎างค าในภาษาบาลีสันสกฤต ทั้งสองช่ือนําจะมีความหมาย
เหมือนกันวํา “ผู๎ที่มีผล/ผลที่ได๎สร๎างมา” โดย ផលី្ // มักเป็นช่ือผู๎หญิง  

ศัพท์วํา អរណុ // “อรุณ พระอาทิตย์ที่เพิ่งสวํางทางทิศตะวันออก 
เวลารุํงเช๎า เวลามีแสงสีแดงทางทิศตะวันออก” มีการเติม สระอา ที่พยางค์แรก เป็น
ช่ือ ងរុណ // แม๎ภาษาบาลีสันสกฤตมีวิธีการสร๎างค าแบบตัทธิต โดยแผลง
เสียงสระที่พยางค์หน๎า เมื่อศัพท์เกิดกับ ณ ปัจจัย (ปรีชา ทิชินพงศ์, 2534: 89) แตํไมํ
ปรากฏใช๎กับรูปศัพท์นี้  

ศัพท์วํา ปุร “เมือง” ในภาษาบาลีสันสกฤต มีวิธีการแผลงให๎เกิดช่ือหลาย
ช่ือ เชํน การเติม สระอา ท๎ายศัพท์ ได๎เป็นช่ือ បុរ // หรือมีการเปลี่ยน สระอุ 
ของพยางค์หน๎าเป็น สระอู แล๎วเติม สระอา หรือ สระอี ท๎ายศัพท์ ได๎เป็นช่ือ បូរ 
// และ បូរ ី// สํวนช่ือ បូរនិ // สันนิษฐานวํานําจะมาจากค า
ภาษาบาลี ปุรินฺท หรือค าภาษาสันสกฤต ปุรินฺทฺร “เจ๎าเมือง” เป็นการสะกดค าตาม
สะดวกคือตัดพยัญชนะสะกดซ๎อนออก  

ศัพท์วํา ឫទធ ិ// “ความส าเร็จ อ านาจ ความแกล๎วกล๎า ความรุํงเรือง
งอกงาม ความแข็งแกรํง” ที่เป็นค ายืมจากภาษาสันสกฤต (ป. อิทฺธิ, ส. ฤทฺธิ) มีการ
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สะกดเป็น រទិធ หรือ រទិធិ หรือ រទឹធិ ซึ่งออกเสียงเหมือนกันคือ // หรือ // ศัพท์
นี้อาจมีการเปลี่ยน สระอิ เป็น สระอี เป็นช่ือ រទិធី // และมีการสมาสกับศัพท์
อื่นๆ ด๎วย  

ศัพท์ យុទធ // “การรบ สงคราม” มีการแผลงโดยการเติม สระอี ได๎เป็น
ช่ือ យុទធី // และอาจมีการเติมปัจจัย อิก12 และ สระอา ได๎เป็นช่ือ យុទធិា 
// “ผู๎เต็มไปด๎วยสงคราม” สํวนช่ือ យុតតិា // “ผู๎มีความ
ยุติธรรม” ก็เกิดจากกระบวนการเดียวกันนี้ของศัพท์ យុតត ិ// “ยุติธรรม”  

ช่ือ បុសសបិ // นําจะเกิดจากการแผลงศัพท์ภาษาสันสกฤตวํา 
ปุษฺป แล๎วแทรกรูปพยางค์เชื่อมกลางค า คล๎ายช่ือ บุษบา // ในภาษาไทย 
ที่เกิดจากศัพท์นี้เชํนกัน เพียงแตํช่ือในภาษาไทยไมํได๎แสดงรูปของพยางค์เช่ือมกลาง
ค าแบบภาษาเขมร สํวนช่ือ បុបផ  // เกิดจากการเติม สระอา กับศัพท์ภาษา
บาลี (ป. ปุปฺผ ส. ปุษฺป) 

ช่ือตัวละครหลายช่ือเกิดจากการสมาสศัพท์ เชํนช่ือตัวละครสามคนพี่น๎อง 
លខមា // លខមរ ី// และ លខប្មិនទ // นําจะมาจาก
ศัพท์ เขม “ความเกษม” เหมือนกัน โดย លខមា // มีการเติม สระอา ท๎าย
ศัพท์ แปลวํา “ผู๎มีความเกษม” สํวน លខមរ ី// มีการเติม -ร ปัจจัย “มี” 
ซึ่งเป็นการสร๎างค าแบบตัทธิต (ปรีชา ทิชินพงศ์, 2534: 91) และเติม สระอี แปลวํา 
“ผู๎มีความเกษม” เชํนกัน สํวน លខប្មិនទ // นอกจากจะเติม -ร ปัจจัย 
แล๎วมีการสมาสกับศัพท์วํา ឥនទ // “อินทร์ ที่เป็นใหญํ เป็นใหญํเหนือผู๎อื่น” มี
ความหมายรวมวํา “ผู๎ยิ่งใหญํด๎วยความสุขเกษม” ทั้งนี้ ช่ือนี้ตามหลักการสมาสศัพท์
ภาษาบาลี ควรเขียนเรียงพยัญชนะกันเป็น លខមរនិទ // มากกวําเขียน
พยัญชนะซ๎อนกัน 

                                                 
12

อิก ปัจจัย เป็นวิธีการสร๎างค าแบบตัทธิตในภาษาบาลี “มี” (ปรีชา ทิชินพงศ์, 2534: 91)  
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ช่ือตัวละครที่เกิดจากการสมาสศัพท์ ឫទធ ិ// “ความส าเร็จ อ านาจ ความ
แกล๎วกล๎า ความรุํงเรืองงอกงาม ความแข็งแกรํง” (ป. อิทฺธิ, ส. ฤทฺธิ) กับศัพท์ตํางๆ มี
หลายช่ือ เชํนช่ือ ឫទធិកុសល // เกิดจากศัพท์วํา ឫទធិ // รวมกับ កុសល 
// “1. สิ่งที่ดีที่ชอบ 2. ฉลาด” (ป. กุสล, ส. กุศล) แปลรวมวํา “สิ่งที่ดี ที่
ส าเร็จงอกงาม” ช่ือ រទិធិពងស // เกิดจากศัพท์วํา រទិធិ หรือ ឫទធិ // รวม
กับ ពងស // “วงศ์ พงศ์” (ป. ว ส, ส. ว ศ) แปลรวมวํา “วงศ์ที่มีความส าเร็จ” 

ช่ือ សុផ្កនរ់ទិធិ // เกิดจากการสมาสศัพท์วํา សុផ្កន ់// 
“ทอง ที่มีสีหรือผิวสวย” (ป. สุวณฺณ, ส. สุวรฺณ) และ រទិធិ หรือ ឫទធិ // แปลรวมวํา 
“ความส าเร็จท่ีงดงาม (เหมือนทอง)” การสะกดค าวํา សុផ្កន់ // ในช่ือนี้
สะท๎อนการเขียนตามเสียงค าวํา สุพรรณ // แบบภาษาไทย สํวนช่ือ ថាវរទឹធ ិ
/ / ผู๎ ไ มํ รู๎ ภ าษาบาลี  ก็ อ า จ เห็ น เ ป็ น เพี ย งก ารน า ค า วํ า  ថាវ រ ៈ 
// “มั่นคง ยั่งยืน คงทน” (ป. ถาวร, ส. สฺถาวร) มารวมกับ រទឹធ ិ// ก็
ได๎ แตํตามกฎไวยากรณ์บาลี ช่ือนี้เกิดจากการรวมศัพท์วํา ថាវរៈ // 
กับ ឥទធិ // เนื่องจากกฎภาษาบาลี ศัพท์หลังที่เป็นสระลอย เชํน ឥទធិ // 
สามารถสมาสกับศัพท์อ่ืนได๎เลย13  

อีกสองช่ือที่สร๎างจากศัพท์วํา រទិធិ // ที่พบในนวนิยาย คือ ផល្រទិធ ិ
// เกิดจากการสมาสศัพท์ ផល // “ผล” (ป., ส. ผล) ที่มีการซ๎อน
พยัญชนะ ល และเติม สระอา เป็น ផល្ // กับ រទិធិ // แปลรวมวํา “ผลที่
มีฤทธิ์” ช่ือ វងឫ់ទធិ // นําจะเกิดจากการสะกดศัพท์ វងស // “วงศ์ พงศ์” 
(ป. ว ส, ส. ว ศ) ผิด เพราะหากพิจารณาจากความหมาย វង ់// แปลวํา “1. ท า
เป็นวง เขียนเป็นวง 2. วงกลม สิ่งท่ีเป็นวง” สมาสกับ ឫទធ ិ// แปลวํา “ฤทธิ์ ที่กล๎า

                                                 
13

 ดูเพิ่มเติมเรื่องสระสนธิ ใน ปรีชา ทิชินพงศ์. (2534). บาลี – สันสกฤตที่เกี่ยวกับ
ภาษาไทย. หน๎า 98 – 100. 
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ช่ือตัวละครที่เกิดจากการสมาสศัพท์ ឫទធ ិ// “ความส าเร็จ อ านาจ ความ
แกล๎วกล๎า ความรุํงเรืองงอกงาม ความแข็งแกรํง” (ป. อิทฺธิ, ส. ฤทฺธิ) กับศัพท์ตํางๆ มี
หลายช่ือ เชํนช่ือ ឫទធិកុសល // เกิดจากศัพท์วํา ឫទធិ // รวมกับ កុសល 
// “1. สิ่งที่ดีที่ชอบ 2. ฉลาด” (ป. กุสล, ส. กุศล) แปลรวมวํา “สิ่งที่ดี ที่
ส าเร็จงอกงาม” ช่ือ រទិធិពងស // เกิดจากศัพท์วํา រទិធិ หรือ ឫទធិ // รวม
กับ ពងស // “วงศ์ พงศ์” (ป. ว ส, ส. ว ศ) แปลรวมวํา “วงศ์ที่มีความส าเร็จ” 

ช่ือ សុផ្កនរ់ទិធិ // เกิดจากการสมาสศัพท์วํา សុផ្កន ់// 
“ทอง ที่มีสีหรือผิวสวย” (ป. สุวณฺณ, ส. สุวรฺณ) และ រទិធិ หรือ ឫទធិ // แปลรวมวํา 
“ความส าเร็จท่ีงดงาม (เหมือนทอง)” การสะกดค าวํา សុផ្កន់ // ในช่ือนี้
สะท๎อนการเขียนตามเสียงค าวํา สุพรรณ // แบบภาษาไทย สํวนช่ือ ថាវរទឹធ ិ
/ / ผู๎ ไ มํ รู๎ ภ าษาบาลี  ก็ อ า จ เห็ น เ ป็ น เพี ย งก ารน า ค า วํ า  ថាវ រ ៈ 
// “มั่นคง ยั่งยืน คงทน” (ป. ถาวร, ส. สฺถาวร) มารวมกับ រទឹធ ិ// ก็
ได๎ แตํตามกฎไวยากรณ์บาลี ช่ือนี้เกิดจากการรวมศัพท์วํา ថាវរៈ // 
กับ ឥទធិ // เนื่องจากกฎภาษาบาลี ศัพท์หลังที่เป็นสระลอย เชํน ឥទធិ // 
สามารถสมาสกับศัพท์อ่ืนได๎เลย13  

อีกสองช่ือที่สร๎างจากศัพท์วํา រទិធិ // ที่พบในนวนิยาย คือ ផល្រទិធ ិ
// เกิดจากการสมาสศัพท์ ផល // “ผล” (ป., ส. ผล) ที่มีการซ๎อน
พยัญชนะ ល และเติม สระอา เป็น ផល្ // กับ រទិធិ // แปลรวมวํา “ผลที่
มีฤทธิ์” ช่ือ វងឫ់ទធិ // นําจะเกิดจากการสะกดศัพท์ វងស // “วงศ์ พงศ์” 
(ป. ว ส, ส. ว ศ) ผิด เพราะหากพิจารณาจากความหมาย វង ់// แปลวํา “1. ท า
เป็นวง เขียนเป็นวง 2. วงกลม สิ่งท่ีเป็นวง” สมาสกับ ឫទធ ិ// แปลวํา “ฤทธิ์ ที่กล๎า

                                                 
13

 ดูเพิ่มเติมเรื่องสระสนธิ ใน ปรีชา ทิชินพงศ์. (2534). บาลี – สันสกฤตที่เกี่ยวกับ
ภาษาไทย. หน๎า 98 – 100. 
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แข็ง กล๎าหาญ ส าเร็จ รุํงเรือง” แปลรวมวํา “วงกลมที่มีฤทธิ์” ช่ือน้ีควรสะกดเป็น វងស
ឫទធ ិ// ที่มีความหมายวํา “วงศ์ที่มีฤทธิ”์ นําจะเหมาะสมกวํา 

 

นอกจากช่ือตัวละครที่เป็นค าภาษาเขมร และค ายืมภาษาบาลีสันสกฤตแล๎ว 
พบช่ือที่เป็นค ายืมภาษาไทย14 คือ ដួងរច  // “ดวงใจ” และช่ือ ណយ 

// “?นําจะแปลวํา น๎อย” และมีบางช่ือที่สะท๎อนวํานําจะเป็นค ายืมภาษาบาลี
สันสกฤตผํานภาษาไทย  

เมื่อภาษาเขมรยืมค าจากภาษาไทยไปใช๎ ภาษาเขมรไมํสามารถเขียนรูปค า
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แม๎วําภาษาเขมรยืมค าวํา នារ ី// “นารี ผู๎หญิง” จากภาษาบาลี
สันสกฤต (ป., ส. นารี) แตํก็พบช่ือวํา ណារ ី// “นารี” ด๎วย ช่ือนี้นําจะเป็นการ
                                                 

14
 ชื่อที่เป็นค ายืมจากภาษาไทยอาจพิจารณาวําเป็นชื่อที่ยืมจากภาษาลาว ซ่ึงเป็นภาษา

ในตระกูลเดียวกับภาษาไทยก็ได๎ อยํางไรก็ตาม ผ๎ูวิจัยตรวจสอบข๎อมูลจากพจนานุกรมภาษาไทย 
ฉบับราชบัณฑิตสถาน พ.ศ. 2554 เทํานั้น 
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สะกดตามเสียงค ายืมภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ทั้งน้ี ช่ือ ណារ  ី// 
สามารถใช๎เป็นช่ือผู๎ชายด๎วย คนเขมรคนหนึ่งที่ใช๎ช่ือน้ีคือ អុឹង ណារ ីซึ่งเป็นนักร๎องชาย
ที่มีช่ือเสียงของกัมพูชาในชํวงทศวรรษที่ 1960 (https://km.wikipedia.org/wiki/ 
អុឹង ណារ)ី ช่ือนี้เป็นอีกข๎อมูลหนึ่งที่สะท๎อนความไมํสนใจความหมายของช่ือคนเขมร  

นอกจากน้ียังพบช่ือท่ีนําจะเลียนแบบค ายืมภาษาบาลีสนัสกฤตในภาษาไทย 
เชํนช่ือ សាខន // “สาคร มหาสมุทร” มีเสียงคล๎ายกับค ายืมภาษาบาลี
สันสกฤตวํา สาคร // ในภาษาไทย นอกจากนี้ ยังพบช่ือตัวละครวํา សាគរ 

// ที่สะกดตามพจนานุกรมภาษาเขมรด๎ วย  ช่ือ សុផ្កន់  // 
พจนานุกรมภาษาเขมรสะกด សុពណ  // “สุพรรณ ทอง ที่มีสีหรือผิวสวย” 
(ป. สุวณฺณ, ส. สุวรฺณ) การสะกดเป็น សុផ្កន ់// นําจะเป็นการเลียนเสียงค า
วํา สุพรรณ // ในภาษาไทย ซึ่งมีความหมายวํา “ทองค า” และเป็นค ายืม
จากภาษาบาลีสันสกฤตเหมือนกัน 

 

3) ความหมายของชื่อ 
ช่ือตัวละครที่มีความหมายในนวนิยายเขมรสามารถจัดเป็นกลุํมได๎ 20 กลุํม

ใหญํ โดยกลุํมที่นําสนใจมีดังเชํน ช่ือที่มีความหมายเป็นค ากริยา มีจ านวนมากที่สุด 
สํวนใหญํเป็นค าพยางค์เดียวของภาษาเขมรเอง โดยพบเป็นช่ือของตัวละครเพศชาย
มากกวําช่ือตัวละครเพศหญิง ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน រខ // “ไข 
แก๎ไข” ចំណាន // “ช านาญ เชี่ยวชาญ” លៅ // “1. อยูํ 2. ยัง” ช่ือตัว
ละครเพศหญิงเชํน លប្ចៀង // “ขับร๎อง ร๎องเพลง” មាន // “มี” សំុ // 
“ขอ” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวข๎องกับความเป็นคน สะท๎อนความเป็นคนใน
รูปแบบตํางๆ เชํน ผู๎มีความสามารถ ผู๎ที่มีความสุข ผู๎ที่มีความส าเร็จ ช่ือที่มี
ความหมายสื่อถึงวงศ์ตระกูล ช่ือที่แสดงถึงความเป็นเจ๎าเมือง สํวนใหญํเป็นค ายืม
ภาษาบาลีสันสกฤต ช่ือที่สร๎างจากค าภาษาเขมรเองเป็นค าแสดงความสัมพันธ์ของ

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี398
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วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 399
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เครือญาติ ค าแสดงอาชีพ ค าระดับความสัมพันธ์ระหวํางนายและบําว ตัวอยํางช่ือตัว
ละครเพศชายเชํน កុល // “ตระกูล สกุล” លខប្មនិទ // “ผู๎ยิ่งใหญํด๎วย
ความสุขเกษม” ណារ ី// “นารี ผู๎หญิง” បវ // “บําว ข๎าทาสชายหญิง” 
ពុទធី // “ผู๎มีปัญญา” យុតតិា // “ผู๎มีความยุติธรรม” ช่ือตัวละคร
เพศหญิงเชํน កញ្ញា រត័ន៍ // “นางแก๎ว” ថាវរ ី // “หญิงผู๎มี
ความมั่นคง” ធីា // “ลูกสาว” ផល្ // หรือ ផលី្ // “ผู๎ที่
มีผล” លរៀម // “พี”่ ប្សី // “ผู๎หญิง” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับพืช ใช๎ช่ือต๎นไม๎ ดอกไม๎ ผลไม๎ และค าเรียก
สํวนประกอบของพืชมาตั้งเป็นช่ือตัวละคร ช่ือของตัวละครเพศชายในกลุํมนี้สํวนใหญํ
เป็นช่ือพืชท๎องถิ่นของประเทศกัมพูชา เชํน ដូង // “มะพร๎าว” ប្ាវ // 
“เผือก” លបង // “มะคําโมง (ช่ือต๎นไม๎)” สํวนช่ือของตัวละครเพศหญิงมีทั้งช่ือ
ของพืชท๎องถิ่นและช่ือพืชที่เป็นค ายืมจากภาษาบาลีสันสกฤต โดยช่ือดอกไม๎เป็นช่ือ
ตัวละครเพศหญิงท้ังหมด เชํน កណិា // “ดอกหรือต๎นกรรณิการ์” ចនធូ 
หรือ ចាន់ធូ // “ดอกหรือต๎นซํอนกลิ่น” បុសសបិ // “บุษบา 
ดอกไม๎ทุกชนิด” លំអង // “ละออง เกสร” លសដា // “มํอนไขํ ช่ือ
ผลไม๎ชนิดหนึ่ง” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับสิ่งของเครื่องใช๎ เป็นอุปกรณ์ของใช๎ที่ใช๎ใน
ชีวิตประจ าวันที่บ๎าน ในการเกษตร อุปกรณ์ที่ใช๎ในการละเลํน ตัวอยํางช่ือตัวละคร
เพศชายเชํน ខុន // หรือ ឃុន // “ขุน ตัวหมากรุก” ចក់ // “เสียม
ชนิดหนึ่ง ด๎ามสั้น ใช๎โกยหญ๎า” ពាង // “โอํง ตุํม” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน ថូ 

// “โถ ภาชนะใสํน้ า รูปเหมือนโถ แตํมีคอ มีฝาครอบเหมือนเป็นจุก” វ ី// 
“รางใสํเงินส าหรับนับให๎รู๎จ านวน” 

ช่ือท่ีมีความหมายบอกลักษณะ เป็นค าที่ใช๎บอกลักษณะตํางๆ ของคน สัตว์ 
สิ่งของ สํวนใหญํเป็นค าภาษาเขมรเอง ช่ือตัวละครเพศชายอาจบอกลักษณะ
เฉพาะตัวเชํน ความอ๎วน ความผอม ความรุงรัง หรือบอกลักษณะทั่วไป เชํน លប៉ៅ ង 
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// “โป่ง” ផត // “1. บุ๋ม ตอบ แฟบ 2. แขมํว อยํางแขมํวท๎อง” ប្សមូម 

// “รุงรังยุํมยําม” สํวนช่ือตัวละครเพศหญิงบอกความสดใส ขนาดที่เป็น
ที่นิยมของผู๎หญิง เชํน ខិម // “สดใส” ទូច // “เล็ก” មា៉ៅ ប ់ // “อ๎วน
แตํนํารัก ตัวตัน” លសដើង // “บาง” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับสิ่งแวดล๎อมตามธรรมชาติ เชํน พระอาทิตย์ 
พระจันทร์ ดวงดาว ภูเขา แมํน้ า ลม ช่ือตัวละครในกลุํมนี้สํวนใหญํเป็นค ายืมจาก
ภาษาบาลีสันสกฤต ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน គីរ  ី// “ภูเขา” នភ្ល 

// “ท๎องฟ้า” ពាយុ // “ลม” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน ារ 

// “ดารา ดวงดาว” រសី្ច័នទ // “แสงจันทร์ ผู๎มีรัศมีของ
พระจันทร์” សូរយិ // “พระอาทิตย์” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับความอุดมสมบูรณ์ มีความหมายรวมถึงความ
ร่ ารวย ความกว๎างใหญํ รวมทั้งของมีคําตํางๆ เชํน ทอง มรกต นิล และสํวนใหญํเป็น
ค ายืมจากภาษาบาลีสันสกฤต ทั้งนี้ ไมํพบช่ือตัวละครเพศหญิงที่มีความหมายเกี่ยวกบั
ความสมบูรณ์ ความกว๎างใหญํ แตํจะเน๎นที่ความหมายเกี่ยวกับของมีคํา ตัวอยํางช่ือ
ตัวละครเพศชายเชํน និល // “นิล พลอยสีผักตบ” លភ្លគ // “ทรัพย์สมบัติ 
ความสุข การบริโภค” វសិាល // “กว๎าง ใหญํ ประเสริฐ” សមបណ៍ូ หรือ សំបូរ 

//หรือ សំបុន // “อุดมสมบูรณ์ บริบูรณ์” ช่ือตัวละครเพศหญิง
เชํน មរកត // “มรกต” រតនា // “รัตนะ แก๎วมีคํา” សុវណណ  

// “ทอง” 
ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับศาสนา ความเช่ือ ค านามธรรมเป็นค าที่เป็น

นามธรรม เกี่ยวกับความศาสนาและความเช่ือทั้งศาสนาพุทธและศาสนาอื่นๆ สํวน
ใหญํเป็นค ายืมภาษาบาลีสันสกฤตและพบเป็นช่ือของตัวละครเพศชายมากกวําช่ือ
ของตัวละครเพศหญิง ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน កុសល // “กุศล” លជន 

// “ศาสนาเชน หรือผู๎ถือศาสนาเชน វសនា // “ความประพฤติที่

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี400
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// “โป่ง” ផត // “1. บุ๋ม ตอบ แฟบ 2. แขมํว อยํางแขมํวท๎อง” ប្សមូម 

// “รุงรังยุํมยําม” สํวนช่ือตัวละครเพศหญิงบอกความสดใส ขนาดที่เป็น
ที่นิยมของผู๎หญิง เชํน ខិម // “สดใส” ទូច // “เล็ก” មា៉ៅ ប ់ // “อ๎วน
แตํนํารัก ตัวตัน” លសដើង // “บาง” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับสิ่งแวดล๎อมตามธรรมชาติ เชํน พระอาทิตย์ 
พระจันทร์ ดวงดาว ภูเขา แมํน้ า ลม ช่ือตัวละครในกลุํมนี้สํวนใหญํเป็นค ายืมจาก
ภาษาบาลีสันสกฤต ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน គីរ  ី// “ภูเขา” នភ្ល 

// “ท๎องฟ้า” ពាយុ // “ลม” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน ារ 

// “ดารา ดวงดาว” រសី្ច័នទ // “แสงจันทร์ ผู๎มีรัศมีของ
พระจันทร์” សូរយិ // “พระอาทิตย์” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับความอุดมสมบูรณ์ มีความหมายรวมถึงความ
ร่ ารวย ความกว๎างใหญํ รวมทั้งของมีคําตํางๆ เชํน ทอง มรกต นิล และสํวนใหญํเป็น
ค ายืมจากภาษาบาลีสันสกฤต ทั้งนี้ ไมํพบช่ือตัวละครเพศหญิงที่มีความหมายเกี่ยวกบั
ความสมบูรณ์ ความกว๎างใหญํ แตํจะเน๎นที่ความหมายเกี่ยวกับของมีคํา ตัวอยํางช่ือ
ตัวละครเพศชายเชํน និល // “นิล พลอยสีผักตบ” លភ្លគ // “ทรัพย์สมบัติ 
ความสุข การบริโภค” វសិាល // “กว๎าง ใหญํ ประเสริฐ” សមបណ៍ូ หรือ សំបូរ 

//หรือ សំបុន // “อุดมสมบูรณ์ บริบูรณ์” ช่ือตัวละครเพศหญิง
เชํน មរកត // “มรกต” រតនា // “รัตนะ แก๎วมีคํา” សុវណណ  

// “ทอง” 
ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับศาสนา ความเช่ือ ค านามธรรมเป็นค าที่เป็น

นามธรรม เกี่ยวกับความศาสนาและความเช่ือทั้งศาสนาพุทธและศาสนาอื่นๆ สํวน
ใหญํเป็นค ายืมภาษาบาลีสันสกฤตและพบเป็นช่ือของตัวละครเพศชายมากกวําช่ือ
ของตัวละครเพศหญิง ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน កុសល // “กุศล” លជន 

// “ศาสนาเชน หรือผู๎ถือศาสนาเชน វសនា // “ความประพฤติที่

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 401
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อบรมสั่งสมมา” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน ចិនាដ  // “จินดา ความคิด” និមិតដ 
// “นิมิต ต๎นเหตุ ลักษณะ” 

ช่ือท่ีมีความหมายเกี่ยวกับสัตว์ มักเป็นช่ือที่มีพยางค์เดียว เป็นช่ือตัวละคร
เพศชายมากกวําช่ือตัวละครเพศหญิง และเป็นประเภทปลา ซึ่งเป็นสัตว์ท๎องถ่ินของ
ประเทศกัมพูชามากกวําช่ือสัตว์ประเภทอื่น ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน ប្ាញ់ 

// “ปลาหมอ” ឆ្្ងំ // “ปลากด” ពាង // “เหยี่ยวรุ๎งหงอน” ช่ือตัว
ละครเพศหญิงเชํน កំភ្្លញ // “ปลากระดี่” សារាិ // “นก
สาลิกา” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับความส าเร็จ สํวนใหญํเป็นค านามธรรมที่ยืมมา
จากภาษาบาลีสันสกฤต ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน ប្បសិទធិ // “การ
ตกแตํง การประดับ การท าให๎ส าเร็จ” ឫទធិកុសល // “สิ่งที่ดี ที่ส าเร็จงอก
งาม” សលប្មច // “1. ท าให๎เสร็จ ท าให๎แล๎วเสร็จ 2. ท าให๎สมประสงค์” ช่ือตัว
ละครเพศหญิงเชํน ផល្រទិធិ // “ผลที่มีฤทธิ์” សុផល // “ผลดี 
ผลไม๎ดี ท่ีมีผลงาม” 

ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับสิ่งกํอสร๎างที่มนุษย์สร๎างขึ้น สํวนใหญํเป็นค ายืม
ภาษาบาลีสันสกฤตและเป็นช่ือตัวละครเพศชาย เชํน ប្គឹិះ  // “บ๎าน” បុរ 

// “เมือง” រដាា  // “รัฐ ราษฎร”  
ช่ือตัวละครเพศชายที่มีความหมายเกี่ยวกับอวัยวะ เป็นค าเรียกอวัยวะหรือ

สิ่งที่ผลิตจากอวัยวะ เชํน លឆ្ម // “รูปรําง รูปทรง”សំ // “น้ าเมือก” 
(พจนานุกรมภาษาไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 แปลวํา สิ่งที่มีลักษณะ
เป็นเลือกๆ คือ เหนียวๆ ลื่นๆ อยํางเมือกปลา) สํวนช่ือตัวละครเพศหญิงเน๎นค าเรียก
อวัยวะที่เดํน เชํน ตา ใบหน๎า ดวงใจ และเป็นค ายืมภาษาบาลีสันสกฤต เชํน កមល 

// “ดวงใจ หัวใจ” លនប្ត // “ตา” ភ័ន្ទកត // “หน๎า” ហឫទ័យ 

// “หฤทัย ดวงใจ” 
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ช่ือท่ีมีความหมายเกี่ยวกับความดีงาม แสดงถึงความมีปัญญา ความซื่อตรง 
ความมั่นคง ความสุข ความสงบ ความงาม ช่ือในกลุํมนี้สํวนใหญํเป็นค ายืมจากภาษา
บาลีสันสกฤต ช่ือตัวละครเพศชายเป็นค าเกี่ยวกับความดีงามโดยทั่วไป เชํน ប្បលសើរ 

// “ประเสริฐ” លមប្តី // “ไมตรี เมตตา” វសុិទធ // “บริสุทธิ์ 
สะอาดหมดจด” สํวนช่ือตัวละครเพศหญิงมีความหมายเกี่ยวกับความดีงามและความ
สวยงาม เชํน និមល // “สะอาด ใส บริสุทธิ์” ពិសី // “ประเสริฐ 
เลิศ วิเศษ ยอดเยี่ยม” សូផ្ក // “สวยงาม หมดจด” 

ช่ือท่ีเป็นค าอุทาน ค าเลียนเสียงธรรมชาติ เป็นค าที่พจนานุกรมภาษาเขมร
ระบุวําเป็นค าอุทาน ค าเลียนเสียงธรรมชาติ ค าสร๎อย โดยเป็นช่ือตัวละครเพศชาย
มากกวําช่ือตัวละครเพศหญิง และเป็นค าภาษาเขมรเอง ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชาย
เชํน ប្គូច // “ค าเลียนเสียงธรรมชาติ เสียงร๎องไห๎” ចក់ // “เสียงจิ้งจก
ร๎อง” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน មា៉ៅ ច // นําจะมาจากค าเลียนเสียงวํา មា៉ៅ ច ់
// “ปับ เสียงตบ ตี ตํอย กระทบถูกเนื้ออํอนๆ แตํแนํน เสียงอุทานโดยพลั้ง
ปาก” 

ช่ือท่ีมีความหมายเกี่ยวกับเวลา สํวนใหญํเป็นค าเกี่ยวกับเดือนทางจันทรคติ 
และเป็นค ายืมภาษาบาลีสันสกฤต ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน បសាឍ 

// “ช่ือเดือนที่ 8 แหํงเดือนจันทรคติ” ភប្ទបទ // “เดือน
สิบ” មគសិរ // “เดือนอ๎าย มี 29 วัน” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน បូរម ី

// “วันเดือนเพ็ญ วันพระจันทร์เต็มดวง” ផលាុន // “ช่ือเดือน
สี่ตามจันทรคติ” មករ // “มกราคม” 

กลุํมความหมายของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรนี้แสดงให๎เห็นวําคนเขมรมี
ความใกล๎ชิดกับธรรมชาติและสิ่งแวดล๎อมรอบตัว แตํในขณะเดียวกัน อิทธิพลจาก
วัฒนธรรมอินเดียที่มีมาอยํางช๎านานก็แทรกซึมเข๎ามาในการตั้งช่ือด๎วย นอกจากนี้ 
ความหมายของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรยังสัมพันธ์กับประเภทความหมายของช่ือ
คนในภูมิภาคเอเชียอาคเนย์ ท้ังช่ือคนไทย (สุภาพรรณ ณ บางช๎าง, 2527, จรูญศรี 
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ช่ือท่ีมีความหมายเกี่ยวกับความดีงาม แสดงถึงความมีปัญญา ความซื่อตรง 
ความมั่นคง ความสุข ความสงบ ความงาม ช่ือในกลุํมนี้สํวนใหญํเป็นค ายืมจากภาษา
บาลีสันสกฤต ช่ือตัวละครเพศชายเป็นค าเกี่ยวกับความดีงามโดยทั่วไป เชํน ប្បលសើរ 

// “ประเสริฐ” លមប្តី // “ไมตรี เมตตา” វសុិទធ // “บริสุทธิ์ 
สะอาดหมดจด” สํวนช่ือตัวละครเพศหญิงมีความหมายเกี่ยวกับความดีงามและความ
สวยงาม เชํน និមល // “สะอาด ใส บริสุทธิ์” ពិសី // “ประเสริฐ 
เลิศ วิเศษ ยอดเยี่ยม” សូផ្ក // “สวยงาม หมดจด” 

ช่ือท่ีเป็นค าอุทาน ค าเลียนเสียงธรรมชาติ เป็นค าท่ีพจนานุกรมภาษาเขมร
ระบุวําเป็นค าอุทาน ค าเลียนเสียงธรรมชาติ ค าสร๎อย โดยเป็นช่ือตัวละครเพศชาย
มากกวําช่ือตัวละครเพศหญิง และเป็นค าภาษาเขมรเอง ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชาย
เชํน ប្គូច // “ค าเลียนเสียงธรรมชาติ เสียงร๎องไห๎” ចក់ // “เสียงจิ้งจก
ร๎อง” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน មា៉ៅ ច // นําจะมาจากค าเลียนเสียงวํา មា៉ៅ ច ់
// “ปับ เสียงตบ ตี ตํอย กระทบถูกเนื้ออํอนๆ แตํแนํน เสียงอุทานโดยพลั้ง
ปาก” 

ช่ือท่ีมีความหมายเกี่ยวกับเวลา สํวนใหญํเป็นค าเกี่ยวกับเดือนทางจันทรคติ 
และเป็นค ายืมภาษาบาลีสันสกฤต ตัวอยํางช่ือตัวละครเพศชายเชํน បសាឍ 

// “ช่ือเดือนที่ 8 แหํงเดือนจันทรคติ” ភប្ទបទ // “เดือน
สิบ” មគសិរ // “เดือนอ๎าย มี 29 วัน” ช่ือตัวละครเพศหญิงเชํน បូរម ី

// “วันเดือนเพ็ญ วันพระจันทร์เต็มดวง” ផលាុន // “ช่ือเดือน
สี่ตามจันทรคติ” មករ // “มกราคม” 

กลุํมความหมายของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรนี้แสดงให๎เห็นวําคนเขมรมี
ความใกล๎ชิดกับธรรมชาติและสิ่งแวดล๎อมรอบตัว แตํในขณะเดียวกัน อิทธิพลจาก
วัฒนธรรมอินเดียที่มีมาอยํางช๎านานก็แทรกซึมเข๎ามาในการตั้งช่ือด๎วย นอกจากนี้ 
ความหมายของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรยังสัมพันธ์กับประเภทความหมายของช่ือ
คนในภูมิภาคเอเชียอาคเนย์ ท้ังช่ือคนไทย (สุภาพรรณ ณ บางช๎าง, 2527, จรูญศรี 
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มูลสวัสดิ์, 2535, สมชาย ส าเนียงงาม, 2545 และคนอื่นๆ)  ช่ือคนเวียดนาม (โสภนา 
ศรีจ าปา, 2529: 99 - 109) ช่ือคนลาว (สาริสา อุํนทานนท์, 2553) ช่ือคนมอญ  
(นริศรา โฉมศิริ, 2547) และช่ือคนกะเหรี่ยง (ชมพูนุท โพธ์ิทองค า, 2541) ด๎วย 

ช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรมีความสัมพันธ์กับบทบาทของตัวละคร ช่ือตัว
ละครที่เป็นคนรับใช๎ ชาวบ๎านทั่วไป คนในชนบทมักมีพยางค์เดียว และเป็นค าภาษา
เขมร เชํน ខុប //  ឆន // ប្ាវ // สํวนช่ือตัวละครเอก ท้ังเพศชาย
และเพศหญิง คนในเมืองหลวงมักมีสองพยางค์ขึ้นไป และเป็นค ายืมจากภาษาบาลี
สันสกฤต โดยช่ือตัวละครเพศหญิงมีจ านวนพยางค์มากกวําช่ือตัวละครเพศชาย 
ตัวอยํางช่ือตัวละครเอกเพศชายเชํน បូរ // ផលាុណ // ថាវរៈ 
// ตัวอยํางช่ือตัวละครเอกเพศหญิงเชํน ដារដីា // បុសសបិ 
// រសី្ចន័ទ // 

 

ผลการวิจัยเรื่องลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรชํวยให๎มี
ความรู๎เกี่ยวกับช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรในด๎านลักษณะภาษาและความหมายของ
ช่ือตัวละคร ซึ่งเป็นตัวแทนของช่ือคนเขมรโดยทั่วไป และเป็นประโยชน์ตํอการเรียนรู๎
ภาษาเขมร ซึ่งเป็นภาษาเพื่อนบ๎านท่ีส าคัญภาษาหนึ่งของประเทศไทย นอกจากนี้ ผล
การศึกษายังแสดงให๎เห็นวําลักษณะภาษาของช่ือตัวละครในนวนิยายเขมรคล๎ายคลึง
กับลักษณะภาษาของช่ือคนไทยและช่ือคนกลุํมชาติพันธุ์ตํางๆ ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต๎ ซึ่งได๎รับอิทธิพลจากอินเดียเหมือนๆ กัน 

 
รายการอ้างอิง 

 
กังวล  คัชชิมา.  (2548).  “ค ายืมบาลีสันสกฤตในภาษาเขมร”.  วิทยานิพนธ์ 

ศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเขมร บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย
ศิลปากร. 

 

32 
 

กุลฏา  พิทักษ์ลิ้มสกุล.  (2550).  “ความสัมพันธ์ระหวํางช่ือและความเช่ือทางศาสนา
ของคนไทย.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์
ประยุกต์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์. 

คันธรส  วิทยาภิรมย์.  (2554).  “การตั้งช่ือกับชาติพันธุ์ละเวือะ บ๎านป่าแป๋ อ าเภอ
แมํสะเรียง จังหวัดแมํฮํองสอน.”  วารสารภาษาและวัฒนธรรม 30, 2 
(กรกฎาคม-ธันวาคม): 5 – 22. 

จรัลวิไล  จรูญโรจน์, หมํอมหลวง.  (2552).  รายงานการวิจัยเร่ือง ภาษาและภาพ
สะท้อนของวัฒนธรรมจากชื่อเล่นของคนไทย.  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์. 

จริญญา  ธรรมโชโต.  (2539).  “การศึกษาภาษาที่ใช๎ในการตั้งช่ือเลํนของคนไทยใน
เขตอ าเภอเมือง จังหวัดตรัง.”  วิทยานิพนธ์ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

จรูญศรี  มูลสวัสดิ์.  (2535).  “การใช๎ภาษาในการตั้งช่ือของชาวล๎านนาในจังหวัด
เชียงราย.” วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

จันทบุรีนฤนาถ  พระเจ๎าบรมวงศ์เธอ  กรมพระ.  (2537)  ปทานุกรมบาลี – ไทย – 
อังกฤษ – สันสกฤต ฉบับพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระจันทบุรีนฤนาถ .  
พิมพ์ครั้งท่ี 4.  กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย. 

ชมพูนุท  โพธิ์ทองค า.  (2541).  “การตั้งช่ือของชาวกะเหรี่ยงโป ต าบลสวนผึ้ง 
อ าเภอสวนผึ้ง จังหวัดราชบุรี.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

ณัฐพล  จันทร์งาม.  (2550).  “หลักการใช๎สัทอักษรไทยส าหรับการถํายถอดเสียง
ภาษาเขมร  ในพจนานุกรมไทย – เขมร ฉบับคณะกรรมาธิการรํวมไทย – 
กัมพูชา”  พจนานุกรมไทย – เขมร ฉบับคณะกรรมาธิการร่วมไทย – 
กัมพูชา เพ่ือส่งเสริมความร่วมมือด้านวัฒนธรรม, ฆ – บ.  กรมสารนิเทศ  
กระทรวงการตํางประเทศ. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี404



 

32 
 

กุลฏา  พิทักษ์ลิ้มสกุล.  (2550).  “ความสัมพันธ์ระหวํางช่ือและความเช่ือทางศาสนา
ของคนไทย.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์
ประยุกต์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์. 

คันธรส  วิทยาภิรมย์.  (2554).  “การตั้งช่ือกับชาติพันธุ์ละเวือะ บ๎านป่าแป๋ อ าเภอ
แมํสะเรียง จังหวัดแมํฮํองสอน.”  วารสารภาษาและวัฒนธรรม 30, 2 
(กรกฎาคม-ธันวาคม): 5 – 22. 

จรัลวิไล  จรูญโรจน์, หมํอมหลวง.  (2552).  รายงานการวิจัยเร่ือง ภาษาและภาพ
สะท้อนของวัฒนธรรมจากชื่อเล่นของคนไทย.  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์. 

จริญญา  ธรรมโชโต.  (2539).  “การศึกษาภาษาที่ใช๎ในการต้ังช่ือเลํนของคนไทยใน
เขตอ าเภอเมือง จังหวัดตรัง.”  วิทยานิพนธ์ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

จรูญศรี  มูลสวัสดิ์.  (2535).  “การใช๎ภาษาในการตั้งช่ือของชาวล๎านนาในจังหวัด
เชียงราย.” วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

จันทบุรีนฤนาถ  พระเจ๎าบรมวงศ์เธอ  กรมพระ.  (2537)  ปทานุกรมบาลี – ไทย – 
อังกฤษ – สันสกฤต ฉบับพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระจันทบุรีนฤนาถ .  
พิมพ์ครั้งท่ี 4.  กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย. 

ชมพูนุท  โพธิ์ทองค า.  (2541).  “การตั้งช่ือของชาวกะเหรี่ยงโป ต าบลสวนผึ้ง 
อ าเภอสวนผึ้ง จังหวัดราชบุรี.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

ณัฐพล  จันทร์งาม.  (2550).  “หลักการใช๎สัทอักษรไทยส าหรับการถํายถอดเสียง
ภาษาเขมร  ในพจนานุกรมไทย – เขมร ฉบับคณะกรรมาธิการรํวมไทย – 
กัมพูชา”  พจนานุกรมไทย – เขมร ฉบับคณะกรรมาธิการร่วมไทย – 
กัมพูชา เพ่ือส่งเสริมความร่วมมือด้านวัฒนธรรม, ฆ – บ.  กรมสารนิเทศ  
กระทรวงการตํางประเทศ. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 405



 

33 
 

   .  (2557)  “รํองรอยค าศัพท์ภาษามลายู – ชวา อาหรับ 
เปอร์เซียในภาษาและวรรณกรรมไทย”  เอกสารประกอบการบรรยายใน
โครงการวิชาการตะวันออก 2557 นานาภาษาในจารึกและเอกสาร
โบราณไทยในวาระเกษียณอายุราชการ 66 ปี รองศาสตราจารย์
กรรณิการ์ วิมลเกษม.  ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี 
มหาวิทยาลัยศิลปากร. 

ตรีศิลป์  บุญขจร.  (2542).  นวนิยายกับสังคมไทย 2475 – 2500.  พิมพ์ครั้งที่ 2  
(แก๎ไขปรับปรุง).  กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แหํงจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.  

นริศรา  โฉมศิริ.  (2547).  “การศึกษาบริบททางภาษาศาสตร์และวัฒนธรรมของช่ือ
ชาวมอญ: กรณีศึกษาชาวมอญ บ๎านวังกะ ต าบลหนองลู อ าเภอสังขละบุรี 
จังหวัดกาญจบุรี .”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

นฤมล  รัตน์อํอน.  (2554).  “ความหมาย ความเชื่อ และคํานิยมที่สะท๎อนจากการตัง้
ช่ือนักเรียนต าบลทําช๎างคล๎อง จังหวัดเลย.”  ปริญญานิพนธ์ศิลปศาสตรมหา
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 

นันทนา  รณเกียรติ.  (2531).  “ลักษณะการตั้งช่ือเลํนในภาษาไทย”  วารสารภาษา
และภาษาศาสตร์ 6, (มกราคม – มิถุนายน): 50 – 62. 

    .  (2555).  “ทัศนคติการตั้งช่ือเลํนสองพยางค์ของคนไทย” 
วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ 18: 9 – 28. 

บรรจบ  พันธุเมธา.  (2517).  พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมาน- 
ราชธน  เล่ม 1.  กรุงเทพฯ: รุํงเรืองสาสน์การพิมพ์. 

   .  (2521).  พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน เล่ม 
2.  กรุงเทพฯ: รุํงเรืองสาสน์การพิมพ์. 

   .  (2523).  พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน เล่ม 
3.  กรุงเทพฯ: รุํงเรืองสาสน์การพิมพ์. 

 

34 
 

   .  (2526).  พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน เล่ม 
4.  กรุงเทพฯ: รุํงเรืองสาสน์การพิมพ์. 

   .  (2528).  พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน เล่ม 
5.  กรุงเทพฯ: รุํงเรืองสาสน์การพิมพ์. 

ป.หลงสมบุญ (นามแฝง).  พจนานุกรมมคธ – ไทย.  ม.ม.ท., ม.ม.ป.  [โปรแกรม
ประยุกต์ พัฒนาโดยสุธี สุดประเสริฐ] 

ปรีชา  ทิชินพงศ์.  (2534).  บาลี – สันสกฤตที่เกี่ยวกับภาษาไทย.  กรุงเทพฯ: 
ส านักพิมพ์โอเดียนสโตร์. 

ปาจรีย์  วิเชียรมณี.  (2557).  “คํานิยมในการตั้งช่ือเลํนเป็นภาษาอังกฤษของคน
ไทย.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาศาสตร์เพื่อการ
สื่อสาร บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

ราชบัณฑิตยสถาน.  (2556).  พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 .  
[โปรแกรมประยุกต์พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ]  
กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน. 

วนารัตน์  น๎อยเล็ก.  (2556).  “การศึกษาศัพท์เรียกผู๎หญิงในนวนิยายเขมรสมัย
ปัจจุบัน.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาเขมรศึกษา บัณฑิต
วิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร. 

วรรณา  บัวเกิด.  (2529)  “แนวการวิจารณ์นวนิยายและเรื่องสั้น”  ใน เอกสารการ
ส อ น ชุ ด วิ ช า ภ า ษ า ไ ท ย  7  ห น่ ว ย ที่  1 1  ส า ข า ศึ ก ษ า ศ า ส ต ร์  
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช,  603 – 687,  นนทบุรี: ส านักพิมพ์
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช. 

วรางคณา  สวํางตระกูล.  (2540).  “การศึกษาภาษาที่ใช๎ในการตั้งช่ือของคนไทยใน
กรุงเทพมหานคร.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี406



 

34 
 

   .  (2526).  พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน เล่ม 
4.  กรุงเทพฯ: รุํงเรืองสาสน์การพิมพ์. 

   .  (2528).  พจนานุกรมเขมร – ไทย ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน เล่ม 
5.  กรุงเทพฯ: รุํงเรืองสาสน์การพิมพ์. 

ป.หลงสมบุญ (นามแฝง).  พจนานุกรมมคธ – ไทย.  ม.ม.ท., ม.ม.ป.  [โปรแกรม
ประยุกต์ พัฒนาโดยสุธี สุดประเสริฐ] 

ปรีชา  ทิชินพงศ์.  (2534).  บาลี – สันสกฤตที่เกี่ยวกับภาษาไทย.  กรุงเทพฯ: 
ส านักพิมพ์โอเดียนสโตร์. 

ปาจรีย์  วิเชียรมณี.  (2557).  “คํานิยมในการตั้งช่ือเลํนเป็นภาษาอังกฤษของคน
ไทย.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาศาสตร์เพื่อการ
สื่อสาร บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

ราชบัณฑิตยสถาน.  (2556).  พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 .  
[โปรแกรมประยุกต์พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ]  
กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน. 

วนารัตน์  น๎อยเล็ก.  (2556).  “การศึกษาศัพท์เรียกผู๎หญิงในนวนิยายเขมรสมัย
ปัจจุบัน.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาเขมรศึกษา บัณฑิต
วิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร. 

วรรณา  บัวเกิด.  (2529)  “แนวการวิจารณ์นวนิยายและเรื่องสั้น”  ใน เอกสารการ
ส อ น ชุ ด วิ ช า ภ า ษ า ไ ท ย  7  ห น่ ว ย ที่  1 1  ส า ข า ศึ ก ษ า ศ า ส ต ร์  
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช,  603 – 687,  นนทบุรี: ส านักพิมพ์
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช. 

วรางคณา  สวํางตระกูล.  (2540).  “การศึกษาภาษาที่ใช๎ในการตั้งช่ือของคนไทยใน
กรุงเทพมหานคร.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 407



 

35 
 

วิรัช  ศิริวัฒนะนาวิน.  (2544).  “การศึกษาการตั้งช่ือของคนไทย.”  วิทยานิพนธ์
ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยศิลปากร. 

ไศลรัตน์  อิสระเสนีย์.  (2546).  “ความสัมพันธ์ระหวํางบุคคลในครอบครัวกับภาษา
ที่ใช๎ในการตั้งช่ือจริง.”  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาศาสตร์ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

สมชาย  ส าเนียงงาม.  (2545).  “ลักษณะภาษาที่แสดงการเปลี่ยนแปลงของความ
เช่ือเกี่ยวกับสิริมงคลและกาลกิณีในช่ือของคนไทย.”  วิทยานิพนธ์อักษร 
ศาสตรดุษฎีบัณฑิต คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

สาริสา  อุํนทานนท์.  (2553).  “การตั้งช่ือของคนลาว: ค าและความหมาย”  
วารสารมนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น  ปีที่ 27 ฉบับที่ 
3 กันยายน – ธันวาคม: 86 – 99. 

สุภาพรรณ  ณ  บางช๎าง.  (2527).  การใช้ภาษาในการต้ังชื่อของคนไทย.  
กรุงเทพฯ: โครงการเผยแพรํงานวิจัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

โสภนา  ศรีจ าปา.  (2529).  “วัฒนธรรมการตั้งช่ือและการเรียกช่ือของชาว
เวียดนาม.”  วารสารภาษาและวัฒนธรรม  (กรกฎาคม – ธันวาคม): 99 – 
109. 

อรวรรณ  บุญยฤทธ์ิ.  (2562).  ระบบเสียงและไวยากรณ์ภาษาไทยและภาษาเขมร.  
ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร. 

 

គងា  ប៊ាុនលឈឿន.   (2001).  រដំួលសុរនិទ.  ភនលំពញៈ បណាណ ល័យឆពណណ រងស.ី 
   .   (2002).  ររមាសទួលចស្ង.  ភនលំពញៈ បណាណ ល័យឆពណណ រងស.ី 
   .   (2005).  ប្ទចខ្រឯនាយប្ពំចដន.  ភនលំពញៈ បណាណ ល័យឆពណណ រងស.ី 
   .  (2008).  មរណភ្លពរនសងារខំុ្.  ភនលំពញៈ បណាណ ល័យឆពណណ រងស.ី 
ឃីង  ហុក ឌី.  (2002).  មាលីបទអកសរសិលបច៍ខ្រសតវតសទី 20.  ភនលំពញ: បណាណ គារអងារ. 

 

36 
 

   .  (2003).  ទិដាភ្លពទូលៅរនអកសរសាន្ទសដចខ្រ.  ភនលំពញ: បណាណ គារអងារ. 
ងិន  សុលមធ.  (2009).  លខ្ាចកំបុតក.  ភនលំពញៈ បណាណ គារ អងារធំ. 
ជុត  រខ.  (2005).  លក្ងវតតសមយ័បរងំ.  ភនលំពញៈ ប្គឹសាថ នលបិះពុមពផាយ SIPAR. 
ជូ  ថានី.  (2003).  គំនិតថី្.  ភនលំពញៈ លបិះពុមពផាយជាថី្លដាយលលក ប្សី ប៊ាុនជន. 
ជនួ  ណាត.  (2016).  វចនានុប្កមសលមដចសងឃជួនណាត.   [កម្វធីិលអឡិចប្តូនិច].  គាំ

ប្ទលដាយ ប្កសួងលសដាកិចចនិងហិរញ្ញា វតថុ  សាកលវទិាល័យភូមិនទភនំលពញ អគាិសនី 

កមពុជា. 
ទឹម  មា៉ៅ នី.  (2007).  បលចចកលទសលសនហ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2009).  លភ្ើងទឹកឃ្ុ ំ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2010).  ផ្កា យប្បចាដំួង.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2011).  លថើបផ្កដ ចំាលំសនហ៍.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2012).  សារាិ ចកវវង.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
នន.  (2006).  លបចិកំលលិះសប្មស់ប្កមុ.ំ  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
លនត  ចំលរ ើន.  (2004).  ជនពលនចរ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារធំ. 
ប៉ៅ ល់  វណណ ររីកស.  (2004).  លមឃប្សានាគ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 
   .  (2006).  រប្តីចងចា.ំ  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 
   .  (2008).  លបើផ្កា មានទឹក.  ភនលំពញៈ លបិះពុមពផាយលដាយអនកនិពនធ. 
ប៊ាវី  រឆលង.  (2000).  បុបផ លៅទល់ចដន.  ភនលំពញៈ n.p.. 
   .  (2005).  ឧទ្ទទ មភនរំងង.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី.  
ពុទធសាសនបណឌិ តយ.  (1967).  វចនានុប្កមចខ្រ.  លបិះពុមពប្គាទី 5.  ភនលំពញ: ពុទធសាសន

បណឌិ តយ. 
ល ៉ៅ   សំណាង.  (2000).  កប្មងផ្កា ម្ិិះ.   ភនលំពញៈ អងាារនល័វសសស៍លន្ទអា ិះកុមារកមពុជា. 
   .  (2003).  កុលបលម្.  ភនលំពញៈ n.p. 
   .  (2004).  រលកលបកខាច.់  ភនលំពញ: n.p. 
   .  (2005).  ពនឺ្ចន័្ទនទ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี408



 

36 
 

   .  (2003).  ទិដាភ្លពទូលៅរនអកសរសាន្ទសដចខ្រ.  ភនលំពញ: បណាណ គារអងារ. 
ងិន  សុលមធ.  (2009).  លខ្ាចកំបុតក.  ភនលំពញៈ បណាណ គារ អងារធំ. 
ជុត  រខ.  (2005).  លក្ងវតតសមយ័បរងំ.  ភនលំពញៈ ប្គឹសាថ នលបិះពុមពផាយ SIPAR. 
ជូ  ថានី.  (2003).  គំនិតថី្.  ភនលំពញៈ លបិះពុមពផាយជាថី្លដាយលលក ប្សី ប៊ាុនជន. 
ជនួ  ណាត.  (2016).  វចនានុប្កមសលមដចសងឃជួនណាត.   [កម្វធីិលអឡិចប្តូនិច].  គាំ

ប្ទលដាយ ប្កសួងលសដាកិចចនិងហិរញ្ញា វតថុ  សាកលវទិាល័យភូមិនទភនំលពញ អគាិសនី 

កមពុជា. 
ទឹម  មា៉ៅ នី.  (2007).  បលចចកលទសលសនហ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2009).  លភ្ើងទឹកឃ្ុ ំ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2010).  ផ្កា យប្បចាដំួង.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2011).  លថើបផ្កដ ចំាលំសនហ៍.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
   .  (2012).  សារាិ ចកវវង.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
នន.  (2006).  លបចិកំលលិះសប្មស់ប្កមុ.ំ  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
លនត  ចំលរ ើន.  (2004).  ជនពលនចរ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារធំ. 
ប៉ៅ ល់  វណណ ររីកស.  (2004).  លមឃប្សានាគ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 
   .  (2006).  រប្តីចងចា.ំ  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 
   .  (2008).  លបើផ្កា មានទឹក.  ភនលំពញៈ លបិះពុមពផាយលដាយអនកនិពនធ. 
ប៊ាវី  រឆលង.  (2000).  បុបផ លៅទល់ចដន.  ភនលំពញៈ n.p.. 
   .  (2005).  ឧទ្ទទ មភនរំងង.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី.  
ពុទធសាសនបណឌិ តយ.  (1967).  វចនានុប្កមចខ្រ.  លបិះពុមពប្គាទី 5.  ភនលំពញ: ពុទធសាសន

បណឌិ តយ. 
ល ៉ៅ   សំណាង.  (2000).  កប្មងផ្កា ម្ិិះ.   ភនលំពញៈ អងាារនល័វសសស៍លន្ទអា ិះកុមារកមពុជា. 
   .  (2003).  កុលបលម្.  ភនលំពញៈ n.p. 
   .  (2004).  រលកលបកខាច.់  ភនលំពញ: n.p. 
   .  (2005).  ពនឺ្ចន័្ទនទ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 409



 

37 
 

   .  (2010).  សទឹងចសនប្សលណាិះ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារបនាទ យប្សី. 
យឹម  សំណាង.  (2003).  ចុកោមលៅភនលំពញ.  បនាទ យមានជយ័: n.p. 
យូ  បូ.  (2007).  នាររីដធកំចាតល់ប្គឿងលញៀន.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 
យូ  សុភ្ល.  (2007).  កញ្ញា លមទសខ្ាងំ.  លបិះពុមពផាយលលើកទី 1.  ភនលំពញៈ បឹងទលន្សាប. 
វ៉ៅ   សំងត.  (1998).  លភ្ើងវបិល្ស.  ភនលំពញៈ បយន័. 
លី  សុវរី.  (2008).  កបនួលងយលោ្ិះកូន កនុងសងាមចខ្រ.  ភនលំពញ: លរងពុមពលម៉ៅងហវ. 
ហុ ី សុរខ.  (2008).  សលនស ើមធ្្លក.់  ភនលំពញៈ ប្គឹសាថ នលបិះពុមពផាយអងារ. 
អ៊ាុន  សុខហ៊ា ង.  (2006).  យបច់ន្ទនទទឹកឃ្ុ ំ.  ភនលំពញៈ បណាណ គារអងារ. 
 

Headley, Robert K. (1977). Cambodian-English Dictionary. Washington 
D.C.: The Catholic University of American Press. 

Huffman, Franklin E. (1970). Cambodian System of Writing and 
Beginning Reader. New York: Cornell University Press. 

Grace Yuen Wah Tse. (2005). “Proper nouns” in Encyclopedia of 
Linguistics. Vol. 2. Philipp Strazny ed. New York: Fitzroy 
Dearborn. p.878-879. 

Monier, Williams Sir. (1970). Sanskrit – English Dictionary. Delhi: Motilal 
Banarsidass. 

Pou, Saveros. (2017). Dictionnarie du Khmer Moyen. Phnom Penh: 
Sastra Publishing house. 

 

สื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
សីុសុវតតិ – ប៉ៅូរកខសីុ.  (1972).  បរវិរសពទកនុងភ្លសាចខ្រ.  Accessed February 18, 

2019. Available from www.elibraryofcambodia.org. 
សុង  សីុវ.  (1960).  កបនួមហទកា តប្មាឱ្យលោ្ិះកូននិងគំរឱូ្យលោ្ិះហង. Accessed 

February 18, 2019. Available from www.elibraryofcambodia.org. 

 

38 
 

“អឹុង  ណារ”ី.  (2019).  Accessed March, 28. Available from https://km. 
wikipedia. org/wiki/អឹុង ណារ.ី 

Dubey, Arjun. (2013). “Literature and Society”, in IOSR Journal of 
Humanities and Social Science. Vol. 9.6 (March – April) 84 – 85. 
Accessed January 18, 2019. Available from http://shodhganga. 
inflibnet.ac.in/bitstream/10603/37785/6/06 _introduction.pdf. 

Shodhganga (2019). Literature reflects society. Accessed January 18. 
Available from http://shodhganga.inflibnet.ac.in/bitstream/10603/ 
37785/6/06_introduction.pdf. 

 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี410



 

38 
 

“អឹុង  ណារ”ី.  (2019).  Accessed March, 28. Available from https://km. 
wikipedia. org/wiki/អឹុង ណារ.ី 

Dubey, Arjun. (2013). “Literature and Society”, in IOSR Journal of 
Humanities and Social Science. Vol. 9.6 (March – April) 84 – 85. 
Accessed January 18, 2019. Available from http://shodhganga. 
inflibnet.ac.in/bitstream/10603/37785/6/06 _introduction.pdf. 

Shodhganga (2019). Literature reflects society. Accessed January 18. 
Available from http://shodhganga.inflibnet.ac.in/bitstream/10603/ 
37785/6/06_introduction.pdf. 

 

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 411



ประเทศไทยในผลงานวิจัยของนักวิชาการชาวเวียดนาม 
Thailand in the studies of Vietnamese scholars 

NGUYEN THI THUY CHAU1  
บทคัดย่อ 

บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อสังเคราะห์ผลงานวิจัยของนักวิชาการชาว
เวียดนามเกี่ยวกับประเด็นต่างๆ ของประเทศไทยในระยะเวลาตั้งแต่ ปี 2516 ถึง 
2561 เพื่อท าให้เห็นแนวโน้มในการวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของคนเวียดนามใน
อนาคต โดยเก็บข้อมูลจากผลงานวิจัย 233 เรื่องที่เขียนเป็นภาษาเวียดนามและได้รับ
การตีพิมพ์เผยแพร่ในวารสารวิชาการต่างๆ วิทยานิพนธ์ และหนังสือในระยะเวลา
ตั้งแต่ ปี 2516 ถึง 2561 ผลการวิจัยพบว่า นักวิชาการชาวเวียดนามสนใจศึกษาเกือบ
ทุกประเด็นที่เกี่ยวกับประเทศไทย ได้แก่ ประวัติศาสตร์ ภาษาและวรรณกรรม 
วัฒนธรรม สังคม เศรษฐกิจ ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และการเมือง แนวโน้ม
การศึกษาของคนเวียดนามเกี่ยวกับประเทศไทยในอนาคตคือประเด็นต่างๆ ด้าน
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ เศรษฐกิจ และความขัดแย้งระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์และ
ศาสนา รวมทั้งประเด็นอ่ืนๆ ด้านสังคมและวัฒนธรรมของไทยในปัจจุบัน 
ค าส าคัญ: ไทยศึกษา, วัฒนธรรมไทย, สังคมไทย, เศรษฐกิจไทย, การเมืองไทย 
 

Abstract 
This article not only synthesizes the scholarly articles/studies on 

Thailand of Vietnamese researchers in the period 1973 to 2018 but also 
analyzes the trends of research on Thailand in Vietnam in the future. 
The data were collected from 233 articles/studies on history, 
international relations, culture, literature, language and economy of 
Thailand that are studied by most Vietnamese researchers in the period 
1973 to 2018. The results show that Vietnamese researchers were 
interested in studying Thailand cultural, social, economic and political. 
The current research trends in Thailand of Vietnamese scholars are 
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related to international relations, economy, religious and ethnic conflicts, 
society and culture.  
Keywords: Thai studies, Thai history, Thai culture, Thai society, Thai 
economy, Thai politics  
 
ความน า 

แม้ว่าไทยและเวียดนามไม่ใช่สองประเทศท่ีมีพรมแดนติดต่อกัน แต่เป็นสอง
ประเทศที่ตั้งอยู่ใกล้กัน มีลักษณะทั้งทางด้านภูมิศาสตร์ สังคมและวัฒนธรรมที่
คล้ายคลึงกันหลายประการ อาทิ ไทยและเวียดนามต่างเป็นประเทศท่ีตั้งอยู่บนแหลม
อินโดจีนซึ่งอยู่ในเขตอากาศร้อนช้ืน สังคมไทยและสังคมเวียดนามตั้งอยู่บนพื้นฐาน
ของสังคมเกษตรแบบเครือญาติ อาหารหลักของคนไทยและคนเวียดนามดั้งเดิมคือ 
ข้าว ปลา และผัก เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ลักษณะแต่ละประการของประเทศทั้งสองที่
เราเคยคิดว่าคล้ายคลึงกันนั้น มักจะปรากฏความแตกต่างอยู่ภายในเสมอ เช่น 
สังคมไทยและสังคมเวียดนามต่างเป็นสังคมเกษตรแบบเครือญาติ แต่คนไทยมักจะ
แสดงความสนิทสนมคุ้นเคยและใกล้ชิดกับกลุ่มญาติสายแม่มากกว่ากลุ่มญาติสายพ่อ 
ในขณะเดียวกันคนเวียดนามให้ความส าคัญกับกลุ่มญาติสายพ่อมากกว่ากลุ่มญาตสิาย
แม่  (Nguyen Thi Thuy Chau, 2560, หน้า 136-137) เป็นต้น ความแตกต่าง
ดังกล่าวท าให้เกิดเอกลักษณ์ของแต่ละประเทศ ความคล้ายคลึงและความแตกต่างใน
ลักษณะด้านต่างๆ ของประเทศทั้งสองท าให้นักวิจัยทั้งชาวไทยและชาวเวียดนามต่าง
สนใจศึกษาซึ่งกันและกัน  

การสนใจศึกษาประเด็นต่างๆ เกี่ยวกับประเทศไทยและประเทศอื่นๆ ใน
กลุ่มอาเซียนของนักวิชาการชาวเวียดนามเริ่มขึ้นในปี 2516 เมื่อสถาบันวิจัยเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ได้รับการสถาปนาขึ้นมาเพื่อ “ลบล้างความไม่เข้าใจและความไม่
สนใจ”2 กัน ในระยะแรกๆ นักวิจัยชาวเวียดนามได้ศึกษาประเด็นต่างๆ ที่เกี่ยวกับ 
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ศาสตราจารย์ Pham Duc Duong (1998, หน้า 56) ได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับประเด็นนี้ ว่า 
ประเทศต่างๆ ในภูมิภาคต่างมีความคล้ายคลึงและใกล้ชิดกันในด้านประวัติศาสตร์ หากเราไม่ค่อย
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ความน า 

แม้ว่าไทยและเวียดนามไม่ใช่สองประเทศท่ีมีพรมแดนติดต่อกัน แต่เป็นสอง
ประเทศที่ตั้งอยู่ใกล้กัน มีลักษณะทั้งทางด้านภูมิศาสตร์ สังคมและวัฒนธรรมที่
คล้ายคลึงกันหลายประการ อาทิ ไทยและเวียดนามต่างเป็นประเทศท่ีตั้งอยู่บนแหลม
อินโดจีนซึ่งอยู่ในเขตอากาศร้อนช้ืน สังคมไทยและสังคมเวียดนามตั้งอยู่บนพื้นฐาน
ของสังคมเกษตรแบบเครือญาติ อาหารหลักของคนไทยและคนเวียดนามดั้งเดิมคือ 
ข้าว ปลา และผัก เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ลักษณะแต่ละประการของประเทศทั้งสองที่
เราเคยคิดว่าคล้ายคลึงกันนั้น มักจะปรากฏความแตกต่างอยู่ภายในเสมอ เช่น 
สังคมไทยและสังคมเวียดนามต่างเป็นสังคมเกษตรแบบเครือญาติ แต่คนไทยมักจะ
แสดงความสนิทสนมคุ้นเคยและใกล้ชิดกับกลุ่มญาติสายแม่มากกว่ากลุ่มญาติสายพ่อ 
ในขณะเดียวกันคนเวียดนามให้ความส าคัญกับกลุ่มญาติสายพ่อมากกว่ากลุ่มญาตสิาย
แม่  (Nguyen Thi Thuy Chau, 2560, หน้า 136-137) เป็นต้น ความแตกต่าง
ดังกล่าวท าให้เกิดเอกลักษณ์ของแต่ละประเทศ ความคล้ายคลึงและความแตกต่างใน
ลักษณะด้านต่างๆ ของประเทศทั้งสองท าให้นักวิจัยทั้งชาวไทยและชาวเวียดนามต่าง
สนใจศึกษาซึ่งกันและกัน  

การสนใจศึกษาประเด็นต่างๆ เกี่ยวกับประเทศไทยและประเทศอื่นๆ ใน
กลุ่มอาเซียนของนักวิชาการชาวเวียดนามเริ่มขึ้นในปี 2516 เมื่อสถาบันวิจัยเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ได้รับการสถาปนาขึ้นมาเพื่อ “ลบล้างความไม่เข้าใจและความไม่
สนใจ”2 กัน ในระยะแรกๆ นักวิจัยชาวเวียดนามได้ศึกษาประเด็นต่างๆ ที่เกี่ยวกับ 

                                                           
2 เมื่อกล่าวถึงความสัมพันธ์ด้านวิชาการระหว่างประเทศต่างๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ศาสตราจารย์ Pham Duc Duong (1998, หน้า 56) ได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับประเด็นนี้ ว่า 
ประเทศต่างๆ ในภูมิภาคต่างมีความคล้ายคลึงและใกล้ชิดกันในด้านประวัติศาสตร์ หากเราไม่ค่อย
เข้าใจและไม่สนใจกันเลย 
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ประเทศไทย อาทิ ประวัติศาสตร์ ภาษาและวรรณกรรม สังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ 
เป็นต้น ผลงานวิจัยแต่ละช้ินท าให้คนเวียดนามเข้าใจประเทศไทยในแง่มุมต่างๆ 
ดังกล่าวมากขึ้น เพื่อสามารถมองเห็นทั้งความคล้ายคลึงและความแตกต่างระหว่าง
ประเทศทั้งสอง จนกล่าวได้ว่าไทยและเวียดนามเป็นประเทศเพื่อนบ้านของกันและ
กัน และปัจจุบันต่างเป็นประเทศสมาชิกของสังคมอาเซี่ยนด้วยกัน  

ปัจจุบันนี้นักวิจัยชาวเวียดนามยังคงแสดงความสนใจเกี่ยวกับประเทศไทย
ในประเด็นต่างๆ ด้าน เศรษฐกิจ สังคม ความขัดแย้งทางด้านศาสนาและกลุ่มชาติ
พันธุ์ แรงงาน การอพยพ ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และการเมือง ซึ่งแสดงให้
เห็นแนวโน้มที่ค่อนข้างต่างกับการวิจัยเกี่ยวกับไทยในระยะเริ่มแรก อย่างไรก็ตาม 
ผลงานวิจัยในประเด็นต่างๆ ดังกล่าวยังคงมีน้อย นอกจากนั้นมุมมองของผู้เขียนส่วน
ใหญ่มักจะมองจากภายนอกตามมุมมองของนักวิจัยชาวตะวันตก พร้อมท้ังการอ้างอิง
เอกสารส่วนใหญ่ก็มาจากผลงานวิจัยของชาวตะวันตก ซึ่งสาเหตุส่วนหนึ่งมาจากการ
ไม่สามารถอ่านหรือหาเอกสารงานวิจัยของนักวิจัยชาวไทย จึงท าให้ผู้เขียนหลายท่าน
ไม่สามารถวิเคราะห์ประเด็นปัญหาอย่างเจาะลึก ส่งผลต่อผลงานวิจัยอาจจะขาด
ความเที่ยงตรงและความน่าเชื่อถือได้  

ทั้งนี้ การสังเคราะห์ผลงานวิจัยต่างๆ ของนักวิชาการชาวเวียดนามเกี่ยวกับ
ประเทศไทยในระยะเวลาตั้งแต่ พ.ศ. 2516 - 2561 จะท าให้ผู้อ่านเข้าใจว่า ในอดีต
ชาวเวียดนามสนใจอะไรเกี่ยวกับประเทศไทย และปัจจุบันแนวโน้มนั้นจะมีความ
เปลี่ยนแปลงอย่างไร คนเวียดนามได้เข้าใจปัญหาต่างๆ ของไทยอย่างถูกต้องหรือเป็น
แค่ความเข้าใจอย่างผิวเผิน จะมีแนวทางการแก้ไขอย่างไรเพื่อท าให้ประชาชนท้ังสอง
ประเทศได้เข้าใจกันและกันอย่างลึกซึ้งมากขึ้น เพื่อกระชับความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศท้ังสองในกระแสของโลกาภิวัตน์ ของโลกเทคโนโลยียุค 4.0 ดังท่ีได้ปรากฏให้
เห็นในทุกแง่มุมของชีวิตในขณะนี้ 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ดังนี ้
1. เพื่อสังเคราะห์ผลงานวิจัยของนักวิชาการชาวเวียดนามเกี่ยวกับ

ประเด็นต่างๆ ของประเทศไทยในระยะเวลาตั้งแต่ พ.ศ. 2516 – 
2561  

 
 

2. เพื่อท าให้เห็นแนวโน้มในการวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของคน
เวียดนามในอนาคต 

อุปกรณ์และวิธีด าเนินการวิจัย 
1. ในการวิจัยนี้ ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเด็นต่างๆ 

เช่น ประวัติศาสตร์ ภาษาและวรรณกรรม วัฒนธรรม สังคม เศรษฐกิจ ความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ และการเมืองของไทยที่ปรากฏในผลงานวิจัยของนักวิชาการชาว
เวียดนามตั้งแต่ พ.ศ. 2516 – 2561 โดยเก็บรวบรวมผลงานวิจัยทั้งหมด 233 เรื่องที่
เขียนเป็นภาษาเวียดนามและได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่ในวารสารวิชาการต่างๆ 
วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโทปริญญาเอก จากที่ไหนและหนังสือในระยะเวลาตั้งแต่ 
พ.ศ. 2516 – 2561 

2. จ าแนกผลงานวิจยัทั้งหมด 233 เรื่อง ตามกลุ่มประเด็นต่างๆ ดังตาราง
ที่ 1 ต่อไปนี ้

ล าดับที ่ ประเด็นปัญหาการวิจัย จ านวน (เร่ือง) 
1 ประวัติศาสตร ์ 52 
2 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 29 
3 การเมือง 6 
4 ภาษา 16 
5 วรรณกรรม 28 
6 ศิลปศาสตร ์ 15 
7 ประเพณีและวัฒนธรรม 11 
8 ศาสนา 17 
9 เศรษฐกิจและสังคม 52 
10 ชาติพันธ์ุ  5 
11 กฎหมาย แรงงานและประเด็นอื่นๆ 2 

รวม 233 
ตาราง 1: การจ าแนกผลงานวิจัยของนักวิชาการชาวเวียดนามเกี่ยวกับ

ประเด็นต่างๆ ของไทย 
3. สังเคราะห์ผลงานวิจัยท้ังหมด 233 เรื่อง ตามกลุ่มประเด็นใหญ่ 3 กลุม่ 

ดังนี้  
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2. เพื่อท าให้เห็นแนวโน้มในการวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของคน
เวียดนามในอนาคต 

อุปกรณ์และวิธีด าเนินการวิจัย 
1. ในการวิจัยนี้ ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเด็นต่างๆ 

เช่น ประวัติศาสตร์ ภาษาและวรรณกรรม วัฒนธรรม สังคม เศรษฐกิจ ความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ และการเมืองของไทยที่ปรากฏในผลงานวิจัยของนักวิชาการชาว
เวียดนามตั้งแต่ พ.ศ. 2516 – 2561 โดยเก็บรวบรวมผลงานวิจัยทั้งหมด 233 เรื่องที่
เขียนเป็นภาษาเวียดนามและได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่ในวารสารวิชาการต่างๆ 
วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโทปริญญาเอก จากที่ไหนและหนังสือในระยะเวลาตั้งแต่ 
พ.ศ. 2516 – 2561 

2. จ าแนกผลงานวิจยัทั้งหมด 233 เรื่อง ตามกลุ่มประเด็นต่างๆ ดังตาราง
ที่ 1 ต่อไปนี ้

ล าดับที ่ ประเด็นปัญหาการวิจัย จ านวน (เร่ือง) 
1 ประวัติศาสตร ์ 52 
2 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 29 
3 การเมือง 6 
4 ภาษา 16 
5 วรรณกรรม 28 
6 ศิลปศาสตร ์ 15 
7 ประเพณีและวัฒนธรรม 11 
8 ศาสนา 17 
9 เศรษฐกิจและสังคม 52 
10 ชาติพันธ์ุ  5 
11 กฎหมาย แรงงานและประเด็นอื่นๆ 2 

รวม 233 
ตาราง 1: การจ าแนกผลงานวิจัยของนักวิชาการชาวเวียดนามเกี่ยวกับ

ประเด็นต่างๆ ของไทย 
3. สังเคราะห์ผลงานวิจัยท้ังหมด 233 เรื่อง ตามกลุ่มประเด็นใหญ่ 3 กลุม่ 

ดังนี้  
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3.1 ประวัติศาสตร ์การเมือง และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของไทย  
3.2 ภาษา วรรณกรรม ศาสนา และวฒันธรรมไทย 
3.3 เศรษฐกิจและสังคมไทย 
เนื่องจากหัวข้อการวิจัยหลายเรื่องมีความเหลื่อมซ้อนกันมาก อาทิ 

การศึกษาเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับประเทศต่างๆ ในสมัยอยุธยาหรือสมัย
รัตนโกสินทร์ตอนต้นควรจัดอยู่ในหมวดหมู่ของกลุ่มประเด็นด้านประวัติศาสตร์ 
การศึกษาเกี่ยวกับศิลปะการแสดงหรือสถาปัตยกรรมและประติมากรรมควรจัดอยู่ใน
หมวดหมู่ของวัฒนธรรม เป็นต้น  

4. น าเสนอผลงานวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ เพื่อท าให้เห็นความ
เปลี่ยนแปลงในการวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของกลุ่มนักวิชาการชาวเวียดนามตั้งแต่
อดีตจนถึงปัจจุบัน รวมทั้งแนวโน้มของการวิจัยดังกล่าวในอนาคต  
 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

การรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับผลงานวิจัยของนักวิชาการชาวเวียดนามที่
เกี่ยวข้องกับไทยมักจะปรากฏในวิทยานิพนธ์ต่างๆ ซึ่งแต่ละเรื่องมักจะเจาะจงกับ
ประเด็นที่ผู้ เขียนมุ่ งจะศึกษา เช่น Hoang Khac Nam (2547) ศึกษาเกี่ยวกับ
พัฒนาการด้านความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามกับไทย (ปี พ.ศ. 2519 – 2543) ใน
ส่วนทบทวนผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับไทยของนักวิชาการชาวเวียดนาม ผู้เขียนมอง
ว่า การศึกษาเกี่ยวกับประเทศไทยก่อนปี 2518 ยังมีไม่มากเนื่องจากสงครามที่
เวียดนามยังไม่สงบลง ตั้งแต่ ปี 2519 เป็นต้นมา ผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยเริ่ม
เป็นระบบมากข้ึน ในช่วงทศวรรษ 2523 - 2533 ความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามกับ
ไทยมี “ปัญหากัมพูชา” แทรกเข้ามาจึงต้องระงับไว้ช่ัวคราว ท าให้นักวิจัยหลายท่าน
สนใจศึกษาเกี่ยวกับประเทศไทยและความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามกับไทย ประเด็น
นี้ได้รับการสนใจเป็นอย่างมากเมื่อประเทศทั้งสองได้ฟื้นฟูความสัมพันธ์ขึ้นมาอีกครั้ง
หลังปี 2533 การศึกษาเกี่ยวกับประเทศไทยของนักวิชาการชาวเวียดนามสามารถ
แบ่งออกเป็นสองกลุ่มใหญ่ๆ ได้แก่ 1) ผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเด็นต่างๆ ของไทย 
และ 2) ผลงานวิจัยเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามกับไทย โดยผลงานวิจัยใน
กลุ่มที่สองนี้ยังมีน้อย 

 
 

Pham Thi Thuy (2556) ศึกษาเกี่ยวกับพัฒนาการทางด้านเศรษฐกิจและ
สังคมของไทยตั้งแต่ปี 2504 - 2514 โดยรวบรวมผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของ
กลุ่มนักวิชาการชาวเวียดนาม โดยแบ่งเป็นสองกลุ่มใหญ่ ได้แก่  

1. ผลงานที่น าเสนอภาพรวมของไทยในด้านต่างๆ เช่น ประวัติศาสตร์ 
เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และคนไทย โดยนักวิจัยที่มีช่ือเสียงของเวียดนามหลาย
ท่าน เช่น Vu Duong Ninh, Pham Duc Duong, Pham Nguyen Long, Nguyen 
Tuong Lai, Nguyen Khanh Van, Trinh Dieu Thin เป็นต้น 

2. ผลงานที่ศึกษาเกี่ยวกับการพัฒนาเศรษฐกิจสังคมของไทยโดยเฉพาะ
และศึกษาเกี่ยวกับการพัฒนาเศรษฐกิจสังคมของกลุ่มประเทศอาเซียน ซึ่งมีส่วนหนึ่ง
ศึกษาเกี่ยวกับประเทศไทยของนักวิจัยด้านเศรษฐกิจหลายท่าน เช่น Nguyen Thu 
My, Duong Phu Hiep, Pham Nguyen Long, Pham Mong Hoa, Ngo Dang 
Tinh, Le To Hoa รวมทั้งผลงานศึกษาเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับอเมริกา
ในทศวรรษ 2503 - 2513 ของ Bui Van Ban (2539) อีกด้วย  

อย่างไรก็ตาม การรวบรวมข้อมูลของ Pham Thi Thuy ไม่ใช่การรวบรวม
ข้อมูลผลงานวิจัยทั้งหมดเกี่ยวกับประเทศไทยของนักวิชาการชาวเวียดนาม ท าให้
ผู้อ่านมองเห็นผลงานวิจัยเกี่ยวกับไทยเพียงส่วนหน่ึงเท่านั้น 

บทความ Thanh tuu nghien cuu Thai Lan (ผลงานการวิจัยประเทศ
ไทย) ของ Nguyen Thi Que (2546) ถือเป็นงานวิจัยช้ินส าคัญที่ท าให้ผู้อ่านสามารถ
มองเห็นภาพรวมการศึกษาเกี่ยวกับประเด็นต่างๆ ของประเทศไทยของนักวิชาการ
ชาวเวียดนามตั้งแต่ ค.ศ. 2516 – 2546 โดยผู้เขียนได้สรุปผลงานการวิจัยของนักวิจัย
ชาวเวียดนามเกี่ยวกับประเทศไทยตามประเด็นหลัก 5 ประเด็นดังน้ี 

1. ประวัติศาสตร์ไทยสมัยก่อนประวัติศาสตร์ โดยมีงานวิจัยเกี่ยวกับ
โบราณคดีหลายเรื่องของนักประวัติศาสตร์ชาวเวียดนามหลายท่าน เช่น Nguyen 
Lan Cuong, Trinh Nang Chung, Trinh Sinh, Diep Dinh Hoa, Vu Cong Quy, 
Ngo The Phong เป็นต้น น าเสนอข้อมูลส าคัญๆ ด้านประวัติศาสตร์ของไทยสมัย
โบราณ เช่น วัฒนธรรมบ้านโนนนกทา บ้านเชียง บ้านนาดี หลักฐานเกี่ยวกับการปลูก
ข้าวของมนุษย์ยุคโลหะในดินแดนของไทย รวมทั้งงานวิจัยเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของ
กลุ่มชาติพันธ์ุต่างๆ ท่ีเคยอาศัยอยู่ในไทย  

2. ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมไทย นักวิจัยชาวเวียดนามได้ศึกษา
ประวัติศาสตร์ไทยเริ่มจากการก่อตั้งอาณาจักรต่างๆ ในดินแดนไทย เช่น อาณาจักร
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ทวารวดี อาณาจักรศรีวิชัย ตลอดจนประวัติศาสตร์ไทยสมัยต่างๆ เช่น สมัยสุโขทัย 
อยุธยา รัตนโกสินทร์ และประวัติศาสตร์ไทยร่วมสมัย นอกจากนั้นยังมีนักวิจัยบาง
ท่าน อาทิ Ngo Van Doanh, Nguyen Tuong Lai, Tran Thi Ly สนใจศึกษาเกี่ยวกับ
พุทธศาสนาของไทยในประวัติศาสตร์ รวมทั้งสถาปัตยกรรมและประติมากรรมของคน
ไทยสมัยก่อนประวัติศาสตร์อีกด้วย  

3. ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของไทยในยุคล่าอาณานิคมของ
ชาวตะวันตก นักวิชาการชาวเวียดนามหลายท่านสนใจศึกษาเพื่อหาค าตอบส าหรับ
ค าถามว่า ท าไมประเทศสยามจึงไม่ตกเป็นประเทศอาณานิคมของชาติตะวันตก
เหมือนประเทศอื่นๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ผลงานวิจัยของนัก
ประวัติศาสตร์หลายท่าน อาทิ Nguyen Khanh Van, Nguyen Thu My, Hoang 
Kim, Nguyen Thi Que, Vu Duonog Ninh เป็นต้น ได้ ช่วยให้ผู้ อ่ านเข้ า ใจว่า 
นโยบายด้านการต่างประเทศ การปฏิรูปหลายด้านของสังคม วัฒนธรรม การศึกษาใน
สมัยรัชกาลที่ 4 และรัชการที่ 5 ได้ช่วยท าให้ประเทศไทยรอดพ้นจากการล่าอาณา
นิคมของชาติตะวันตกในขณะนั้น 

4. กระบวนการพัฒนาด้านเศรษฐกิจและสังคม การเปลี่ยนแปลงทางด้าน
การเมืองของประเทศไทยตั้งแต่ พ.ศ. 2475 ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงด้านเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรมของไทยเป็นอย่างมาก นักวิจัยด้านประวัติศาสตร์ สังคม และ
เศรษฐกิจชาวเวียดนามหลายท่านได้ศึกษาเกี่ยวกับประเด็นดังกล่าวของไทย  

5. ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนาม นักวิจัยชาวเวียดนามศึกษา
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามในหลายด้าน เช่น การเมือง เศรษฐกิจ 
วัฒนธรรม รวมทั้งความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนของประเทศท้ังสอง 

ผู้เขียนเสนอแนวโน้มการศึกษาเกี่ยวกับประเทศไทยใน 2 ประเด็น ได้แก่ 
1. การศึกษาด้านภาษาและวรรณกรรมไทย 
2. จัดท าพจนานุกรมภาษาไทย-เวียดนามและเวียดนาม-ไทย รวมทั้ง

พจนานุกรมเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย 
อย่างไรก็ตาม ตั้งแต่ปี 2546 เป็นต้นมา ผู้วิจัยยังไม่พบผลงานช้ินไหนที่

รวบรวมข้อมูลการวิจัยประเด็นต่างๆ ของไทยในเวียดนามที่จะท าให้เห็นว่า ใน
ระยะเวลา 16 ปีมานี้ นักวิชาการชาวเวียดนามสนใจศึกษาอะไรเกี่ยวกับประเทศไทย
และแนวโน้มในอนาคตจะเป็นอย่างไร ดังนั้นการศึกษาเกี่ยวกับภาพรวมของการวิจัย

 
 
ประเทศไทย รวมทั้งแนวโน้มในอนาคตจึงเป็นการศึกษาที่มีประโยชน์อย่างยิ่งส าหรับ
นักวิจัยทั้งชาวเวียดนามและชาวไทย 

 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

ผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของกลุ่มนักวิชาการชาวเวียดนามทั้งหมด 
233 เรื่อง สามารถแบ่งออกตามกลุ่มประเด็นใหญ่ๆ 3 กลุ่ม โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

1. ประวัติศาสตร์ การเมือง และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของไทย 
ผลงานวิจัยเกี่ยวกับประวัติศาสตร ์การเมือง และความสัมพันธ์ระหว่าง

ประเทศของไทยเป็นกลุ่มประเด็นที่ได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจากนักวิชาการชาว
เวียดนามตั้ งแต่ปี  2523 เ ช่น Nghien cuu lich su van hoa Thai Lan (ศึกษา
ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมไทย) ของ Pham Duc Duong (2523), Thai Lan: mot 
so net ve chinh tri, kinh te - xa hoi, van hoa va lich su (ไทย ลักษณะต่างๆ 
ทางด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และประวัติศาสตร์) ของ Nguyen 
Khac Vien (2531) เป็นต้น ต่อมามีหนังสือเขียนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของประเทศ
ไทยหลายเล่มทีไ่ดร้ับการตีพิมพ์ เช่น Lich su vuong quoc Thai Lan (ประวัติศาสตร์
ราชอาณาจักรไทย) ของ Vu Duong Ninh (2537), Lich su Thai Lan (ประวัติศาสตร์
ไทย) ของ Pham Nguyen Long และ Nguyen Tuong Lai (2541) เป็นต้น โดย
ผลงานเหล่านี้ได้สังเคราะห์และน าเสนอข้อมูลต่างๆ เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ ของ
ประเทศไทยตั้งแต่สมัยโบราณจนถึงต้นทศวรรษ 2533 - 2543 ท าให้ผู้อ่านสามารถ
เข้าใจว่า แผ่นดินของประเทศไทยปัจจุบันเคยมีแหล่งอารยธรรมอันรุ่งเรื่องของมนุษย์
โบราณตั้งแต่ยุคหินใหม่และยุคโลหะ เช่น โนนนกทา บ้านเชียง เป็นดินแดนแห่งพุทธ
ศาสนามาตั้งแต่ 2,000 กว่าปีที่แล้ว เป็นดินแดนแห่งอาณาจักรต่างๆ ที่เคยรุ่งเรืองใน
อดีต อาทิ อาณาจักรทวารวดี อาณาจักรศรีวิชัย แม้ว่าชาวไทยเริ่มสร้างอาณาจักรของ
ตนเมื่อ พ.ศ. 1792 หากสุโขทัยได้กลายเป็นอาณาจักรที่ยิ่งใหญ่แห่งหนึ่งในผืนแผ่นดนิ
ของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เมื่ออ านาจของสุโขทัยเริ่มเสื่อมลงก็เป็นช่วงเวลา
ที่อาณาจักรอยุธยาเริ่มก่อตั้งขึ้น และกลายเป็นอาณาจักรที่เจริญรุ่งเรือง มีเศรษฐกิจ
มั่ งคั่ ง  และกรุ งศรีอยุธยาเป็นที่ รู้ จักกันในช่ือว่า เมืองท่า การค้านานาชาติ  
ประวัติศาสตร์ไทยไดม้ีการเปลี่ยนแปลงในต้นพุทธศตวรรษที่ 24 เมื่อกรุงศรีอยุธยาถูก
พม่าท าลาย หลังจากนั้นไม่นานก็มีการสถาปนาอาณาจักรใหม่ขึ้นมาอีกแห่งคือ
อาณาจักรธนบุรี ซึ่งมีระยะเวลาเพียงแค่ 15 ปี อาจถือว่าเป็นช่วงเปลี่ยนผ่านใน
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ประเทศไทย รวมทั้งแนวโน้มในอนาคตจึงเป็นการศึกษาที่มีประโยชน์อย่างยิ่งส าหรับ
นักวิจัยทั้งชาวเวียดนามและชาวไทย 

 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

ผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของกลุ่มนักวิชาการชาวเวียดนามทั้งหมด 
233 เรื่อง สามารถแบ่งออกตามกลุ่มประเด็นใหญ่ๆ 3 กลุ่ม โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

1. ประวัติศาสตร์ การเมือง และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของไทย 
ผลงานวิจัยเกี่ยวกับประวัติศาสตร ์การเมือง และความสัมพันธ์ระหว่าง

ประเทศของไทยเป็นกลุ่มประเด็นที่ได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจากนักวิชาการชาว
เวียดนามตั้ งแต่ปี  2523 เ ช่น Nghien cuu lich su van hoa Thai Lan (ศึกษา
ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมไทย) ของ Pham Duc Duong (2523), Thai Lan: mot 
so net ve chinh tri, kinh te - xa hoi, van hoa va lich su (ไทย ลักษณะต่างๆ 
ทางด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และประวัติศาสตร์) ของ Nguyen 
Khac Vien (2531) เป็นต้น ต่อมามีหนังสือเขียนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของประเทศ
ไทยหลายเล่มทีไ่ดร้ับการตีพิมพ์ เช่น Lich su vuong quoc Thai Lan (ประวัติศาสตร์
ราชอาณาจักรไทย) ของ Vu Duong Ninh (2537), Lich su Thai Lan (ประวัติศาสตร์
ไทย) ของ Pham Nguyen Long และ Nguyen Tuong Lai (2541) เป็นต้น โดย
ผลงานเหล่านี้ได้สังเคราะห์และน าเสนอข้อมูลต่างๆ เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ ของ
ประเทศไทยตั้งแต่สมัยโบราณจนถึงต้นทศวรรษ 2533 - 2543 ท าให้ผู้อ่านสามารถ
เข้าใจว่า แผ่นดินของประเทศไทยปัจจุบันเคยมีแหล่งอารยธรรมอันรุ่งเรื่องของมนุษย์
โบราณตั้งแต่ยุคหินใหม่และยุคโลหะ เช่น โนนนกทา บ้านเชียง เป็นดินแดนแห่งพุทธ
ศาสนามาตั้งแต่ 2,000 กว่าปีที่แล้ว เป็นดินแดนแห่งอาณาจักรต่างๆ ที่เคยรุ่งเรืองใน
อดีต อาทิ อาณาจักรทวารวดี อาณาจักรศรีวิชัย แม้ว่าชาวไทยเริ่มสร้างอาณาจักรของ
ตนเมื่อ พ.ศ. 1792 หากสุโขทัยได้กลายเป็นอาณาจักรที่ยิ่งใหญ่แห่งหนึ่งในผืนแผ่นดนิ
ของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เมื่ออ านาจของสุโขทัยเริ่มเสื่อมลงก็เป็นช่วงเวลา
ที่อาณาจักรอยุธยาเริ่มก่อตั้งขึ้น และกลายเป็นอาณาจักรที่เจริญรุ่งเรือง มีเศรษฐกิจ
มั่ งคั่ ง  และกรุ งศรีอยุธยาเป็นที่ รู้ จักกันในช่ือว่า เมืองท่า การค้านานาชาติ  
ประวัติศาสตร์ไทยไดม้ีการเปลี่ยนแปลงในต้นพุทธศตวรรษที่ 24 เมื่อกรุงศรีอยุธยาถูก
พม่าท าลาย หลังจากนั้นไม่นานก็มีการสถาปนาอาณาจักรใหม่ขึ้นมาอีกแห่งคือ
อาณาจักรธนบุรี ซึ่งมีระยะเวลาเพียงแค่ 15 ปี อาจถือว่าเป็นช่วงเปลี่ยนผ่านใน
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ประวัติศาสตร์ไทย กล่าวคือ เป็นการเปลี่ยนจากอาณาจักรอยุธยาเป็นอาณาจักร
รัตนโกสินทร์หรือสยามและกลายเป็นประเทศไทยหลังจากการปฏิวัติเมื่อ พ.ศ. 2475 
การปฏิรูปทางเศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง และสังคมไทยในสมัยรัชกาลที่ 4 และ
รัชกาลที่ 5 เป็นฐานแห่งความมั่นคงท าให้ประเทศไทยสามารถรักษาเอกราชต่อ
ประเทศตะวันตกในยุคล่าอาณานิคมได้ ส่วนการปฏิวัติเมื่อ พ.ศ. 2475 ถือได้ว่าเป็น
พื้นฐานของการพัฒนาทางด้านเศรษฐกิจและสังคมเพื่อความทันสมัยของไทยปัจจุบัน
นี ้

อย่างไรก็ตาม ผลงานวิจัยทั้งหลายดังกล่าวไม่ได้วิเคราะห์รายละเอียด
แต่ละสมัยหรือแต่ละเหตุการณ์ที่ส าคัญๆ ในประวัติศาสตร์ไทย ดังนั้นมีนักวิชาการ
เวียดนามบางท่านในช่วงต่อมาได้สนใจศึกษาเฉพาะประเด็นด้านประวัติศาสตร์ของ
ราชอาณาจักรไทยในแต่ละสมัย เช่น Nguyen Mau Hung (2551) ศึกษาเรื่อง
สงครามระหว่างอยุธยากับล้านนาตั้งแต่คริสตวรรษที่ 14 – 16 โดยการน าเสนอ
สาเหตุและผลของการท าสงครามระหว่างอาณาจักรทั้งสอง สงครามระหว่างอยุธยา
กับล้านนาในช่วงคริสตวรรษท่ี 14 – 16 ส่วนใหญ่เกิดจากสาเหตุทางการเมืองภายใน
ของแต่ละอาณาจักร รวมทั้งความต้องการขยายราชอาณาจักรของกษัตริย์ทั้งสองฝ่าย 
จนสามารถสรุปได้ว่า การท าสงครามระหว่างคริสตวรรษที่ 14 – 16 ของอยุธยากับ
ล้านนาไม่มีฝ่ายไหนสามารถชนะอีกฝ่ายอย่างสิ้นเชิง ต่างฝ่ายต่างต้องการเอาชนะกัน 
อย่างไรก็ตาม การท าสงครามหลายครั้งกับอยุธยาท าให้ล้านนาอ่อนก าลังลง รวมท้ัง
การเกิดเหตุการณ์ทางการเมืองภายในของล้านนา เปิดโอกาสให้อาณาจักรใกล้เคียง 
ได้แก่ พุกามและล้านช้างยกทัพไปตีเพื่อแย่งชิงอาณาเขตของล้านนาไปในเวลาต่อมา  

นอกจากนั้นยังมีนักประวัติศาสตร์ชาวเวียดนามอีกหลายท่านสนใจ
ศึกษาประเด็นด้านความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับประเทศต่างๆ เช่น พม่า เขมร ญี่ปุ่น 
(สมัยอาณาจักรริวกิว) ฮอลันดา และจีน ทั้งในสมัยอยุธยา สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
และปัจจุบัน เช่น Tran Thi Nhan (2554) ได้น าเสนอและวิเคราะห์ความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศของราชอาณาจักรอยุธยาตั้งแต่คริสตวรรษที่ 14-18 โดยแบ่งเป็น 3 
กลุ่ม ได้แก่ 1) ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับประเทพศเพื่อนบ้าน 2) ความสัมพันธ์
ระหว่างอยุธยากับจีน และ 3)ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับประเทศตะวันตก 
ผู้เขียนสรุปว่า ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับประเทศเพื่อนบ้าน ได้แก่ สุโขทัย เขมร 
ล้านนา ลาว พม่า มะละกา และเวียดนาม มองโดยภาพรวมอยุธยาใช้อ านาจเพื่อ
ขยายอาณาเขตของตน ดังนั้นการต่อสู้ระหว่างอยุธยากับประเทศเพื่อนบ้านจึงเกิดขึ้น

 
 
บ่อยครั้ง โดยเฉพาะกับล้านนา เขมร และมะละกา ด้านความสัมพันธ์กับจีน อยุธยา
ได้มีความสัมพันธ์ไมตรีที่ดีต่อราชวงศ์หมิงโดยส่งคณะราชทูตบรรณาการไปจีนมากถึง 
48 ครั้ง ส่วนด้านความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับประเทศตะวันตก เช่น โปรตุเกส 
สเปน ฮอลันดา อังกฤษ และฝรั่งเศส เป็นความสัมพันธ์ไมตรีที่ดี มีฐานะเท่าเทียมกัน
ระหว่างสองฝ่ายและพยายามหลีกเลี่ยงความขัดแย้งเพื่อพัฒนาเศรษฐกิจของอยุธยา 
ช่วงปลายคริสตวรรษที่ 17 อยุธยาได้เริ่มไม่เช่ือถือชาวตะวันตกจึงใช้นโยบายปิด
ประเทศ ขับไล่กองก าลังของประเทศตะวันตกออกจากพระนคร ซึ่งถือเป็นแนวทางที่
ดีเพื่อรักษาเอกราชของกรุงศรีอยุธยา  

ประเด็นด้านความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามทั้งในอดีตและ
ปัจจุบันได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจากนักวิชาการชาวเวียดนาม โดยมีผลงานวิจัย
ด้านความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามจ านวนทั้งหมด 22 เรื่อง ทั้งวิทยานิพนธ์ 
หนังสือ และบทความที่ได้รับการตีพิมพ์เป็นภาษาเวียดนาม เช่น Ha Le Huyen 
(2015) ได้ศึกษาเกี่ยวกับประว้ติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามก่อนปี 
พ.ศ. 2534 โดยกล่าวว่า ไทยกับเวียดนามมีความสัมพันธ์ด้านการค้าตั้งแต่สมัยสุโขทยั 
ความสัมพันธ์ดังกล่าวได้มีการพัฒนามาโดยตลอด โดยเฉพาะอย่างยิ่งในรัชสมัยของ
กษัตริย์ซา ล็อง (2345 - 2363) ของเวียดนาม โดยแต่ละปีมีจ านวนเรือสินค้าจากกรุง
รัตนโกสินทร์มาท าการค้าขายที่เวียดนามมากถึง 40 – 50 ล า นับแต่นั้นเป็นต้นมา 
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามมีหลายช่วงถูกระงับไว้ช่ัวคราวเนื่องด้วยปัญหา
ทางการเมืองต่างๆ โดยเฉพาะปัญหาของกัมพูชาในช่วงท้ายพุทธศตวรรษที่ 24  

ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามระหว่างปี พ.ศ. 24883 – 2518 
ไม่ค่อยราบรื่นเนื่องจากนโยบายของรัฐบาลไทยกับเวียดนามมีความขัดแย้งกันหลาย
ประการ กล่าวคือ เวียดนามต้องท าสงครามกับประเทศมหาอ านาจสองประเทศได้แก่ 
ฝรั่งเศสกับอเมริกา ในขณะเดียวกันประเทศไทยมีความสัมพันธ์อันดีกับอเมริกาและ
ประกาศใช้นโยบายต่อต้านคอมมิวนิสต์ท าให้กลุ่มคนเวียดเกี่ยวหรือคนเวียดนาม
อพยพมาอาศัยอยู่ท่ีประเทศไทยได้รับความเดือดร้อนมาก หลังจากสงครามเวียดนาม
กับอเมริกายุติลงเมื่อปี พ.ศ. 2518 ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามได้รับการ

                                                           
3 ปี พ.ศ. 2488 เป็นปีที่เวียดนามได้ประกาศอิสรภาพและได้รับการสถาปนาเป็นประเทศ
สาธารณรัฐประชาธปิไตยเวียดนาม ต่อมาเมื่อปี พ.ศ. 2519 ได้เปลี่ยนชื่อเป็นประเทศสาธารณรัฐ
สังคมนิยมเวียดนามจนถึงปัจจุบัน 
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บ่อยครั้ง โดยเฉพาะกับล้านนา เขมร และมะละกา ด้านความสัมพันธ์กับจีน อยุธยา
ได้มีความสัมพันธ์ไมตรีที่ดีต่อราชวงศ์หมิงโดยส่งคณะราชทูตบรรณาการไปจีนมากถึง 
48 คร้ัง ส่วนด้านความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับประเทศตะวันตก เช่น โปรตุเกส 
สเปน ฮอลันดา อังกฤษ และฝรั่งเศส เป็นความสัมพันธ์ไมตรีที่ดี มีฐานะเท่าเทียมกัน
ระหว่างสองฝ่ายและพยายามหลีกเลี่ยงความขัดแย้งเพื่อพัฒนาเศรษฐกิจของอยุธยา 
ช่วงปลายคริสตวรรษที่ 17 อยุธยาได้เริ่มไม่เช่ือถือชาวตะวันตกจึงใช้นโยบายปิด
ประเทศ ขับไล่กองก าลังของประเทศตะวันตกออกจากพระนคร ซึ่งถือเป็นแนวทางที่
ดีเพื่อรักษาเอกราชของกรุงศรีอยุธยา  

ประเด็นด้านความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามทั้งในอดีตและ
ปัจจุบันได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจากนักวิชาการชาวเวียดนาม โดยมีผลงานวิจัย
ด้านความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามจ านวนทั้งหมด 22 เรื่อง ทั้งวิทยานิพนธ์ 
หนังสือ และบทความที่ได้รับการตีพิมพ์เป็นภาษาเวียดนาม เช่น Ha Le Huyen 
(2015) ได้ศึกษาเกี่ยวกับประว้ติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามก่อนปี 
พ.ศ. 2534 โดยกล่าวว่า ไทยกับเวียดนามมีความสัมพันธ์ด้านการค้าตั้งแต่สมัยสุโขทยั 
ความสัมพันธ์ดังกล่าวได้มีการพัฒนามาโดยตลอด โดยเฉพาะอย่างย่ิงในรัชสมัยของ
กษัตริย์ซา ล็อง (2345 - 2363) ของเวียดนาม โดยแต่ละปีมีจ านวนเรือสินค้าจากกรุง
รัตนโกสินทร์มาท าการค้าขายที่เวียดนามมากถึง 40 – 50 ล า นับแต่นั้นเป็นต้นมา 
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามมีหลายช่วงถูกระงับไว้ช่ัวคราวเนื่องด้วยปัญหา
ทางการเมืองต่างๆ โดยเฉพาะปัญหาของกัมพูชาในช่วงท้ายพุทธศตวรรษที่ 24  

ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามระหว่างปี พ.ศ. 24883 – 2518 
ไม่ค่อยราบรื่นเนื่องจากนโยบายของรัฐบาลไทยกับเวียดนามมีความขัดแย้งกันหลาย
ประการ กล่าวคือ เวียดนามต้องท าสงครามกับประเทศมหาอ านาจสองประเทศได้แก่ 
ฝรั่งเศสกับอเมริกา ในขณะเดียวกันประเทศไทยมีความสัมพันธ์อันดีกับอเมริกาและ
ประกาศใช้นโยบายต่อต้านคอมมิวนิสต์ท าให้กลุ่มคนเวียดเกี่ยวหรือคนเวียดนาม
อพยพมาอาศัยอยู่ท่ีประเทศไทยได้รับความเดือดร้อนมาก หลังจากสงครามเวียดนาม
กับอเมริกายุติลงเมื่อปี พ.ศ. 2518 ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามได้รับการ

                                                           
3 ปี พ.ศ. 2488 เป็นปีที่เวียดนามได้ประกาศอิสรภาพและได้รับการสถาปนาเป็นประเทศ
สาธารณรัฐประชาธปิไตยเวียดนาม ต่อมาเมื่อปี พ.ศ. 2519 ได้เปลี่ยนชื่อเป็นประเทศสาธารณรัฐ
สังคมนิยมเวียดนามจนถึงปัจจุบัน 
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ฟื้นฟูมาช่ัวขณะหนึ่งตั้งแต่ปี พ.ศ. 2519 – 2521 หลังจากนั้นเหตุการณ์ทางการเมือง
ของกัมพูชาเกิดขึ้นเมื่อปี พ.ศ. 2522 ท าให้ความสัมพันธ์ดังกล่าวถูกระงับลงจนถึงปี 
พ.ศ. 2528 ส่วนความสัมพันธ์ระหว่างประเทศทั้งสองตั้งแต่ปี พ.ศ. 2529 – 2534 
ได้รับการฟื้นฟูและดีขึ้นอย่างต่อเนื่อง 

ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเวียดนามตั้งแต่ปี พ.ศ. 2534 จนถึง
ปัจจุบันมีพัฒนาการเป็นอย่างดีมาโดยตลอด ปัจจุบันนี้ ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ
ทั้งสองได้ยกระดับเป็นหุ้นส่วนยุทธศาสตร์ที่เข้มแข็ง ทั้งสองประเทศได้มีความสัมพันธ์
กันทั้งในระดับทวิภาคีและพหุภาคีในทุกด้านทั้งการเมืองและความมั่นคง เศรษฐกิจ 
เช่น การค้า การลงทุน สังคมและวัฒนธรรม เช่น การศึกษา การท่องเที่ยว การกีฬา 
การแลกเปลี่ยนด้านศิลปวัฒนธรรม ตลอดจนความสัมพันธ์ในระดับประชาชนสู่
ประชาชน 

การศึกษาเกี่ยวกับการเมืองไทยในช่วง 10 ปีที่ผ่านมาก็ได้รับความ
สนใจจากนักวิจัยด้านเศรษฐศาสตร์และการเมืองชาวเวียดนามจ านวนหนึ่ง ทว่ายังมี
ผลงานไม่มากนัก โดยการวิจัยเกี่ยวกับการเมืองไทยมักจะเน้นในเหตุการณ์ส าคัญ
ต่างๆ เช่น บทบาทของนักธุรกิจในระบบการเมืองไทย การท ารัฐประหารของกลุ่ม
นายทหารช้ันน า เป็นต้น อาทิ ผลงานวิจัยเรื่อง การศึกษาเกี่ยวกับการรัฐประหารใน
วันที่ 16 กันยายน พ.ศ. 2549 ของ Van Ngoc Thanh และ Dam Thi Dao (2551) 
โดยกล่าวถึงสาเหตุของการท ารัฐประหารในประวัตศิาสตร์ของไทยตัง้แต่ปี พ.ศ. 2475 
ว่า การท ารัฐประหารในประเทศไทยเพื่อเป็นการระงับปัญหาทางการเมืองเพื่อความ
สงบสุข ส่วนการท ารัฐประหารในวันที่ 16 กันยายน พ.ศ. 2549 นั้นเนื่องด้วยปัญหา
ทางสังคมและการเมืองหลายประการ กล่าวคือ การบริหารจัดการแบบทักษิณท าให้
เกิดผลประโยชน์อันเป็นความขัดแย้งกับกลุ่มชนช้ันกลางและชนช้ันสูงซึ่ ง
ประกอบด้วยนายทหารช้ันสูงหลายคน นอกจากนั้นปัญหาทุจริต ปัญหายาเสพติด 
การค้าอาวุธ ปัญหาโสเภณี ซึ่งไม่เคยได้รับการแก้ไขอย่างจริงจังจากรัฐบาลชุดก่อนๆ 
ท าให้เกิดความขัดแย้งระหว่างประชาชนกับรัฐบาล ผู้เขียนได้สรุปว่า การท า
รัฐประหารครั้งนี้แสดงให้เห็นถึงพัฒนาการทางการเมืองแบบประชาธิปไตยของไทย 
หากยังไม่ใช่การแก้ปัญหาอย่างถูกต้อง เนื่องจากสังคมไทยเป็นสังคมที่ยากจะ
เปลี่ยนแปลงอย่างสิ้นเชิง การที่ทหารเข้ามาบริหารประเทศนั้นท าให้ประชาธิปไตย
ยากที่จะเกิดขึ้นอย่างแท้จริง อย่างไรก็ตาม งานวิจัยนี้ยังไม่ได้วิเคราะห์อย่างเจาะลึก

 
 
เกี่ยวกับผลกระทบจากการท ารัฐประหารครั้งนี้ต่อระบบสังคม เศรษฐกิจ และ
การเมืองไทย 

งานวิจัยของ Phung Quang Huy (2560) ศึกษาความผันผวนทาง
การเมืองของราชอาณาจักรไทยในระหว่างปี พ.ศ. 2549 – 2554 โดยกล่าวว่า การ
เมืองไทยในระหว่าง พ.ศ. 2549 – 2554 มีความผันผวนมากเนื่องจากสาเหตุทางด้าน
เศรษฐกิจ สังคม และการเมืองภายในประเทศ ประกอบกับสถานการณ์จากโลก
ภายนอก อย่างไรก็ตาม สาเหตุส าคัญที่สุดที่ท าให้เกิดความไม่สงบด้านการเมืองของ
ไทยคือความเป็นประชาธิปไตยอย่างไม่แท้จริง การเข้าแทรกแซงของทหารประกอบ
กับอิทธิพลจากกลุ่มนักธุรกิจท าให้ประชาธิปไตยเกิดขึ้นแบบไม่สมบูรณ์ ผลประโยชน์
ของกลุ่มบุคคลต่างๆ มีความขัดแย้งกันท าให้การแก้ปัญหาทางการเมืองกลายเป็น
เรื่องยากที่จะประสบความส าเร็จได้ 

การศึกษาเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ การเมือง และความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศของไทยเป็นกลุ่มประเด็นหนึ่งที่ได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจาก
นักวิชาการชาวเวียดนาม โดยในช่วงแรก นักวิชาการชาวเวียดนามเน้นในเรื่อง
ประวัติศาสตร์ เช่น สังคม วัฒนธรรม การเมืองการปกครองของไทยในประวัติศาสตร์ 
ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2543 เป็นต้นมา นักวิชาการชาวเวียดนามเริ่มหันมาสนใจประเด็นต่างๆ 
เกี่ยวกับประเทศไทยในยุคปัจจุบัน เช่น ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของไทยกับจีน 
อเมริกา สหภาพยุโรป และประเทศต่างๆ ในกลุ่มอาเซียน ซึ่งแน่นอนว่า ความสัมพันธ์
ระหว่างไทยกับเวียดนามได้กลายเป็นหัวข้อการวิจัยของนักวิจัยด้านประวัติศาสตร์
และการเมืองเวียดนามหลายท่าน อย่างไรก็ตาม ผลงานวิจัยด้านการเมืองไทยใน
ปัจจุบันยังมีจ านวนน้อย ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่า การวิจัยด้านการเมืองไทยเป็นแนวโน้ม
ของการศึกษาเกี่ยวกับประเทศไทยของนักวิชาการชาวเวียดนามปัจจุบัน        

2. ภาษา วรรณกรรม ศาสนา และวัฒนธรรมไทย 
ผลงาน วิ จัยด้ านภาษาและวรรณกรรมไทย ของนักวิ จั ยด้ าน

ภาษาศาสตร์และวรรณกรรมชาวเวียดนามน้ันมีจ านวนมากพอสมควร โดยมีจ านวน
ทั้งหมด 41 เรื่อง ซึ่งส่วนมากเป็นผลงานวิจัยของ Nguyen Tuong Lai, Trinh Dieu 
Thin และ Duong Xuan Cuong อาทิ Nguyen Tuong Lai (2527) ศึกษาเกี่ยวกับ
โครงสร้างของค า ลักษณะด้านความหมายและการใช้ค าในภาษาไทยปัจจุบัน ซึ่งเป็น
งานวิจัยเรื่องเดียวของคนเวียดนามที่ศึกษาอย่างเจาะลึกเกี่ยวกับโครงสร้างของค าใน
ภาษาไทย ผลการวิจัยพบว่า โครงสร้างของค าในภาษาไทยปัจจุบันคือหน่วยค า ค าใน
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เกี่ยวกับผลกระทบจากการท ารัฐประหารครั้งนี้ต่อระบบสังคม เศรษฐกิจ และ
การเมืองไทย 

งานวิจัยของ Phung Quang Huy (2560) ศึกษาความผันผวนทาง
การเมืองของราชอาณาจักรไทยในระหว่างปี พ.ศ. 2549 – 2554 โดยกล่าวว่า การ
เมืองไทยในระหว่าง พ.ศ. 2549 – 2554 มีความผันผวนมากเนื่องจากสาเหตุทางด้าน
เศรษฐกิจ สังคม และการเมืองภายในประเทศ ประกอบกับสถานการณ์จากโลก
ภายนอก อย่างไรก็ตาม สาเหตุส าคัญที่สุดที่ท าให้เกิดความไม่สงบด้านการเมืองของ
ไทยคือความเป็นประชาธิปไตยอย่างไม่แท้จริง การเข้าแทรกแซงของทหารประกอบ
กับอิทธิพลจากกลุ่มนักธุรกิจท าให้ประชาธิปไตยเกิดขึ้นแบบไม่สมบูรณ์ ผลประโยชน์
ของกลุ่มบุคคลต่างๆ มีความขัดแย้งกันท าให้การแก้ปัญหาทางการเมืองกลายเป็น
เรื่องยากที่จะประสบความส าเร็จได้ 

การศึกษาเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ การเมือง และความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศของไทยเป็นกลุ่มประเด็นหนึ่งที่ได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจาก
นักวิชาการชาวเวียดนาม โดยในช่วงแรก นักวิชาการชาวเวียดนามเน้นในเรื่อง
ประวัติศาสตร์ เช่น สังคม วัฒนธรรม การเมืองการปกครองของไทยในประวัติศาสตร์ 
ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2543 เป็นต้นมา นักวิชาการชาวเวียดนามเริ่มหันมาสนใจประเด็นต่างๆ 
เกี่ยวกับประเทศไทยในยุคปัจจุบัน เช่น ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของไทยกับจีน 
อเมริกา สหภาพยุโรป และประเทศต่างๆ ในกลุ่มอาเซียน ซึ่งแน่นอนว่า ความสัมพันธ์
ระหว่างไทยกับเวียดนามได้กลายเป็นหัวข้อการวิจัยของนักวิจัยด้านประวัติศาสตร์
และการเมืองเวียดนามหลายท่าน อย่างไรก็ตาม ผลงานวิจัยด้านการเมืองไทยใน
ปัจจุบันยังมีจ านวนน้อย ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่า การวิจัยด้านการเมืองไทยเป็นแนวโน้ม
ของการศึกษาเกี่ยวกับประเทศไทยของนักวิชาการชาวเวียดนามปัจจุบัน        

2. ภาษา วรรณกรรม ศาสนา และวัฒนธรรมไทย 
ผลงานวิ จั ยด้ านภาษาและวรรณกรรมไทย ของนักวิ จั ยด้ าน

ภาษาศาสตร์และวรรณกรรมชาวเวียดนามน้ันมีจ านวนมากพอสมควร โดยมีจ านวน
ทั้งหมด 41 เรื่อง ซึ่งส่วนมากเป็นผลงานวิจัยของ Nguyen Tuong Lai, Trinh Dieu 
Thin และ Duong Xuan Cuong อาทิ Nguyen Tuong Lai (2527) ศึกษาเกี่ยวกับ
โครงสร้างของค า ลักษณะด้านความหมายและการใช้ค าในภาษาไทยปัจจุบัน ซึ่งเป็น
งานวิจัยเรื่องเดียวของคนเวียดนามที่ศึกษาอย่างเจาะลึกเกี่ยวกับโครงสร้างของค าใน
ภาษาไทย ผลการวิจัยพบว่า โครงสร้างของค าในภาษาไทยปัจจุบันคือหน่วยค า ค าใน
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ภาษาไทยไม่มีการเปลี่ยนแปลงรูปค า เหมือนในภาษาเวียดนาม อย่างไรก็ตาม 
เนื่องจากภาษาไทยมีการยืมค าศัพท์จากภาษาบาลีและสันสกฤตจึงมีหน่วยค าเติมหนา้ 
หน่วยค าเติมหลัง นอกจากนั้นหน่วยค ากับพยางค์ในภาษาไทยก็ไม่เหมือนกัน
เนื่องจากบางหน่วยค ามีสอง สาม หรือสี่พยางค์ เช่น ดารา ราษฎร สาธารณะ เป็นต้น 
นอกจากนั้นผลงานวิจัยยังท าให้เข้าใจถึงความแตกต่างระหว่างค าเดี่ยว ค าประสม
และกลุ่มค า รวมทั้งการวิเคราะห์โครงสร้างของค าเดี่ยวและค าประสม อย่างไรก็ตาม 
นอกจากผลงานวิจัยดังกล่าว ยังไม่มีผลงานวิจัยด้านลักษณะการใช้ภาษาไทยซึ่ง
จ าเป็นอย่างยิ่งส าหรับผู้เรียนภาษาไทยในเวียดนามปัจจุบัน 

งานวิจัยเกี่ยวกับวรรณกรรมไทยของนักวิจัยชาวเวียดนามส่วนใหญ่
เป็นการศึกษาเกี่ยวกับลักษณะด้านวรรณกรรมพื้นบ้านและวรรณกรรมสมัยต่างๆ 
ของไทย เช่น Dao Thi Diem Trang (2558) ศึกษาเกี่ยวกับลักษณะของการแต่ง
วรรณคดีไทยประเภทกลอนในสมัยอยุธยาและรัตนโกสินทร์ โดยกล่าวว่า ผู้แต่ง
วรรณคดีไทยประเภทกลอนส่วนใหญ่เป็นกษัตริย์หรือขุนนางช้ันสูง อาทิ ในสมัย
อยุธยามีสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ สมเด็จพระนารายณ์มหาราช ส่วนในสมัย
รัตนโกสินทร์มีพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช พระบาทสมเด็จพระ
พุทธเลิศหล้านภาลัย สุนทรภู่ เป็นต้น ล้วนแต่เป็นบุคคลส าคัญที่ท าให้วรรณกรรมไทย
ได้พัฒนาอย่างรุ่งเรือง ด้านเนื้อหาของวรรณคดีไทยประเภทกลอนมีลักษณะเด่น 3 
ประการ ได้แก่ อน่ึง เป็นการต่อยอดจากวรรณคดีอินเดยี หมายถึงการแต่งวรรณกรรม
โดยใช้เนื้อเรื่องจากวรรณคดีอินเดียหรือวรรณคดีด้านพุทธศาสนาของอินเดีย เช่น 
รามาเกียรติ์ ไตรภูมิ มหาชาติ เป็นต้น ที่สอง วรรณคดีไทยมีเนื้อเรื่องจากวรรณกรรม
พื้นบ้าน เช่น ขุนช้างขุนแผน พระอภัยมณี เป็นต้น และที่สาม คือการอ้างอิงเหตุการณ์
ในประวัติศาสตร์ 

การศึกษาเกี่ยวกับเรื่องศาสนาในประเทศไทยของนักวิจัยชาว
เวียดนามแบ่งออกเป็นสองกลุ่ม ได้แก่ กลุ่มที่ศึกษาเกี่ยวกับศาสนาพุทธ และอีกกลุ่ม
หนึ่งศึกษาเกี่ยวกับศาสนาอิสลาม การศึกษาเกี่ยวกับศาสนาพุทธในประเทศไทยของ
นักวิจัยด้านวัฒนธรรมชาวเวียดนามเป็นงานวิจัยเกี่ยวกับความเป็นมาของพุทธศาสนา
ในประเทศไทย ลักษณะของพุทธศาสนาในประวัติศาสตร์ไทย  และบทบาทของ
ศาสนาพุทธในสังคมไทย อาทิ Ngo Van Doanh (2545) ศึกษาเกี่ยวกับสถาบัน
พระมหากษัตริย์กับพุทธศาสนาของไทย โดยกล่าวว่า ศาสนาพุทธเป็นสาเหตุหนึ่งที่ท า
ให้ประเทศไทยสามารถรอดพ้นจากการคุกคามของเหล่าประเทศอาณานิคมตะวันตก 

 
 
เนื่องจากกษัตริย์ไทยเกือบทุกพระองค์ต่างเห็นความส าคัญของศาสนาพุทธในการ
เชื่อมต่อบุคคล ท าให้ประเทศชาติกลายเป็นปึกแผ่นอันเหนียวแน่น ในสมัยรัชกาลที่ 4 
และรัชกาลที่ 5 ศาสนาพุทธกลายเป็นที่พึ่งพิงของระบอบทางการเมือง ท าให้กรุง
รัตนโกสินทร์สามารถรวบรวมอ านาจการปกครองทั่วทั้งประเทศมาอยู่ในจุดศูนย์กลาง
ได้ หลังจากการปฏิรูป พ.ศ. 2475 ถึงแม้การปกครองของไทยได้เปลี่ยนจากระบอบ
สมบูรณาญาสิทธิ-ราชย์ได้เป็นระบอบประชาธิปไตย หากศาสนาพุทธยังคงมีบทบาท
ส าคัญในสังคมไทย เป็นหนึ่งในสามสถาบันทางสังคมอันมั่นคง ได้แก่ ชาติ ศาสนา 
และมหากษัตริย์ พระมหากษัตริย์ไทยได้ใช้ศาสนาพุทธเป็นหลักในการปรองดอง
สังคมมาโดยตลอด  

Le Thanh Huong (2552) ศึกษาเกี่ยวกับบทบาทของศาสนาพุทธใน
สังคมไทยปัจจุบัน โดยกล่าวว่า นอกจากบทบาททางการเมืองแล้ว ศาสนาพุทธยังมี
บทบาทส าคัญในสังคมไทย กล่าวคือ วัดเป็นศูนย์กลางของชุมชนชาวไทย คณะสงฆ์ใน
ประเทศไทยมีกิจกรรมด้านสังคมสงเคราะห์หลายอย่าง เช่น การแก้ปัญหาสังคม 
ได้แก่ การรักษาสิ่งแวดล้อม การแก้ปัญหาความยากจน การอบรมด้านศิลธรรมให้แก่
ข้าราชการและเยาวชน การจัดการกับโรคเอดส์ เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ผู้เขียนยังไม่ได้
ประเมินผลของการด าเนินกิจกรรมต่างๆ ดังกล่าวของคณะสงฆ์ในประเทศไทย เพื่อ
ท าให้ผู้อ่านสามารถมองเห็นบทบาทส าคัญของศาสนาพุทธในการแก้ปัญหาทาง
สังคมไทย 

ส่วนผลงานศึกษาเกี่ยวกับศาสนาอิสลามในประเทศไทยยังมีน้อย โดย
ปรากฏทั้งหมด 6 เรื่อง และล้วนเป็นผลงานท่ีได้รบัการเผยแพร่ตั้งแต่ พ.ศ. 2543 เป็น
ต้นมา ซึ่งต่างกับการศึกษาเกี่ยวกับศาสนาพุทธในประเทศไทย ที่มีผลงานได้รับการ
ตีพิมพ์ตั้งแต่ พ.ศ. 2532 และมีจ านวนทั้งหมด 11 เรื่อง ซึ่งมากกว่าผลงานวิจัย
เกี่ยวกับศาสนาอิสลาม Pham Thi Vinh (2550) ศึกษาเกี่ยวกับคนมลายูกับความ
แตกแยกในประเทศไทย ผู้เขียนได้อธิบายความเป็นมาของกลุ่มคนไทยเชื้อสายมลายู
ที่อาศัยอยู่ทางตอนใต้ของประเทศไทยและกล่าวว่า คนไทยเช้ือสายมลายูยังคงส านึก
ตนเองเสมอว่า พวกเขาเป็นคนมลายูมุสลิม มีภาษา ประเพณี วัฒนธรรม และ
ประวัติศาสตร์ของตนเอง แต่ถูกทางการบังคับให้เปลี่ยนตนเองเป็นคนชาติอื่นท าให้
เกิดการต่อต้าน ผู้เขียนได้ชี้ให้เห็นว่า นโยบายด้านการศึกษาของทางรัฐบาลไทยท าให้
เกิดความขัดแย้งกับการศึกษาตามประเพณีของคนมุสลิม โดยทางการอยากใช้
การศึกษาเพื่อเป็นแนวทางในการหลอมรวมวัฒนธรรมเพื่อให้กลายเป็นหนึ่งเดียว ท า
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เนื่องจากกษัตริย์ไทยเกือบทุกพระองค์ต่างเห็นความส าคัญของศาสนาพุทธในการ
เชื่อมต่อบุคคล ท าให้ประเทศชาติกลายเป็นปึกแผ่นอันเหนียวแน่น ในสมัยรัชกาลที่ 4 
และรัชกาลที่ 5 ศาสนาพุทธกลายเป็นที่พึ่งพิงของระบอบทางการเมือง ท าให้กรุง
รัตนโกสินทร์สามารถรวบรวมอ านาจการปกครองทั่วทั้งประเทศมาอยู่ในจุดศูนย์กลาง
ได้ หลังจากการปฏิรูป พ.ศ. 2475 ถึงแม้การปกครองของไทยได้เปลี่ยนจากระบอบ
สมบูรณาญาสิทธิ-ราชย์ได้เป็นระบอบประชาธิปไตย หากศาสนาพุทธยังคงมีบทบาท
ส าคัญในสังคมไทย เป็นหนึ่งในสามสถาบันทางสังคมอันมั่นคง ได้แก่ ชาติ ศาสนา 
และมหากษัตริย์ พระมหากษัตริย์ไทยได้ใช้ศาสนาพุทธเป็นหลักในการปรองดอง
สังคมมาโดยตลอด  

Le Thanh Huong (2552) ศึกษาเกี่ยวกับบทบาทของศาสนาพุทธใน
สังคมไทยปัจจุบัน โดยกล่าวว่า นอกจากบทบาททางการเมืองแล้ว ศาสนาพุทธยังมี
บทบาทส าคัญในสังคมไทย กล่าวคือ วัดเป็นศูนย์กลางของชุมชนชาวไทย คณะสงฆ์ใน
ประเทศไทยมีกิจกรรมด้านสังคมสงเคราะห์หลายอย่าง เช่น การแก้ปัญหาสังคม 
ได้แก่ การรักษาสิ่งแวดล้อม การแก้ปัญหาความยากจน การอบรมด้านศิลธรรมให้แก่
ข้าราชการและเยาวชน การจัดการกับโรคเอดส์ เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ผู้เขียนยังไม่ได้
ประเมินผลของการด าเนินกิจกรรมต่างๆ ดังกล่าวของคณะสงฆ์ในประเทศไทย เพื่อ
ท าให้ผู้อ่านสามารถมองเห็นบทบาทส าคัญของศาสนาพุทธในการแก้ปัญหาทาง
สังคมไทย 

ส่วนผลงานศึกษาเกี่ยวกับศาสนาอิสลามในประเทศไทยยังมีน้อย โดย
ปรากฏทั้งหมด 6 เรื่อง และล้วนเป็นผลงานท่ีได้รบัการเผยแพร่ตั้งแต่ พ.ศ. 2543 เป็น
ต้นมา ซึ่งต่างกับการศึกษาเกี่ยวกับศาสนาพุทธในประเทศไทย ที่มีผลงานได้รับการ
ตีพิมพ์ตั้งแต่ พ.ศ. 2532 และมีจ านวนทั้งหมด 11 เรื่อง ซึ่งมากกว่าผลงานวิจัย
เกี่ยวกับศาสนาอิสลาม Pham Thi Vinh (2550) ศึกษาเกี่ยวกับคนมลายูกับความ
แตกแยกในประเทศไทย ผู้เขียนได้อธิบายความเป็นมาของกลุ่มคนไทยเชื้อสายมลายู
ที่อาศัยอยู่ทางตอนใต้ของประเทศไทยและกล่าวว่า คนไทยเช้ือสายมลายูยังคงส านึก
ตนเองเสมอว่า พวกเขาเป็นคนมลายูมุสลิม มีภาษา ประเพณี วัฒนธรรม และ
ประวัติศาสตร์ของตนเอง แต่ถูกทางการบังคับให้เปลี่ยนตนเองเป็นคนชาติอื่นท าให้
เกิดการต่อต้าน ผู้เขียนได้ชี้ให้เห็นว่า นโยบายด้านการศึกษาของทางรัฐบาลไทยท าให้
เกิดความขัดแย้งกับการศึกษาตามประเพณีของคนมุสลิม โดยทางการอยากใช้
การศึกษาเพื่อเป็นแนวทางในการหลอมรวมวัฒนธรรมเพื่อให้กลายเป็นหนึ่งเดียว ท า

วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 425



 
 
ให้ประเทศเกิดความสันติสุข นโยบายดังกล่าวท าให้เกิดโรงเรียนสอนศาสนาของคน
มุสลิมเกิดขึ้นเองอย่างไม่เป็นทางการมีจ านวนมากถึง 200 กว่าแห่ง ความคิดเกี่ยวกับ
การแยกออกจากไทยของกลุ่มคนไทยเช้ือสายมลายูเกิดขึ้นตั้งแต่ พ.ศ. 2490 ซึ่งหะยีสุ
หลงเป็นบุคคลส าคัญที่ท าให้เกิดแนวคิดนี้ นอกจากนี้ผู้เขียนยังวิเคราะห์สาเหตุของ
ความไม่สงบที่ชายแดนภาคใต้ของไทย ได้แก่ 1) ผลประโยชน์ทางด้านเศรษฐกิจโดย
การครอบครองพื้นที่ท าการเกษตรส่วนใหญ่ตกอยู่ในมือของคนไทยชาวพุทธ คนไทย
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ส าหรับการวิจัยด้านวัฒนธรรมของไทยนั้นก็มีจ านวนมาก โดยมี
ประเด็นวิจัยอย่างหลากหลายที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย ได้แก่ ประเพณี ศิลปการแสดง 
ประติมากรรม เป็นต้น โดยผลงานส่วนใหญ่เป็นการพรรณนาเกี่ยวกับลักษณะต่างๆ 

 
 
ของวัฒนธรรมไทย เช่น งานวิจัยของ Pham Thi Vinh (2521) กล่าวถึงประเพณีที่
เกี่ยวกับอาชีพเกษตรกรของชาวไทย งานวิจัยของ Le Phuong Thao (2553) ท าให้
ผู้อ่านเข้าใจเรื่องความเช่ือและประเพณีท้องถิ่นของชาวไทยอีสาน งานวิจัยของ Ngo 
Van Doanh (2535) น าเสนอเรื่อง “พระพุทธรูปของไทย” และหนังสือ “วัฒนธรรม
ไทย” ของ Nguyen Tuong Lai (2559) ได้รวบรวมข้อมูลทั้งหมดเกี่ยวกับวัฒนธรรม
ไทยทั้งด้านวัตถุและด้านจิตใจ ผู้อ่านสามารถเข้าใจลักษณะต่างๆ เกี่ยวกับนิสัยของ
คนไทย ประเพณีและเทศกาลต่างๆ ของไทย ภาษาและวรรณกรรมไทย 
สถาปัตยกรรมและประติมากรรมไทย ตลอดจนศิลปการแสดงของคนไทย อย่างไรก็
ตามผู้วิจัยยังไม่พบผลงานวิจัยเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยปัจจุบัน เพื่อท าให้ผู้อ่านสามารถ
มองเห็นการเปลี่ยนแปลงทางด้านวัฒนธรรมไทยในยุคปัจจุบัน โดยเฉพาะวัฒนธรรม
ของกลุ่มวัยรุ่นที่ก าลังรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมต่างชาติอย่างรุนแรง เช่น การแต่งกาย 
อาหารการกิน เป็นต้น  

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า ผลงานศึกษาเกี่ยวกับภาษา วรรณกรรม 
ศาสนา และวัฒนธรรมของประเทศไทยของนักวิจัยด้านภาษาศาสตร์ วรรณกรรม 
ศาสนา และวัฒนธรรมหลายท่าน อาทิ Nguyen Tuong Lai, Trinh Dieu Thin, 
Duong Xuan Cuong และ Ngo Van Doanh เป็นต้น ได้รับการเผยแพร่เป็นภาษา
เวียดนามตั้งแต่ พ.ศ. 2519 เป็นต้นมา ถึงแม้จ านวนผลงานวิจัยในกลุ่มประเด็นนี้มีไม่
น้อยไปกว่ากลุ่มประเด็นอื่นๆ โดยมีจ านวนทั้งหมด 84 เรื่อง หากปรากฏว่าเป็น
ผลงานวิจัยก่อนปี พ.ศ. 2543 เกือบทั้งหมด สาเหตุของปัญหาการขาดผลงานด้าน
ภาษา วรรณกรรม และศิลปวัฒนธรรมในหมู่นักวิจัยชาวเวียดนามเนื่องมาจากปัจจัย
หลายประการ กล่าวคือ อนึ่ง นักวิจัยทางด้านภาษา วรรณกรรม และศิลปวัฒนธรรม
ไทยจ าเป็นต้องใช้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดี ดังนั้นนักวิจัยที่มีช่ือเสียงทางด้านนี้ เช่น 
Nguyen Tuong Lai, Trinh Dieu Thin และ Duong Xuan Cuong ล้วนแต่เป็นคน
เวียดเกี่ยวที่กลับมาจากประเทศไทย ซึ่งสามารถอ่านและเข้าใจภาษาไทยเป็นอย่างดี
ยิ่ง อย่างไรก็ตาม นักวิจัยกลุ่มนี้ปัจจุบันได้เกษียณอายุราชการกันหมดแล้ว สาเหตุอีก
ประการหนึ่งคือ แม้ว่าการเรียนการสอนภาษาไทยให้นักศึกษาเวียดนามได้เริ่มตั้งแต่ปี 
พ.ศ. 2543 ทว่าจ านวนผู้วิจัยรุ่นใหม่ที่สามารถใช้ภาษาไทยได้เปน็อย่างดีนั้นก็มีไม่มาก
นัก ดังนั้นผลงานวิจัยทางด้านภาษา วรรณกรรม และศิลปวัฒนธรรมของไทยจึงมี
จ านวนน้อยลงไปเรื่อยๆ จนอาจกล่าวได้ว่า ผลงานการศึกษาด้านภาษา วรรณกรรม 
ศาสนา และวัฒนธรรมของไทยในสมัยปัจจุบันก าลังขาดแคลนเป็นอย่างมาก จึง
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สมควรที่จะมีการสนับสนุนและกระตุ้นให้นักวิจัยรุ่นใหม่สนใจศึกษาประเด็นต่างๆ 
ทางด้านนี้ของประเทศไทย เพื่อท าให้คนเวียดนามเข้าใจลักษณะทางด้านภาษา 
วรรณกรรม ศาสนา และศิลปวัฒนธรรมของไทยในปัจจุบันได้มากข้ึน  

3. เศรษฐกิจและสังคมไทย 
หลังจากระยะเวลา 35 ปี (พ.ศ. 2504 - 2539) ของการพัฒนาตาม

แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ประเทศไทยได้ประสบความส าเร็จอย่างน่า
ประทับใจในด้านเศรษฐกิจ โดยเฉลี่ยอัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของไทยได้
ประมาณร้อยละ 7.0 ท าให้ไทยกลายเป็นตัวอย่างที่ดีในการพัฒนาเศรษฐกิจของ
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้โดยเฉพาะส าหรับเวียดนาม ซึ่งในขณะนั้นเริ่มมีการ
เปลี่ยนแปลงทางด้านนโยบายเพื่อพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมหลังจากการเปิดประเทศ
ในปี พ.ศ. 2529 ดังนั้นการศึกษาเกี่ยวกับนโยบายทางด้านเศรษฐกิจและสังคมของ
ไทยจึงเป็นประเด็นท่ีได้รับความสนใจจากกลุ่มนักเศรษฐศาสตร์และนักวิจัยด้านสังคม
ชาวเวียดนามเป็นอย่างมาก ผลงานวิจัยทางด้านเศรษฐกิจและสังคมของไทยมีจ านวน
มากถึง 52 เรื่อง ทั้งยังมีความหลากหลายด้านประเด็นการวิจัย โดยแบ่งเป็นสองกลุ่ม
ดังนี ้

1) ผลงานวิจัยด้านเศรษฐกิจและสังคมไทยก่อนปี พ.ศ. 2543 ของ
นักวิจัยด้านเศรษฐกิจและสังคมชาวเวียดนามส่วนใหญ่เป็นการศึกษาเกี่ยวกับ
ยุทธศาสตร์การพัฒนาของไทย โดยมีการน าเสนอรายละเอียดยุทธศาสตร์การพัฒนา
เศรษฐกิจไทยในช่วงเวลาต่างๆ ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2504 – 2539 เช่น ผลงานวิจัยของ 
Nguyen Thu My (2544) ศึกษาเกี่ยวกับยุทธศาสตร์การพัฒนาของประเทศไทย
ตั้งแต่ พ.ศ. 2475 – 2539 โดยกล่าวว่า ก่อนปี พ.ศ. 2504 ถึงแม้ประเทศไทยได้
ประสบความส าเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจโดยเฉพาะในด้านการเกษตร หากใน
ระยะเวลาดังกล่าวไทยยังไม่มียุทธศาสตร์การพัฒนาเศรษฐกิจอย่างชัดเจน ตั้งแต่ปี 
2504 ประเทศไทยได้มียุทธศาสตร์การพัฒนาเศรษฐกิจตามตัวอย่างจากญี่ปุ่นและ
ได้รับการช่วยเหลือจากอเมริกาผ่านองค์กรต่างๆ เช่น ธนาคารโลก โดยมุ่งเน้นการ
พัฒนาด้านอุตสาหกรรมเพื่อทดแทนการน าเข้าสินค้าจากต่างประเทศควบคู่กับการ
พัฒนาด้านการเกษตรและการสร้างสาธารณูปโภคตา่งๆ ท าให้เศรษฐกิจขยายในอัตรา
ร้อยละ 7.6 ต่อปีในช่วง พ.ศ. 2504 – 2509 อัตราเงินเฟ้ออยู่ในอัตราเพียงร้อยละ 
2.0 ในระยะ 10 ปี (พ.ศ. 2505 - 2516) ต่อมาในช่วงระยะเวลาต้ังแต่ พ.ศ. 2516 – 
2525 ประเทศไทยมียุทธศาสตร์การพัฒนาเศรษฐกิจแบบเพื่อการส่งออก อย่างไรก็

 
 
ตามผลของการพัฒนาเศรษฐกิจในระยะเวลานี้ไม่ได้เป็นไปตามเป้าหมายที่ตั้งเอาไว้
เนื่องด้วยเหตุการณ์ทางการเมืองภายในประเทศและสถานการณ์โลกในขณะนั้นก าลัง
ประสบวิกฤติเศรษฐกิจอย่างรุนแรง ดังนั้นในช่วงเวลาต่อมา (พ.ศ. 2525 - 2539) 
ยุทธศาสตร์การพัฒนาเศรษฐกิจของไทยได้มีการเปลี่ยนแปลงเพื่อความเหมาะสมกบัส
ถาภาพของประเทศ เช่น มุ่ งเน้นการพัฒนาด้านอุตสาหกรรมที่ ใ ช้ทรัพยกร
ภายในประเทศ พัฒนางานหัตถกรรมพื้นบ้าน เช่น สิ่งทอ การแปรรูปผลิตภัณฑ์ด้าน
การเกษตรและอาหารทะเล เป็นต้น พร้อมท้ังพัฒนาด้านการบริการและการท่องเทีย่ว 
นอกจากการพัฒนาด้านเศรษฐกิจแล้ว รัฐบาลไทยก็มีแผนการพัฒนาด้านสังคม  เช่น 
พัฒนาด้านทรัพยกรมนุษย์ การรักษาสิ่งแวดล้อม การพัฒนาด้านวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี เป็นต้น ในขณะเดียวกันนโยบายด้านการต่างประเทศก็มีการเปลี่ยนแปลง 
กล่าวคือ ไทยได้ให้ความส าคัญกับนโยบายด้านการต่างประเทศกับกลุ่มประเทศเพื่อน
บ้านในภูมิภาค ท าให้เศรษฐกิจไทยสามารถไม่เพียงแค่ผ่านช่วงวิกฤติ หากแต่ยังมีการ
พัฒนาอย่างน่าประทับใจโดยอัตราการขยายทางเศรษฐกิจเฉลี่ยร้อยละ 10.5 ต่อปี
ตลอดระยะ 5 ปี (พ.ศ. 2530 – 2534) อย่างไรก็ตามด้านสังคมไทยกลับประสบกับ
ปัญหาหลายประการ เช่น ความยากจน การว่างงาน ช่องว่างระหว่างคนรวยกับคนจน 
ปัญหายาเสพติด ปัญหาสิ่งแวดล้อม ปัญหาการขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาติ เป็นต้น 
มีแนวโน้มจะเพิ่มมากขึ้น ดังนั้นในช่วงต่อมาของแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แห่งชาติฉบับท่ี 7 (พ.ศ. 2535 - 2539) ประเทศไทยได้มีการเปลี่ยนแปลงยุทธศาสตร์
การพัฒนา เช่น ดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศ พัฒนาทรัพยากรมนุษย์โดยการเน้น
การพัฒนาด้านการศึกษา ส่งผลใหร้ะบบการศึกษาของไทยได้มีคุณภาพมากขึ้น 

2) วิกฤตการณ์การเงินเกิดขึ้นในภูมิภาคเอเชียเมื่อปี พ.ศ. 2540 ท าให้
ประเทศไทยประสบกับปัญหาเศรษฐกิจตกต่ าอย่างหนัก รัฐบาลไทยในขณะนั้นต้อง
ปรับเปลี่ยนนโยบายด้านเศรษฐกิจและสังคมหลายประการเพื่อฟื้นฟูเศรษฐกิจของ
ประเทศหลังจากวิกฤติ ประเด็นดังกล่าวก็เป็นหัวข้อการวิจัยของนักวิจัยด้าน
เศรษฐกิจและสังคมชาวเวียดนามหลายท่าน เช่น Nguyen Ngoc Lan (2550) ศึกษา
ประเด็นการปรับนโยบายทางด้านเศรษฐกิจและสังคมของไทยหลังวิกฤติ โดยการ
วิเคราะห์นโยบายทางด้านเศรษฐกิจและสังคมของไทยตามเป้าหมายของแผนพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 8 – 10 ผู้วิจัยได้วิเคราะห์นโยบายด้านเศรษฐกิจ
และสังคมของไทยท้ังหมด 5 ประเด็น ได้แก่ 1) การปรับนโยบายด้านการเงิน เพื่อท า
ให้เกิดความคล่องตัวทางด้านการเงินและการคลังของประเทศ 2) การปรับนโยบาย
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ตามผลของการพัฒนาเศรษฐกิจในระยะเวลานี้ไม่ได้เป็นไปตามเป้าหมายที่ตั้งเอาไว้
เนื่องด้วยเหตุการณ์ทางการเมืองภายในประเทศและสถานการณ์โลกในขณะนั้นก าลัง
ประสบวิกฤติเศรษฐกิจอย่างรุนแรง ดังนั้นในช่วงเวลาต่อมา (พ.ศ. 2525 - 2539) 
ยุทธศาสตร์การพัฒนาเศรษฐกิจของไทยได้มีการเปลี่ยนแปลงเพื่อความเหมาะสมกบัส
ถาภาพของประเทศ เช่น มุ่ งเน้นการพัฒนาด้านอุตสาหกรรมที่ ใ ช้ทรัพยกร
ภายในประเทศ พัฒนางานหัตถกรรมพื้นบ้าน เช่น สิ่งทอ การแปรรูปผลิตภัณฑ์ด้าน
การเกษตรและอาหารทะเล เป็นต้น พร้อมท้ังพัฒนาด้านการบริการและการท่องเทีย่ว 
นอกจากการพัฒนาด้านเศรษฐกิจแล้ว รัฐบาลไทยก็มีแผนการพัฒนาด้านสังคม  เช่น 
พัฒนาด้านทรัพยกรมนุษย์ การรักษาสิ่งแวดล้อม การพัฒนาด้านวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี เป็นต้น ในขณะเดียวกันนโยบายด้านการต่างประเทศก็มีการเปลี่ยนแปลง 
กล่าวคือ ไทยได้ให้ความส าคัญกับนโยบายด้านการต่างประเทศกับกลุ่มประเทศเพื่อน
บ้านในภูมิภาค ท าให้เศรษฐกิจไทยสามารถไม่เพียงแค่ผ่านช่วงวิกฤติ หากแต่ยังมีการ
พัฒนาอย่างน่าประทับใจโดยอัตราการขยายทางเศรษฐกิจเฉลี่ยร้อยละ 10.5 ต่อปี
ตลอดระยะ 5 ปี (พ.ศ. 2530 – 2534) อย่างไรก็ตามด้านสังคมไทยกลับประสบกับ
ปัญหาหลายประการ เช่น ความยากจน การว่างงาน ช่องว่างระหว่างคนรวยกับคนจน 
ปัญหายาเสพติด ปัญหาสิ่งแวดล้อม ปัญหาการขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาติ เป็นต้น 
มีแนวโน้มจะเพิ่มมากขึ้น ดังนั้นในช่วงต่อมาของแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แห่งชาติฉบับท่ี 7 (พ.ศ. 2535 - 2539) ประเทศไทยได้มีการเปลี่ยนแปลงยุทธศาสตร์
การพัฒนา เช่น ดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศ พัฒนาทรัพยากรมนุษย์โดยการเน้น
การพัฒนาด้านการศึกษา ส่งผลใหร้ะบบการศึกษาของไทยได้มีคุณภาพมากขึ้น 

2) วิกฤตการณ์การเงินเกิดขึ้นในภูมิภาคเอเชียเมื่อปี พ.ศ. 2540 ท าให้
ประเทศไทยประสบกับปัญหาเศรษฐกิจตกต่ าอย่างหนัก รัฐบาลไทยในขณะนั้นต้อง
ปรับเปลี่ยนนโยบายด้านเศรษฐกิจและสังคมหลายประการเพื่อฟื้นฟูเศรษฐกิจของ
ประเทศหลังจากวิกฤติ ประเด็นดังกล่าวก็เป็นหัวข้อการวิจัยของนักวิจัยด้าน
เศรษฐกิจและสังคมชาวเวียดนามหลายท่าน เช่น Nguyen Ngoc Lan (2550) ศึกษา
ประเด็นการปรับนโยบายทางด้านเศรษฐกิจและสังคมของไทยหลังวิกฤติ โดยการ
วิเคราะห์นโยบายทางด้านเศรษฐกิจและสังคมของไทยตามเป้าหมายของแผนพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 8 – 10 ผู้วิจัยได้วิเคราะห์นโยบายด้านเศรษฐกิจ
และสังคมของไทยท้ังหมด 5 ประเด็น ได้แก่ 1) การปรับนโยบายด้านการเงิน เพื่อท า
ให้เกิดความคล่องตัวทางด้านการเงินและการคลังของประเทศ 2) การปรับนโยบาย
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ด้านการค้าเพื่อเปิดตลาดให้สินค้าที่ผลิตภายในประเทศได้มีการจ าหน่ายมากขึ้นและ
เพิ่มมูลค่าการส่งออกสินค้าที่มีคุณภาพสูง พร้อมด้วยการแก้ไขด้านกฎหมายเพื่อการ
ดึงดูดเงินทุนจากต่างประเทศ 3) การปรับนโยบายด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศ เช่น 
การลดภาษีส าหรับสินค้าน าเข้าและส่งออก การเซ็นสัญญา FTA (เขตการค้าเสรี) กับ
ประเทศต่างๆ ทั้งในระดับภูมิภาคและในระดับโลก 4) การปรับนโยบายด้าน
อุตสาหกรรม เช่น การปรับโครงสร้างระบบอุตสาหกรรมเพื่อเพิ่มสินค้าไทยสามารถ
แข่งขันได้ในตลาดโลก การประเมินผลและให้ค าปรึกษาด้านอุตสาหกรรม การแก้
กฎหมายศุลกากร การสนับสนุนธุรกิจขนาดย่อมและการปฏริูปการศึกษา 5) การปรับ
นโยบายด้านการเกษตรและการพัฒนาชนบท สุดท้ายผู้วิจัยกล่าวว่า การปรับนโยบาย
ด้านเศรษฐกิจและสังคมของไทยได้ประสบผลส าเร็จในด้านต่างๆ เช่น ผลผลิตด้าน
อุตสาหกรรมได้เพิ่มขึ้น ปัญหาความยากจนได้รับการแก้ไข อย่างไรก็ตามรัฐบาลไทย
ยังคงต้องปรับปรุงทางด้านกฎหมายและแก้ไขปัญหาสังคมต่างๆ เช่น ปัญหาทุจริต 
การลดช่องว่างระหว่างคนรวยกับคนจน เป็นต้น เพื่อท าให้ประเทศสามารถพัฒนา
อย่างยั่งยืนได้  

ส่วน Nguyen Thi Hoan (2554) ศึกษาเกี่ยวกับการปรับเปลี่ยน
โครงสร้างทางเศรษฐกิจของไทยจากโครงสร้างทางเศรษฐกิจแบบเกษตรกรรมเป็น
แบบอุตสาหกรรมการผลิตและบริการเพื่อท าให้ประชาชนมีรายได้เฉลี่ยที่สูงกว่าระดบั
ปานกลาง นอกจากการวิเคราะห์ยุทธศาสตร์ในการปรับโครงสร้างทางเศรษฐกิจของ
ไทย เช่น การปรับโครงสร้างทางเศรษฐกิจโดยเน้นการเพิ่มประสิทธิภาพในการผลิต
โดยประยุกต์ใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่น ขยายการลงทุนไปยังต่างประเทศ  การกระจาย
ทรัพยากรอย่างเป็นธรรม เพิ่มประสิทธิภาพในการใช้พลังงานและพลังงานทดแทน 
เป็นต้น ทั้งนี้ เศรษฐกิจไทยได้มีการเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้าง สินค้าส่งออกของไทย
สามารถแข่งขันกับสินค้าต่างประเทศในตลาดโลก เป็นต้น นอกจากนั้นผู้วิจัยได้
เปรียบเทียบกับโครงสร้างเศรษฐกิจของเวียดนามเพื่อช้ีให้เห็นว่า เวียดนามควรมีการ
ปรับเปลี่ยนโครงสร้างด้านเศรษฐกิจเพื่อการพัฒนาประเทศเช่นเดียวกันกับไทย  

นอกจากผลงานวิจัยดังกล่าวข้างต้น นักวิชาการชาวเวียดนามยังคง
สนใจศึกษาประเด็นอ่ืนๆ เกี่ยวกับเศรษฐกิจและสังคมของไทย เช่น นโยบายด้าน
การเกษตร บทบาทของนักธุรกิจชาวไทยเช้ือสายจีนในโครงสร้างเศรษฐกิจของไทย 
บทบาทของพระมหากษัตริย์ไทยในการพัฒนาประเทศในสมัยปัจจุบัน รวมทั้ง
การศึกษาด้านการท่องเที่ยว และแรงงาน เช่น Nguyen Thanh Thuy (2547) ศึกษา

 
 
เกี่ยวกับการอพยพเข้ามาของแรงงานต่างด้าวในไทย ผู้เขียนได้น าเสนอสถานภาพของ
แรงงานต่างด้าวในประเทศไทยได้แก่ แรงงานจากลาว พม่า อินเดีย หากแต่ยังไม่
กล่าวถึงจ านวนแรงงานต่างด้าวจากกัมพูชา เวียดนาม และประเทศอื่นที่เข้ามาท างาน
อย่างผิดกฎหมายในประเทศไทย นอกจากนั้นผู้เขียนวิเคราะห์สาเหตุของการอพยพ
เข้ามาของแรงงานต่างด้าวในประเทศไทยได้แก่ การลดอัตราการเกิดของประชากร
ไทย การขาดแคลนแรงงานที่มีทักษะ และนโยบายของรัฐบาลอนุญาตให้แรงงานต่าง
ด้าวสามารถเข้ามาท างานในเขตชายแดนไทย ผู้เขียนมีข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการ
จัดการปัญหาแรงงานต่างด้าวในไทย เช่น การจัดการด้านประชากร และ
ความสัมพันธ์ระหว่างประชากรกับแรงงาน ร่วมมือกับต่างประเทศในการจัดการ
แรงงานต่างด้าว อนุญาตให้น าเข้าแรงงานโดยการแก้ไขกฎหมาย  

ผลการศึกษาเกี่ยวกับกลุ่มประเด็นด้านเศรษฐกิจและสังคมไทยของ
นักวิชาการชาวเวียดนามส่วนใหญ่เป็นผลงานวิจัยด้านเศรษฐกิจมากกว่าด้านสังคม 
โดยมีผลงานวิจัยด้านเศรษฐกิจและสังคมไทยทั้งหมด 51 เรื่อง ทว่าในจ านวนนั้นมี
เพียง 6 เรื่องที่ศึกษาเกี่ยวกับสังคม และไม่ใช่ทั้งหมด 6 เรื่องจะศึกษาเกี่ยวกับสังคม 
หากเป็นเรื่องที่มีหัวข้อระบุว่าจะศึกษาเกี่ยวกับเศรษบกิจและสังคม ซึ่งเป้าหมายและ
ขอบเขตของการวิจัยส่วนใหญ่เน้นไปในเรื่องของเศรษฐกิจมากกว่า ดังนั้นในกลุ่ม
ประเด็นดังกล่าวยังขาดผลงานวิจัยเกี่ยวกับสังคมไทยปัจจุบัน เช่น ปัญหาสังคม
สมัยใหม่ การจัดการทรัพยากรมนุษย์และสิ่งแวดล้อม และการศึกษา เป็นต้น เพื่อให้
ผู้อ่านชาวเวียดนามมีความรู้เกี่ยวกับประเด็นต่างๆ ของสังคมไทยปัจจุบัน 

 
สรุปและข้อเสนอแนะ 

จากผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเทศไทยของนักวิชาการชาวเวียดนาม ผู้อ่าน
สามารถเข้าใจเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ไทยซึ่งเป็นประเทศที่มีอารยธรรมสมัยก่อน
ประวัติศาสตร์อันรุ่งเรือง มีวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์บนพื้นฐานของพุทธศาสนา 
ประเทศท่ีมีภาษาพูดและภาษาเขียนของตนเอง มีผลงานด้านวรรณกรรมที่มีคุณค่าไม่
แพ้ชาติใด ประเทศที่มีประวัติศาสตร์ยังไม่ถึง 1,000 ปี หากอาณาจักรสุโขทัยและ
อยุธยาได้กลายเป็นสองอาณาจักรที่ยิ่งใหญ่ในเอเชียอาคเนย์ ประเทศที่ไม่เคยตกเป็น
อาณานิคมของตะวันตก เป็นประเทศที่มีการพัฒนาทางเศรษฐกิจก่อนกลุ่มประเทศ
เพื่อนบ้านและได้ประสบความส าเร็จท าให้กลายเป็นตัวอย่างที่ดีในการพัฒนาใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
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ประเด็นดังกล่าวยังขาดผลงานวิจัยเกี่ยวกับสังคมไทยปัจจุบัน เช่น ปัญหาสังคม
สมัยใหม่ การจัดการทรัพยากรมนุษย์และสิ่งแวดล้อม และการศึกษา เป็นต้น เพื่อให้
ผู้อ่านชาวเวียดนามมีความรู้เกี่ยวกับประเด็นต่างๆ ของสังคมไทยปัจจุบัน 
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แพ้ชาติใด ประเทศที่มีประวัติศาสตร์ยังไม่ถึง 1,000 ปี หากอาณาจักรสุโขทัยและ
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ประเด็นเกี่ยวกับประเทศไทยที่นักวิชาการชาวเวียดนามสนใจศึกษามาก
ที่สุดคือประวัติศาสตร์ ความ สัมพันธ์ระหว่างประเทศ เศรษฐกิจ ภาษาและ
วรรณกรรม และวัฒนธรรม โดยกลุ่มประเด็นเกี่ยวกับการเมืองและความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศของไทยปัจจุบันยังคงได้รับความสนใจศึกษาเป็นอย่างมากจากกลุ่ม
นักวิชาการชาวเวียดนาม ส่วนผลงานวิจัยเกี่ยวกับประเด็นอื่นๆ โดยเฉพาะด้านสังคม
และวัฒนธรรมสมัยใหม่ของไทยยังมีจ านวนน้อยมาก ดังนั้นควรมีการศึกษาประเด็น
ต่างๆ เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมไทยปัจจุบันควบคู่กับประเด็นด้านเศรษฐกิจและ
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ เช่น เยาวชนกับประเพณีและวัฒนธรรมแบบไทยๆ 
อิทธิพลจากกระแสวัฒนธรรมต่างประเทศท้ังของตะวันตกและตะวันออก อาทิ เกาหลี 
จีน ญี่ปุ่น ต่อวิถีชีวิตของคนไทยยุคใหม่ การแก้ปัญหาความขัดแย้งทางการเมืองเพื่อ
เป็นฐานสนับสนุนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม การแก้ปัญหาความขัดแย้งระหว่าง
ชนชาติและศาสนา การจัดการประชากรและแรงงาน การขยายของเขตเมือง ปัญหา
สิ่งแวดล้อมและการรับมือกับความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศ เป็นต้น เพื่อท าให้
ผู้อ่านชาวเวียดนามสามารถเข้าใจอย่างดีเกี่ยวกับประเทศไทยในปุจจุบัน  

อย่างไรก็ตาม นักวิชาการชาวเวียดนามส่วนใหญ่ศึกษาประเด็นต่างๆ 
เกี่ยวกับประเทศไทยผ่านมุมมองของคนภายนอก กล่าวคือเป็นการเก็บข้อมูลจาก
ผลงานวิจัยของชาวต่างชาติหรือของนักวิชาการชาวไทยบางท่านที่ เขียนเป็น
ภาษาอังกฤษ ยังขาดการลงพื้นที่และการเก็บข้อมูลจากผลงานวิจัยที่เขียนเป็น
ภาษาไทยของนักวิชาการชาวไทยส่วนใหญ่ ดังนั้นผลงานวิจัยบางเรื่องจึงยังไม่ใช่การ
วิจัยแบบเจาะลึก อาจท าให้ผู้อ่านไม่เข้าใจประเทศไทยและคนไทยเป็นอย่างดีก็เป็นได้ 
เพราะฉะนั้นควรมีการร่วมมือทางวิชาการระว่างไทยกับเวียดนามเพื่อส่งเสริมงานวิจัย
เกี่ยวกับประเทศทั้งสองเพื่อเผยแพร่ผลงานวิจัยเป็นทั้งภาษาไทยและภาษาเวียดนาม
ซึ่งถือได้ว่าเป็นการกระชับความสัมพันธ์ระดับประชาชนของทั้งสองประเทศได้วิธีหนึ่ง 
นอกจากน้ันควรมีการส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาไทยในประเทศเวียดนามให้มาก
ขึ้นพร้อมกับการกระตุ้นให้กลุ่มนักวิชาการรุ่นใหม่เกิดความสนใจศึกษาเกี่ยวกับ
ประเทศไทย โดยเฉพาะในประเด็นที่ยังมีผลงานน้อย  
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หลักเกณฑก์ารเสนอบทความ 
เพ่ือพิมพ์ในวารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 
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มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ตลอดจนเปิดรับบทความจากบุคลากร อาจารย์ นิสิต 
นักศึกษา และบุคคลทั่วไป จากภายนอก มีก าหนดตีพิมพ์เผยแพร่ ปีละ 2 ฉบับ คือ 
ฉบับมกราคม – มิถุนายน และฉบับกรกฎาคม – ธันวาคม ของทุกปี อีกทั้งยังออก
วารสารฉบับพิเศษขึ้นมาตามวาระโอกาสต่างๆตามความเหมาะสม 
 

หลักเกณฑก์ารส่งและพิจารณาบทความ 
1. เป็นบทความที่ไม่เคยตีพิมพ์เผยแพร่ในท่ีใดมาก่อน   
2. ต้นฉบับจะเขียนเป็นภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษก็ได้  และต้องมี

บทคัดย่อท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  
3. ต้นฉบับควรมีความยาวไม่ (ควร) เกิน 25 หน้ากระดาษ A4 พิมพ์ด้วย

ระบบ Microsoft Word   
4. ใช้ฟอนต์ TH sarabun PSK ขนาด 14 พอยต์     
5. บทความต้องประกอบไปด้วย  

     5.1 ช่ือเรื่องภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
     5.2 บทคัดย่อภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ความยาวไม่เกนิ 15 บรรทดั 
     5.3 ค าส าคัญ (keywords) ระบุท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษไม่เกิน 6 ค า  
     5.4 ให้ระบุช่ือผู้เขียนทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ต าแหน่ง (เช่น 
อาจารย์  นักศึกษา) และสถานที่ท างานหรือสังกัด (เช่น คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี) 

6. บทความที่เขียนเป็นภาษาอังกฤษตลอดจนบทคัดย่อที่ใช้ภาษาอังกฤษ 
จะต้องผ่านการตรวจสอบความถูกต้องจากผู้เช่ียวชาญด้านภาษาก่อนส่งบทความ
มายังกองบรรณาธิการ 

7. การอ้างอิง เพื่อให้เป็นมาตรฐานระบบเดียวกัน ให้ใช้ระบบนามป ี
ตัวอย่างเช่น 

 

  

 
 

-ในเนื้อเรื่อง ให้ใช้ตามแบบด้านล่างนี้ 
(ช่ือผู้แต่ง,/ปีที่พิมพ์/:/เลขหน้า)  
-บรรณานุกรมท้ายเรื่อง  ให้ใช้   
ช่ือผู้แต่ง.//(ปีท่ีพิมพ์).//ชื่อเร่ือง.//สถานท่ีพิมพ์:/ส านักพิมพ์. 
*หมายเหตุ เครื่องหมาย / หมายถงึเว้นวรรค 1 เคาะ 
ส าหรับระบบบรรณานุกรมอย่างละเอียด สามารถอ้างอิงกับคู่มือ

การเขียนบรรณานุกรมระบบ APA style เช่น 
http://eportfolio.hu.ac.th/library/images/stories/sample/apa%2
0style%20psu.pdf  

ในกรณีที่บรรณานุกรมที่ส่งมาพรอ้มบทความ หากไม่ตรงกับ 
เงื่อนไขของวารสารฯ ทางวารสารจะส่งให้ผูเ้ขียนปรับรูปแบบให้เป็นระบบ APA ก่อน 
จึงจะส่งให้กับผู้ทรงคณุวุฒิอ่าน และทางกองบรรณาธิการจะพิจารณาการเขียน
บรรณานุกรมโดยละเอียดอีกครั้งหนึ่ง เพื่อให้มีการแก้ไขโดยสมบูรณ์เมื่อบทความ
ได้รับการพิจารณาตีพิมพ์เรยีบร้อยแล้ว   

8. ในการส่งบทความ  ให้แนบช่ือสกุลผู้เขียน โดยระบุต าแหน่ง สถานที่
ท างาน หมายเลขโทรศัพท์ และอีเมล์ที่ติดต่อได้สะดวก 

9. บทความที่ส่งมาเพื่อตีพิมพ์จะได้รับการกลั่นกรองจากผู้ทรงคุณวุฒิอย่าง
น้อยหนึ่งท่าน  

10. บทความที่ไม่ผ่านการพิจารณาให้ตีพิมพ์ ทางกองบรรณาธิการจะแจ้ง
ให้ผู้เขียนทราบ แต่จะไม่ส่งต้นฉบับคืนผู้เขียน 

11. กรณีที่มีรูปภาพประกอบหรอืแผนภาพ ให้ส่งไฟล์แนบต่างหากจากภาพ
ในบทความ ซึ่งสามารถส่งมาในสกุล jpg ขนาดไฟล์ควรอยู่ในระหว่าง 500kb–1500 kb  
 

ติดต่อและส่งบทความได้ที่ 
กองบรรณาธิการ วารสารศลิปศาสตร์ มหาวิทยาลยัอุบลราชธานี 
ต าบลเมืองศรีไค  อ าเภอวารินช าราบ  จังหวัดอุบลราชธานี 34190 
โทรศัพท์ 045-353-705 โทรสาร 045-288-870  
หรือทางจดหมายอิเล็กทรอนิคส์ ให้ส่งมาตามที่อยู่ข้างล่างนี้  

            e-mail:  laubujournal@gmail.com  
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